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*पाठकहǾले ͪवनयमुख भाग १, २ तथा ३ मा केहȣ नामहǾको 
अगाͫड 'ͧभÈखवुर' शÞद पाउनुहुनेछन।् ठूलो दजा[को ͧभÈख ुभनी 
संकेत गन[कोलागी मैले यèतो उãलेख गरेको हँु। थाइलɇडको 
सÞुयविèथत संघपरàपरामा देशको ͪवधानतः संघाͬधकारȣ 
ͧभÈखहुǾ ǓनयुÈत गǐरएको पाइÛछ। देशभरका साढेदइु[ लाख 
जǓत ͧभÈख ु तथा ĮामणेरहǾमा सालाखाला हरेक ७ 
जनाकोलागी १ जना सघंाͬधकारȣ ͧभÈखपुद[छ। यसको शǾुको 
तहमा अͬधकारȣ ͧभÈख ु हुÛछ भने सबभÛदा माͬथãलो तहमा 
संघराज (राजपǐरवारको सदèय भएमा संघराजचाउ) हुÛछ, 
जसलाइ[ राजपǐरवारको सदèय बराबर ĤǓतçठा ĤाÜत हुÛछ। 
यèता ͪवͧभÛन तहका पदधारȣ ͧभÈखहुǾलाइ[ åयÈत गनȶ कुन ै
åयवहारयोÊय शÞद नेपालȣमा नभेǑटएकोले औसतन ͧभÈखवुर 
भÛने शÞदले संकेत गरेको हँू। 
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ͪवनयमुख 
(भाग १) 
*ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ Đम-बरया विजर-ञाण-

वरोरसɮवारा थाइभाषामा ͧलͨखत; 

*महामकुट राजͪवɮयालय फाउÖडशेनɮवारा Ĥकाͧशत; 

*Ĥथम अĒेंजी सèंकरण १९६९को आधारमा ͧभÈख ु ͪवपèसी 
महाèथͪवरɮवारा नेपालȣमा अनुवाǑदत; 

 *पǑहलो नेपालȣ सèंकरण ५०० ĤǓत माğ,सन ् २०२३ मा 
Ĥकाͧशत 

*सवा[ͬधकार :यो साव[जǓनक सàपͪƣ हो, जो कसैले पǓन शुɮध 
मनले Ĥचार Ĥसार गन[ ͧमãछ। पुनः छाÜदा मǓुन ͪवहार 
åयवèथापन सͧमǓतलाइ[ सूͬ चत गन[ अनुरोध माğ छ। 
ISBN  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
नेपालमा छाͪपएको। 
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ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ 
Đम-बरया विजर-ञाण-वरोरस 

(12/04/1860-02/08/1921) 
जसले बौɮध-धम[को £ानको Ĥसारकोलागी 

धेरै मेहनत गनु[भयो।1 
(को एउटा फोटो देऊ।) 

 
 

                                                           
1हेनु[होस ्उहाँको जीवनी: नेपालȣ अनुवादकको नवकोवाद प.ृ XVI-
XXI 
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संखारा अǓनÍचा, ͪवपǐरणामधàमा, सÛतǓत पǑटबɮधा 
संखारा दÈुखा, तं कुते×थ लÞभा, 
संखारा अनƣा, यथापÍचयं पवƣǓत।  
 

सèंकारहǾ (नाम र Ǿप) अǓन×य हुन।् ͪवपǐरणामधमȸ 
(पǐरवत[नशील) हुन।्  

सÛतǓतहǾ जोͫडएका हुÛछन।् 

सèंकारहǾ दःुख हुन,् संसारमा Ǔतनबाट के आशा ͧलनु? 

सèंकारहǾ अना×मा हुन,् यी त Ĥ×ययअनुसार चͧलरहÛछन।् 
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अनवुादकको ǑटÜपणी 
पुèतकमा ĤयुÈत वग[ कोçठक [] को पाठ आदरणीय लेखकको 
åयाÉया हो। बाɨगो कोçठक () को पाठ मूल पाठ संͯ¢Üत 
भएकोले र थाई मुहावराहǾ अनुवाद गन[ कǑठनाइहǾ पार 
गन[कोलागी मूल पाठको अĒेंजी अनुवादकहǾको अͧभåयिÈत 
हो। यो पǓछãलोमा नेपालȣ अनुवादकको ǑटÜपणी पǓन समाǑहत 
गǐरएको छ । आशा छ ͩक पाठकहǾलाइ[ समèया हुनेछैन । 
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नेपालȣ अनुवादकको ĤाÈकथन 
 आदरणीय ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ Đम-
बरया विजर-ञाण-वरोरस (दसɋ संघराज १२/०४/१८६०-
०२/०८/१९२१) Ǒदवंगत हुनुभएको एक शताÞदȣ पुरा भएको 
उपल¢मा उहाँलाइ[ युनेèकोले ͪवæवलाइ[ मह×वपूण[ योगदान 
Ǒदएका शताÞदȣकै महान åयिÈत×व भनी माÛयता Ǒदएर उ×सव 
मनाइरहेको सुखद उपल¢मा उहाँको कृǓत नवकोवाद पǓछ अकȾ 
मह×वपूण[ कृǓत ͪवनयमुख भाग १, २ र ३ (सàपूण[) को नेपालȣ 
अनुवाद नेपालȣ भाषाभाषीहǾका सम¢ राơपाउँदा सखुद अनुभव 
भइरहेको छ। 
 Ĥथमतः यो पèुतकको नाम ͪवनयमुख सàबÛधमा 
छलफल गनȶछु। अĒेंजी अनुवादकले यसको अनुवाद The 
Entrance to The Vinaya अथा[त ् 'ͪवनयको Ĥवेशɮवार' 
गनु[भएको छ। ×यèत ै पुèतकका मूल लेखकले ͪवनयका 
Ĥारिàभक कुराहǾ अथवा ͪवनयसàबÛधी आधारभूत £ान भनी 
अथ[ गनु[भएको छ (हेनू[, उहाँको ĤाÈकथन, ͪवनयमुख, भाग ३)। 
×यèतै पǓछका सàपादकहǾɮवारा' उɮदेæय ͧसɮध हुनेगरȣ ͪवनय 
पालना गन[ ͧसकाउने ͧश¢ा-पɮधǓत' भनी शÞदाथ[ Ǒदएका छन।् 
यसको ͪवनय शÞद ǒğͪपटकका तीनमÚये एक ͪवनय-ͪपटकबाट 
आएको हो र अकȾ  'मुख' शÞदलाइ[ अनुहार वा ɮवार भÛने 
अथ[मा ͧलन सͩकÛछ। यसरȣ ͪवनयमुख को अथ[ ͪवनयको 
संͯ ¢Üत £ान वा Ĥवेश-ɮवार हो। अनलाइनमा पǓन यèतो भनी 
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अĒेंजी अनुवाद Ǒदइएको छ। नेपालȣहǾकालागी पǓन यो याद 
राơ सिजलो तथा बुͨ झने शÞद हो। तसथ[ यसको नाम 
ͪवनयमुख नै राखɄ। 
 यस ͪवनयमुख भाग १ को èवǾप ͧसÈखापदहǾको 
Đममा आधाǐरत छ। यसको Ĥामाͨणकता बुÐनकोलागी समĒ 
ͪवनय-ͪपटकको बनावटलाइ[ संͯ ¢Üतमा Ĥèɪयाउन ु उपयोगी 
हुनेछ। तसथ[ मेरो आÝनो पुरानो लेख यहाँ साद[छु- 
 "ͪवनय-ͪपटक बुɮधवचन ǒğͪपटकमÚयेको एक भाग हो। 
ͪपटक भनेको कुनै उपयोगी वèतुहǾ राͨखने टोकरȣ हो। यहा ँ
यसको Þयावहाǐरक अथ[ भगवान बुɮधɮवारा बनाइएका 
ǓनयमहǾ भेला गǐरएको टोकरȣ (ͪवभाग) हो। ͪवनय-ͪपटकमा 
ͧभÈख ुर ͧभÈखणुीहǾकालागी बनेका ǓनयमहǾ छन।् 
 ͪवनय-ͪपटकको ͪवभाजन यसĤकार रहेको छ- १. 
पारािजकपाͧल, २. पाͬचͪƣयपाͧल, ३. महावÊगपाͧल, ४. 
चãुलवÊगपाͧल, र ५. पǐरवारपाͧल। यसका पǑहला दइु[ भागलाइ[ 
सƣुͪवभंग तथा ×यसपǓछका दइु[ भागलाइ[ खÛधक पǓन 
भǓनÛछ। यो सुƣͪवभंग तथा खÛधकको आपसी Đम कǑहलेकाहȣं 
तलमाͬथ परेको पǓन पाइÛछ। थाइͧलͪपको ǒğͪपटकमा यसको 
सबभैÛदा बै£ाǓनक तǐरकाले ͪवभाजन गǐरएको छ, जुन यस 
Ĥकार छ-   
 क. ͧभÈखुͪ वभंग,  
 ख. ͧभÈखणुीͪवभंग,  
 ग. महावÊग,  
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 घ. चलूवÊग, र  
 ङ. पǐरवार। 
यी Ĥ×येक शीष[कको संͯ¢Üत पǐरचय तल ǑदइÛछ- 
क. ͧभÈखुͪ वभंग- यसमा ͧभÈखहुǾका मÉुय ǓनयमहǾ रहेका  
छन।् यसमा आठवटा काÖडहǾ छन-् 
 १. पारािजक काÖड- यसमा चारवटा ǓनयमहǾ छन।् 
मनुçयह×या, चोरȣ, मैथनु, र अलौͩकक £ानको धाक लगाउन।ु 
यीमÚये कुनै एक माğ गरेता पǓन उपसàपÛन ͧभÈख ु
ͧभÈख×ुवबाट Íयुत हुÛछ। यसलाइ[ कसैले पǓन Ǔनराकरण गन[ 
सÈदैन। 
 २. संघाǑदसेस काÖड- अथा[त ् जुन आपͪƣबाट मÈुत 
हुनकोलागी शुǽ तथा अÛतमा २० जना ͧभÈखयुुÈत सघं 
चाǑहÛछ। यसमा १३ वटा ǓनयमहǾ छन।् सĤयास शुĐमोचन, 
कामुक ͬचƣले èğीèपश[, èğीसँग अæलȣल वाता[, 
कामसेवनकोलागी èğीलाइ[ बोलाउन,ु लमीको काम गनु[, कुटȣ 
बनाउँदा नाप नाËनु,  ͪवहार बनाउँदा नाप नाËनु, ͧभÈखलुाइ[ 
पारािजकको झूठो आरोप लाउनु, असàबिÛधत कुरासँग जोडरे 
पारािजकको आपͪƣ लगाउनु, संघभेद गनȶ Ĥयास गनु[, 
संघभेदȣको प¢ ͧलनु, अटेरȣ हुनु, र कुलदषूक हुनु, पद[छन।् यी 
पारािजक तथा संघाǑदसेसलाइ[ गǽकापͪƣ अथा[त ् गıɋ आपͪƣ 
भǓनÛछ। 
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 ३. अǓनयत काÖड- यसमा जàमा दइु[वटा ǓनयमहǾ  
छन।् यसका आपͪƣहǾ पारािजक, संघाǑदसेस अथवा पाͬचͪƣय 
कुनै पǓन हुनसÈछ। ×यसलेै यो अǓनिæचत Ǔनयम हो। 
 ४. ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय काÖड- यसमा ३० वटा 
ǓनयमहǾ छन।् यसमा भएका आपͪƣहǾबाट मुÈत हुन जनु 
वèतुबाट आपͪƣ भएको हो सो ͪवसज[न (साझा) गनु[पछ[ , अǓन 
आपͪƣदेसना गनु[पछ[। 
 ५. पाͬचͪƣय काÖड- यसमा ९२ वटा ǓनयमहǾ छन।् 
यसमा भएका आपͪƣहǾ देसनाɮवारा मÈुत होइÛछ। 
 ६. पाǑटदेसनीय काÖड- यसमा चारवटा ǓनयमहǾ छन।् 
 ७. सेͨ खय काÖड- यसमा ͧभÈखकुो खाने, लाउने, Ǒहɬंने, 
बèने, उͧभने र धàमदेसना गनȶ सàबÛधी ७५ वटा ǓनयमहǾ 
छन।् 
 ८. अͬधकरण समथ काÖड- यसमा आठ वटा ǓनयमहǾ 
छन।् 
 ख. ͧभÈखणुीͪवभंग- यसमा ͧभÈखणुीहǾको ͪवनय 
सĒंहȣत छन।् यो पǓन ͧभÈखुͪ वभंग जèतो नै छ, तर अǓनयत 
काÖड एक कम हुनाले काÖडको सÉंया जàमा सातवटा माğ 
छन।् ǓनयमहǾ ͧभÈखहुǾकोमा थͪपएर पारािजक आठवटा, 
संघाǑदसेस १७ वटा, र पाͬचͪƣय १६६ वटा छन।् अǾ बाँकȧ 
काÖडमा ǓनयमसंÉया ͧभÈखुͪ वनयको समान छ। यसĤकार 
ͧभÈखहुǾको पाǑटमोÈखमा आएका जàमा Ǔनयम २२७ वटा छन ्
भने ͧभÈखणुीहǾको Ǔनयम ३११ वटा छन।् 
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 ग. महावÊगपाͧल- भगवान बुɮधको बोͬधĤािÜत 
(£ानलाभ) देͨख ͧलएर Ĥथम उपदेश, राजगहृमा ǒबिàबसार 
अवबोध, Įावèतीमा अगंुलȣमाल दमनसàमका घटनावलȣ परेको 
छ। ×यèतै भगवान बɮुधका Ĥͧसɮधतम ͧशçयहǾ आयुçमान 
साǐरपुğ, मौɮगãयायन, महाकाæयप, आनÛद, उपाͧल 
महाèथͪवरका कथाहǾ पǓन यहȣं छन।् बौɮधजगतमा अǓत 
Ĥͧसɮध भएको बुɮधधम[का सारभूत उपदेश माǓनएका सƣुहǾ, 
जèतो ͩक धàमचÈकपवƣनसुƣ, अनƣलÈखणसƣु, र 
आǑदƣपǐरयायसƣु आǑद यसको पǑहलो खÛधक महाखÛधकमा 
उãलेͨखत छन।् 
 ͧभÈखहुǾको हरेक प¢को अÛतमा गǐरने उपोसथबारेका 
ǓनयमहǾ सͪवèतार उपोसथ खÛधक; वषा[वास तीन मǑहनासàम 
एउटै èथानमा बèनुपनȶ चलन सàबÛधी ǓनयमहǾ वèसूपनाǓयक 
खÛधक; वषा[वास सàपूण[ भएपǓछ गǐरने पवारणा सàबÛधी 
चचा[ पवारणा खÛधक; छालाका वèतुको Ĥयोग सàबÛधी 
चàमखÛधक; औषधी उपचार सàबÛधी पालन गनु[पनȶ 
ǓनयमहǾको संकलन भेसÏजखÛधक; वषा[वास सͩकएपǓछ 
ͧभÈखहुǾले पाउने कǑठन चीवर सàबÛधी ǓनयमहǾ कǑठन 
खÛधक; Ǔनयम उãलघंन गनȶ  ͧभÈखलुाइ[ दÖडͪवधी चàपेáय 
खÛधक; अǓन कोसàबीमा ͧभÈखहुǾको ͪववाद एवं ×यसको 
Ǔनवारणको कुरा कोसàब खÛधक रहेका छन।् 
 घ. चãुलवÊग- यो पǓन महावÊग जèतो नै खÛधकमा 
ͪवभािजत छ। यसमा जàमा दस वटा खÛधकहǾ छन।् ͪवनय 
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उãलंघन गनȶ ͧभÈखलुाइ[ Ǒदइने सात Ĥकारका दÖडͪवधानहǾ 
छन:् तÏजनीय-मौͨखक चतेावनी, Ǔनèसय-Ǔनगरानी, 
पÞबाजनीय-Ǔनèकासन, पǑटसारणीय-¢मा माÊन लगाउनु, 
उÈखेपनीय- बेवाèता गनु[ (बǑहçकार गनु[)। यस सàबÛधी घटना 
तथा उठाउनुपनȶ कदमबारे छलफल पǑहलो खÛधकमा छ। 
संघाǑदसेस आपͪƣ लाÊने ͧभÈखĤुǓत गǐरन े दÖडǒबधान 
पाǐरवाͧसक खÛधक, पǐरवासकालमा फेǐर संघाǑदसेस आपͪƣ 
लाÊने ͧभÈखलुाइ[ दÖडͪवधान–मूलाय पǑटकèसना, पǐरवास पूरा 
भएपǓछ छ Ǒदनसàम ताͧलममा जाने काम –चारƣ मानƣ तथा 
यो ͪवधीपूरा भएपǓछ फेǐर पूव[वत ͧभÈखसुंघमा Ĥवेश Ǒदइने 
काम –अÞभानको शुǽवात जèता कुराहǾ समÍुचय खÛधकमा, 
अनकेɋ पटक पǑहलो संघाǑदसेस लाÊने उदायी ͧभÈखलुाइ[ 
सɮुधÛत पǐरवास बèन लगाइएको कथा समथखÛधकमा, 
ͧभÈखहुǾको आपसमा ͪववाद उ×पÛन भएमा गनु[पनȶ कारवाहȣको 
चचा[ अͬधकरण समथमा, तथा ͧभÈख ुदÞबमãलपुğलाइ[ मेͪ ƣय 
तथा भàुमजक ͧभÈखहुǾले लगाएको पारािजकको आरोप 
भगवानले Ǔनराकरण गनु[भएको कुरा यहाँ  
छ। 
 अनाथͪपिÖडक महाजनको बɮुधसँग भेटदेͨख ͧलएर 
ͧभÈखहुǾले सेनासन -बèने तथा स×ुने ठाउँ -(कुटȣ, ͪवहार) 
सàबÛधी पालन गनु[पनȶ ǓनयमहǾ सेनासन खÛधकमा, देवदƣ 
ĤĦिजत भएदेͨख मरणसàमको कथा संघभेद खÛधकमा, 
आगÛतुक, èथानीय, गͧमक (अÛयğ जान)े ͧभÈख,ु भƣानुमोदन 
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(भोजनपǓछको आͧशवा[द), ͪपÖडपात (मधकुरȣ, ͧभ¢ाटन) तथा 
अरÑञवासका बारेमा वƣ खÛधकमा, भगवानले पाǑटमोÈख पाठ 
Įवणमा सिàमͧलत हुन छोɬनुभएको घटना पाǑटमोÈखɪठपन 
खÛधकमा, महापजापǓत गोतमी ͧभÈखणुी बनेको कथादेͨख 
ͧभÈखणुीहǾको आÝनै समूहमा पाǑटमोÈख पाठ गनȶ अनुमǓत 
ͧभÈखणुीखÛधकमा, बुɮध महापǐरǓनवा[णपǓछ भएको Ĥथम 
संगायनदेͨख आनÛद èथͪवरसँग कोसàबीका राजा उदेनले धेरै 
चीवरहǾको बारेमा सोधेको Ĥæनको सÛतोषजनक जवाफ 
पंचसǓतक खÛधकमा, राजा कालासोकका पालामा वालुकाराम 
ͪवहारमा भएको दोĮो संगायनको कुरा सƣसǓतका खÛधकमा 
उिãलͨखत छन।् 
 ङ. पǐरवार- यो ͪवनय ͪपटकको अिÛतम भाग हो। 
यसमा केहȣ ͪवशषे नयाँ कुरा छैनन,् माͬथ उिãलͨखत 
ͪवषयहǾलाइ[ नै ͧलएर åयाÉया, Ĥæन-उƣर तथा पǓछãला 
समयका उदाहरणा×मक घटनाहǾ यसमा Ǒदइएका छन।् 
 नवनालÛदा Ĥकाशनको तथा ͪवपæयना ͪवशोधन ͪवÛयास 
Ĥकाशनको देवनागरȣ ͧलͪपका ǒğͪपटकमा साना-साना घटनालाइ[ 
यथाथ[ नामकरण बाहेक पǓन धेरैजसोमा व×थु अथवा कथा 
भÛने शÞद जोडरे नामाकरण अथवा शीष[क पǓन राͨखएका छन,् 
जèतै ͩक चƣारो Ǔनèसय बोͬधकथा, करभेदक चोरव×थ ुआǑद। 
अझ भÛने हो भने कथानक भएकोमा व×थ ु अथवा कथा नै 
उãलेख छ भने ͪवषयवèतुको माğ चचा[ छ भने तदनुसार 
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शीष[क Ǒदइएका छन।् यèतो वगȸकरण पाͧल टेÈèट सोसाइटȣका 
तथा थाइलɇडका ĤकाशनहǾमा पाइंदैन। 
 ͪवनय-ͪपटकमा मÉुयतः ͧभÈख-ुͧभÈखणुीहǾका ͪवनय-
सàबÛधी नै बढȣ चचा[ रहेकोले साधारण पाठककोलागी बोधगàय 
नहोला। तर कतै कतै मǽभूͧ ममा पानीको खाãटो झɇ दलु[भ 
भएपǓन बुɮधजीवनीका ͪवͧभÛन घटनावलȣ तथा रमाइला 
जातककथाहǾ पǓन पाइÛछन।् ͪवनय-ͪपटक Ǒठकसँग अÚययन 
नगǐरकन धàमͪवनय Ǒठकसँग बुÐन सͩकंदैन। एउटा कुरा 
हामीले बुझीराơपुछ[ ͩक ͪवनय भनेको ͧभÈख,ु ͧभÈखणुी, 
Įामणेर तथा ĮामणेरȣहǾकालागी माğ बनेको हो। गहृèथीहǾले 
यसमा Įɮधा गरेपǓन सबै पालन गनु[पनȶ होइन। Ǔनयममा बèनु 
धम[ हो भÛदै असàबिÛधत र अनावæयक ǓनयमहǾ गहृèथीले 
पालन गǐरǑहɬंनु बुɮͬधमƣा होइन, यɮयͪप जानीराखेको 
अवèथामा ͧभÈखĤुǓत सेवामा सहज हुनेछ। शासन èथीर हुनेछ। 
यसकोलागी Įɮधाललेु केǑह अवͬधकालागी भए पǓन ĤĦÏया 
उपसàपदा धारण गरȣ यसको अÚययन, ͬचÛतन, मनन र 
पालन गरȣ पुÖयाज[न गन[ अवæय हुÛछ। यǑह ͧसɮधाÛत 
अनुसार भÈतपुरमा मǓुन ͪवहार ͧभ¢ु ताͧलम केÛġ संचालन 
गǐरएको हो। यहा ँ यससàबÛधमा इÍछुक तथा योÊय 
कुलपğुहǾलाइ[ सबै Ĥकारको सवेा Ǔनःशुãक उपलÞध छ। केÛġले 
èवदेश तथा ͪवदेशमा पठाएर पǓन उÍचèतरका ͧश¢ा तथा 
ताͧलम Ǒदने åयवèथा गǐरएको छ। 
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 वत[मान नेपालमा बुɮधधम[का दवु ै Ǔनकाय वा यानका 
ͪवनय पालन गनȶ ĤĦिजतहǾ पाइÛछन।् यी यानहǾको पǑहचान 
बुɮधधम[ नामको ͧसÈकाका दइु[वटा पाटाहǾ जèतै हुन ् भनी 
बुÐनुपछ[ ,  नͩक अलÊग अलÊग कुरा। थेरवाद तथा महायान 
भनी नामाकरण हुनुभÛदा पǑहले पǓन बुɮधधम[ रहेकै हो, र 
अझै छ। फरक नामहǾ आएको त कालĐमको ĤǓतफल हो। 
पाͧल ǒğͪपटक मुताǒबक बहुजन Ǒहताय, बहुजन सुखाय, 
लोकानुकàपायको उɮदेæय सǑहत गरȣ धàमͪवनयको पालना 
तथा ĤचारĤसार गरȣ Ǔनवा[ण पाउनु थरेवादको माग[ हो भने 
अǓत धेरै संÉयामा बुɮध तथा बोͬधसǂवाǑदĤǓत महत ् Įɮधा 
राơ ु र बुɮधǂव ĤाÜत गरȣ ĤाणीहǾलाइ[ उɮधार गनु[ महायान 
माग[ हो।  यो ͧभÛनता धàमको माͧमलामा माğ हो, जुन ͩक 
अनुयायीकोलागी ऐिÍछक ͪवषय हो। अǓनवाय[ रहेको ͪवनयको 
माͧमलामा भने थरेवादको पाͧलभाषामा तथा महायानको सèंकृत 
भाषामा हुनु बाहेक बाँकȧ कुरामा ×यèतो खासै धेरै फरक 
नरहेको कुरा थाहापाउनु फाइदाजनक हुÛछ। ͪवषयवèतुलाइ[ 
खलुèत बनाउनकोलागी तल थेरवाद तथा महायानको 
पाǑटमोÈखमा भएका ͧसÈखापदहǾ तुलना गरȣ हेछɡ- 
क. ͧभÈख ुपाǑटमोÈख तथा ख. ͧभÈखणुी पाǑटमोÈख 
क. ͧभÈख ु पाǑटमोÈख- यसमा आठवटा ͪवभागहǾ छन ् र 
Ǔतनको तुलना यèतो छ- 

१. पारािजक आपͪƣ चारवटा- यो दवु ै Ǔनकायबीचमा 
   मूलǾपमा र Ĥारàभमा कुनै अÛतर छैन। 
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२. संघाǑदसेस (सघंावशषे) आपͪƣ १३ वटा-  यो  
   ͪवभाग पǓन दवुै Ǔनयकायबीचमा कुनै भेद छैन। 
   अिÛतम दइु[वटा ͧसÈखापदहǾ माğ आÝनो 
   Đममा तलमाͬथ परेका छन।् 
३. अǓनयत आपͪƣ दइ[वटा -दवु ै Ǔनकायमा समान 
    छन।् 
४. ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय (नैसͬग[क Ĥायिæचͪƣक) 
    आपͪƣ ३० वटा -यसबारे पǓन दवुै ǓनकायहǾमा 
    कुनै अÛतर छैन। पाͧलको १३औ ं ͧसÈखापदमा 
    आसनको कपडामा कालो ऊन ५० ĤǓतशत राơ 
    ͧमãने भǓनएकोमा सèंकृतकोमा भने २५ ĤǓतशत 
    जǓत माğ राơ ͧमãछ भǓनएको छ। 
५. पाͬचͪƣय (Ĥायिæचͪƣक) आपͪƣ -पाͧलमा ९२ वटा 
   छन ् भने सèंकृतमा २३ औ ं तथा ८२ औ ं को 
   अभाव भएर ९० वटा माğ छन।् अǾ कुराहǾ सब ै
   समान छन ्भने ͧसÈखापदहǾको आपसीĐम माğ 
   अͧलकǓत तलमाͬथ परेका छन।् 
६. पाǑटदेसनीय (ĤाǓतदेशनीय) आपͪƣ चारवटा  
   -दवुमैा पूण[ समानता छ। 
७. सेͨ खय अथवा ͧसÈखाकरणीय (ͧश¢ाकरणीय)- 
   यस ͪवभागका ͧसÈखापदहǾ पाͧलमा ७५ वटा 
   माğ छन ्तर संèकृतमा १०० वटा छन।् पाͧलका 
   १३,१४,१९,२०,२८,२९,३१,४०, ४२, ५२, ५३, ५४, ६४, 
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   ६५, तथा ७८ औ ं गरȣ १५ वटा ͧसÈखापदहǾ 
   सèंकृतमा छैनन।् यसको सɪटामा संèकृतमा केहȣ 
   फरकǾपले रहेका सेͨ खय ͧसÈखापदहǾ 
   ǓनàनĤकारका छन-्  
  १,२. घाँटȣमा कपडा बेरेर बिèतमा नजान,े 
  नबèने। 
  ३. खɪुटाका औलंाहǾ चलाउँदै बिèतमा नबèने। 
  ४. तरकारȣ तथा Ǔतहुन आǑद पाğको 
      ͩकनारासàम माğ ͧलने। 
  ५. ǒबराͧम नभइकन पǓन ठȤकसँग पोशाक 
        नलगाएकोलाइ[ धàमदेसना नगनȶ। 
  ६. ǒबराͧम नभइकन पǓन घाँटȣमा कपडा 
     बेरेकोलाइ[ धàमदेसना नगनȶ। 
  ७. आफू बसेर ǒबराͧम नभइकन पǓन कàमरमा 
     हात राͨखबसेकोलाइ[ धàमदेसना नगनȶ। 
  ८. आफू बसेर ǒबराͧम नभइकन पǓन 
     पãटȣबसकेोलाइ[ धàमदेसना नगनȶ। 
  ९. आफू होचो आसनमा बसेर ǒबराͧम नभइकन 
    पǓन अÊलो आसनमा बसेकोलाइ[ धàमदेसना 
       नगनȶ। 
 १०. आफू होचो ठाउँमा Ǒहडंरे ǒबराͧम नभइकन 
       पǓन अÊलो ठाउँमा Ǒहडंीरहेकोलाइ[ धàमदेसना 
       नगनȶ। 
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 ११. एकअका[सँग हातमा हात ͧमलाइ[ (हातेमालो 
       गरेर) बाटोमा नǑहɬंने। 
 १२. अǓत जǾरȣ अवèथामा बाहेक आÝनो 
       जीउको उँचाइभÛदा बढȣ Ǿख नचɭने। 
 १३. ͧभ¢ापाğ लɪǑठमा झुÖɬयाएर नǑहɬंने। 
 १४. ǒबराͧम नभइकन पǓन तलवार ͧलएकोलाइ[ 
        धàमदेसना नगनȶ। 
 १५. ǒबराͧम नभइकन पǓन माला ͧलएकोलाइ[ 
        धàमदेसना नगनȶ। 

  सèंकृतमा थप भएका अǾ २५ वटा 
ͧश¢ापदहǾ यसĤकार छन-् अǓत जǾरȣ अवèथामा 
बाहेक èतूपमा (१) डेरा नगनȶ, (२) भÖडार 
नबनाउने, (३) जƣुा लगाएर नजाने, (४) जƣुा 
नलÊने, (५) वǐरपǐर जƣुा नलगाउने, (६) ͪवशषे 
जƣुा पǓन लगाएर नजाने, (७) जƣुा लगाएर 
नबèने, (८) ǒबशषे जƣुा पǓन लगाएर नबèने, (९) 
फोहर हुने गरȣ खानपान नगनȶ, (१०) शब नलाने, 
(११) शब नगाɬने, (१२) मुिÛतर दाहसंèकार नगनȶ, 
(१३) अगाͫड दाहसèंकार नगनȶ, (१४) दगु[Ûध 
आउने गरȣ दाहसंèकार नगनȶ, (१५)  फोहर एवं 
गÛहाउने काğो नलÊने, (१६) Ǒदसा-ͪपसाब नगनȶ, 
(१७) ×यसǓतर मुख फका[एर Ǒदसा-ͪपसाब नगनȶ, 
(१८) ×यहाँ दगु[Ûध आउने गरȣ Ǒदसा-ͪपसाब नगनȶ, 
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(१९) बुɮधमǓूत[ चपȸमा नलÊने, (२०) èतूपको 
छेउमा दǓतवन नगनȶ, (२१) èतूपǓतर फकȶ र 
दǓतवन नगनȶ, (२२) èतूप पǐरĐमा गदȷ दǓतवन 
नगनȶ, (२३) ×यहाँ नथÈुने तथा ×यताǓतर नथÈुन,े 
(२४) ×यसǓतर खुɪटा पसारेर नबèने, (२५) आफू 
माͬथ बसेर बुɮधमूǓत [लाइ[ तल नराơ े इ×याǑद 
पद[छन।् 

 यसरȣ हामीले देÉयɋ ͩक ऐǓतहाͧसक Ǿपबाट अÛतर 
रहेका ͧसÈखापदहǾ èतूप एवं बɮुधमǓूत[ सàबÛधी नै हुन।् तर 
गǑहǐरएर ͪवचार गरेमा यो पǓन कुनै अÛतरका ͪवषय होइनन।् 
ͩकनͩक यी ǓनयमहǾ त पाͧल परàपरामा पǓन पाǑटमोÈखमा 
समावेश नभए तापǓन कǓतपय त पाǑटमोÈखको बाǑहर ͪवनय-
ͪपटकमा नै अͧभसमाचार शीष[क अÛतग[त उिãलͨखत छन ्तथा 
आदरपूव[क पालन गन[ लायक एवं गǐरदैं पǓन आइएका हुन।् 
तसथ[ यसमा पǓन हामी धम[-परàपरा तथा सßयताको Ǻिçटमा 
समानता न ै दैÉदछɋ। ×यèतै Đͧमकतामा सामाÛयǾपले केहȣ 
तलमाͬथ परेका छन,् जुन ͩक अǾ ͪवभागहǾमा पǓन पाइÛछन।् 

८. अͬधकरणसमथ (अÚयकरण शमथ) सातवटा -दवुै 
   परàपराका ͧसÈखापदहǾमा कुनै कुराको ͧभÛनता 
   छैन। 

 Įीलंकादेͨख साइबेǐरयासàम र जापानदेͨख  यूरोपको 
सीमानासàम अकȾ शÞदमा भÛने हो भने पूरै एͧशयामा 
आजभÛदा दइु[ हजार वष[ पǑहले ͩफिजएको र एकहजार 
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वष[भÛदा बढȣ अवͬधसàम आपसमा छुɪǑटएर रहेको यो बुɮध-
धम[का शाèğहǾमा यèतो ǒबËन आपसी एकǾपता पाइन ु बडो 
आæचय[जनक छ। ती सबै संबाहकĤǓत हामीहǾ कृत£ हुनुपद[छ। 
मैले यहाँ चचा[ गरेको पाǑटमोÈख (ĤाǓतमो¢) को तुलना पाͧल 
वा थरेवाद र सèंकृत वा धम[गुÜत Ǔनकायका ͧभÈखहुǾको माğ 
हो। गहृèथͧभ¢ु माǓनने गुǽजुहǾको चलनको कुरा ǒğͪपटकमा 
छैन। 
 ख. ͧभÈखणुी पाǑटमोÈख –Ǒहजोआज थेरवादȣ समाजमा 
ͧभÈखणुीहǾ नरहेकोले उǓनहǾको पाǑटमोÈखको चचा[ 
अनावæयक ठानेर छोͫडएको छ। तैपǓन इÍछा हुनेहǾले हेनू[, A 
Comparative Study of Bhikkhuni Patimokkha by 
Chatsuman Kabil Singh (Author) 
(ͧभÈख ु ͪवपèसी महाèथͪवरको सन ् १९९९ मा Ĥकाͧशत कृǓत 
भगवान शरण प ृ२७-३८ बाट केǑह पǐरवɮ[धनका साथ साभार)" 
 Ĥèतुत ͪवनयमुख भाग १, २ तथा ३ मा पाͧल ǒğͪपटक, 
अथ[कथा, टȣका, अनुटȣका तथा आचǐरयवादहǾको आधारमा 
छलफल गǐरएको छ। यसमा ͧसÈखापदहǾलाइ[ Ĥèɪयाउने 
कोͧसस गǐरएको धरैे राĨो छ। तीêण बɮुͬधको Ĥयोग गरेर 
तØयहǾ चयन गनȶ, वèतुगत तØयहǾको आधारमा माğ 
Ǔनण[यहǾ Ǒदने तथा केहȣ बुँदाहǾ ͪवनयका £ाताहǾबाट ͪवचार 
ǒबमश[ गन[कोलागी खãुला छोɬने गǐरएका छन।् अĤामाͨणक 
कुराहǾमा ͪवæवास गǐरएको छैन। यसरȣ यो पुèतक ͪवनय 
सàबÛधी Ǔनदȶͧशका जèतो छ। यसमा आधǓुनक वै£ाǓनक 
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ͧश¢ाĤणालȣको ͧसɮधाÛत पालना भएको छ भÛने लाÊछ जुन 
ͩक ͪवɮवानहǾले देơहुुने नै छ। उहाँ लेखकका यèता कृǓतहǾले 
थाइलɇडको बɮुधधम[लाइ[ आधǓुनकȧकरण गन[मा ठूलो भूͧ मका 
खेलेको छ। तर पèुतकको ĤकृǓत अनुसार नै यसमा कथानक 
घटनाहǾलाइ[ भने छोͫडएका छन।् मैले ती ǒğͪपटकका कथानक 
उãलेखहǾको नेपालȣ अनुवाद Ǒदवंगत आचाय[ ͧभ¢ु अमतृानÛद 
महाèथͪवरɮवारा Ĥणीत बɮुधकालȣन ĒÛथावलȣ तथा अÛय 
ĤकाशनहǾबाट केहȣ सूचनाहǾ पादǑटÜपणीमा राखीǑदएको छु। 
अनुवादको Đममा मैले थाइ[ तथा अĒेंजी पèुतकलाइ[ आधार 
माने पǓन नेवारȣमा उपलÞध ͧभ¢ु £ानपूͨण[क अनुवाǑदत 
उभयपाǓतमोÈख पèुतक पǓन उपयोगी पाएको छु। पाǑटमोÈखका 
ͧसÈखापदहǾको अथ[ फरक फरक परàपराका तथा पǐरवेशका 
भनाइ[हǾको अÚययन गरेमा ͪवषयवèतु झन Ĥिçटनेछ र 
पाठकहǾलाइ[ आÝनो अÚययन Þयापक बनाउनमा मɮदत पुÊने 
आशा ͧलएको छु। 
 यस पुèतकमा ĤयुÈत शीष[कहǾ, अनÍुछेदहǾ, 
कोçठकहǾ, अध[ͪ वरामहǾ, पादǑटÜपणीहǾ Ĥायःगरȣ अĒेंजी 
सèंकरणको नै अनुकरण गǐरएको छ। पाͧल पाठहǾ ͪवनयमुख 
भाग १ तथा ३ मा Èयाͪपटल अ¢रमा तथा भाग २ मा 
इटाͧलक अ¢रमा Ǒदइएको पǓन अĒेंजी पुèतकको नै अनुकरण 
गǐरएको हो। यस भाग १ को पǐरͧशçटमा Ǒदइएको पाͧल-नेपालȣ 
शÞदकोष थाइ[ सèंकरणबाट अनुवाǑदत हो भने भाग २ तथा ३ 
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मा भएको अĒेंजी संèकरणबाट, ×यसैले वण[Đम पǓन ती 
भाषाहǾको मुताǒबक रहेका छन।् 
 यी पुèतकहǾको अनुवादमा मैले धेरै åयिÈत तथा 
सèंथाहǾबाट मदत पाएको छु, तर यहाँ ती सबकैो नाम ͧलएर 
साÚय छैन, केǑहको माğ उãलेख गछु[ : यस पुèतकका थाइ[ 
लेखक ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ Đम-बरया विजर-
ञाण-वरोरस; अĒेंजी सèंकरणका अनुवादक, सàपादक र 
Ĥकाशकवग[; मलाइ[ ͪवगत ३९ सालदेͨख समुͬ चत Ǿपले 
पालनपोषण, संर¢ण र संवɮ[धन गǐररहेको बɇककको वत ्
पवरǓनवेस ͪवहारको काय[सͧमǓत; अनेक सãलाह तथा सहयोग 
Ǒदएर हौसला बढाउने बɇककिèथत महामकुट राजͪवɮयालय 
Ĥेसका Ĥकाशन सàपादक आचान सछुाउ Þलअइछुम तथा समूह; 
अĒेंजी पèुतकलाइ[ word मा पǐरवत[न गǐरǑदन े ͧशçय पिÖडत 
Įी ǑदपÛेġ देशार, भाषा संशोधन गǐरǑदने ͧशçय ͧभÈखहुǾ छğ 
बèनेत (ǓनपुÖणो), ͧभÈख ु केशवĤसाद अया[ल (अनǽुɮध) तथा 
उपासक Įी हǐरओम ĮेçठÏयू हुनहुुÛछ। मेरो पǑहलेको अनुवाद 
कृǓत नवकोवादको ĤाÈकथनमा उिãलͨखत जèतो नै 
सबैजनाबाट यसको अनुवाद कालमा पǓन पूण[सहयोग ĤाÜत 
भएको छ, जसले गदा[ मेराअÛय धाͧम[ककाय[को िजàमेदारȣबाट 
फुस[द पाए,ँ यसमा थप मǓुन ͪवहारको उपोसथागारको कौसीमा 
छाना छाउने र मǓुन ͪवहारमा पूवȸ ɮवारसँगको नयाँ कुटȣ 
Ǔनमा[णको åयवèथा गनȶ समूहहǾ, अǓन मǓुन ͪवहारवासी नयाँ 
ͧभ¢ु उदयसेन तथा ͧभ¢ु गोͪवÛद (आनÛद) अͬधकारȣको नाम 

https://dhamma.digital



xvii 
 

ͧलए।ँ Įी नरेÛġमणी दȣͯ¢तको अĒेंजी नेपालȣ साझा संͯ ¢Üत 
शÞदकोष (ǒब.स. २०५७) तथा पुǽषोƣम नारायण अĒवाल 
सàपाǑदत नालÛदा अɮयतन कोष (ǑहÛदȣ, सन ् १९७७) पǓन 
Ĥयोग गरɄ। archive.org मा भएको पèुतक पǓन काम ͧलएँ। 
आͬथ[क दान गनȶ दाताहǾ.......       हुनहुुÛछ। Ĥकाशनको 
िजàमा ͧलने मुǓन ͪवहार åयवèथापन सͧमǓत छ । म यहाँ 
ͧलͨखत तथा अͧलͨखत सब ै सहायकहǾĤǓत यथायोÊय 
अͧभवादन, मंगल कामना तथा आͧशवा[दका साथ ै कृत£ता 
£ापन गद[छु। 
 नेपालमा थाइ कृǓतहǾको अनुवाद थोरै माğ उपलÞध 
छन2् र थाइ-नेपालȣ शÞदकोष अझै अभाव रहेको हुनाले मैले यो 

                                                           
2  बरया अनुमान राजधनकृत थाइ साèंकृǓतक परàपरा 
(Ĥकाͧशत साल. सन ्१९९८?...) अĒेंजीबाट अनुवाद भएको हो। 
यèतै जगत बहादरु जोशी, तानसेनɮवारा अनवुाǑदत ͧभ¢ु 
बुɮधदासको कृǓत बौɮधधम[का मौͧलक ͧसɮधाÛतहǾ (सन ्
१९७३) पǓन अĒेंजीबाट अनुǑदत हो।  ͧभÈख ु धीरसुमेधोɮवारा  
थाइबाट नेवारȣमा अनुवाǑदत ͧभÈख ु बुɮधदासको कृǓत 
बुɮधशासनया सार -(सन ्२०००), यसको नेपालȣ अनुवाद केशव 
ͬचğकारबाट भएको छ (२०१९); बाı मǑहनाका राजǒबधीहǾ भने 
ͧभ¢ु ͪवपèसी महाèथͪवरɮवारा नेपालȣमा अनुवाद गरȣ 
फेसबूकमा साझा गǐरएको छ। ͧभÈख ु सुमेध धीरसुमेधो 
महाèथͪवरɮवारा नै थाइ[बाट सोझै नेवारȣमा अनवुाǑदत सàपूण[ 
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अनुवाद पǓन अĒेंजी संèकरणबाट गरेको छु। बǾ आवæयक 
ठाउँहǾमा थाइ ĤǓतसँग पǓन तुलना गरȣ ͪवचार गरेको छु। थाइ 
कृǓतमा तथा अĒेंजी अनुवादमा रहेका कमीहǾ हटाएर असल 
गुणहǾ Ēहण गरेको छु र सकभर सǑह अनुवाद Ĥèतुत गनȶ 
Ĥयास गरेको छु। अझै पǓन यसमा गिãतहǾ भेǑटन सÈछन,् 
जसको जानकारȣ पाएमा पǓछ सुधार गǐरनेछन।् 
    ͧभÈखु ͪवपèसी महाèथͪवर 
     नेपालȣ अनुवादक 
वत ्पवरǓनवेस ͪवहार, 
बɇकक्। 
५ मइ[ २०२३ 

***** 

                                                                                                                           

बुɮवचन Ǔतͪपटकया सार ८०० पçृठजǓतको) २०५८ (सन ्२०००) 
सालको छ। यǑह पुèतक नेपालȣमा पǓन अनुवाǑदत भएको वğ 
थाइ लàुबनीɮवारा Ĥकाͧशत छ (सन ्२०२१)। भख[र २०२२ मा 
Įी सुͬ चन बोǐरहानवानाखेतको कृǓतको अनुवाद "परमाथ[ धम[हǾ 
: एक सवȶ¢ण" Įी देवकाजी शाÈयɮवारा भएर Ĥकाͧशत छ। 
यीमÚये केǑह पुèतकहǾको फोटो सǑहत उãलेख Įी ǑहरÖयलाल 
Įेçठ ͧलͨखत थाइãयाÖडमा बुɮधधम[ र नेपालͧसत सàबÛध 
(सन ् २००७ मा Ĥकाͧशत) मा गǐरएको छ। यǓत बाहेक 
Ǔछटपुटलाइ[ छोडरे उãलेखनीय कृǓतको अनुवाद भएको जानकारȣ 
अनुवादकले अझ पाएको छैन। 
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ĤाÈकथन 

 बुɮधसासन (बुɮधधम[) भǓनने धàम र ͪवनयलाइ[ 
åयाÉया गनȶ पुèतकहǾ थाइभाषामा धेरै छन।् ͪवशषे गरेर 
तीमÚये धेरै पèुतकहǾ बौɮध ͧश¢ाको पाɫयĐममा ĤयुÈत 
छन।् थाइलɇडमा धेरै पǑहलेदेͨख बुɮधसासनलाइ[ Ēहण गǐरएको 
छ र ×यसमा Įɮधा राÉदछन।् तसथ[ यस ͪवषयमा यहाँ धरैे 
ͪवɮवानहǾ छन ्जसमा केहȣले लामो अवͬधमा ͪवͧभÛन ͪवधाका 
पुèतकहǾ रचना गरेका छन।् Ǔनकट अतीतमा ͧभÈखवुर 
समतेज बर-महा-समण-चाउ Đम-बरया विजर-ञाण-वरोरसले 
ठूलो सÉंयामा पèुतकहǾ लेơभुएको छ, जुन अझसàम पǓन 
ĤĦिजत तथा गहृèथ धम[ͧ श¢ाका ͪवɮयाथȸहǾको पाɫयĐममा 
Ĥयोग गǐरएका छन।् महामकुट राजͪवɮयालय ͪवæवͪवɮयालयले 
यी पुèतकहǾलाइ[ अनुवाद गनȶ काम गरेको छ जसमÚये 
धेरैजसोलाइ[ महामकुट राजͪवɮयालय कोषले Ĥकाͧशत 
गǐरसकेको छ। जèतै, धàमͪवचारण (धम[मा ͪवचारͪवमश[), 
पंचशील पंचधàम (पंचशील तथा उÍचगुणधम[हǾ) आǑद। 
 यी कृǓतहǾलाइ[ अĒेंजीमा अनुवाद गǐरनुको कारण यो 
हो ͩक बुɮधसासनमा Ǿͬच राơ ेͪवदेशीहǾ धेरै वɮृͬध भइरहेका 
छन ् र अझ थप अÚययनकोलागी ĤĦिजत (ͧभÈखु) हुन 
थाइलɇडमा आउन खोÏनेहǾ पǓन पǑहलेभÛदा धेरै बढेका छन।् 
ͪवͧभÛन देशहǾमा बुɮधसासनमा Įɮधा हुनेहǾको आपसी 
सàपक[  पǓन ǓनÈकै बढेका छन।् ×यसमाͬथ अĒेंजी भाषा 
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संसारभरका धरैे माǓनसहǾले बुÐने भाषा हो। ×यसो हुनाले यो 
भाषालाइ[ अÛतरा[िçĚय भाषाको Ǿपमा Ĥयोग गǐरÛछ। थाइ 
ͧभÈखहुǾले बुɮधधम[का £ान Ĥचारमा सàपक[  सरल 
बनाउनकोलागी अĒेंजी र अǾ सहायक ͪवषयहǾ ͧसÈने कोͧसस 
गǐररहेका छन।् यो उɮदेæय पूǓत [कोलागी एउटा ͪवæवͪवɮयालय 
èथापना गǐरएको छ। तसथ[ बौɮध कृǓतहǾलाइ[ अĒेंजीमा 
अनुवाद गनु[ समुͬ चत र जǾरȣ छ। हामीले ĤĦिजत तथा 
गहृèथीहǾकालागी धाͧम[क ͧश¢ाका सàपूण[ तहका पाɫयĐमहǾ 
अनुवाद गनȶ उɮदेæय राखेका छɋ। यो पुèतक ͪवनयमुख (भाग 
१) ×यसको एउटा भाग हो जनु ͩक अǑहले अनुवाद तथा 
Ĥकाशन गǐरएको छ। ͪवनयमुख पुèतकका आदरणीय 
लेखकɮवारा ͧलͨखत पǐरचयमा यèता पुèतकहǾको 
आवæयकतालाइ[ Ĥçɪयाउनुभएको छ। यो कृǓत अनुवादकोलागी 
ͧभÈख ुबरखिÛतपालो र Įी सुͬ चनले ͧमलेर बुɮधसàबत २५१० 
को वषा[वासमा सहकाय[ गनु[भएको हो, जुन ͩक बɮुधसàबत 
२५१२ मा Ĥकाͧशत भयो। महामकुट राजͪवɮयालय फाउÖडशेनले 
पाǑटमोÈख (ͧभÈखहुǾका मूल ͪवनय) पǓन अĒेंजी अनुवाद 
सǑहत गरȣ Ĥकाͧशत गǐरएको छ। (जसको अǑहले दोĮो 
सèंकरण Ĥकाͧशत भइसकेको छ।) 
 बुɮधधम[मा ͧभÈखुसंघका ͪवषयसँग अपǐरͬचतहǾलाइ[ 
थाहा हुÛन ͩक ͧभÈखहुǾले ͩकन यो गन[ ͧमãछ, तर ×यो गन[ 
ͧमãदैन। ͧभÈखहुǾले कसरȣ आचरण गनु[पछ[ भÛने कुरा पǓन 
उनीहǾ जाÛदैनन।् अǓन गहृèथीहǾले ͧभÈखहुǾसँग कसरȣ 
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åयवहार गनȶ भÛने कुरो पǓन थाहा छैन। तर जब यो ͪवनयमुख 
पुèतक पǑढसÈछन,् उनीहǾले ͪवषयवèतुलाइ[ जाÛनेछन,् 
जसलाइ[ शुɮध जीवनका आचरणहǾ भǓनÛछ र यो साँÍच ै नै 
महǂवपूण[ छ। ͪवनयलाइ[ कǓत सावधानीपूव[क åयवहार गǐरएको 
छ भÛने कुरा यो कृǓतमा उनीहǾले पǓन देơे छन।् ĤĦिजत 
भएकालाइ[ त यसले ͪवनयलाइ[ पूण[Ǿपले कसरȣ आचरण गनȶ 
भÛने समेत देखाउँछ। 
 यो ͪवनयलाइ[ थेरवाद ͧभÈखसुंघ (पुरानाहǾको समूह) ले 
बुɮधसासनको मूल जरा हो भनी माÛदछन।् उनीहǾ कडाइका 
साथ माÛदछन ् ͩक ͪवनयलाइ[ पǐरवत[न गन[ वा ×याÊन हँुदैन। 
पǑहलो संगायनमा थेरहǾले Ǔनण[य गǐरराखेको मुताǒबक नै 
चलाउनु पछ[। यो परàपरालाइ[ माÛने ͧभÈखसुंघलाइ[ थेरवादȣ 
भǓनÛछ। 
 जसले यो पèुतक वा संͯ ¢Üत पाǑटमोÈख पढेको छ, 
उसले बɮुध धम[का आदेशहǾ जाÛने छन,् जुन ͩक मूल र 
असलȣ हो। उनीहǾलाइ[ आæचय[ लाÊनेछ ͩक यी ǓनयमहǾ 
अǑहलेसàम पǓन कसरȣ åयवहार गन[ सͩकएला? लौͩकक 
ǓनयमहǾका कुन पुèतक २,५०० वष[भÛदा पǑहलेदेͨख 
चͧलआएको छ, र अझै पूण[Ǿपमा माÛयता ĤाÜत छ?, जèतो 
ͩक भगवान ् बɮुधले Ǔनधा[रण गनु[भएका ͪवनयमा आचरणका 
ǓनयमहǾ छन।् 
 हामी महामकुट राजͪवɮयालय फाउÖडशेन ͧभÈख ु
खिÛतपालो (Lawrence C. Mills) र Įी सुͬ चन थअङयुवक् 
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पाͧल क¢ा ६, ͫडÜलोमा इन एजुकेशन, बी.ए. (बुɮͬधÏम, 
सèंकृतमा एम.ए., महामकुट बɮुͬधèट यǓुनवͧस[टȣमा ĤाÚयापक), 
जो यसका अनुवादकहǾ हुन,् र अǾहǾ जसले हरĤकारले यस 
काममा मɮदत गरे, सबकैो Ĥशंसा गन[ चाहÛछɋ। 
 

ͧभÈखुवर बरसासन सोभण (सुवɬढनो)* 
महामकुट राजͪवɮयालयका Ǔनदȶशक 

वत ्पवरǓनवेस ͪवहार, 
१ अÈटूवर बु.स. २५१२ 
 
 
*उहाँ पǓछ Đमशः थाइ नरेश भूͧमबल अतुãयतेज (रामनवम) 
ɮवारापदोÛनǓत भइ[ २१ अͪĤल १९८९ मा सवȾÍच धाͧम[क-पद 
ͧभÈखुवर समतेच बर-ञाण-संवर भÛने राजǑदÛन नामले १९औ ं
संघराज पदमा आसीन हुनुभयो। अÛततः २४ अÈटूवर २०१३ मा 
उहाँको मृ×यु भयो। उहाँ मरणोपराÛत २८ जुलाइ[ २०१९ मा थाइ 
नरेशविजरालंकरण (राम दसम) ɮवारा ͧभÈखुवर समतेच बर-
संघराज-चाउ Đम-ãहवङ विजर-ञाण-संवर भÛने राजपुğ 
बराबरको सàमाǓनत पदनामɮवारा ͪवभूͪषत गǐरनुभयो। 
    -नेपालȣ अनुवादक 
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Ĥèतावना 
 हामी ͧभÈखहुǾको समाज वा संघ अǾ अǾ बͧलयो 
जाǓतसमूह वा समदुायहǾ जèतो नै Ǔनयम, ͪवǓनयम तथा 
चलनहǾɮवारा ǓनयिÛğत एउटा बͧलयो समाज हो। ͧभÈखहुǾका 
यी Ǔनयम, ͪवǓनयम तथा चलनहǾलाइ[ ͪवनय भǓनÛछ, जुन 
ͩक धàमसँग जोͫडएर रहेको छ। यो धàम ͬचƣको Ĥͧश¢ण हो। 
यी दवुै ͧमलेर बुɮधसासन बनेको छ, यसै कारणले यसलाइ[ 
धàम-ͪवनय भǓनÛछ। यèतो माÛयता छ ͩक ͧभÈख ुउपालȣ थेर 
ͪवनयमा ͪवशषे£ हुनुहुÛØयो, जसले बɮुध भगवानको सम¢ नै 
अÚययन गनु[भएको ͬथयो। भगवानबाट उहालँाइ[ ͪवनयको 
ͪवशषे£हǾमÚयेमा अĒ भनी आ£ा हुनुभएको ͬथयो। ×यसबेला 
उहाभँÛदा बढȣ ͪवनय जाÛने अǾ कोहȣ पǓन ͧभÈखहुǾ 
हुनुहुÛनØयो। बुɮध भगवानको महापǐरǓनवा[ण भएको लगƣ ैपǓछ 
वषा[वास बसेको ͪवहारमा महाकèसप थेर3ɮवारा Ĥशंसा गǐरएका 
थेरहǾ धàम-ͪवनयको पूवा[ßयास (सगंायन) गन[कोलागी मगध 

                                                           
3महाकाæयप महािèथवर सàबÛधी सàपूण[ कुराहǾकोलागी हेनू[, 
आचाय[ ͧभ¢ु डा. अमतृानÛदकृत तथा वीर-पूण[ पुèतक 
सɨĒहालयɮवारा ǒब.स. २०७५ मा Ĥकाͧशत बुɮधकालȣन Įावक-

चǐरत (भाग ६) : नेपालȣ अनुवादक। 
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राÏयको राजधानी राजगहृमा भेला भएका ͬथए, ×यहȣं 
बुɮधसासनका देशनाहǾ åयविèथत गǐरए जुन सबै 
ͧभÈखहुǾकालागी ͧसɮधाÛत बÛयो। सो सगंायनमा ͪवनय 
सàबिÛधत जǓत ͪवषयहǾमा ͧभÈख ु महाकèसप थेरले ͧभÈख ु
उपालȣ थेरसँग ĤæनहǾ गनु[भएको ͬथयो। जसले ती सबैका उƣर 
Ǒदनुभयो तथा जब सबै कुरामा सहमǓत भयो, यी कुराहǾलाइ[ 
सबैले आचरण गनु[पनȶ ढाँचाको Ǿपमा èवीकार गǐरए तथा 
कÖठèथ गनु[पनȶ Ǔनण[य भयो, यी कुराहǾ अǾलाइ[ मौͨखकǾपले 
ͧसकाएर एकले अकȾलाइ[ हèताÛतरण गनु[पनȶ गǐरयो। यसरȣ 
ͪवनय सàबÛधी £ान भगवानको महापǐरǓनवा[ण पǓछ ͧलͪपबɮध 
नहुÛजेलसàम एक पèुताबाट अकȾ पुèतामा सदȷ धेरै 
शताÞदȣसàम कायम रéयो। ×यस अवͬधमा बेलाबेलामा ͪवनय 
सàबÛधी ͧमØया अवधारणा उ×पÛन भएका ͬथए र त×कालȣन 
थेरहǾ ͪववाद सãुझाउनकोलागी भेला भएका ͬथए। उनीहǾका 
Ǔनण[यहǾ पǓन आचरणका ढाँचाको Ǿपमा åयवहारमा 
चͧलआएको छ। संगायनमा थेरहǾले Ǔनण[य गरेका आचरणका 
ढाँचाहǾ (बुɮधसासन) लाइ[ पाͧल भǓनयो। शुǽदेͨख नै यी 
पाठहǾ र यसका भाषाहǾ जुन ͩक पǑढएका ͬथए, ͪवæवास 
गǐरएका ͬथए र ×यसलाइ[ फरक नहुने गरȣ èमरण गǐरएका 
ͬथए। Ĥथम सगंायन वा पूवा[ßयासको भेलामा सहभागी 
हुनुभएकाहǾ बुɮध भगवानका नै महाĮावक (ठूला ͧशçय)हǾ 
हुनुहुÛØयो, जो भगवानका ͧश¢ामा पोÉत हुनुहुÛØयो। अझ थप 
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कुरा उहाहँǾ पǐरशुɮध åयिÈतहǾ हुनुहुÛØयो, ͩकनͩक उहाहँǾ 
अरहÛत हुनुहुÛØयो। 

मूल पाͧलको अथ[ èपçट गन[ आचǐरयहǾɮवारा ͧलͨखत 
åयाÉयाहǾलाइ[ अɪठकथा भǓनÛछ। ×यसो हुनाले Ǔतनको èतर 
पाͧलपǓछ दोĮो दजा[को छ र Ǔतनलाइ[ कम आदरका साथ 
हेǐरÛछन।् तैपǓन ती लेखकहǾले बुɮध भगवानका ͧश¢ाहǾ 
बुझकेा छन,् ×यसो हुनाले ǓतनीहǾलाइ[ ͪवæवास गन[ सͩकÛछ। 

अझ पǓछ ती अɪठकथाहǾलाइ[ åयाÉया गन[कोलागी 
लेͨखएका अथवा Ǔतनमा थͪपएका कृǓतहǾलाइ[ टȣका भǓनÛछ। 
यी टȣकामाͬथ लेͨखएका थप जानकारȣहǾका पèुतकहǾलाइ[ 
अनुटȣका भǓनÛछ। यी टȣका तथा अनुटȣकामा पǓछका अनेक 
आचǐरयहǾका ͪवचारहǾ सामेल हुनाले ǓतनीहǾ कम माğ 
ͪवæवसनीय माǓनÛछन।् आचǐरयहǾबाट आÝना ͪवचार अनुसार 
èवतÛğǾपले ͧलͨखत अǾ पुèतकहǾलाइ[ यस Đम (पाͧलदेͨख 
अनुटȣकासàम) मा सामेल गǐरदैंन। ती पुèतकहǾलाइ[ 
आचǐरयमत वा आचǐरयवाद माǓनÛछन।् 

मेरो आÝनै अÛवेषण अनुसार यèतो Ǔनण[य गन[ 
सͩकÛछ ͩक ×यो पǑहलो संगायनमा माğ बुɮध भगवानका 
वचनहǾका सàबÛधमा दवु ैथरȣका अथा[त ्धàम तथा ͪवनयका 
ĤæनहǾ सोͬधएका ͬथए तथा खोजीनीǓत गǐरएका ͬथए। 
×यसपǓछ सव[सàमǓतले अथवा बहुमतले èवीकृत पाठलाइ[ 
ͪवæवसनीय माǓनयो तथा ×यसपǓछ यो एकबाट अकȾ पुèतामा 
हèताÛतरण गǐरए। पǓछका समयमा जब बुझाइ[हǾमा ͧभÛनता 
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उ×पÛन भयो, जब अèपçट बुँदाहǾमा èपçटȣकरण आवæयक 
भयो, त×कालȣन थेरहǾ फेरȣ संगायनकोलागी भेला भए, अǓन 
Ǔनण[य गरे तथा ͧलͪपबɮध नहुÛजेलसàम समयसमयमा 
सहमǓत èथापना गरे। ×यसो हुनाले ͧलͨखत पाठमा थप åयापक 
कुराहǾ राखेर Ĥçɪयाएको हुनसÈछ। ͧलͨखत परàपरा ǒबना 
एकले अकȾलाइ[ बुɮधसासन हèताÛतरण गनȶ कामको निजकको 
उदाहरण धàमयुͪƣक Ǔनकायमा देͨखÛछ। राजा चअमÈलाउ 
(राम चौथो, राजा महामकुट) ͧभÈख ु रहेको अवͬधदेͨख 
वत[मानसàम (बु.स. २४५६) ६० वष[ ǒबǓतसके, जुन अवͬधमा यो 
परàपरा आचरणको माÚयमले, मूल ͪवनय तथा धàम ×यèतै 
कÖठ गनु[पनȶ पाͧल ĒÛथहǾ बाहेक अǾ कुराहǾको कुनै ͧलͨखत 
परàपरा ǒबना नै, गुǽबाट ͧशçयमा हèताÛतरण हँुदै आएको छ। 
यसमा एउटा कुरा èपçट छ ͩक मूल पाͧलका ͧसɮधाÛतहǾको 
Ĥाचीनता, Ĥामाͨणकता तथा शुɮधता èपçटǾपले नै ×यǓत होइन 
जǓत हामी पǑहले ͪवæवास गØयɡ। ×यसमा पǓछ थͪपएका 
कुराहǾ पǓन छन ्जसलाइ[ केहȣ èथानमा यस Ĥकार देखाउन 
सͩकÛछः माǓतका भǓनने पाǑटमोÈखपाͧल सàबÛधमा सुƣहǾमा 
भǓनएको छ ͩक ×यसमा डढेसयवटा ǓनयमहǾ छन,् अǓनयत र 
सेͨ खयवƣ बाहेक गरेर, जुन ͩक सƣुहǾको åयवèथा 
गǐरसͩकएपǓछ थͪपएको हो। ͪवभंग पाͧलमा भǓनएको छ ͩक 
पाǑटमोÈखमा ͪवèततृ गǐरएका ͧसÈखापदहǾ जसमा च×ैयèथान 
आǑदको उãलेख छ, यो पाͧलमा पǓछ थͪपएको हो, ͩकनͩक 
च×ैयèथानहǾलाइ[ पͪवğ माÛन थाͧलसͩकएको ͬथयो, र 
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माǓनसहǾमा ती èथानहǾमा भेटȣ दͯ¢णाहǾ चढाउने चलन 
चͧलसकेको ͬथयो। फेǐर खÛधक ĒÛथमा पǑहलो र दोİो 
संगायनको उãलेख छ, जसबाट यो ĒÛथ पǓछ माğ रचना 
गǐरएको भÛने देखाउँछ। ×यसमा फेǐर ͧभÈख ु संघमा ͪववाद 
उ×पÛन हुने बेलामा यसलाइ[ समाधान गनȶ तǐरकाको पǓन 
उãलेख छ। तर यो त पÈकै पǓन बुɮध भगवानको åयवहार 
होइन, ͩकनͩक यèता ͪववादहǾ त अवæय पǓन ͧशçयहǾका 
माझमा भगवान शाèताले समाधान गनȶ हो। बुɮधले ͪववाद 
उ×पÛन हुने ͪवखÖडनको बाटो खोãने तǐरका ͧसज[ना गनु[हुÛन। 
×यसो हुनाले यो पǓछ तब लेͨखएको ͬथयो जब ͪवखÖडनको 
अवèथा आएको ͬथयो भनी माÛन सͩकÛछ। खास गरȣ यो कुरो 
Įीलंकामा महाͪवहारवासीहǾ तथा अभयͬगरȣवासी ͧभÈखहुǾले 
ͪववाद उ×पÛन गरेको बेलाको हुनसÈछ। शुɮध तथा पूण[Ǿपले 
होͧशयारहǾɮवारा लेͨखने ͪवधीलाइ[ Ĥयोग गरेको देͨखदैंन, 
ͩकनͩक उनीहǾलाइ[ थाहा छ ͩक यसमा असावधानी हुने 
मौकाहǾ ĤçटǾपले नै धेरै हुÛछन।् यो कुरा यसरȣ åयÈत गन[ 
सͩकÛछः ͪवभंगपाͧल ĒÛथमा लेखक दुͪ वधामा परेको देͨखÛछ 
ͩक पाͧल भनेको बɮुध भगवानको Įीमुखबाट नै आएको हो ͩक 
लेखकको मनबाट, यसमा अÛतͪव[रोध भएको देखाइएको छ। 
यèता ठूला असावधानीहǾ ͪवभंग ĒÛथमा पुरानो आसन 
सàबÛधी Ǔनयम (ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय, कोͧसयवÊग ५) 
सàबÛधमा भएको ͪवèततृ छलफलमा देͨखÛछन।् यसमा 
लेखकले बोले ͩक आसन एक ठाउँमा माğ Íयातेको छ। अǑहले 
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पǓन सो चकटȣ आसन बèनकोलागी Ĥयोग गǐरÛछ, 
ओɭनकोलागी होइन, यसको रंग पǓन चीवरको भÛदा फरक छ। 
यहाँ लेखकले चकटȣलाइ[ पुरानो भएको भÛनुको कारण यो हो 
ͩक योभÛदा पǑहले उनले पुरानो चीवरसàबÛधी छलफल गरेका 
ͬथए (ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय, चीवरवÊग ४) जसमा भǓनएको छ 
ͩक एक चोटȣ माğ तल पǑहरनाले र माͬथ ओɭनाले चीवर 
पुरानो भइसकेको ͬथयो, यसको लगƣ ै जब लेखकले चकटȣ 
सàबÛधी कुरा गरे, उनले माͬथकै कुरा असावधानीपूव[क सारे। 
यèता गãतीहǾ अझै अǾ पǓन छन,् जसमÚये केहȣलाइ[ यस 
पुèतकमा Ĥèतुत गǐरएका छन।् 

अɪठकथा तथा टȣकाहǾमा असावधानीले भएका यèता 
गãतीहǾ देखाउनु परेन, ͩकनͩक ती त आचǐरयवाद हुन।् 
Ǔतनमा ͪवæवास गनȶ वा नगनȶ भÛन े कुरा हाĨै होͧशयारȣसाथ 
गǐरने ͪवचारमा भर पद[छ। 

धेरै समय पǑहलेदेͨख मौͨखक तथा ͧलͨखतǾपमा एक 
अका[मा हèताÛतरण हँुदै आएको ͪवनयमा नै पǓन आचǐरयहǾले 
गलत ढंगले बुझरे लेͨखǑदए, अǓन त èवाभाͪवक Ǿपले नै 
बुझाइ[मा अÛतरहǾ उ×पÛन भए। संगायनको बेलामा जब यसको 
पूवा[ßयास गǐरए, ×यǓतबेल ै ती गãतीहǾलाइ[ Ǔनकाãन सÈथ,े 
तर ͪवनय ͧलͨखतǾपमा आǾढ भइसकेको हुनाले पͪवğ 
पुèतकमा बाँकȧ रहȣरहे, तथा कसैले पǓन Ǔयनलाइ[ हटाउन 
सकेनन।् अलÊग अलÊग देशमा भएका संगायनहǾमा 
ǑहÏजेहǾमा माğ सुधार गनȶ उɮदेæय ͧलएका ͬथए। पǓछका 
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ĒÛथहǾका सàबÛधमा त लेखकहǾले मूल ĒÛथको सारलाइ[ 
वाèता गरेनन,् माğ मागधी भाषाबाट आÝना रािçĚय 
भाषाहǾमा अथ[ अनुवाद गनȶ माğ काम गरे। उनीहǾले आÝना 
ͪवषयहǾलाइ[ आÝन ै रहर अनुसार नै åयवèथा गरे, यसको 
उदाहरण पुÞबͧसÈखावÖणना हो। 

ͪवनयमा पाइएका जǑटलताहǾले दईुवटा पǐरणामहǾ 
ãयाउँछन-् (१) जो Ǔनयममा सÉत (कɪटर) छैनन,् उǓनहǾ 
पालन गन[कोलागी उ×साह गदȷनन ्र, यसो हुनाले ͧभÈखहुǾको 
संघलाई सफलतापूव[क ǓनयÛğण गनु[ सàभव  
हँुदैन। (२) जो सÉत छन ् उनीहǾ (ͪवनय) लाइ[ अÛधाधÛुध 
माÛछन,् उनीहǾ अǾभÛदा आफू राĨा छɋ भÛने सोचरे 
परàपरासँग सàबिÛधत तुÍछ बुँदाहǾकोलागी पǓन अǾलाइ[ दोषी 
ठहराउँछन,् यसैले उनीहǾ बैठकमा Ĥवेश गदा[ आफैलाई कçट 
अनुभव गछ[न।् पǐरणाम यो हुÛछ ͩक पालन गनȶहǾलाइ[ 
ĤसÛनता ĤािÜत हँुदैन। ͪवनयको एउटा फाइदा कçटबाट मुिÈत 
भǓनएको छ तर ĤǓतफल भने ͪवपरȣत हुÛछ, यी झूटा 'सÉत' 
ͧभÈखहुǾलाइ[ ×यसमा पæचाताप अनुभव हुÛछ। 

ͪवनय हामीसàम कसरȣ आएको छ भÛने यस चचा[बाट 
म गहारो अनुभव गद[छु। फलèवǾप मैले यसमा सहधमȸ 
साथीहǾलाइ[ ͪवनय पालना गदा[ के के फाइदा हुÛछ भनी 
लाभहǾ औãंयाउने उɮदेæयले ͪवनयमुख नामक पुèतक लेơ े
योजना बनाएको हँु, ताͩक उनीहǾ सहȣ अßयासमा संलÊन 
होउन।् जो कɪटर छैनन ्उनीहǾ ͪवæवèत हुनेछन ्र उनीहǾले 
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आफूलाइ[ Įमणकोलागी उͬचत ͧशçटाचारमा Ĥͧशͯ¢त गनȶछन;् 
जबͩक जो अ×याͬधक सÉत छन ् उनीहǾ अब अÛधाधÛुध 
पालन गदȷनन,् घमÖड गन[ छोɬनेछन ् र अǾलाई दोष 
लगाउनेछैनन।् अǓन अǾलाई पǓन राĨो तǐरकाले आचरण 
गन[कोलागी Ĥेǐरत गनȶछन ् ताͩक पæचाताप रǑहत हुने लाभ 
ĤाÜत हुनेछ। 

बÍन नसͩकने आपͪƣहǾको ͪवशाल समूह (ढेर) देखेर 
हुने ͬचÛता र ħमबाट बÍनकोलागी म पाͧलबाट ͪवनयलाई दईु 
समूहमा ͪवभािजत गनȶ ͪवधी अपनाउँछु: आǑद-Ħéमचǐरयका-
ͧसÈखा (Ħéमचय[ अथा[त ् शुɮध जीवनका मÉुय ͧश¢ाहǾ), र 
अͧभसमाचाǐरकाͧसÈखा (समुͬ चत आचरणका उÍच ͧश¢ा)। यी 
दईु वग[हǾ यी पुèतकहǾमा Ĥयोग गǐरनेछन ् र म ͪवनय 
अनुसार ×यसलाई åयाÉया गन[कोलागी अगाͫड बɭनेछु। यसको 
पǑहलो भाग बुɮध भगवानɮवारा Ǔनधा[ǐरत ǓनयमहǾ र 
ͧसÈखापदहǾसँग सàबिÛधत छ जुन आदेशहǾ Ĥ×येक प¢मा 
हुने संघ सभामा वाचन गǐरने आधारभूत ͧसɮधाÛतहǾ हुन,् 
जसलाइ[ एकȧकृत Ǿपमा पाǑटमोÈख भǓनÛछ। दोİो पèुतक 
(भाग) अͧभसमाचार सàबÛधी हो, भगवान बुɮधɮवारा Ǔनधा[ǐरत 
वा उहाɮँवारा अनुमǓत भएकाराĨा åयवहार र राĨा परàपराहǾ 
हुन,् जुन ǓनयमहǾ पाǑटमोÈखमा सामेल छैनन।् यी दईु 
भागहǾको ͪवèततृ åयवèथा Ǔतनका सàबिÛधत ͪवषयसूचीका 
पçृठहǾमा देखाइनेछन।् 
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तपाइɍलाई यो èपçट गन[ चाहÛछु ͩक म कालाम सुƣ 
(ǓतकǓनपात, अगुंƣरǓनकाय)4 बाट सÛतुçट छु, जुन ͩक बɮुध 
भगवानको वचन माǓनÛछ र भगवानले कोसल राÏयको 
केसपƣुगाउँका कालामवंशका माǓनसहǾलाई Ǒदनुभएको देशना 
ͬथयो। यस सुƣमा उहाँले कालामहǾलाई अनुͬचत र ͪवæवास 
गन[ नहुने दसवटा ǒबͧभÛन तǐरकाहǾ बताउनुभएको छ। आफɇ ले 
यी तǐरकाहǾलाई ͪवचार गरेपǓछ कालामहǾले गलतलाइ[ ͧलनु 
हँुदैन, तर जुन सहȣ देͨखÛछ ×यो ͧलनुपछ[। ती ͪवͧभÛन दसवटा 
तǐरकाहǾमा एउटा यहाँ उãलेख गनु[ उͬचत हुनेछः 
"माͪपटकसàपदानेन- पͪवğ ĒÛथ वा शाèğ अनुसार सहȣ भएको 
हँुदैमा ͪवæवास नगनू[।" मेरो बानी छ ͩक धम[शाèğमा पाइने 
सबै शÞदहǾमा ͪवæवास गनȶ हैन, बǽ हेतुसàमत भएका 
भनाइ[हǾलाइ[ माğ ͪवæवास गनȶ हो। हामीले पͪवğ ĒÛथहǾको 
इǓतहास जानेका छɋ; यसबाहेक, हामीले इǓतहासका पुèतकहǾ 
पढेका छɋ, जèतो ͩक माͬथ उãलेख गǐरसकɄ । ×यसो हुनाले 
×यसलाइ[ एकमाğ İोतको Ǿपमा èवीकान[ हँुदैन। मेरो लेखनको 
आधार यो हो ͩक जुन उͬचत छ ×यसलाइ[ Ĥमाणको Ǿपमा 
ͧलनुपछ[ , जुन दोषपूण[ छ ×यसलाइ[ पाͧल वा अɪठकथाबाट 

                                                           
4 हेनु[होस,् महामकुटĤकाशन, "A Criterion of True Religion"-

कालामसƣुको अनुवाद।   

-अĒेंजी अनुवादकको ǑटÜपणी 
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आएको भए पǓन ͪवरोध गनु[पछ[। यो कुरा मनमा राखेर मैले 
केहȣ राय Ǒदएको छु, ताͩक ͪवनय-ͪवशषे£हǾले ती सàबÛधमा 
अनुसÛधानहǾ जारȣ राơ सÈनेछन ्र मलाई आशा छ ͩक यो 
तǐरका £ानको ĤगǓतकोलागी उͬचत हुनेछ। यǑद हामीले केवल 
'£ानबाट रǑहत' (ञाणͪवÜपयुƣ) को माग[मा ͪवæवास गयɡभन े
£ानको वɮृͬध असàभव हुनेछ। 

यो पुèतक लेÉदा धेरै पटक मैले थाइ[ भाषाको 
पुÞबͧसÈखावÖणना को सहारा ͧलएको छु, ͩकनͩक यसका 
लेखकले ͪवषय अनुसार ǒबͧभÛन शाèğहǾबाट सकंलन गरेका 
छन ्र मेरो उɮदेæय यसै पुÞबͧसÈखावÖणना पुèतकमा टȣका वा 
अनुटȣकाको Ǿपमा ǑटÜपणी गनु[ हो। ×यसलाइ[ पूण[ता 
Ǒदनकोलागी ×यसमा रहेका दोषपूण[ र कमी अवèथालाइ[ भनु[ र 
गãतीहǾलाइ[ सुधार गनु[ हो। पुÞबͧसÈखावÖणना पुèतक 
औजारको Ǿपमा मेरो हातमा छ, वा यो भÛन सͩकÛछ ͩक मैले 
×यस पुèतकका सामĒीहǾलाइ[ पुन: नयाँ Đममा åयवèथा 
गरेको छु। म वत ् परमǓनवास ͪवहारका Ĥमुख ͧभÈखवुर बर 
अमराͧभरिÈखत (Amara Gert) ĤǓत आभारȣ छु जो ͩक ×यस 
पुèतकका लेखक हुनुहुÛछ। 

फेरȣ, मेरो धÛयवाद वत ्देबͧसǐरÛġावास ͪवहारका Ĥमुख 
ͧभÈखवुर बरधàमğलैोकाचाय[ (ञाणवर चरेण) जो मेरा सहायक 
हुनुहुÛछ, जसले मलाइ[ कǑहलेकाहȣं आवæयक ͪवषयहǾका 
İोतहǾ पƣा लगाउनमा सहयोग गनु[भयो, र मेरो धÛयवाद वत ्
पवरǓनवेस ͪवहारका ͧभÈख ुबर महाउपगुƣो (आब)लाइ[ जाÛछ, 
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जो मेरा सɮͬधͪवहाǐरक (ͧशçय) हुनुहुÛछ, र जसले मलाइ[ यस 
पुèतकको मèयौदा सान[मा मɮदत गनु[भयो। 

यो पुèतक लेखनमा लागेको मरेो Įम मेरा 
पूवा[चाय[हǾमा अप[ण गद[छु, जसले बɮुध भगवानका ͧश¢ालाइ[ 
उƣराͬधकारȣ भएर र¢ा गनु[भयो, जसमा मेरा उपाÚयाय र 
आचǐरयहǾ समेत रहेका छन,् जसले मलाइ[ उƣम धàमͪवनय 
बुÐनेगरȣ ͧसकाउनुभयो, र जो ͩक यो ͪवषय बुÐनमा मेरा 
£ानका İोतहǾ हुनुहुÛØयो। 

ͧभÈखुवर Đम विजर-ञाण-वरोरस  
 वत ्पवरǓनवेस ͪवहार 

सोमवार, ६ अÈटूवर, बु. स. २४५६ (१९१३) 
***** 
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'ͧभÈखहुǾहो, जèतो ͩक महासमġु èथीर हुÛछ, र यो आÝनो 
ͩकनाराभÛदा माͬथ उलɍदैन, ×यèतै नै ͧभÈखहुǾहो, मैले मेरा 
ĮावकहǾकोलागी जे जǓत ͧसÈखापदहǾ बनाइǑदएको छु, 
उनीहǾले जीवनकोलागी पǓन Ǔतनलाइ[ नाËने छैनन।् 

बुɮधवचन 
(ͪवनय ͪपटक, पारािजक पाͧल) 
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ͪवषय-सूची तुलना गनु[होस ्
नेपालȣ अनुवादकको ĤाÈकथन 
ĤाÈकथन   १ 
Ĥèतावना 
अÚयाय १उपसàपदा (ͧभÈख×ुव Ĥदान) 
 चारवटा सàपͪƣ (योÊयताहǾ) 
अÚयाय २ͪवनय 
 ͪवनय पÑञͪƣ(ǓनयमहǾबनाउनु)को  
 मूल कारण  
 आपͪƣ (दोषहǾ) 
 ͪवनयका फाइदाहǾ 
अÚयाय ३ͧसÈखापदहǾ 
 पाǑटमोÈखमा समावशे भएका ͧसÈखापदहǾ 
अÚयाय ४पारािजक(पराजय) 
    १. पठमͧसÈखापद 
    २. दतुीयͧसÈखापद 
    ३. ततीयͧसÈखापद 
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    ४.चतु×थͧसÈखापद 
अÚयाय ५संघाǑदसेस 
 आपͪƣ भएपǓछͪवधी पुया[उनुपनȶ  
   नौवटा ͧसÈखापदहǾ 
 तेĮो घोषणाɮवारा Ǔनͨण[तहुने 
   चारवटाǓनयमहǾ 
 
 सारांश 
 अǓनयत 
अÚयाय ६ǓनèसिÊगय-पाͬचͪƣय 
 पठम -चीवर वÊग 
 दतुीय-कोͧसय वÊग 
 ततीय -पाğ वÊग 
 ǓनèसिÊगय आपͪƣका आधारहǾका सारांश 
 ǓनèसिÊगयको åयावहाǐरक उपचार 
 
अÚयाय ७पाͬचͪƣय 
 पठम मुसावाद वÊग 
 दतुीय भूतगाम वÊग 
 ततीय ओवाद वÊग 
 चतु×थ भोजन वÊग 
 पंचम अचलेक वÊग 
 छɪठम सुरापान वÊग 
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 सƣम सÜपाण वÊग 
 अɪठम सहधिàमक वÊग 
 नवम रतन वÊग 
 सारांश ----- 
 
अÚयाय ८पाǑटदेसनीय-(देशना गनु[पनȶ) 
 सेͨ खय (ͧसÈनुपनȶ ǓनयमहǾ) 
 पठम वÊग साǾÜप -उͬचत åयवहार सàबÛधी 
 दतुीय वÊग भोजन पǑटसंयƣु -भोजन सàबÛधी  
 ततीय वÊग धàम धàमदेसना पǑटसंयƣु  
  -धम[देशना सàबÛधी 
 चतु×थ वÊगपͩकÖणक-ͪवͪवध 
अÚयाय ९अͬधकरण-समथ 
 - ͪवनयगत Ǔनण[यका ĤͩĐयाहǾ 
अÚयाय १०मापनहǾ 

१) समयमापन 
२) रेͨखकमापन 
३) ¢मतामापन 
४) तौलमापन 
५) मġुाकामानकहǾ 
६) ͪवशषेमापन(सुगतकोǒबƣासàबÛधीआǑद) 
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अÚयाय १ 
उपसàपदा 

(ͧभÈख×ुव Ĥदान) 
 
 पुरातन समयदेͨख ͧलएर वत[मानसàम पǓन धàमको 
अßयासमा माǓनसहǾलाई उपदेश गन[ ǽचाउने åयिÈतहǾ केहȣ 
सÉंयामा रहेका छन।् उनीहǾका ͪवचार अनुसार यèतो ͧश¢ा 
Ǒदनुले उनीहǾको जीवनको बबा[दȣ होइन, बǾ यो 
माǓनसहǾकोलागी धेरै लाभदायक हुÛछ। जो åयिÈत यèतो 
आÝनो आदश[लाई Ǻढतापूव[क ͪवæवास गद[छन ्उनीहǾ आÝनो 
धन, सàमान र åयिÈतगत सुखसयलको ×याग गछ[न,् र 
Ħéमचǐरय (पͪवğ जीवन) धारण गरेर माǓनसहǾलाई 
ͧसकाउनकोलागी यताउǓत ħमण गछ[न,् अǾलाई आÝनो आदश[ 
ͧसकाउनकोलागी आÝनो समय समप[ण गǐररहÛछन।् 
ͧशçयहǾको ठूलो जमघट रहने भएकोले यèता माǓनसहǾलाई 
गुǽ (शाèता, स×था) भǓनÛछ। यèता गुǽका ͧश¢ा धेरै 
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माǓनसहǾɮवारा ͪवæवास गǐरÛछन ् र एक पèुताबाट अकȾ 
पुèतामा (गुǽबाट ͧशçयमा) हèताÛतरण गǐरÛछ। ×यसैलाई 
सàĤदाय (ͧसɮधाÛत, लɮͬध, लिÞध, Ǔनæकष[) वा धम[ (सासन) 
भǓनÛछ। 
 हाĨा शाèता (बुɮध भगवान) ×यèता माǓनसहǾमÚये 
एक हुनुहुÛछ। यɮयͪप, उहाँ ¢ğीय (महान योɮधा) जाǓतमा 
जÛमनुभएको ͬथयो र ͧसहंासनका उƣराͬधकारȣ बÛने, 
राÏयसàपͪƣ ĤाÜत गनȶ र राÏयको उƣराͬधकारȣ हुनुहुÛØयो, 
तैपǓन उहाँ जÛमजातले नै सबै माǓनसहǾĤǓत सुǺढ महान 
कǽणाले सàपÛन हुनुहुÛØयो। उहाँलाई लाभ उठाउने अवसर 
ͬथयो ͩकनͩक ती मौकाहǾ उहाँको हातमा ͬथए। तैपǓन उहाँले 
राजाको Ǿपमा शासन गनु[भÛदा पǓन जनतालाई ͧशͯ¢त गन[ 
ǽचाउनुभयो। उहाँले कǑठन र Ħéमचारȣ जीवन ǒबताउनमा गाıो 
माÛनुभएन। उहाँको ×यागभावनाको कारणले यसलाइ[ Ĥाथͧमकता 
Ǒदनुभएको ͬथयो। यो उहाँजèता महान ् उɮदेæय ͧलएर Ǒहɬंने 
åयिÈतकालागी èवाभाͪवक पǓन ͬथयो। यèता åयिÈतहǾको 
भͪवçय दइु[मÚये एउटा तय हुÛØयो- या त उनीहǾ अǾसँग 
सामेल हुनेछन ् र उनीहǾलाई मɮदत गनȶछन,् या उनीहǾ 
आÝनै èवतÛğ बाटो खोÏनेछन।् सǽुमा, राजकुमार ͧसɮधाथ[ले 
अǾसँग सामेल हुने संकãप गनु[भयो र यसैले दईुवटा आĮम 
(आलार कालाम र उɮदकरामपƣुको) मा बèन जानुभयो, जो ͩक 
सàĤदायका गुǽहǾ ͬथए। तर उहाँ यी दईु जनाबाट सÛतुçट 
हुनुभएन। पǓछ उहाँ आफैले अलÊग ढंगले अÛवेषण गनȶ Ǔनण[य 
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गनु[भयो। यèतो गǐरसकेपǓछ उहाँकालागी èवाभाͪवक कुरा हो 
ͩक कुन बाटो रोÏने हो, र कुन तǐरकाले ͧसकाउने हो, आǑद 
कुरामा Ǔनण[य ͧलनु पयȾ। उहाँले अÛवेषण जारȣ राơभुयो र 
उहाँले अनुभव गनु[भयो ͩक सàपूण[ असल गुणहǾको जरा 
भनेको नै नैǓतक शुɮधता हो। अǓन Ĥथमतः उहाँले Ĥबल 
वीय[ɮवारा कोͧसस गरेर सो शुɮधता ĤाÜत गनु[भयो। ×यसपǓछ 
×यहȣ बाटो अǾ माǓनसहǾलाइ[ पǓन ͧसकाउनुभयो। 
 शुǽमा भगवानले पǑहले नै ĤĦिजत भएर 
बसेकाहǾलाइ[ ͧसकाउनुभयो। जब उनीहǾ सहमत भए तथा 
भगवानका ͧशçय (अनुयायी) बनाउन Ĥाथ[ना गरे तब भगवानले 
उनीहǾलाइ[ Ǔनàनͧलͨखत वचनɮवारा èवीकार गनु[भयो, ''एǑह 
ͧभÈख,ु èवाÈखातो धàमो चर Ħéमचǐरयं सàमादÈुखèस 
अÛतͩकǐरयाय'' -'आऊ ͧभÈख,ु धम[ सआुÈÉयात (राĨरȣ 
बताइएको) छ। सàपूण[ दःुखबाट मुिÈतकोलागी Ħéमचय[ पालन 
गर।'' 
 यèतो भनेर इÍछुकहǾलाइ[ èवीकार गǐरएका ͬथए र 
संघमा सामेल गǐरएका ͬथए। यèतो ĤĦÏयालाइ[ एǑह-ͧभÈखु 
उपसàपदा भǓनÛछ। यसको अथ[ हो, "आऊ ͧभÈख!ु भनी वचन 
बोलेर èवीकार गनु[।" अǓन जब धरैे ͧशçयहǾ वा सावकहǾ भए, 
धम[Ĥचारकोलागी उनीहǾलाइ[ (भगवानɮवारा) ͪवͧभÛन देशहǾमा 
पठाइए। यसको फलèवǾप ĤĦÏयाका इÍछुकहǾ धेरै भए, 
भगवानले शुǽमा चलन èथापना गनु[भए मुताǒबक ͧभÈख ुबÛने 
èवीकृǓत पाउनकोलागी ĮावकहǾले उनीहǾलाइ[ बुɮध भगवानको 
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सम¢मा ãयाए। बाटाको कǑठनाइ तथा असुͪ वधाका कारणले 
गदा[ ãयाउने तथा आउने दवु ै प¢लाइ[ कçट हुने तØय बुɮध 
भगवानले चाल पाउनुभयो। ×यसो हुनाले भगवानले 
ĮावकहǾलाइ[ नै इÍछुकहǾलाइ[ èवीकार गǐरͧलन अनुमǓत 
Ǒदनुभयो, तर उहाँले ͪवधीमा पǐरवत[न गनु[भयो। जसअनुसार 
भगवानले हातले इशारा गरेर तथा वचन बोलेर ĤĦÏया Ǒदने 
काम गन[ छोɬनुभयो। बǾ इÍछुकहǾलाइ[ शत[को Ĥतीक èवǾप 
उनीहǾले सव[Ĥथम केश तथा जुँगाडाढȣ मÖुडन गनु[पयȾ। 
अǓनपǓछ कासाय वèğ (पहɄलो लुगा, चीवर) पǑहरनुपयȾ। 
×यसपǓछ उͬचत आदरका साथमा ǒğर×नको सरणागमनको 
पͪवğ मÛğ पɭनु पयȾ। यǓत गǐरसकेपǓछ इÍछुकलाइ[ èवीकार 
गǐरÛØयो र ͧभÈखकुो Ǿपमा संघमा सामेल गǐरÛØयो। यसैले 
यस Ĥकारको ĤĦÏयालाइ[ Ǔतसरणगमनूपसàपदा भǓनÛछ। 
यसको अथ[ हो, "ǒğशरण गमनɮवारा èवीकृǓत"। ती Ĥारिàभक 
समयमा, उहाँको £ानĤािÜतको लगƣ ैपǓछ, ͧभÈख ुबÛनकोलागी 
इÍछुक åयिÈतलाइ[ èवीकार गǐरͧलने ͪवधीमा एकजना 
åयिÈतɮवारा नै पूरा हुÛØयो, यसको मतलब हो, बुɮध 
भगवानɮवारा अथवा उहाँका कुनै ͧशçयɮवारा। 
 Ĥथम बोͬधकालको अÛतमा Đमशः बुɮधसासनमा धेरै 
वɮृͬध भयो, दवुǓैतर ͧभÈखहुǾ र गहृèथीहǾ, पुǽष र मǑहलाहǾ 
सǑहत अनुयायीहǾको वɮृͬध भयो। बुɮधसासनकोलागी एक 
बͧलयो आधार èथाͪपत गन[कोलागी र जनताको Ǒहतको 
कामनाको साथमा, बुɮध भगवानले समुदायको ǓनयÛğणकोलागी 
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संघलाइ[ अͬधकार र अनुमǓत Ǒदनुभयो। यहा ँ 'संघ'को मतलब 
अǑहले थाइ[लɇडमा सामाÛय माǓनसहǾɮवारा बुͨझएको जèतो 
कुनै एकजना ͧभÈख ुहोइन। बǾ केहȣ कत[åय पूरा गन[कोलागी 
भेला भएका धरैे ͧभÈखहुǾको समूह हो। जèतै समाजका केहȣ 
सदèयहǾको एक गणपूरक सÉंया कावा[ई गन[कोलागी अͬधकृत 
हुÛछ- यसलाई 'संघ' भǓनÛछ। एक संघमा समावेश हुनुपनȶ 
ͧभÈखहुǾको सÉंया सो संघले गनȶ कामɮवारा Ǔनधा[ǐरत 
गǐरÛछ। धेरै जसो काय[हǾकालागी चारजना ͧभÈखहुǾको संघको 
आवæयकता हुÛछ जसलाई चतुवÊग (चार सदèयीय) भǓनÛछ, 
तर केहȣ ĤͩकयाहǾकालागी पाँचजना ͧभÈखहुǾ, केहȣकालागी 
दसजना ͧभÈखहुǾको संघको आवæयकता पछ[, जबͩक केहȣलाई 
बीसजना चाǑहÛछ। Ǔयनलाई Đमशः पÑचवÊग, दसवÊग, 
वीसवÊग (पाचँ, दस, बीस सदèयीय) संघ भǓनÛछ। जब हामी 
यस चरणमा आउँछɋ, उपसàपदा सघंɮवारा गǐरने काय[हǾमÚये 
एक बÛछ। ×यǓतबेला भगवान बɮुध आफɇ ले ĤĦÏया Ǒदन बÛद 
गनु[भयो र Ǔतसरणगमन ͪवधीɮवारा उपसàपदा नगन[ आÝना 
ĮावकहǾलाई Ǔनदȶशन पǓन Ǒदनुभयो। ×यसपǓछ उहाँले संघलाई 
ञͪƣ-चतु×थकàम-उपसàपदा नामक तǐरकाले उपसàपदा Ǒदने 
अनुमǓत Ǒदनुभयो, जसको अथ[ हुÛछ-ͧभÈखहुǾ समारोह 
गन[कोलागी आवæयक पनȶ सदèयहǾको सÉंया जǓत एक 
èथानमा भेला हुÛछन ् जसलाई भǓनÛछ सीमा (एक सीͧमत 
¢ेğ, एक सǓुनिæचत घेराबÛदȣ गǐरएको èथान, सीमा)। पǑहले 
संघमा सामेल हुनकोलागी इÍछुकलाइ[ èवीकृǓत Ǒदनुको बारेमा 
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Ĥèतावको घोषणा र ×यसपǓछ सबै सहभागी ͧभÈखहुǾको 
अनुमोदन ĤािÜत। उपसàपदा काय[ ͧसɮͬधकोलागी जहाँ 
ͧभÈखहुǾ धेरै ͬथए, मतलब मÚयदेश, (भारतमा गंगानदȣɮवारा 
ͧसंͬ चत मैदान) मा दसजना ͧभÈखहुǾको आवæयकता पØयȾ। 
तर जहाँ ͧभÈखहुǾ पाउन गाıो ͬथयो वा छ, जèतो ͩक केहȣ 
दगु[म ¢ेğहǾमा, ×यहाँ यस काय[कोलागी ͧभÈखहुǾ ५ जना माğ 
चाǑहÛछ। अǑहलेसàम चͧलआएको तǐरका ͧभÈखसुंघको 
बलɮवारा ͧसɮध हुने उपसàपदा हो। 
 सामाÛयतयाः ͧभÈखहुǾ तीन Ĥकारका छन।् पǑहलो 
Ĥकार हो, भगवान बुɮध èवयंɮवारा ĤĦिजत भएका, जसलाइ[ 
एǑह ͧभÈख-ुउपसàपदा भǓनÛछ, दोĮो भगवानका ĮावकहǾबाट 
उपसàपदा भएकाहǾ, उनीहǾलाइ[ Ǔतसरणगमनूपसàपदा ĤाÜत 
भǓनÛछ र तेĮो जो संघɮवारा उपसàपदा Ǒदइएका हुन,् 
उनीहǾलाइ[ ञͪƣचतु×थकàम उपसàपदा ĤाÜत भǓनÛछ। 
ͧभÈखहुǾका यी तीन समूहहǾ साझा संवास हुनेहǾ हुन,् अथा[त ्
अनुशासनको एउटै आचार संǑहताɮवारा जीवन यापन गनȶहǾ 
हुन ्र यी सबैलाइ[ हरेक Ǻिçटले समान माǓनÛछन।् 
 ͧभÈख ु बनाउनकोलागी Ǔतसरणगमनूपसàपदा भǓनन े
जुन तǐरका बÛद भइसकेको छ, ×यो २० वष[भÛदा कम उमेरका 
ͩकशोरहǾकोलागी अपनाईयो, जुन ͩक ͧभÈख ु बÛनकोलागी 
Ûयूनतम उमेर Ǔनधा[ǐरत गǐरएको छ। यो तǐरकाले ĤĦिजत 
भएका ͩकशोरहǾलाइ[ सामणेर भǓनÛछ, जसलाइ[ एकजना 
वǐरçठ अथा[त ् थरे ͧभÈखɮुवारा ĤĦिजत गǐरÛछ। ×यसो 
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भएकोले सामणेर अिèत×वमा आउँदा दईु Ĥकारका åयवèथाहǾ 
भए, उपसàपदा- ͧभÈख ुबÛनु, र पÞबÏजा सामणेर बÛनु। जे 
होस,् कोहȣ åयिÈत उपसàपदा हुन चाहेमा Ĥथमतः उसले 
ĤĦिजत हुनुपछ[। वत[मान Ǒदनसàम चलन गǐरआइएको 
तǐरकामा यी दवुलैाइ[ संयोजन गǐरएको छ। 
 

चारवटा पूण[ताहǾ (सàपͪƣ) 
 अब म संघɮवारा Ǒदइने उपसàपदाकोलागी चाǑहन े
सàपͪƣ वा पूण[ताहǾ र चलनका Ǔनयम र उपǓनयमहǾ 
बताउँछु, जसको सारांश Ǔनàनानुसार छ: 
 १) उपसàपदा चाहने åयिÈत पुǾष हुनुपछ[। 
 २) ऊ तोͩकएको उमेर अथा[त ्ĤǓतसिÛधदेͨख २० वष[ 
पूरा भएको हुनुपछ[। (आमाको गभ[मा ǒबताएको समय चाÛġमास 
अनुसारको ६ मǑहना समेत माÛयता Ǒदएर गणना गǐरÛछ।) 
 ३) उसको पुǾष×वमा दोषयुÈत अथा[त ् नपुंसक 
हुनुहँुदैन। (अथवा अÛय तǐरकाले दोषयुÈत, शारȣǐरक अगंĤ×यंग 
हȣन, अथवा आकार ǒबǾप भएको हुनहँुुदैन।) 
 ४) उसले कǑहãयै कुनै धेरै गàभीर वा Ĥाणघातक 
अपराधहǾ जèतो ͩक मातघृात, ͪपतघृात आǑद गरेको  
हुनुहँुदैन। 
 ५) उसले बुɮधसासन अनुसारका कुनै गàभीर अपराध 
कǑहãयै गरेको हुनुहुÛदैन, जèतो ͩक पǑहले ͧभÈखकुो Ǿपमा 
हँुदा पारािजक अपराध गरेको ͬथयो वा यɮयͪप ͪवगतमा ͧभÈख ु
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भैसकेका ͬथए तर ऊ ͧमØयाǺिçटयुÈत भएर कुनै अÛय धम[ 
सàĤदायमा Ĥवेश गरेका ͬथए। 
(यी बुँदाहǾ अब अͬधक ͪवèतारमा छलफल गǐरनेछ)। यǑद 
कसैले यèतो गàभीर अपराध गरेको छ वा ऊ मǑहला हो, तब 
×यèता åयिÈतहǾले उपसàपदा ĤाÜत गन[ सÈदैनन ् र 
उनीहǾको उपसàपदा व×थुͪवपͪƣको Ǿपमा जाǓनÛछ, शािÞदक 
अथ[मा, वèतुमा अपूण[ता (अथा[त ् ĤĦिजत हुने åयिÈतमा 
योÊयताहǾ अपूण[ भएको)। यǑद कुनै संघले यी कुराहǾ जानेर 
वा नजानेर उपसàपदा ǑदÛछ, भने, (भगवान बुɮधɮवारा 
Ǔनधा[ǐरत) ǓनयमहǾ अनुसार ͧभÈख ु भएको ठहǐरनेछैन। जब 
संघलाई यèता दोषहǾको बारेमा थाहा हुÛछ, ×यो åयिÈतलाइ[ 
पǑहले नै उपसàपदा भएको छ भने पǓन संघबाट Ǔनçकाͧसत 
गनु[पछ[। जो åयिÈत यèता दोषहǾले रǑहत छ र माͬथका पाँच 
बुँदाहǾमÚये कुनैमा पǓन ͪवपͪƣ छैन, ×यसलाइ[ व×थुसàपͪƣ 
(वèतुको पूण[ता) भǓनÛछ, उसलाइ[ संघɮवारा उपसàपदाǑदन 
सͩकÛछ। माͬथका पाँच बुँदाहǾमÚये कुनैमा पǓन ǒबĒेको छैन 
भने अझै पǓन संघɮवारा Úयान Ǒदएर जाचँ गनु[पछ[ ताͩक 
चोरहǾ, गुंडाहǾ र अÛय बदनामहǾ, नागǐरक Ûयायालय 
(देवानी अदालत) ɮवारा सजाय सुनाइएकाहǾलाइ[ उपसàपदा 
नǑदइयोस।् अझ उनीहǾले गरेको अपराध अनुसार शरȣरमा 
ĤतीकहǾ टाटु गǐरएकाहǾ, (पुरातन समयमा अपराध अनुसार 
Ǔनशान बनाइएकाहǾ) अथवा उनीहǾका ͪपɫयूमा दाͧमएका 
दागहǾ भएका (पुरानो समयमा Ûयायालयɮवारा दÖडको Ǿपमा), 
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वा अगं Ĥ×यंग ͪवकृत बनाइएका वा असाÚय रोग भएका जèले 
गदा[ उनीहǾले कत[åय पूरा गन[ सÈदैनन,् अथवा सĐंामक 
रोगहǾ भएका रोगीहǾ, अथवा अǾको संर¢णमा रहेकाहǾ, 
जèतो ͩक माताͪपता, अͬधकार सàपÛन åयिÈतहǾ, बँधवुा 
कामदारहǾ र ऋणीहǾ पǓन। यी पǓछãला ͩकͧसमका 
माǓनसहǾमा (आमाबाबुको संर¢णमा रहेकाहǾदेͨख 
अÛतसàमका माǓनसहǾ), जब उनीहǾ ×यो हेरचार वा 
िजàमावालबाट मुÈत हुÛछन,् उनीहǾले उपसàपदा ĤाÜत गन[ 
सÈछन।् उदाहरणकोलागी आमा बुबाको èवीकृǓत पाएका पुğहǾ, 
ताãलुकका सरकारȣ अͬधकारȣहǾɮवारा अनुमǓत पाएका 
कम[चाǐरहǾ, कामबाट छुɪटȣ पाएका बँधवुाहǾ, र ऋण 
Ǔतरȣसकेका ऋणीहǾलाई पǓन उपसàपदा गनȶ अनुमǓत ǑदइÛछ। 
यɮयͪप यी åयिÈतहǾलाई Ǔनषेध गǐरएका छन,् तैपǓन उनीहǾ 
शुǽका चार समूह जèतो उपसàपदा Ǒदनलाइ[ पूण[Ǿपले Ǔनͪषɮध 
छैनन।् यǑद संघले अÛजानमा यो पǓछãलो समूहलाई उपसàपदा 
Ǒदयो भने उनीहǾको उपसàपदा वैध रहÛछ र उनीहǾलाई 
संघबाट Ǔनçकाͧसत गǐरने छैन। 
 जब संघले उपसàपदा Ǒदन चाहÛछ, ͧभÈखहुǾको 
आवæयक गणपूरक संÉया पूरा गनु[ पछ[। यसलाइ[ पǐरससàपͪƣ 
(पǐरषदको पूण[ता) को Ǿपमा जाǓनÛछ। यǑद आवæयक 
सÉंयाभÛदा कम ͧभÈखहुǾ छन ्भने यो पǐरसͪवपͪƣ (पǐरषदको 
अपूण[ता, ͪवपͪƣ, दोष) भǓनÛछ र उपसàपदा काय[ असàभव 
हुÛछ। 
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 उपसàपदाकाय[ यèतो गǓतͪवधी हो जसमा सबै 
ͧभÈखहुǾले एकसाथ भाग ͧलनुपछ[। सीमा वा सीमा ͧभğ एक 
ठाउँमा जहाँ Ǔनधा[ǐरत सÉंयाभÛदा धेरै ͧभÈखहुǾ भए तापǓन 
यǑद ती सबैजना एकसाथ उपसàपदा ͪवधीमा भाग ͧलन 
आउँदैनन,् न त उनीहǾले आÝनो सहमǓत नै ǑदÛछन ् भने 
×यहाँ भेला भएका संघको गणपूरक संÉया परूा भए पǓन 
उपसàपदा Ǒदन सÈदैन। यसलाई सीमा-ͪवपͪƣ (सीमाको दोष) 
भǓनÛछ। तसथ[ गणपूरक संघको Ǿपमा सÉंया पूरा भए तापǓन 
एक सीͧमत ¢ेğ ͧभğ भलेा हुनु जǾरȣ छ, तब माğ सो संघको 
उपसàपदाकाय[ माÛय हुनेछ, यसलाइ[ सीमा-सàपͪƣ भनी 
जाǓनÛछ। 
 वाèतͪवक उपसàपदा काय[भÛदा पǑहले संघले 
Ĥारिàभक ĤͩĐया पूरा गनु[पछ[। उसले आवेदकहǾको योÊयताको 
जाँच गनु[पछ[ (यस परȣ¢ण ͪवधीवाÈय पाठकोलागी संघले 
आफूहǾमÚयेबाट एक वा दइु[जना आचǐरयहǾ अथा[त ् गुǽहǾ 
सहमǓतले रोÏनुपछ[ )। ती आचǐरय वा आचǐरयहǾले 
आवेदकलाइ[ सोÚने ĤæनहǾमा केवल आंͧशक दोषहǾ माğ 
सामेल छन।् यो सàभव छ ͩक (संघको सम¢मा सोÚनकोलागी) 
सबैभÛदा गàभीर ĤæनहǾ रोिजएका ͬथए, अथवा ती शुǽका 
ǑदनहǾमा यǓतलाइ[ माğ Úयान Ǒदइएको ͬथयो, अǾ बाँकȧ 
(साना दोषहǾ) पǓछ थͪपएका हुन।् आवेदकलाई एउटा ͧभÈख ु
चाǑहÛछ जसले उसको ͧसफाǐरस गद[छ र उसलाई संघको 
उपिèथǓतमा ãयाउँछ र यो ͧभÈखलुाई उपÏझाय भǓनÛछ। 
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उपÏझाय एक स¢म र वǐरçठ ͧभÈख ुहुÛछ जसले उपसàपदा 
भएपǓछ नयाँ ͧभÈखलुाइ[ ͧसकाउन सÈछ, उसले उपसàपदा गदा[ 
जǾरȣ पǐरÈखार (पǐरèकार, सामान) हǾ पुगेको नपुगेको पǓन 
अवæयमेव हेनु[पछ[ , उदाहरणकोलागी, आवेदकको चीवर र पाğको 
जाँच गनु[पछ[। यǑद ती पूण[ छैनन ् भने पूण[ गǐरǑदनु 
उपÏझायको कत[åय हुÛछ। संघले कुनै एकजना ͧभÈखलुाइ[ यी 
पǐरçकारहǾको बारेमा आवेदकसँग Ĥæन गन[कोलागी अͬधकृत 
तोÈनुपछ[। यो उपसàपदा माğ आवेदकको सहमǓतमा हुनुपछ[ र 
उसलाइ[ बाÚय पारेर गनु[हँुदैन। यो परàपरा हो ͩक आवेदकले 
पǑहले ĤĦÏया पाउँ भनी अनुरोध वाÈयहǾ बोãनुपछ[। यी सबै 
कुराहǾ गनु[लाइ[ Ĥारिàभक काय[हǾ भǓनÛछ र Ĥèताव र 
घोषणाहǾभÛदा पǑहले पूरा हुनुपछ[। यǑद यी Ĥारिàभक 
काय[हǾमा कुनै पǓन तǐरकामा कमी रहेका छन ् तर यǑद ती 
कुनै गàभीर दोषहǾसँग सàबिÛधत होइनन ् भन े उपसàपदा 
ͪवधी अझै वैध त हुÛछ, तर अझै पǓन यो परàपरा अनुसार 
भने भएको माǓनदैंन। 
 जब माͬथका सबै पूण[ताहǾ (सàपͪƣहǾ) पूरा हुÛछन,् 
संघमा ×यो आवेदकलाइ[ èवीकार गǐरएको घोषणा गनȶ समय 
हुÛछ। संघको उपिèथǓतमा घोषणा गनȶ काम कुनै स¢म र 
ͪव£ ͧभÈखकुो कत[Þय हुÛछ। घोषणा चार पटक गǐरÛछ, 
पǑहलो Ĥèताव (ञͪƣ) संघलाई सूͬचत गनु[ हो, र ×यसपǓछ ×यो 
आवेदकलाइ[ èवीकृǓत Ǒदएको तीन पटक सोͬधÛछ। ×यसलाइ[ 
अनुसावना भǓनÛछ। यो संघमा परामश[कोलागी सोͬधने पाठ हो, 
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यो पाठको अवͬधभरमा सघंका कुनै पǓन सदèयले बोãने मौका 
छ। यǑद कुनै ͧभÈखलेु यस समयमा Ĥèताव र घोषणाहǾको 
ͪवरोध गन[ पुÊयो भने ×यो काय[ ǒबĒÛछ। तर यǑद सबैजना 
चपु रहÛछन ् भन े उनीहǾको अनुमोदन वा सहमǓत भएको 
बुͨझÛछ। ×यसपǓछ संघको अनुमोदनको घोषणा गǐरÛछ र 
आचǐरय (वा आचǐरय र अनुसावनाचाय[ समेत यǑद दइु[जनाले 
पाठ गदȷछन ् भन)े भÛछन ् ͩक उनीहǾ यसलाइ[ सहमǓत 
माǓननेछन)्। घोषणामा ĤĦÏया आवेदकको नाम, उसलाइ[ संघमा 
Ĥèताव पेश गनȶ उपÏझायको नाम अǓनवाय[Ǿपमा उãलेख 
गǐरएको हुनुपछ[ र छोͫडनु हुदैन। यसमा पणू[Ǿपमा कडाई 
गǐरएको छ र फरक पान[ हँुदैन। यसलाइ[ कàमवाचा-सàपͪƣ 
(Ǔनण[यको घोषणाको पूण[ता) भǓनÛछ। यसको ͪवपरȣत 
कàमवाचा-ͪवपͪƣ हुÛछ, जुनलाइ[ माÛयता Ǒदइँदैन (Ǔनण[य 
घोषणाको अपूण[ताको कारणले)। उपसàपदा Ǒदने संघले यी पाँच 
सàपǓतहǾ अनǾुप गनु[पद[छ र अǓन माğ उपसàपदाकाय[ बुɮध 
भगवानɮवारा Ǔनधा[ǐरत Ǔनयम अनुसार सहȣ ढंगले गǐरएको 
हुनेछ। 

चारवटा सàपͪƣ (पूण[ताहǾ) को सारांश 
 १. व×थसुàपͪƣ (आवेदकको पूण[ता)  
 २. पǐरससàपͪƣ (पǐरषɮको पूण[ता),  
 ३. सीमासàपͪƣ (सीमाको पूण[ता)  
 ४. कàमवाचा सàपͪƣ (कàमवाचाको पूण[ता)  
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 यो अिÛतम बुँदा कǑहलेकाहȣं दईुमा ͪवभािजत 
हुनसÈछ । यस Ĥकार सàपͪƣको सूचीमा पाँचवटा बुँदाहǾ 
बÛदछ: 
४. ञͪƣ सàपͪƣ (Ĥèतावको पूण[ता), 
५. अनुसावना सàपͪƣ (घोषणाको पूण[ता) 

***** 
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अÚयाय २ 
ͪवनय 

 
 सǽुमा ͧभÈखहुǾको संÉया थोरै रहेकोले सघंको 
ǓनयÛğणकोलागी (अनशुासनका) Ǔनयम र उपǓनयमहǾ धेरै 
आवæयक ͬथएन। सबै सावकहǾले शाèताको अनुǾपले 
आचरणका ͪवधीको पालन गǐररहेका ͬथए। उनीहǾले बुɮध 
भगवानको ͧश¢ालाई राĨरȣ जाÛदथ।े जब ͧभÈखहुǾको 
सÉंयामा वɮृͬध भयो र उनीहǾ जताततै छǐरन गए, तब 
उनीहǾको ǓनयÛğणकोलागी अͬधक ǓनयमहǾ आवæयक भयो। 
 समाजमा बèने माǓनसहǾ अǾसँग सàपक[  नगǐरकन 
åयिÈतगत Ǿपमा एÈलाएÈलै बाÍँन सÈदैनन।् ती माǓनसहǾका 
फरक फरक èवभाव र ¢मताहǾ हुÛछन।् कडा र बͧलयोले 
अǾहǾलाई धàकȧ ǑदÛछ जसले गदा[ ͪवनĨ तर कमजोर 
माǓनसहǾ खशुी हँुदैनन।् यसैले (यस Ĥकार बाÍँनुले) समाज 
अåयविèथत हुनेछ। ×यसैले माǓनसहǾलाई नराĨो गन[बाट रोÈन 
र दोषीहǾलाई सजाय Ǒदन राजाले कानून बनाउनु पछ[। यस 
बाहेक, अलÊग अलÊग समूहहǾले आÝनोलागी चलन र 
ǓनयमहǾ èथाͪपत गरेका हुÛछन,् उदाहरणकोलागी पǐरवारमा 
सßय Þयवहार पालन गǐरएको हुÛछ। ×यहȣ ͩकͧसमले ͧभÈख ु
समुदायमा पǓन गलत åयवहारको रोकथाम र ͧभÈखहुǾलाई 
उͬचत åयवहार गन[ Ĥेǐरत गन[कोलागी पǓन Ǔनयम र 
उपǓनयमहǾ हुनुपछ[। भगवान ् शाèताले दवु ै Ǒहसाबले धàमको 
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राजाको हैͧसयतले पǓन, जसको कत[åय शासन गनु[ हो, र 
संघको ͪपताको हैͧसयतले पǓन, जसले ͧभÈखसुंघको Éयाल 
राÉछ, आफुलाइ[ èथाͪपत गनु[भएको छ। उहाँले यी दवुै 
हैͧसयतका कत[åयहǾ पूरा गनु[भएको छ, अथा[त ् धàमका 
राजाको Ǿपमा उहँले अनुͬ चत åयवहार रोÈन र ͧभÈखहुǾलाई 
सजायँ Ǒदने र यèता अपराध गनȶहǾलाई चतेावनी Ǒदन 
बुɮधपÑञͪƣ भǓनने Ǔनयम र उपǓनयहǾको èथापना गनु[भएको 
छ, तर केहȣ अवèथामा ती भारȣ हुÛछन,् र केहȣ अवèथामा 
हãका। जèतो ͩक राजाले आदेशहǾ र ǓनयमहǾ जारȣ गद[छ। 
दोİो, संघको ͪपताको हैͧसयतले राĨो आचरणका परàपराहǾ 
èथापन गनु[भयो, जसलाइ[ अͧभसमाचार भǓनÛछ। ×यस अनुसार 
ͧभÈखलेु समुͬ चत Ǿपले åयवहार गनु[पछ[ , जसरȣ पǐरवारका 
सàमाǓनत ͪपताले आÝना सÛतानहǾलाई आÝनो पǐरवारको 
परàपराहǾको पालन गन[कोलागी Ĥͧशͯ¢त गद[छ। 
 दवु ैबुɮधपÑञͪƣ र अͧभसमाचारलाइ[ ͪवनय भǓनÛछ र 
यो ͪवनयलाइ[ ×यो धागोसँग तुलना गǐरÛछ, जसले फूलहǾलाइ[ 
एकआपसमा जोͫडराखेको हुÛछ; उèतै तǐरकाले ͪवनयले 
ͧभÈखसुंघलाइ[ Ǻढतापूव[क èथाͪपत गन[मा मɮदत गद[छ। फेरȣ, 
उपसàपदा भएकाहǾ कोहȣ उÍच, मÚयम र Ǔनàन वग[ 
पǐरवारहǾबाट आएका हुÛछन ्र चǐरğमा र Ǿͬचमा फरक फरक 
हुÛछन।् यǑद उनीहǾलाई ǓनयÛğण गन[कोलागी ͪवनय भएन 
भने, यǑद उनीहǾले ͪवनयको अनुसरण गदȷनन ् भन,े उनीहǾ 
खराप ͧभÈखहुǾको संघ हुनजानेछ र यèतो संघ सɮधा र पसाद 
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(आèथा, अÛय माǓनसहǾमा बɮुͬधमानीतापूण[ ͪवæवास र Ǔनम[ल 
èपçट £ान) को उɮभवकोलागी अनुकूल हुनेछैन। यǑद उनीहǾले 
ͪवनयको अनुसरण गछ[न ् भने ×यो राĨो समुदाय हुनेछ, जो 
अǾमा Įɮधा र पसाद (आèथा) पैदा गन[कोलागी अनुकूल हुÛछ, 
जèतै एक ͩकæतीमा थĤुै फूलहǾ थपुाǐरएको हुÛछ, यɮयͪप 
Ǔतनमा केहȣ फूलहǾ सुगिÛधत र Ǿपमा सÛुदर छन,् तर ती 
अनाकष[क बÛछन ् ͩकनभने सँगै ͧमͧसएको 
हुनाले। तर यǑद ती फूलहǾ एक कुशल मालȣɮवारा ͪवधीवत 
गाँͧसÛछन ्भने ती सुÛदर बÛछन ् र सादा फूलहǾ पǓन राĨा 
देͨखÛछन।् सÛुदर र सुगिÛधत फूलहǾको त के कुरा गनु[। 
ͪवनयका ǓनयमहǾले वाèतवमा ͧभÈखहुǾलाइ[ सÛुदर बनाउँछ। 

 
ͪवनय पÑञͪƣ (बनाउनु) को मूल कारण 

 कारण उ×पÛन नहुÛजेलसàम ͪवनय बनाइएको  
ͬथएन। तर Ǔनदान र पकरण (दवुकैो अथ[ उ×पͪƣ कथा हो) 
भǓनने अनुसार पǓछ कारणहǾ उ×पÛन भए। जब केहȣ 
ͧभÈखहुǾका गलत åयवहारले कुनै दोषपूण[ आचरण उ×पÛन 
भयो, तब तदनुसार बुɮध भगवानले ͧसÈखापदहǾ बनाउनुभयो। 
उदाहरणकोलागी, राजा ǒबिàबसारɮवारा जारȣ घोषणा5, जो शाहȣ 

                                                           
5 राजा ǒबिàबसारको Ĥसंग सबै नै ͧभ¢ु अमतृानÛदकृत तथा 
वीर-पूण[ पुèतक सɨĒहालय ɮवारा Ĥकाͧशत बɮुधकालȣन 
राजपǐरवार, भाग १, प.ृ ७४-८३ मा उãलेख छ। 
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परàपराको पालना गदȷ उनको राÏयाͧभषेकको Ǒदनमा यसो 
भǓनएको ͬथयो: 'घाँस, काठ र पानी Įमण र ĦाéमणहǾलाई 
मैले Ǒदए।ँ यसले ͧभÈख ुधǓनयले ठाने ͩक यो कथन उɮधरण 
गरेर आÝनो कुटȣ बनाउन राजकȧय काठ दान ͧलन ͧमãछ (यो 
काठ ͧलनकोलागी आफूलाइ[ अͬधकार भएको जèतो सोच)े। जब 
यो घǑटत भयो, बुɮध भगवानले 'नǑदइएको वèतु ͧलन'ु 
सàबÛधी आचरणको Ǔनयम बनाउनु भयो। यहासँàम ͩक 
अͧभसमाचारका Ǔनयम पǓन यसै ͪवधीɮवारा राͨखएको छ। 
ͧसÈखापदको Ǔनयम èथाͪपत भइसÈयो, तर ×यो कुनै न कुनै 
Ǿपले अनुपयुÈत भयो, भÛनाको मतलब यो हो ͩक कमजोर 
ͩकͧसमले बनाइएको ͬथयो र यसले गलत काम रोÈन असमथ[ 
भयो, अǓन बुɮध भगवानले अझ कडा Ǔनयम राơभुयो। 
उदाहरणकोलागी, पǑहले उहाँले मानव जीवनको नाशको ǒबǽɮध 
Ǔनयम बनाउनु भयो, तर ×यो Ǔनयममा म×ृयुको Ĥशंसामा बोãने 
वा अǾलाई आ×मह×या गन[कोलागी Ĥेǐरत गनȶलाइ[ रोकथाम गनȶ 
ͪवषय सामेल ͬथएन। ×यसैले, उहाँले माͬथको Ǔनयमको 
अǓतǐरÈत ×यससँगै पूरक Ǔनयम पǓन थÜनु परेको ͬथयो। 
 अÛय अवसरहǾमा उहाँले पǑहले एक कडा Ǔनयम 
बनाउनुभयो, जो पǓछ, (आवæयकता देखेर), उहाँले ͧशͬथल 
बनाउनुभयो। उदाहरणकोलागी, आफूले ĤाÜत नगरेको 
अǓतमानवीय मानͧसक èतर (अलौͩकक शिÈत, ऋɮͬध 
शिÈत)ĤािÜतको अवèथाहǾको बारेमा पाएको जèƣो गरȣ 
बोãनमा दोष लाÊने कुरा भÛनुभएको पाइÛछ। ͧसÈखापदको यो 
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Ǔनयमले सुǽमा जो बÐुदथ ेͩक उनीहǾले मानवीयभÛदा माͬथको 
उपलिÞधहǾलाई ĤाÜत गरेका ͬथए, ×यèतालाइ[ यसको दायरामा 
समाǑहत गनु[भएको ͬथयो। तर पǓछ बɮुध भगवानले 
'अǓतशयोिÈत सोचको कारणले हुन गएको अवèथामा बाहेक' 
भनी यो उपधारा थÜनुभयो। उहाँले पǑहले नै राͨखएका 
ͧसÈखापदहǾलाइ[ अनुपयुÈत हुनासाथ ×यसलाइ[ खारेज 
गनु[भएन, बǾ ǓतनीहǾलाई अनुपÑञͪƣ (उपǓनयमहǾ) को 
साथमा पूरक बनाइǑदनुभयो। मूल उɮदेæयमा पǐरवत[न गǐरयो, 
जसले मूल उɮदेæयलाई ǒबगाछ[। उदाहरणकोलागी, उहाँले 
ͧसÈखापद राơभुयो ͩक ͧभÈखहुǾ उपसàपदा नभएका 
åयिÈतसँग एकै कोठामा सु×नु हँुदैन, यसको उɮदेæय ͬथयो ͩक 
ͧभÈखहुǾ स×ुने बेलामा हुने अÜɫयारो åयवहारका अवèथाहǾ 
गहृèथीहǾले नदेखनु।् पǓछ, जब सामणेरहǾ अिèत×वमा आए 
जो उपसàपदा ͪवहȣनहǾमा पद[छन,् र सामणेरहǾलाइ[ 
बèनकोलागी कुनै कुटȣ (बास) अभाव ͬथयो, तब भगवान 
बुɮधले Ǔनयमलाइ[ ͧशͬथल बनाउनुभयो ताͩक ͧभÈखहुǾ 
सामणेरहǾसँग एकै कोठामा सु×न सकून।् तर सामणेरहǾ गैर-
उपसàपदा åयिÈतहǾको समूहमा पनȶ भएकोले केवल तीन 
रातकोलागी माğ èवीकृǓत Ǒदनुभयो। फलèवǾप ͧभÈखहुǾ 
गहृèथीहǾ आǑदसँग नै एकै ठाउँमा स×ुन सÈछन।् सबैभÛदा 
पǑहले भगवान बɮुधɮवारा Ǔनधा[ǐरत Ǔनयमलाइ[ मूलपÑञͪƣ 
(मूल-Ǔनयम) भǓनÛछ। पǓछ उहाँɮवारा Ǔनधा[ǐरत पूरक 
अनुपÑञͪƣ (सहायक Ǔनयम वा उपǓनयम) भǓनÛछ। यी दवुै 
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थरȣकालाइ[ एकसाथ ͧसÈखापद Ǔनयमको Ǿपमा जाǓनÛछ। केहȣ 
ͧसÈखापदहǾमा धरैे अनपुÑञͪƣहǾ छन,् उदाहरणकोलागी, 
'सामǑूहक भोजन गनु[' लाइ[ Ǔनयमन गनȶ ͧसÈखापद। जसको 
अथ[ हुÛछ, सामǑूहक (गण) मा भोजन गनȶ ǓनमÛğणा èवीकार 
गनु[ जुनमा खवुाइने खानाका पǐरकारहǾ बताइएका हुÛछन।् तर 
केहȣ अवसरहǾकालागी बुɮध भगवानɮवारा- रोगी भएको समय, 
नयाँ चीवरहǾ दान Ǒदने समय, याğामा जाँदा, चीवर तयार 
गदा[, डँुगा चɭदा, भोजन कमी रहेको अवèथामा, र Įमण 
ͧभÈखहुǾको ǓनमÛğणामा अनुमǓत Ǒदईयो। पǑहले ͧसÈखापद 
बनाइसͩकएको ͪवषयमा मूल कारण उ×पÛन हँुदा बुɮध 
भगवानले ͧभÈखहुǾको बैठक बोलाउनुभयो र Ĥारàभमा गãती 
गनȶलाई स×य कुरा बताउन लगाउनुभयो, अǓनपǓछ उहाँले गलत 
åयवहारबाट हुने हाǓन र संयमको फाइदा औãंयाउनुभयो र 
ͧभÈखहुǾबाट थप गãती गन[बाट रोÈनकोलागी ͧसÈखापद 
बनाउनुभयो- जसले Ǔनयम उãलंघन गला[, हलुका होस ् ͩक 
भारȣ, तदनुसार उसलाइ[ हãका वा भारȣ दÖड हुनेछ। 
 

आपͪƣ(दोषहǾ) 
 ͧसÈखापदहǾ उãलंघन गनु[ र सो दोषी ͧभÈख ुदÖडका 
भागीदार हुनुलाइ[ आपͪƣ भǓनÛछ, जसको अथ[ हुÛछ- 'लाÊनु, 
ĤाÜत गनु[, अपराध गनु['। आपͪƣमा दÖडका तीन èतरहǾ छन;् 
भारȣ दोष (गǽकापͪƣ) जसले यो आपͪƣ गनȶलाइ[ ͧभÈखǂुवबाट 
Íयूत गछ[; मÚयम दोष (मिÏझमापͪƣ) जसले दोषीलाइ[ 
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परȣ¢णकालमा बèनुपनȶ हुÛछ, भÛनुको मतलब यो हो ͩक 
दोषीले आफूलाइ[ एक Ǔनिæचत ͩकͧसमले गाıो बनाउनु हो; र 
हãका दोष (लहुकापͪƣ) जसले दोषीलाई एकजना वा धरैेजना 
ͧभÈखकुो अगाͫड आपͪƣदेसना (दोषèवीकार) गनु[पनȶ हुÛछ, 
ताͩक Ǔनधा[ǐरत अनुशासनको पालन गरȣ ×यो दोषबाट मÈुत 
हुनेछ। अकȾ तǐरकाको Ǒहसाबले आपͪƣका दईु èतरहǾ छन:् 
अतेͩकÍछा, जो असाÚय दोष हो। ×यो भनेको भारȣ आपͪƣ हो 
(पारािजक- पराजय भएको, उपचार नभएको) र सतेͩकÍछा, 
अथा[त ्उपचार योÊय दोष, जसमा मÚयम र हलुका आपͪƣहǾ 
छन।् फेǐर, Įेणी अनुसार सातवटा आपͪƣहǾ छन,् अथा[त,् 
पारािजक (भारȣ); संघाǑदसेस (मÚयम); थुलÍचय, पाͬचͪƣय, 
पाǑटदेसनीय, दÈुÈट र दÞुभाͧसत गरȣ पाँच Įेणीका दोषहǾ 
(हलुका) हुन।् 
 आपͪƣ भनेको माğ मनमा उ×पÛन हँुदैन, मतलब यो 
हो ͩक माğ सोÍदैमा ͩक 'म यो गछु[ र ×यो गछु[ ' यǓत माğलाइ[ 
ͧसÈखापद भंग गरेको भǓनदैंन। र ͧसÈखापदलाइ[ तोɬने कोͧसस 
गरेको पǓन भǓनÛदैन। आपͪƣ त ×यो हो, जुन ͩक शरȣरɮवारा 
वा बोलȣɮवारा वा कǑहले काǑह ं यो मन पǓन सँगसँगै ͧमलेको 
हुÛछ। जब कसैले मनसाय सǑहत भएर गछ[ वा बोãछ, 
सͬचƣक; तर कǑहले काǑह ंमन ǒबना नै कसैले गछ[ वा बोãछ 
अͬचƣक। उदाहरणकोलागी, आपͪƣ शरȣरको माÚयमɮवारा 
गǐरनसÈछ जèतो ͩक कुनै ͧभÈखलेु मादक पदाथ[ ͪपउँछ, 
यɮयͪप उसलाई थाहा छैन ͩक यो मादक पदाथ[ हो, तैपǓन 
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उसले Ǔनयम तोडकेो माǓनÛछ। वचनɮवारा ͧसɮध हुने आपͪƣ, 
उदाहरणकोलागी उपसàपदा नभएकोसँग एक साथ पढेर धàम 
ͧसकाउनमा संलÊन भएमा पाͬचͪƣय हुÛछ। यɮयͪप सो ͧभÈख ु
यसमा सावधान छ, अनुपसàपÛनसँग पाठ नगन[मा लागेको 
हुÛछ, तैपǓन उसले आपͪƣ गरेको हुÛछ, चाहे यो संयोगबाट 
भएको न ैͩकन नहोस।् शरȣर र मन दवुɮैवारा आपͪƣ हुनसÈछ, 
जèतो ͩक ͧभÈख ु आफैले चोरȣ गरेर पारािजक हुÛछ। वचन 
तथा मनɮवारा आपͪƣ हुन सÈछ, जèतो ͩक अǾलाइ[ बोलेर, 
आदेश Ǒदएर चोरȣ गराएमा। तदनुसार, आपͪƣको उɮभवका 
Ĥ×य¢ मूल कारणहǾ चारवटा छन:् शरȣर माğ, वचन माğ, 
शरȣर र मन, वचन र मन। तर पाͧलमा दईु अÛय माÚयमहǾ 
पǓन उãलेख छन:् शरȣर र वचन ͧमलेर; शरȣर, वचन र मन 
ͧमलेर। ×यसैले कुल ͧमलाएर आपͪƣको उɮभवकोलागी छ वटा 
मूल कारणहǾ छन।् माͬथको पाͧलको बारेमा èपçटȣकरणमा 
शरȣर र वचन ͧमलेर आपͪƣको मूल कारण हुने भनेकोमा ×यो 
त या त शरȣरɮवारा या त वचनɮवारा हुने हो। ×यसकोलागी 
उͬचत उदाहरण पाइएको छैन। यसैले म यहा ँ उदाहरण 
Ǒदनछुेइन। शरȣर, वचन र मन ͧमलेको आपͪƣको मूल कारण 
हो, उदाहरणकोलागी: ͧभÈखलेु पारािजक आपͪƣ गद[छ, ͩकनͩक 
उसले माͬथ उãलेख गǐरएको चोरȣ गयȾ। शरȣर र मनको 
माÚयमɮवारा उ×पÛन हुने आपͪƣको उदाहरण संभोगɮवारा हुन े
पारािजक अपराधमा देͨखÛछ। जब ͩक वचन र मनको 
माÚयमबाट उ×पÛन हुने आपͪƣको सàबÛधमा आदरभाव नराơे 
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र ǒबराͧम नभएकोलाइ[ धàम ͧसकाउँदा हुने दÈुकट आपͪƣɮवारा 
ͬचǒğत गन[ सͩकÛछ। अत: अɪठकथाका आचǐरयले उ×पͪƣ हुने 
èथान एक तथा अनेक रहेको आधारमा गनेर आपͪƣलाई तेı 
Įेणीमा वगȸकृत गरेका छन।् तर म ͪवæवèत छु ͩक यो 
अनावæयक र अèपçट छ, ×यसैले यो यहाँ Ǒदइनेछैन। यसको 
ͪवèततृǾपमा परामश[ गन[ चाहनेले ͧभÈखवुर बर 
अमराͧभरिÈखत (Amara Gert)को पèुतक 
"पुÞबͧसÈखावÖणना"मा हेन[ सÈनुहुÛछ। 
 Ǔनयतɮवारा हुने आपͪƣलाइ[ दईु समूहमा ͪवभािजत 
गन[ सͩकÛछ, एउटा Ǔनयत सǑहतको माÚयमबाट उ×पÛन हुने- 
सͬचƣक, अकȾ Ǔनयत रǑहत माÚयमबाट उ×पͪƣ हुने, जसलाइ[ 
अͬचƣक भǓनÛछ। आपͪƣहǾका ĤकारहǾ जाÛनकोलागी 
आपͪƣका यी दइु[ महǂवपूण[ ĤकारहǾ पाठकहǾले याद  
गनु[पद[छ। पǓछãलोको सÛदभ[मा, ǒबना कुनै Ǔनयतले कसैले 
आपͪƣ गद[छ भने ×यो त दिÖडत गन[कोलागी झन गàभीर 
माͧमला हुनजाÛछ, तर यहाँ नागǐरक कानूनले एउटा तुलना 
Ĥदान गद[छ। Ûयायालयले ती åयिÈतहǾलाई सजाय ǑदÛछ 
जसले Ǔनयत ǒबना नै गãती गद[छ ͩकनͩक पǑहले नै गǐरएको 
(Úयान नǑदएको?) नै गलत काम हो। कुन आपͪƣ सͬचƣक हो, 
वा अͬचƣक हो भनेर Ǔनधा[रण गनȶ तǐरका अथ[ र ती 
ͧसÈखापदहǾको शÞद-Đममा देͨखनेछ। उदाहरणकोलागी, 
पाͬचͪƣयको मुसावादवÊग, (पǑहलो) मा, तेİो ͧसÈखापद ǓनÛदा 
वचनसँग सàबिÛधत छ। Ǔनयतले कुनै ͧभÈखɮुवारा यसरȣ 
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ǓनÛदा वचन आǑद बोलेमा सͬचƣकको एउटा उदाहरण हो। 
रÈसी र मादक पदाथ[ खानु सàबÛधी ͧसÈखापद (पाͬचͪƣय ५१) 
मा औãंयाइए अनुसार मनसायको कुनै उãलेख छैन, ×यसैले यो 
आपͪƣ अͬचƣक हो। 'Ǔनयतल'े संͬ चÍच वा 'जानाजान'जान,ं 
शÞदहǾ केहȣ ͧसÈखापदहǾमा पाइÛछन ्र जब यो शÞद भएको 
Ǔनयम टुɪछ यो आपͪƣलाइ[ सͬचƣकको Ǿपमा वगȸकृत गनु[पछ[। 
यसको एउटा उदाहरण ७७औ ं पाͬचͪƣयमा ͧभÈखमुा जानाजान 
(संͬ चÍच) "ͬचÛता उ×पÛन गराउनु, तसा[उन"ु को ͪवषयमा 
देͨखÛछ। यèतो सोचरे ͩक: "यस Ĥकार उसलाइ[ केहȣ 
समयकोलागी भए पǓन असिजलो हुनेछ।" एक अÛय ͧसÈखापद 
(पाͬचͪƣय ६६) जानाजान (जानं) तèकरहǾको दलसँग सãलाह 
गरेर याğामा सँगै गएमा, लाइ[ सͬचƣकको अकȾ उदाहरणको 
Ǿपमा ͧलन सͩकÛछ। जुनसुकै ͧसÈखापदमा यी शÞदहǾ उãलेख 
आउँदैन र कथन सटȣक छैन, ×यो ͧसÈखापद तोɬनुको 
पǐरणामèवǾप अͬचƣक हो। हामी ͧसÈखापद पाͬचͪƣय ६७ मा 
एउटा उदाहरण देơ सÈछɋ, åयवèथा ͧमलाएर मǑहलासँग एउटै 
याğामा एक गाउँभर माğ गए पǓन '(जसमा संͬ चÍच वा जानंको 
उãलेख छैन) यो अͬचƣक हो। तदनुसार Ǔनçकष[ Ǔनàनानुसार 
छ: ͧसÈखापदका शÞदहǾमा Ĥारिàभक समयदेͨख छोͫडएको छ, 
वा (पुèतकहǾ बÛनुभÛदा पǑहलेका ǑदनहǾमा) पाठ गनȶ 
ͧभÈखलेु गलत याद गरेको छ, मेरो Ǔनçकष[ सायद गलत हुन 
सÈछ। यहȣ नै हो, आपͪƣ सàबÛधी सͬचƣक, वा अͬचƣक के 
हो भनी Ǔनण[य गन[मा कǑठन हुनुको कारण। 
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 समाजमा सामाÛयतया गलत काम गना[ले माğ आपͪƣ 
(दोष) हुने होइन ͩक सहȣ काम नगना[ले पǓन हुÛछ, जèतै 
एउटा माǓनसलाइ[ सेनामा सेवा गन[कोलागी बोलाइएको छ, तर 
उसले पालन गदȷन। ×यसै गरȣ यहाँ पǓन (कत[åय) छोɬनु 
आपͪƣ हो। यो तØय पाͬचͪƣय ८४ मा देͨखएको छ जहा ँ
ͧभÈखलेु देखेको छ ͩक (गहृèथीको) बहुमãूय सामान आÝनो 
कुटȣ, धम[शाला आǑदमा छोͫडएको छ, तर उसले ती सामान 
×यसको माͧलककोलागी राÉदैन। अɪठकथा आचǐरयले यो 
èपçटȣकरणलाई Úयानमा राखी यसमा पूण[ ǑटÜपणी Ǒदएका छन ्
तर उनको ǑटÜपणी दोहया[उनु अनावæयक छ। जाÛन चाहनेले 
पुÞबͧसÈखावÖणनामा हेनू[। 
 फेǐर, लोकवÏज (लौͩकक दोष) भǓनने आपͪƣ छ। 
भÛनुको मतलब हो, गहृèथीहǾ जो ͧभÈखहुǾ हैनन,् उनीहǾले 
पǓन यèतो गãती गन[ सÈछन ्र उनीहǾले पǓन सजाय बेहोनु[ 
पछ[ , जèतो ͩक चोरȣ, मानव ह×या, र हãका गलत कामहǾ 
कुटͪपट, गालȣगलौज, र दåुय[वहार आǑद माğ भए पǓन। अÛय 
आपͪƣहǾ छन ् जो यǑद सामाÛय माǓनसहǾले गरेमा उनीहǾ 
दोषी हुने छैनन ्र दिÖडत गन[ सͩकंदैन ͩकनͩक ती आपͪƣहǾ 
ͧभÈखहुǾलाइ[ माğ लागू हुÛछ, जसले बɮुध भगवानको 
अनुशासनका Ǔनयम भंग गरेको छ। यसको उदाहरण माटो 
खÛनु, 'ͪवकालमा खानु र यèतै यèतैमा  
देͨखÛछ। यèतो काम गना[ले गहृèथीहǾलाइ[ दोष हँुदैन। ×यसो 
हुनाले ͧभÈखहुǾका यी ͪवशषे ǓनयमहǾलाइ[ पÑञǓतवÏज 
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(आदेश नाËनुको दोष) भǓनÛछ। यो èपçटȣकरण मेरो आÝन ै
समझ हो, तर ͪवनयका अɪठकथा आचǐरयले भनेका छन ् ͩक 
आपͪƣ जो लोकवÏज हो ×यो गलत गनȶको मनको अकुशल 
अवèथामा गǐरने हो (अकुसलͬचƣ)। यसको एउटा उदाहरण 
ͧभÈखहुǾले मादक पदाथ[ हो भनी जानाजान नै रÈसी र 
मɮयपदाथ[को सेवन गनु[ हो।पÑञͪƣवÏज भएका आपͪƣहǾ 
(अɪठकथामा) ͧभÈखकुो मन कुशल अवèथा (कुसलͬचƣ) मा 
रहेको बेलामा हुÛछ, तर आचǐरयले उदाहरण Ǒदएका छैनन।् जे 
होस,् यसको एउटा माͧमला तब देơ सͩकÛछ जब ͧभÈखलेु 
ǒğर×नको सàमान गनȶ मानसायले फूलहǾ ǑटÜछ (पाͬचͪƣय 
११)। यी दईुवटा åयाÉयाहǾ साÍँच ैǓनàनͧलͨखत तǐरकामा मेल 
खाÛछ: लोकवÏजको माͧमलाका नराĨा अनुͬ चत काय[हǾ चाहे 
ͧभÈखहुǾɮवारा गǐरएको होस ्वा गहृèथीहǾɮवारा (सधɇ मनका 
अकुशल अवèथाहǾबाट उ×पÛन भएका हुÛछन)्, तर 
पÑञͪƣवÏजको माͧमलामा, ͧभÈखहुǾɮवारा ͬचƣको कुशल 
अवèथाहǾमा भएका गãतीहǾलाई गैर-ͧभÈखहुǾले ǒबãकुल दोष 
माÛदैनन।् यी दईु Ĥकारका वÏजका बारेमा अɪठकथा आचǐरय 
èपçट Ǿपमा åयाÉया गदȷनन।् ×यसैले म सहधाͧम[क 
ͧमğहǾलाइ[ Ǔनàन कथनको ͧसफाǐरस गन[ चाहÛछु: 
ͧभÈखɮुवारा गǐरने लोकवÏज भǓनने आपͪƣले (सघंको 
ĤǓतçठामा) ठूलो हाǓन पयुा[उँछ र यɮयͪप सो ͧभÈखलेु पǑहले न ै
आÝनो दोष èवीकार गǐरसकेको छ, तैपǓन ×यो दोषले दाग 
छोɬदछ जुन सिजलै Ǔनको हुनेछैन। ×यसैले ͧभÈखहुǾ यी 

https://dhamma.digital



26 
 

माͧमलाहǾमा सावधान रहनु पछ[। पÑञͪƣवÏजहǾमा यèता 
दोषहǾ छन ् जो ͧभÈखलेु सÉतीǾपले टाढा रहÛछ र यǑद 
उãलंघन गरे भन ेहाǓन पǓन साǒबत हुनेछ। तर यस समूहमा 
अÛय ǓनयमहǾ छन ् जो समय र देशमा धरैे पǐरवत[न 
भइसकेको कारणले ͧभÈखहुǾ धेरै ͬचिÛतत छैनन।् यǑद यèता 
दोषहǾ गरेमा उनीहǾलाइ[ ठूलो घाटा साǒबत हुनेछैनन।् 
ͧभÈखहुǾले यो पǓछãलो Ĥकारको आपͪƣलाइ[ उनीहǾको सÉत 
आचरणकोलागी मानक बनाउनु हँुदैन। मैले सुनेको छु ͩक 
Įɮधालुजनले एकजना ͧभÈखलुाई धमा[सनमा बसेर देसना 
(उपदेश) Ǒदनलाइ[ आमिÛğत गरे, सो धमा[सनमा कपास 
भǐरएको चकटȣ ͬथयो। ×यो ͧभÈख ु ×यसमा बसेनन,् 
अनुयायीहǾलाई ×यो चकटȣ हटाउन लगाए। मेरो ͪवचारमा, यस 
तǐरकाको åयवहारमा भġता छैन र केहȣ बेरकोलागी चकटȣमा 
बèनुभÛदा राĨो छैन। यǑद ͧभÈखहुǾले (यèता ͧसÈखापदहǾ) 
कडाईका साथ पालन गन[ चाहेमा गǾन,् तर उनीहǾले 
आआÝना ͪवहार/आरामको सीमाͧभğ गनु[पछ[। ×यसले ͧभÈखहुǾ 
ͪवनĨ हुनेछन ्र अशाǓंत पैदा गदȷनन।् बुɮध भगवानले अÈसर 
ͧभÈखहुǾलाइ[ केहȣ ǓनयमहǾलाइ[ नरम गनȶ अनुमǓत Ǒदनुभएको 
छ। धेरै आपͪƣहǾ यèता छन ् जसबाट बÍन सͩकंदैन। यो 
तØयलाइ[ Úयानमा राखेर कोहȣ कɪटर नहुनेहǾ यèता 
ǓनयमहǾमा असावधान हुÛछन ्र थाहा हँुदैन ͩक (कडाइका साथ 
पालन गनु[पनȶ) कुन हो, वा कसरȣ (धेरै नोÈसानी गनȶ 
आपͪƣबाट) बÍने? यस तǐरकाले åयवहार गनȶहǾ धेरै लापरवाहȣ 
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हुÛछन,् तैपǓन उनीहǾले उͬचत तǐरकाले कसरȣ åयवहार गनȶ, 
थाहापाउनुपछ[। जो सासनधàममा उपयÈुत हुने तǐरकाले 
åयवहार गद[छन,् जुन ͩक मÚयममाग[को अßयास हो, उनीहǾ 
अǓत चरम ͧशͬथलताǓतर गएर कामसुखिãलकानुयोग 
(आ×मरǓत)मा पदȷनन,् चरम गàभीर आ×मÈलेश 
अƣͩकलमथानुयोग आ×मपीडामा पǓन पदȷनन।् 
 आपͪƣ गनु[का छ वटा पǐरिèथǓतहǾ छन:् (१) 
अलिÏजता-Ǔनल[Ïजतापूव[क गǐरएको; (२) अÑञाणता- 
अ£ानताले गǐरएको; (३) कुकुÍच-पकतता-शंका लागेको तैपǓन 
गǐरएको; (४) अकिÜपये-किÜपयसिÑञता–अनुͬ चतलाइ[ उͬचत 
ठानेर गǐरएको; (५) किÜपये-अकिÜपयसिÑञता–उͬचतलाइ[ 
अनुͬ चत ठानेर गǐरएको; (६) सǓत-सàमोसा-ħͧमत मनोदशामा 
परेर गǐरएको। जो ͧभÈखहुǾ जानीजानीकन Ǔनयम भंग 
गद[छन,् उनीहǾ िजɮदȣ र Ǔनल[Ïज मनले यसो गछ[न,् ×यसैले 
यसलाई 'Ǔनल[Ïजतापूव[क गǐरएको' भǓनÛछ। जो ͧभÈखहुǾ 
बुɮध भगवानɮवारा Ǔनधा[ǐरत ǓनयमहǾ जाÛदैनन ् र ती 
ǓनयमहǾ भंग गद[छन,् यèतोलाइ[ अ£ानताले गǐरएको भǓनÛछ। 
जो ͧभÈखहुǾ शंका गछ[न ् ͩक ×यèतो र ×यèतो काम गदा[ 
उनीहǾका Ǔनयम भंग हुÛछ ͩक? तर पǓन (×यो काय[) 
लापरवाहȣसाथ गन[ जारȣ राखमेा, यǑद वाèतवमा नै उनीहǾका 
काय[हǾ केहȣ ǓनयमहǾका ǒबǾɮधमा छन ्भने, तब उनीहǾलाइ[ 
×यो काय[मुताǒबक नै दÖड हुनेछ। तर यǑद कुनै आपͪƣ छैन 
भने, दÈुकट (गलत काम) अवæय हुÛछ, ͩकनͩक 'शंका लाÊदा 
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लाÊदै गरेको। 'ͧभÈखहुǾलाइ[ खानाको Ǿपमा Ĥयोग गन[ नहुने 
मासुहǾ Ǔनषेध गǐरएको छ, तर ͧभÈखलेु (१० थरȣका 
ǓनषेͬधतहǾ मÚये कुनै एक) यो सोचरे ͩक यो èवीकाय[ छ, जुन 
ͩक 'èवीकाय[ छ भनी सोचरे गरेको जुन ͩक èवीकाय[ छैन', 
भÛने ͩकͧसमको उदाहरण यो हो। ͧभÈखलुाई मासुको अनुमǓत 
Ǒदइएको छ, जुन ͩक खानाको Ǿपमा Ĥयोग गǐरÛछ र कुनै 
ͧभÈखलुाई लाÊन सÈछ ͩक यो एक Ĥकारको Ǔनͪषɮध मासु 
मÚये एक हो, तर ज े होस ् उसले यो खायो,'यो èवीकाय[ छैन 
तैपǓन यो èवीकाय[ छ भÛने सोÍनु' तǐरकाको उदाहरण यो हो। 
मह औषधीको Ǿपमा सामेल छ र यो कुनै ͧभÈखɮुवारा सात 
Ǒदनकोलागी राơ सͩकÛछ, तर उसले ǒबस[न सÈछ र योभÛदा 
लामो अवͬधसàम राơ सÈछ। यो हो, मूढ मनोदशाले गǐरने 
उदाहरण। 
 मानɋ ͩक Ǔनàन Ĥæन यहाँ उɫछ: अनजानमा, 
नबुÐनाले अथवा ħͧमत मनोदशाले गदा[ Ǔनयम तोͫडनाले 
आपͪƣ भएका ͧभÈखहुǾलाई पǓन दÖड हुÛछ र? जसरȣ ͩक 
Ǔनल[Ïजतापूव[क गनȶलाइ[ र शंका लागेको बावजूद पǓन आÝनो 
काम पूरा गनȶहǾलाई पछ[। जे होस,् यो Ĥæन केहȣ Ûयायपूण[ 
भएको जèतो लाÊछ, तर पǑहले तपाइɍले नागǐरक कानूनलाई 
Úयान Ǒदनुहोस।् के त कानून नजाÛनेहǾले छुट पाउँछन ् त? 
यǑद यèतो छुट Ǒदइयो भने त थोरै माǓनसहǾले माğ कानूनमा 
Úयान Ǒदनेछन।् गलत बÐुनेहǾलाइ[ छुट Ǒदइएको खÖडमा गलत 
गनȶहǾकोलागी त यो बहाना हुनेछ। यो ͪवनयको माͧमला पǓन 
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उèतै हो: कसैलाइ[ कुनै छुट Ǒदइएको अवèथा नभएकोले नयाँ 
दȣͯ¢त हुने ͧभÈखहुǾले यसमा Úयान Ǒदनपुछ[ र बुɮध 
भगवानको Ǔनयम ͧसÈनैपछ[। उनीहǾले अßयासहǾलाइ[ 
Úयानपूव[क अवलोकन गनु[पछ[ , £ान हाͧसल गनु[पछ[ र होͧशयार 
हुनुपछ[। यो उनीहǾकोलागी बुɮध भगवानको ͧश¢ामा आÝनो 
ĤगǓतको कारण हुनेछ, यो नै दोषबाट ¢मा पाउन बहाना 
खोÏने Ǔनल[Ïज ͧभÈखहुǾलाइ[ ǓनयÛğण गन[कोलागी साधन 
पǓन हो। छुट Ǒदन नहुने èथानमा बɮुध भगवानले कुनै छुट 
Ǒदनुभएको छैन, तर उहाँले ×यहाँ छुट Ǒदनभुएको छ जहाँ 
Ǒदनुपछ[ , उदाहरणकोलागी, एकजना भख[रै दȣͯ¢त ͧभÈखलुाई 
थाहा छैन ͩक आÝनो चीवर ठȤक तǐरकाले कसरȣ लगाउनु पछ[ 
र यǑद उसको ͪवनय अÚययन गनȶ मनसाय छ भने उसलाई 
दÖड पदȷन। दÖड ती åयिÈतहǾलाइ[ पद[छ जो चीवर ठȤकसँग 
लगाउन जाÛदछन,् तर यसमा Úयान Ǒददैंनन।् माͬथ बताइएको 
मुताǒबक छवटा अवèथाहǾबाट ͧसिज[त आपͪƣ भएको ͧभÈखलेु 
आपͪƣको Ĥकार अनुसार आपͪƣ देशना (दोष èवीकार ͪवधी) 
गनु[ कत[åय हुÛछ। यǑद ͧभÈखलेु आÝनो आपͪƣ लुकाउँछ र 
Ǔतनमा Úयान Ǒददैंन भने मğैीपूव[क चतेावनी Ǒदनु ͧमğ 
ͧभÈखकुो आपͪƣ जानेका अǾ ͧभÈखहुǾको कत[åय हो। यǑद ऊ 
अझै िजɮदȣ छ भने, उसलाई हÜकाउनु र पाǑटमोÈख Įवण 
ͪवधीमा सामेल हुनुबाट उसलाई बǑहçकृत गनु[ ͧभÈखहुǾको 
कत[åय हो। शासनको ĤगǓतको खाǓतर उसलाइ[ संघले धàम 
ͪवनय अनुसार कारवाहȣ गनु[पछ[। तसथ[, ͧभÈखहुǾले 
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ईमाÛदाǐरतापूव[क åयवहार गनु[पछ[ र बुɮध भगवानले 
उनीहǾमाͬथ राơभुएको भरोसा अनुसार आचरण गनु[ पद[छ। 
जुन ͩĐयाकलापहǾले उहाँको भरोसालाई नçट गद[छन ्ती नराĨा 
हुन ्र ĮमणहǾकोलागी उͬचत छैनन।् 
 

ͪवनयका फाइदाहǾ 
 सहȣ Ǿपमा पालन गǐरएको ͪवनयबाट ͧभÈखहुǾलाइ[ 
फाइदाहǾ ĤाÜत हुÛछन,् ×यो हो, मनमा पæचाताप (ͪवÜपǑटसार) 
नहुनु। ͧशͬथल आचरण गनȶ ͧभÈखहुǾ यो पæचातापले पीͫडत 
हुनेछन ् र कǑहलेकाहȣं पͩĐÛछन,् सजाय ǑदईÛछन ् र यसैले 
अǾɮवारा दोषारोपण गǐरÛछन।् जब (पæचाताप गरेका ͧभÈख)ु 
राĨो अनुशाͧसत ͧभÈखहुǾको सभामा Ĥवेश गद[छ, उनीहǾɮवारा 
Ǔतरèकृत हुने सàभावनाले डराउँछ। जे होस,् कसैले उसलाई 
हÜकाउँदैन भने पǓन (नराĨो काम गना[ले उ×पÛन) मानͧसक 
अशािÛत उसको Ǒदमागमा रहÛछ। अÛतमा, जब उसले आÝनो 
बारेमा सोÍदछ, उसले आफɇ लाई दोष Ǒदनेछ र उसमा खशुी र 
ĤसÛनता पैदा हुनेछैन। कडाईका साथ पालन गन[ मन पराउने 
तर ͪवनयको राĨो समझको अभाव भएका ͧभÈखहुǾले ĒÛथको 
पाठ अनुसार बुɮध भगवानका पालाका ͧभÈखहुǾको नÈकल 
गरȣ ͪवनयको अÛधानुकरण गन[ Ǿचाउनेछन।् तर उनीहǾ फरक 
समय र फरक देशमा जÛमेका हुÛछन ् र यसैले उनीहǾलाई 
ͪवनयको अßयासमा पÈकै पǓन कǑठनाईहǾ आउनेछन।् जब ͩक 
उनीहǾको åयवहार अÛधाधÛुध परàपरामा टाँͧ सएका हुÛछन ्जुन 
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ͩक ͧभÈख-ुआचरणको Ĥाचीन तǐरका ͬथयो र वाèतवमा 
महǂवपूण[ बुँदासँग सàबिÛधत होइन। यस Ĥकारले आचरण 
गरेर ͪवनयबाट फाइदा हँुदैन, बǽ केवल समèयाहǾ उ×पÛन 
गराउँदछ। जो ͧभÈखहुǾ होͧशयारȣ र £ान ǒबना ͪवनयको 
पालन गद[छन,् उनीहǾ आÝनो आचरणमा गव[ गद[छन ् ͩक 
आफूहǾ अǾभÛदा कडा छɋ- र अÛय ͧभÈखहुǾलाई दोष 
लगाउँछन ् ͩक उनीहǾ आफूभÛदा (ͪवनयमा) धेरै खराब छन।् 
यो एक दोषपूण[ काय[ हो जब ͩक उनीहǾसँगै बèनुपछ[ र अǾ 
ͧभÈखहुǾसँग संगत गनु[पछ[ जसलाइ[ उǓनहǾले घणृा गरेका 
छन।् फलèवǾप यèता (गलत आचरण गनȶ) ले ͧभÈखहुǾ 
आफɇ लाइ[ समèया ãयाउन सÈछ। अकȾ तफ[  सहȣ आचरण गनȶ 
ͧभÈख ु हͪष[त र खसुी हुनेछन ् ͩकनͩक उनीहǾलाई लाÊछ ͩक 
उनीहǾले ठȤक आचरण गǐररहेका छन।् न त उनीहǾ 
पकͫडÛछन,् न त अǾɮवारा उनीहǾ दिÖडत गǐरÛछन,् उनीहǾले 
त माğ Ĥशंसा पाउँछन,् र जब उनीहǾ अनुशाͧसत ͧभÈखहुǾको 
सभामा Ĥवेश गनु[पनȶ हुÛछ, उनीहǾ साहसी हुÛछन ् र 
डराउँदैनन।् 
 सफलता हाͧसल गन[कोलागी ͪवनय आचरण गन[ 
चाहनेले ͪवनयको उɮदेæयलाइ[ Úयानपूव[क जाचँ गनु[पछ[। केहȣ 
ͧसÈखापदहǾ र अͧभसमाचारहǾका केहȣ वग[हǾ बुɮध भगवानले 
ͧभÈखहुǾलाई 'चोरȣ', वा 'मानव ह×या' जèता Ǒहसंा×मक 
काय[हǾ गनु[बाट रोÈनकोलागी बनाउनुभएको ͬथयो, जुन ͩक 
नागǐरक कानूनɮवारा पǓन भारȣ सजाय हुने ͪवषय हुन।् (जबͩक 
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केहȣ ǓनयमहǾ) ͧभÈखुहǾको जीवन यापनमा धोखाधडीपूण[ 
ͩĐयाकलापहǾबाट रोÈनकोलागी बनाइएका हुन।् जèतो ͩक 
आय[ पुɮगलको £ान र दश[नको ͪवषय रहेको अलौͩकक शिÈत 
ĤाÜत भएको बताउन।ु यी ǓनयमहǾले ͧभÈखुहǾलाई 'कुटͪपट र 
'गालȣगलौज' गन[बाट रोÈछन ् र 'झुटो बोãनु', 'ǓनÛदा गनु[', 
'बेकारका कुराकानी र' मादक पदाथ[ सेवनको नराĨो आचरणलाई 
रोÈनु', लुकेर सुÛनु (जासूसी गनु[) वा बÍचाहǾ जèतो 
औलंाहǾले घोचरे काउकुती लाउनु, 'पानीमा खãेनु', वा अǾ 
ͧभÈखुहǾका सामानहǾ लुकाउनु' बाट रोÈछ। कǑहलेकाहȣं बुɮध 
भगवानले ×यस समयका माǓनसहǾको परàपरागत ͪवæवासमा 
आधाǐरत ǓनयमहǾ बनाउनुभयो। जèतै उहाँले माटो खÛनुलाइ[ 
अथवा ǽख काɪनुलाइ[ आपͪƣको Ǿपमा घोͪषत गनु[भयो, 
जसलाइ[ जीवन (आ×मा) रहेको भनी त×कालȣन माǓनसहǾले 
ͪवæवास गथȶ। अÛय समयमा उहाँले सुͪवधाहǾ अनुसार वा 
तपèवीहǾको चलन अनुसार ͧभÈखुहǾको चलन ͧसज[ना हुने 
ǓनयमहǾ राơ ु भएको छ। उदाहरणकोलागी, उहाँले 
ͧभÈखहुǾलाई ͪवकालमा भोजन सेवन गन[बाट Ǔनषेध गनु[भयो। 
अकȾ उदाहरण यो हो ͩक ͧभÈखहुǾको उपयोगकोलागी सबै 
खानेकुरा र पेय पदाथ[ (पानी बाहेक) पǑहले औपचाǐरक Ǿपमा 
हातमा सुिàपएको हुनुपछ[। यी उदाहरणहǾ ×यèता हुन,् जुन 
बुɮध भगवानɮवारा Ǔनधा[ǐरत ͧसÈखापदहǾका मÉुय 
उɮदेæयहǾलाई औãंयाइरहेका छन।् यसबाहेक हामी उहाɮँवारा 
Ǔनधा[ǐरत ǓनयमहǾमा सचते हुनुपछ[ , जुन पǓछ अनुपयुÈत 
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साǒबत भएपǓछ उहाँले पूरक भागहǾ यसमा थͪपǑदनुभयो, ×यो 
चाहे मूल उɮदेæयको पǐरपूǓत [कोलागी होस ् वा अÛयथा सो 
उɮदेæय नै पूण[ पǐरवत[नकोलागी होस,् तैपǓन ͧभÈखहुǾले यी 
ǓनयमहǾलाइ[ औपचाǐरक चलनको Ǿपमा पालन गǐररहÛछन।् 
अझ ͧभÈखहुǾले समयͪवशषे र देशͪवशषेको पǐरिèथǓतसँग 
सàबिÛधत ǓनयमहǾलाइ[ ͬचÛनुपद[छ, ͩकनͩक धेरै समय 
ǒबतेपǓछ अथवा देश फरक भएपǓछ ͧभÈखहुǾले आचरण गन[ 
गाıो हुनेछन,् र ×यसमा कसैले पǓन पǐरवत[न गन[ सÈदैन। तब 
×यो पǐरवत[न भएको समय र देशका ͧभÈखहुǾले ×यसबाट 
बÍने वा छोɬन े बाटो खोÏछन।् माͬथ उãलेͨखत तØयहǾलाई 
ͪवचार गरेर, ͧभÈखलेु यèतो आचरण गनु[पछ[ ͩक उसले 
ͪवनयको उɮदेæयमा सफलता ĤाÜत गरोस,् अथा[त ् ऊ खशुी 
हुÛछ ͩकनͩक उͬचत åयवहार गद[छ र लापरवाहȣ गलत 
åयवहारको कारणबाट हुने कुनै पæचाताप हुनेछैन, र उसलाइ[ 
गव[ लाÊनेछ र ऊ अहंकारȣ रघमÖडी हुनेछैन अथवा अǾलाइ[ 
दोष लगाउनेहǾ हुनेछैनन।् गलत ढंगले तथा लापरवाहȣपूण[ 
ढंगले आचरण गǐररहेका सहधाͧम[कहǾलाइ[ पǓन सुͬ Ģएर उͬचत 
आचरण नगǾÛजेलसàम सãलाह Ǒददंा ͧभÈखहुǾमा मğैीभाव र 
सहानुभूǓत हुनुपछ[। 
 

***** 
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अÚयाय ३ 

ͧसÈखापदहǾ 
 बुɮध भगवानɮवारा Ǔनधा[ǐरत Ĥ×येक ǓनयमहǾ एउटा 
ͧसÈखापद बÛदछ। बुɮध भगवानको Ǔनयमावलȣको Ǿपमा 
राͨखएका ती ͧसÈखापदहǾमा आǑदĦéमचǐरयकाͧसÈखा (शुɮध 
जीवनका मÉुय ǓनयमहǾ) र अͧभसमाचार वा ͧभÈख ु
परàपराको Ǿपमा राͨखएको छ, जसलेअͧभसमाचार-ͧसÈखा 
(उͬचत आचरणका ͧसÈखापदहǾ) को ĤǓतǓनͬध×व गद[छ। 
पǑहलो शीष[क पाǑटमोÈखमा सामेल भएको छ जुन बुɮध 
भगवानले चÛġमासको Ĥ×येक प¢को अÛतमा संघको भेलामा 
पाठ गन[कोलागी ͧभÈखहुǾलाइ[ अनुमǓत Ǒदनुभएको छ; जबͩक 
पǓछãलो शीष[क (अͧभसमाचार) पाǑटमोÈखमा आउने सेͨ खयवƣ 
(७५ वटा ͧसÈखापदहǾ) बाहेक पाǑटमोÈखको बाǑहर परेको छ। 
यो माͧमला धेरै महǂवपूण[ छ र पाठकहǾले यसमा Úयान 
Ǒदनुपछ[। यस कृǓतमा म यो वगȸकरणलाई ĒÛथको ढाँचाको 
Ǿपमा राÉछु र तदनुसार åयाÉया गनȶछु। 
 पाǑटमोÈखमा समावेश भएका ͧसÈखापदहǾको सÉंया 
Ǔनिæचत छ, जबͩक पाǑटमोÈखबाǑहर रहेका ǓनयमहǾ यǓत धेरै 
छन ्ͩक ͪवɮयाथȸहǾ Ǔतनलाइ[ वाèता नै गदȷनन।् यी बाहेक अǾ 
आपͪƣहǾ छन ् जुन ͩक आचǐरयहǾबाट अɪठकथा ĒÛथहǾ 
रचना गरȣ थͪपएका हुन ् र Ǔयनलाइ[ पाͧलमुƣक-दÈुकट (मूल 
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पाͧल बाǑहरका गलत कामहǾ) भǓनÛछन।् यी ͧसÈखापदहǾ 
ͬगिÛत गरेर साÚय नभएको देͨखÛछ, ×यसो हुनाले ͧभÈखलेु ती 
सबैलाइ[ पूण[Ǿपले पालना गन[ सÈदैनन।् समय र देश पǓन 
यसमा बाधाहǾ बÛछन ् (जब उनीहǾ पǐरवत[न हुÛछन)् र 
फलèवǾप धेरै ͧभÈखहुǾ यी ǓनयमहǾको पालनाबाट भाÊछन,् 
उनीहǾलाइ[ छोͫडǑदÛछन ्र यसैले जानाजान हलुका आपͪƣहǾको 
बोझ बोÈछन।् तर यǑद एकवटा आपͪƣ (Ǔनयम) लाइ[ खारेज 
गरेको खÖडमा, उͬचत समय नआएको भएपǓन अǾ 
ͧसÈखापदहǾ उÛमूलनकोलागी पǓन Ĥेǐरत गछ[ (पǓछ Ǔतनलाइ[ 
नाश गन[कोलागी)। भगवान शाèताले यो ǒबषय बुÐनुभइ[ 
महापǐरǓनÞबाण हुनलागेको समयमा उहाँले èवीकृǓत Ǒदनुभयो, 
संघले Ǔनण[य गरेमा केहȣ साना तथा कम महǂवका 
ͧसÈखापदहǾलाइ[ खारेज गन[ सÈदछ। तर कसैले पǓन 
खãुलमखãुला Ǔतनमा कुनैलाइ[ पǓन हटाउन सकेनन,् ͩकनͩक 
उनीहǾमा असहमǓत उ×पÛन हुने डर ͬथयो। यसबाहेक, धम[को 
åयवèथा गनȶ आचǐरयहǾले पǑहलो संगायनको समयमा Ǔतनको 
उÛमूलनलाई Ǔनषेध गरेका ͬथए। जे होस,् (Þयवहारमा) 
ͧभÈखहुǾले यèता ǓनयमहǾलाइ[ उÛमूलन गरेका छन ्जसलाई 
उनीहǾ साना ͧसÈखापद भनी ठाÛदछन।् तर उनीहǾले यो 
गोÜय गरȣ गरेका छन,् भÛनुको मतलब यो हो ͩक उनीहǾ 
Ǔतनलाई पालन गनȶ मनसाय गदȷनन ् र फलèवǾप उनीहǾले 
आपͪƣहǾको बोझ उठाउनु पछ[। मैले ͧभÈख-ुͧश¢ा र राĨो 
आचरणमा ǒबकासकोलागी ͧसÈखापदहǾमा ͪवसगंǓतबाट 
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छुटकारा पाउनकोलागी, ͪवनयको åयवèथा गन[कोलागी उͬचत 
तǐरका खोÏने कोͧसस गरेको छु। मैले पाएको छु ͩक 
शीलͧश¢ाका ǓनयमहǾ दईु समूहमा ͪवभािजत छन:् 
आǑदĦéमचǐरयका-ͧसÈखा (शुɮध जीवनका मÉुय ͧश¢ा) र 
अͧभसमाचाǐरका-ͧसÈखा (समुͬ चत आचरणका उÍच ͧश¢ा) र 
यसमा पǑहलोसँग दोĮोलाइ[ तुलना गदा[, अÛतमा मैले पाएँ ͩक 
उनीहǾका बीचमा सहमǓत छन,् ×यसैले मैले यी दईु समूहहǾका 
अनुसार ͪवनयको åयाÉया गनȶ Ǔनण[य गरेको छु। यसमा 
पाǑटमोÈखमा समावेश भएका ͧसÈखापदहǾलाइ[ बुɮधआणा 
(बुɮधको आ£ा) भǓनÛछ, जुन ͩक कडाईसँग पालन गनु[पछ[ , र 
बाकँȧ- समुͬ चत आचरणका उÍच ͧश¢ा (अͧभसमाचाǐरका-
ͧसÈखा), ͧभÈखहुǾले यथाबल आचरण गनु[पनȶ परàपरा हो। यो 
पǓछãला ǓनयमहǾमा ͧभÈखहुǾ केहȣ दोषी हुन सÈछन,् अझ ै
पǓन उनीहǾमा आÝना Ǔनयममा कडाइभाव हराएको हुनेछैन र 
उनीहǾलाइ[ Ǔनल[Ïज माÛन सͩकंदैन। आय[ माǓनने ͧभÈखहुǾले 
नै पǓन आपͪƣ गद[छन।् यो तØय एउटा सूğमा देơ सͩकÛछ, 
×यसको सार हो: "ͧभÈखहुǾहो, यी एकसय पचास वटा 
ͧसÈखापदहǾ हरेक प¢मा पाठ गन[कोलागी छन ्र यी ĤĦिजत 
भएका युवाहǾ पǓन फाइदा पाउनकोलागी अÚययन गǐररहेछन।् 
ͧभÈखहुǾहो, यी सबै ͧसÈखापदहǾ तीनवटा शीष[क अÛतग[त 
समावेश छन।् ͧभÈखहुǾहो, यस धàम-ͪवनयमा, कसैले पूण[तया 
नैǓतक आचरण (सील) पालन गद[छ, केहȣ हदसàम मनको 
एकाĒता (समाͬध) को अßयास गद[छ, र केहȣ हदसàम (Ĥखर) 
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Ĥ£ा (पÑञा)को अßयास गद[छ -यस Ĥकारले माǓनस सोतापÛन 
हुÛछ र सͩकदागाͧम बÛन सÈछ)। वा कसैले सील र समाͬध 
दवु ैपूण[Ǿपले पालन गद[छ (यस Ĥकार åयिÈत अनागाͧम हुन 
सÈछ)। वा, कसैले सील, समाͬध र पÑञा पूरा तǐरकाले 
अßयास गद[छ (जसको अथ[ उनी अरहÛत हुन)्। तब उनीहǾले 
केहȣ साना आपͪƣहǾ गछ[न ्र यो दोष èवीकार गरेपǓछ उनीहǾ 
शुɮध हुÛछन।् यो कसरȣ सàभव छ? ͧभÈखहुǾहो, लोकुƣर-
धàम ĤाÜत गन[कोलागी ¢मतावान हुनुमा यèता साना आपͪƣ 
गरे पǓन कसैले ͪववाद गन[ सÈदैन, तर उनीहǾले ती (एक सय 
पचासवटा) ͧसÈखापदहǾ लगातार र Ǻढतासँग पालन गद[छन,् 
जो Ħéमचǐरयको आधार हो र Ħéमचǐरयकोलागी उपयÈुत छ। 
र उनीहǾ Ǔतनमा महेनत गछ[न ् र Ǔतनको अÚययन गछ[न।् 
ͧभÈखहुǾहो, जो ͧभÈखहुǾले आंͧशक Ǿपमा उनीहǾलाई 
राĨोसँग ͧसɮध गन[ सÈछन,् उनीहǾले आंͧशक Ǿपमा पालन 
गनु[पछ[ , जबͩक जसले पूरा गन[ सÈछन,् उनीहǾले Ǔतनलाइ[ 
पूण[Ǿपले ͧसɮध गनु[पछ[। यसो गरेर, ͧभÈखहुǾहो, म भÛछु ͩक 
ती ͧसÈखापदहǾ बाँझो छैन (फलदायी हुÛछ न)ै।" यो सुƣ 
दǓुतयपÖणासकको चौथो पǐरÍछेद, Ǔतक Ǔनपात, 
अगुंƣरǓनकायमा उपलÞध छ। (प.ृ ३०१ शाहȣ थाई सèंकरणको 
ǒğͪपटक)। ͪवमश[ गन[ चाहनेले सो पçृठ पãटाएर हेनू[। यस 
सğूको अनुसार, पाǑटमोÈखमा रहेका ͧसÈखापदहǾलाइ[ 
Ħéमचǐरयको आधारको Ǿपमा महǂवपूण[ ͪवभाजन भनी 
वगȸकृत गǐरएको छ, जबͩक बाँकȧलाइ[ साना ͧसÈखापदहǾको 
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Ǿपमा åयवèथा गǐरएको छ। यो मेरो पुèतकमा म 
पाǑटमोÈखमा समावेश भएका ͧसÈखापदहǾलाइ[ महǂवपूण[ भनी 
ͧलÛछु, माͬथ सƣुमा गǐरएको åयवèथाभÛदा यो मेरो ͪवधी 
åयापक छ। 
 

पाǑटमोÈखमा भएका ͧसÈखापदहǾ 
 माͬथ अनुवाǑदत सुƣले देखाउँछ ͩक ͧसÈखापदहǾ 
माğ १५० वटा छन,् यसको ͪवभाजन यसĤकार देखाउन 
सͩकÛछ: पारािजक ४ वटा, संघाǑदसेस १३ वटा, ǓनèसिÊगय 
पाͬचͪƣय ३० वटा, सुɮͬधक पाͬचͪƣय ९२ वटा, पाǑटदेसनीय ४ 
वटा, अͬधकरण-समथ ७ वटा। वत[मान कालमा पाठ गǐरन े
ͪवभंगमा उपलÞध पाǑटमोÈखले देखाउँछ ͩक ͧसÈखापदहǾको 
कुलसÉंया २२७ वटा छन,् जुन ͩक दइु[वटा अǓनयत र ७५ वटा 
सेͨ खयवƣ थपेर बनेको छ। यो कुरालाई Úयानमा राखी मैले यो 
Ǔनण[य गरेको छु ͩक कुनै संगायनभÛदा पǑहले सुƣमा उãलेख 
भएका एकसय पचासवटा माğ ǓनयमहǾ ͬथए। जुन संगायनमा 
ͧसÈखापदहǾको शÞदाथ[  (जुनलाइ[ पदभाजनीय भǓनÛछ),र 
यसलाइ[ ͪवभंग ĒÛथको एक भागको Ǿपमा थͪपएको ͬथयो, र 
सायद ×यसै बेलामा हो यी दइु[वटा अǓनयत र ७५ वटा 
सेͨ खयहǾ पǓन थͪपएको। यो भनाइ सायद स×य हो, ͩकनͩक 
अǓनयतले कुनै दÖड Ǔनिæचत गरेको छैन, जèतो ͩक अǾ 
ǓनयमहǾले गरेका छन,् तर ती ͧसÈखापदहǾ अलÊगै संĒǑहत 
ͬथए। एकाÛत ठाउँमा मǑहलासँग एÈलाएÈलै साथ भइबसेको 
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आरोप लगाइएकोले ती ǓनयमहǾ अिèत×वमा आएका हुन 
सÈछन ् तर यो Ǔनिæचत हुन सकेन ͩक ऊ बसेको ͬथयो, 
उͧभएको ͬथयो, वा ऊ के गदȷ ͬथयो। सेͨ खयवƣको सàबÛधमा, 
ती पǑहले नै अÛय ठाउँमा अिèत×व, अथा[त ् चãुलवÊगको 
वƣÈखÛधकमा रहेका छन,् यसबाहेक ती महǂवपूण[ ǓनयमहǾ 
ͬथएनन,् ͩकनͩक ती त अͧभसमाचार हुन ् र ×यसबाट हुने 
ͪवͧशçट आपͪƣ उãलेख गǐरएको छैन। यहाँ म ͪवनयको ͪवधी 
अनुसार पाǑटमोÈखमा भएका ͧसÈखापदहǾलाई åयाÉया गनȶछु। 
 पाǑटमोÈखमा भएका Ĥ×येक ͧसÈखापदहǾमा यसलाइ[ 
नाËने ͧभÈखलुाइ[ Ĥ×य¢Ǿपले आपͪƣ Ǔनिæचत गǐरराखेको छ, 
पारािजक, संघाǑदसेस, पाͬचͪƣय, ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय र 
सुɮͬधक पाͬचͪƣय र पाǑटदेसनीय, तर थुãलÍचय, दÈुकट र 
दÞुभाͧसतको माͧमलामा अĤ×य¢Ǿपमा माğ छ। 
 दÈुकट भÛदा गàभीर आपͪƣका ͧसÈखापदहǾ छन।् 
मानɋ कुनै ͧभÈखलेु कुनै एउटा Ǔनयम तोɬने कोͧसस गयȾ। तर 
उसले ͧसÈखापदमा बताइएको जèतो आपͪƣ गरेन। 
उदाहरणकोलागी, मानɋ ͩक उसले मनुçयलाइ[ मानȶ कोͧसस गयȾ 
र यसकोलागी उसले जोडदार मÈुका हाÛयो, तर उसको ͧशकार 
मरेन, यस मुɮदामा उसलाइ[ पारािजक दोष लाÊदैन। तर उसले 
कुनै सजाँय पाएन भने ×यो पǓन ÛयाǓयक हुनेछैन। ×यसो 
हुनाले उसलाइ[ हलुका दोष लगाइनुपछ[ , जèतो ͩक नागǐरक 
कानूनमा Ĥयोग गǐरÛछ, जसमा Ĥायः गरȣ सबभÛदा गàभीर 
दोषीलाइ[ म×ृयुदÖड ǑदइÛछ। तर यǑद अपराधीले पूण[Ǿपमा 
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कानून तोडकेो छैन भने उसले तदनुसारको नरमèतरको सजाय 
पाउँछ। यसमा मनुçयह×यामा Ǒदइने दÖडमा èपçटǾपले 
देͨखÛछ। पारािजक र संघाǑदसेसभÛदा कमèतरको सजाँय हुने 
दोषहǾ अपूण[ अवèथामा हुने दोषहǾलाइ[ थुãलÍचय र दÈुकट 
भǓनÛछ। पाͬचͪƣयभÛदा कमèतरको आपͪƣ ओमसवाद 
(गाͧलगलोज) र पाǑटदेसनीय भÛदा कमèतरकोलाइ[ माğ दÈुकट 
भǓनÛछ। ओमसवादभÛदा कमèतरको ͧसÈखापदलाइ[ दÞुभाͧसत 
भǓनÛछ। Ĥ×येक सेͨ खयवƣमा ͧसÈखाकरणीया (ͧसÈनुपछ[ ) 
भÛने शÞद रहेका छन ्जुन ͪवभंग अनुसार यो अथ[ हो ͩक यǑद 
ऊ यसमा होͧसयार नभएमा उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। यस 
Ĥकारका आपͪƣहǾलाइ[ अǾबाट उ×पÛन हुने आपͪƣहǾबाट 
अलÊग पǑहचान Ǒदनकोलागी ͪवभंग शÞद थपेर ͪवͧशçट नाम 
ǑदइÛछ, ͩकटेर नै भÛदा ͪवभंग थुãलÍचय र ͪवभंग दÈुकट 
भǓनÛछ, दÞुभाͧसतमा भने ͪवभंग शÞद थͪपदैंन, ͩकनͩक यो 
एक ठाउँमा माğ पाइÛछ, ×यो हो, ͪवभंगमा। अǾ मूल 
ͧसÈखापदहǾलाइ[ माǓतका भǓनÛछ। 
 यस पुèतकमा मैले Ĥ×येक ͧसÈखापदको अथ[ छलफल 
गनȶछु र उͬचत èथानहǾमा ͪवभंगमा भएका आपͪƣहǾ पǓन 
उãलेख गनȶछु। ͧसÈखापदहǾलाइ[ ǓतनीहǾको उɮदेæय मुताǒबक 
समूहमा ͧमलाएर åयाÉया गनु[ मेरो उɮदेæय हो ताͩक 
ͪवɮयाथȸहǾले गàभीर तथा हलुका सजायलाइ[ èपçटǾपले बुÐने 
र अनुभव गनȶछन।् तर यसो गदा[ पाǑटमोÈखका 
ͧसÈखापदहǾको Đमबाट फरक हुनजाÛछ र सàझना राơ तथा 
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ͧसÈनलाइ[ गाıो हुनेछ। ×यसो हुनाले, म पाǑटमोÈखमा पाइने 
Đम अनुसार नै åयाÉया गनȶछु, अǓन Ǔतनलाइ[ पǓछ समूहबɮध 
गनȶछु। 
 पाǑटमोÈखमा भएका ͧसÈखापदहǾलाइ[ Ǔतनको आपͪƣ 
अनुसार समूहबɮध गǐरएका छन,् उदाहरणकोलागीपारािजक 
समूह, अǓन संघाǑदसेस समूह, आǑद। र यी Ĥ×येक समूहलाइ[ 
उɮदेस (पाठ गनȶ खÖड) भǓनÛछ, पारािजकुɮदेस, 
संघाǑदसेसुɮदेस आǑद। सेͨ खयवƣको सàबÛधमा भने 
सेͨ खयɮुदेस भǓनÛछ। यी उɮदेसहǾका अगाͫड Ǔनदानुɮदेस 
आउँछ जुनमा बताइएको छ ͩक पाǑटमोÈख Įवण गनȶ ͧभÈखलेु 
के आचरण गनु[पछ[? यी उɮदेसहǾ जàमा नौवटा छन।् मगध 
भाषा नबुÐने तर यी उɮदेसहǾको अथ[ थाहापाउन चाहनेहǾले 
पाǑटमोÈख 6 को अनुवाद पɭनुपछ[। यो वत[मान पèुतकमा म 
ͧसÈखापदहǾ उãलेख गनȶछु, र Ǔतनलाइ[ मूल पाͧल अनुसार 
सटȣ क अनुवाद गनȶछु, ताͩक ͪवɮयाथȸहǾले Ǔतनका शÞदहǾ र 
मुहावराहǾ (वाÈयपɮधǓत) लाइ[ सहȣ ढंगले ͬचनुन ् र म 
ǓतनीहǾमा भएका जाÛनुपनȶ बुँदाहǾलाइ[ èपçट पानȶछु। 

**** 
 

                                                           
6हेनु[स ्"पाǑटमोÈख", मूलपाͧल सǑहत अĒेंजी अनुवाद, महामकुट 
राजͪवɮयालय, बɇकक्, बु. स. २५१२ मा Ĥकाͧशत। 
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अÚयाय ४ 
पारािजक 

 'पारािजक' आपͪƣको गुण बताउने ͪवशषेणा×मक शÞद 
हो, र यसको अथ[ हो, यो गनȶलाइ[ परािजत गनȶ।' यो 
åयिÈतहǾको गुण बताउने ͪवशषेण पǓन हो, अǓन यसको अथ[ 
हुÛछ 'परािजत åयिÈत' र यो ͧसÈखापदहǾको गुण बताउन े
ͪवशषेण पǓन हो, जसको अथ[ हुÛछ नाËनेलाइ[ पारािजक आपͪƣ 
हुÛछ।' यस पुèतकमा भने यो चारवटा ͧसÈखापदहǾको नाम 
हो। 
 
१.पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएकोछ: 

जो ͧभÈखलेु ͧभÈखकुो ͧश¢ाले सàपÛन भइ[ तथा 
ͧभÈखहुǾको जीवनयापन गरȣ, ͧश¢ा ×याग नगǐरकन 
नै, ͧश¢ा पालनमा आÝनो असमथ[ता जाहेर नगǐरकन 
नै मैथनु धम[ सेवन गद[छ भन,े ×यो चाहे पशुको साथमा 
नै ͩकन नहोस,् ऊ पारािजक हुÛछ र ऊ ͧभÈखहुǾका 
साथमा संवास अयोÊय हुÛछ (संघको सदèयता  
गुमाउँछ)। 
यहाँ ͧभÈख ु शÞदले तीन समूहका ͧभÈखहुǾ (माͬथको 

अÚयाय १ मा हेनू[) लाइ[ इंͬगत गरेको छ। तर ͪवभंगमा यो 
भǓनएको छ ͩक यो शÞदले संघले ञͪƣचतुǂथ-कàमवाचा-
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ͪवधीɮवारा उपसàपदा Ǒदइएको ͧभÈखलुाइ[ इंͬगत गǐरएको हो। 
यसले यो तØय बताउँदछ ͩक यो ͪवभंग ĒÛथ यस ͪवधीɮवारा 
उपसàपदा Ǒदने गरेपǓछ लेͨखएको हो र ×यसैले यस Ĥकारले 
åयाÉया गरेको हो। माͬथ ͧसÈखापदमा उãलेख गǐरएको जèतो 
ͧभÈखलेु Ħéमचय[ ͧश¢ा पालनमा ǑदÈक लागेमा ͧसÈखापद 
×याग गन[ ͧमãछ र अनुपसàपÛन (गहृèथी) तहमा फक[ न 
ͧमãछ। तर उसले ͧसÈखापद ×याग गरेको घोषणा गरेको छैन 
भने र ͧभÈखपुद धारण गǐररहेको नै छ र (यो अवèथामा) 
उसले मैथनु सेवन गद[छ भन,े अथा[त ् ͧभÈखभुावमा बसेर नै 
यौनͩĐया गद[छ भन े उसलाइ[ पारािजक आपͪƣ लाÊदछ र ऊ 
परािजत भएको हुÛछ र ͧभÈखहुǾको संघसँग संवास अयोÊय 
हुÛछ, जुन चलनले अǾ ͧभÈखहुǾका साथमा ͧभÈखहुǾ 
सगंǑठत भइ बèदछन,् ×यसमा बèन अयोÊय हुÛछ। भÛनुको 
मतलब हो, ͧभÈख ु भइबèनाले पाइने जनु ͪवशषे फाइदा हो, 
×यसबाट ऊ वंͬचत हुÛछ, ͩकनͩक जुन ͧसÈखापदले उसलाइ[ 
अǾ ͧभÈखहुǾको समान बनाउने हो, ×यो ͧसÈखापद उसँग 
रǑहत भइसकेको छ। यèतो ͧभÈखलेु संघका साथमा उपोसथ, 
पवारणा र संघकàममा फेǐर भाग ͧलन नपाउने भइसकेकोले 
आफूलाइ[ संघको Ĥशासन शिÈतबाट बाǑहर पाǐरसकेको हुÛछ। 
 ǓतरÍछानगतायͪप (मादा पशुका साथमा भए पǓन) 
शÞदले यो कुरा बÐुन ु पद[छ ͩक माͬथको ͧसÈखापदमा 
उãलेͨखत सामाÛय सàभोग सबै मनुçयहǾमा पाइने हो, यसको 
अथ[ हो, पुǾष र èğीका बीचमा हुने, तर ͪवभंगमा भǓनएको छ 
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ͩक èğी जनिेÛġयको माÚयमले, अथवा मलɮवारको माÚयमले, 
मुखɮवारको माÚयमले, मनुçय èğी, पुǾषहǾमा अथवा 
अमनçुयहǾमा जèतो ͩक यÈख, अथवा पेत (भूतĤेतहǾ) मा 
हुने यौनाचार वा अǾहǾ सबैलाइ[ यहाँ समावेश गǐरएका  
छन।् तथा अǾ पशुहǾमा पǓन चाहे ×यो भाले होस,् पोथी होस,् 
वा ɮवीͧलगंी Ĥाणी होस।् यी ĤाणीहǾसँग हुन े यौनͩĐयालाइ[ 
'मेथुनधàम' भǓनएको हो। माͬथ उिãलͨखत अगंहǾमा मैथनु 
गनȶ ͧभÈख ु यɮयͪप उसले यो ͩĐया पूरा नगरे तापǓन यǑद 
उसको ͧलगं Ǔछġमा थोरै Ǔतल जǓत माğ Ĥवेश गराए पǓन, 
उसको अथवा अका[को ͧलगंमा कुनै (कपडा आǑद) वèतुɮवारा 
छोͪपएको भए पǓन, बेरेको भए पǓन, वा यèता कुनैले 
नछोͪपएको अवèथामा पǓन, यǑद सो ͧभÈखलेु अमनçुय वा 
पशुलाइ[ यौनͩĐयाकोलागी Ĥयोग गछ[ भने, चाहे ×यो जीͪवत 
अवèथामा होस ्वा मरेको अवèथामा, चाहे ×यो लाश आकारमा 
पूण[ता रहेको होस ्वा केहȣ अपूण[ता, यǑद ती वèतहुǾ यौनͩĐया 
पूण[ गन[कोलागी साधक बÛदछ भने पारािजक आपͪƣ हुÛछ। 
यǑद ͧभÈखलुाइ[ यौन-दåुय[वहार भयो, तर उसले आÝनो ͧलगं 
Ĥवेश हँुदा, पूण[Ǿपले Ĥवेश भएपǓछ र ͧभğ रहँदा वा यो 
Ǔनकाãदाका पलहǾमÚये कुनै पǓन पलमा खशुी मानेमा उसलाइ[ 
पारािजक हुनेछ। ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाई उसको साथमा 
गुदाको माÚयमबाट सàभोग गन[कोलागी अनुमǓत Ǒदयो, वा 
उसलाई अकȾ ͧभÈखलेु बलजिÝत गयȾ र पǓछ ×यसबाट ĤसÛन 
भयो, वा ͧभÈख ुसुतेको बेलामा उसलाई आĐमण गǐरयो तर ऊ 
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ǒबउँझपेǓछ ×यसबाट ĤसÛन भयो भने यी सबै अवèथाहǾमा ऊ 
पारािजक हुÛछ।7 यस ͧसÈखापदको ͪवनीतव×थमुा भǓनएको छ 
ͩक एकजना ͧभÈख ुजसको पीठ कोमल ͬथयो, आÝनै मुखमा 
ͧलगं हाãने इÍछाले उसले आÝनो ͪपɫयू बंÊयायो, र यèतो 
लामो ͧलगं भएको ͧभÈखलेु आÝनो मलɮवारमा पǓन पसाउन 
सÈछ, ×यèतै गयȾ, र यी दवु ै अवèथामा उनीहǾ पारािजक 
भए। यी उिãलͨखत मुɮदाहǾ असàभव जèतो देͨखÛछ, तर 
ͧभÈखलेु उसँग अǾ ͧभÈखलुाइ[ सàभोग गन[ लगाउन सÈछ, 
×यस अवèथामा ऊ पǓन पारािजक हुÛछ। 
 यस ͧसÈखापदमा थुãलÍचय र दÈुकटका 
माͧमलाहǾलाई èपçट Ǿपमा राͨखएको छैन ͩकनͩक यसलाई 
åयाÉया गनȶहǾले नै आवæयक बुँदालाइ[ बुझकेा छैनन।् म मेरो 
आÝनै समझ अनुसार छोटो åयाÉया गनȶछु, तर सायद यो 
अÛय आचǐरयहǾको ͪवचारभÛदा फरक हुनेछ। (पǑहलो) 
पारािजकको आधार रहेका (तीन) ÜवालहǾ जो ͩक मनçुय र 
जनावरहǾका हुन,् यǑद मरेकाहǾका ती ǓछġहǾ ǒबĒीसकेको 
भएमा सो ͧभÈखलेु उसको इÍछा पूरा गदȷन, तब ͧलगं (यस 
Ĥकार राखकेो अवèथामा), यी थãुलÍचयका आधारहǾ हुÛछ। 

                                                           
7'पारािजक हुÛछ', 'आपͪƣ हुÛछ' भÛने अͧभåयिÈतहǾ यɮयͪप 
पाͧल åयाकरण मुताͪवक बेǑठक हुन,् तर थाइ भाषामा Ĥचͧलत 
ͧसɮधĤयोगहǾ हुन,् जनुले अĒेंजी भाषामा पǓन अथ[ राĨरȣ 
Ĥçट गद[छ। (अĒेंजी अनुवादकहǾ) 
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ͧभÈखलेु अÛय अगंहǾमा (यी तीनवटा ÜवालहǾ बाहेक) 
संभोगको Ĥयास गद[छ भन,े वा Ǔनजȸव वèतुहǾमा जèतो ͩक 
पुतलȣहǾ, यी दÈुकटका आधारहǾ हुन।् ͪवनीतव×थमुा 
देखाइएको छ ͩक ͧभÈखलेु मǑहलाका तीन ÜवालहǾ बाहेक 
अÛय कुनै अगंमा इÍछापूव[क संभोगको Ĥयास गनु[संघाǑदसेस 
हो। केहȣ माͧमलाहǾ èपçटǾपमा शारȣǐरक èपश[सँग जोͫडएका 
छन,् र केहȣ शारȣǐरक èपश[ वा Ǔनयतपूव[क वीय[ èखलनसँग 
जोͫडएका छन,् Ǔतनलाइ[ èपçट Ǿपमा छुɪयाइएका छैनन ् तर 
पारािजकǓतर जाने आपͪƣलाइ[ थुãलÍचय र दÈुकट माğ 
राͨखएका छन।् ͪवभंगमा यèता माͧमलाहǾ संघाǑदसेस हुने 
भनी (ͪवनीतव×थकुो Ǿपमा) Ǒदइएका छन-्यसले यèतो सãलाह 
ǑदÛछ ͩक जब योभÛदा उÍच आपͪƣ हुने सàभावना छ, तब 
×यो आपͪƣ ͧलनुपछ[ र लगाइनु पछ[ ; उदाहरणकोलागी, ͧभÈखलेु 
तीन ÜवालहǾ बाहेक मǑहलाको अÛय केहȣ अगंसँग संभोगको 
Ĥयास गद[छ। यɮयͪप सो ͧभÈख ुपारािजकǓतर उÛमुख भएको 
छ, तैपǓन उसलाइ[ थुãलÍचय माğ आपͪƣ लगाउन सͩकÛछ तर 
उसको काय[मा 'मǑहलासँग शारȣǐरक èपश[' र 'Ǔनयतपूव[क 
वीय[èखलन गरेको छ' ×यसैले यस तǐरकाले काय[ गरेकोले 
यèता काय[हǾ रोÈने यी दईु संघाǑदसेसहǾको आपͪƣ उसलाइ[ 
लगाउन सͩकÛछ। ͪवनीतव×थमुा भएको यो Ǔनण[य उͬचत छ र 
यो अÛय ͧसÈखापदहǾकोलागी उदाहरणको Ǿपमा Ĥयोग 
गनु[पछ[। 
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 यो ͧसÈखापदमा आपͪƣ सͬचƣक हो र यसैले 
सǓुतरहेको बेलामा भएका आĐमणमा खशुी भएन भने, खशुी 
नभएकोलाइ[ आपͪƣ छैन। चार Ĥकारका ͧभÈखहुǾ, तोकेरै 
भÛदा, पागल –होश सàहाãन नसÈने गरȣ मगज ǒबĒेको, 
ħांतͬचƣ भएर जाÛने हराएको, गǑहरो पीडा भोͬगरहेकोले चतेना 
नै नरहेको, र आǑदकͧम[क (सव[Ĥथम गनȶ) जसका कारणले यो 
Ǔनयम बÛयो, उनीहǾलाइ[ यस ͧसÈखापदमा आपͪƣ छैन 
(उसलाइ[ अÛय आपͪƣ हुनसÈछ)। म यी चार Ĥकारका 
ͧभÈखहुǾको उãलेख फेरȣ गǑद[नँ तर बÐुनुपछ[ ͩक ǓयनीहǾ 
हरेक ͧसÈखापदहǾका आपͪƣहǾबाट मÈुत हुन।् म केवल ती 
ͧभÈखहुǾको माğ उãलेख गनȶछु जो ͪवशषे ͧसÈखापदमा 
आपͪƣबाट मÈुत छन।् 
 

२. दोĮो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
जो ͧभÈखलेु गाउँ, बèतीबाट वा जंगलबाट चोरȣ गनȶ 
Ǔनयतले (वèतुधǓनले) उसलाइ[ नǑदइएको वèतु ͧलÛछ, 
ͧलइएको ×यो वèतु यèतो ͩकͧसमको हुÛछ ͩक यस 
सàबÛधमा राजाहǾले लुटेरालाई ͬगरÝतार गरȣ 
(उसलाई यस Ĥकार ǓनÛदा गद[छन)्, "तँ डाँका होस,् 
तँ मूख[ होस,् तँ अबूझ होस,् तँ चोर होस"् र उसलाइ[ 
म×ृयुदÖड ǑदईÛछ, कैदȣ बनाइÛछ वा Ǔनवा[ͧसत 
गǐरÛछ। (तब) जो ͧभÈखलेु यèतो ĤकृǓतका 
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नǑदईएका कुनै पǓन वèतु ͧलÛछ, ऊ पारािजक हुÛछ 
र ͧभÈखसुंघमा संवास अयोÊय हुÛछ। 

 ͪवभंगमा धेरै Ĥकारका बहुमãूय चीजहǾको उãलेख 
गǐरएका छन।् èपिçटकरणकोलागी म यस कृǓतमा Ǔतनलाई 
समूहहǾमा åयविèथत गनȶछु। ͪवभंगमा उãलेͨखत बहुमूãय 
सामाĒीहǾलाइ[ संहाǐरम (चल) र असंहाǐरम (अचल) दईु 
समूहमा ͪवभािजत गन[ सͩकÛछ। पǑहलोले धेरै Ĥकारका पाãतु 
जनावरहǾ जèतै भेडा, बाđा र सुँगुर, र ×यसपǓछ भारȣ 
बोÈन/ेताÛने हाƣी, घोडा, बाछो, भɇसी जèता जनावरहǾ, जुनमा 
सबैलाइ[ सͪवÑञाͨणक (जीͪवत) भǓनÛछ, साथै जड वèतुलाइ[ 
अͪवÑञाͨणक (Ǔनजȸव) भǓनÛछ, जसको आÝनो ठाउँ पÈका 
छैन, उदाहरणकोलागी सुन र चाँदȣ, कपडा र जीवन 
यापनकालागी आवæयक वèतुहǾ आǑद। असंहाǐरम (अचल) 
भनी Ĥ×य¢तः बहुमूãय जÊगालाइ[ माğ भǓनÛछ र 
अĤ×य¢Ǿपमा ती जÊगाहǾमा िèथत चीजहǾलाई समेत 
बुझाउँछ, जèतै ǽख र घरहǾ। åयिÈतɮवारा èवाͧम×वमा 
राͨखएका उसको माǓनने जुनसुकै बहुमूãय बèतुहǾ वा ती 
बहुमãूय बèतुहǾ जुन ͩक åयिÈतसँग सàबिÛधत छैन तर जो 
Ĥभारȣ (िजàमावाला) ɮवारा सुरͯ¢त छन।् जèतै साव[जǓनक 
सàपͪƣ सबैको साझा, संघका सामानहǾ र च×ैयहǾका 
सामानहǾ, ती बहुमूãय चीजहǾ जुन ͩक ͧभÈखलुाइ[ 
वèतुधनीहǾ आफɇ ɮवारा Ǒदईएको छैन, न त उनीहǾका Ĥभारȣ 
पुǽषहǾɮवारा नै Ǒदइएको छ, उनीहǾले पǑहला आÝनो अͬधकार 
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×यागेको पǓन छैन भने, यी कुनै पǓन चीजहǾलाइ[ नǑदइएको 
(अǑदÛन) भǓनÛछ। चाहे गाउँबèतीबाट होस ् वा वनजंगलबाट 
(गामा वा अरÑञा वा), भÛनुको मतलब ती बहुमãूय चीजहǾ 
अझै पǓन वèतुधनीɮवारा कÞजा गǐरएका छन।् 
उदाहरणकोलागी, सुन र चाँदȣ कुनै ठाउँमा छोͫडएको छ, वा 
काǑटएका काठहǾ जंगलबाट लͬगएका छैनन,् ×यèता 
चीजहǾलाइ[ 'Ǒदइनसͩकएको' भǓनÛछ। 
 चोरȣको Ǔनयतले बहुमãूय वèतुहǾ ͧलनुलाइ[ ͧलइएका 
चीजहǾको ĤकृǓत अनुसार वगȸकृत गन[ सͩकÛछ। संहाǐरम 
वèतु (चल सàपͪƣ) को चोरȣ तब माğ पूरा हुÛछ जब 
उनीहǾलाइ[ आÝनो ठाउँबाट साǐरÛछन।् यèता बहुमूãय चीजहǾ 
धेरै Ĥकारका छन:् 
 १) मãूयवान चल सàपͪƣहǾमा चल चीजहǾ फरक 
फरक आधारमा जमीनको सतहमा रहेका, पØृवीमा गाͫडएका, 
पØृवीमा ǒबसाइएका, हावामा झुिÖडएका, अÛय चीजहǾमा रहेका, 
जèतै ͩक ओɩयान वा बेडामा राͨखएका, पानी मुǓन राͨखएका, 
वा चलायमान वèतु डँुगा वा सवारȣ साधनमा राͨखएका जèता 
चीजहǾ। अब वèतुको अविèथǓतको आधारमा जहाँ वèतु रहेको 
छ, उदाहरणकोलागी सÛदकूमा, कुनै वèतु (चकटȣ, आधार 
आǑद) मा ǒबसाइएको, वèतुको अविèथǓत रहेको èथानलाइ[ 
आधार भǓनÛछ। यǑद वèतु यसको आधारमा उƣानो परेको छैन 
भने, उदाहरणकोलागी तीन वा चार खɪुटा भएको टेबल वा कुसȸ 
छन,् Ǔतनलाइ[ तीन वा चारको आधारमा रहेको भǓनÛछ। 
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ͧभÈखलेु चोनȶ Ǔनयतले यसको आधारबाट वèतुलाइ[ साद[छ भने 
उसलाइ[ पारािजक हुÛछ। यǑद सàबिÛधत वèतु अकȾ गǓतशील 
वèतुमा राͨखएको छ, जèतो ͩक डँुगामा, सवारȣ साधनमा, र 
ͧभÈखलेु ×यो आधार (जèतै डँुगा) जसमा वèतु (लाǑदएको) छ, 
×यसलाइ[ चलायो भने उसलाइ[ पǓन आपͪƣ (पारािजक) हुÛछ। 
यस Ĥकारका काय[हǾलाइ[ याद राơ सिजलोकोलागीचोरȣ 
भǓनÛछ।8 
 २) सàबिÛधत वèतु कुनै माǓनसɮवारा बोकȧराͨखएको 
छ, उसको शरȣरका अगंमा यो वèतु ǒबसाइएको छ, जèतो ͩक 
उसको हात, टाउको, काँध, कàमरमा वा हातले बोकȧराͨखएको 
छ, चोरȣ (लूट) को Ǔनयतले ×यो वèतु खोसेर ͧलÛछ। जब ×यो 
चीज शरȣरको आधारबाट हटाइÛछ तब ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ  
हुÛछ। याद राơ सिजलोकोलागी यस Ĥकारको काय[लाई लुटेर 
भाÊनु भǓनÛछ। 
 ͪवभंगमा भार (भारȣ) शÞदमा ǑटÜपणी गदा[ भǓनएको 
छ: जब ͧभÈखलेु अǾको सàपͪƣ बोÈछ र चोरȣ गनȶ मनसाय 
उ×पÛन गछ[ , जèतै ͩक अǾ कसैका सामानहǾ उसको टाउकोमा 

                                                           
8 यहाँ तथा यसपǓछ तल लेखक आदरणीय ͧभÈखवुरले थाइ 
उखानका शÞद Ĥयोग गनु[भएको छ, जसले हरेक Ĥकारलाइ[ 
अǑदÛनादान (नǑदइकन ͧलनु) अथ[ लाÊछ। ती शÞदहǾका 
समानाथȸ अĒेंजी शÞद पाउन गाıो छ।  

(अĒेंजी अनुवादकहǾ) 
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बोकȧराͨखएको छ, सो वèतुलाइ[ ×यसको आधारबाट हटाएर 
काँधमा साछ[ भने उसलाइ[ अिÛतम èतरको आपͪƣ हुÛछ। तर 
यो त अǾ कुनै ͧभÈखɮुवारा कसकैोलागी नासो राͨखएको 
चीजहǾ जèतो हो, जनुͩक हरायो भने ¢ǓतपूǓत [ Ǒदनपुछ[। तसथ[ 
उसलाइ[ आपͪƣ अकȾ तǐरकाले लगाउनु पछ[। नागǐरक (देवानी) 
कानूनको तुलनामा, यǑद कुनै ͧभÈखलेु यो काय[ गद[छ भन े
चोरȣको अवèथा उसबाट èपçटǾपमा गǐरएको छैन: 
उदाहरणकोलागी, एक जना ͧभÈखलेु एउटा सामान बोकेर राÉदा 
थकाइ लाÊयो, र उसले आधार पǐरवत[न गद[छ, सोझो मनले 
हातहǾ पǐरवत[न गद[छ। यǑद यस तǐरकाले पǓन ×यो अवहार 
(चोरȣको काय[) भएको माǓनयो भने त राĨो माÛछेलाइ[ आरोप 
लगाइन सͩकÛछ, ×यसैले माͬथको कुरा उͬचत छैन। ×यसैले, म 
माÛछु ͩक यǑद ͧभÈखलेु अǾ माǓनसहǾɮवारा बोͩकराͨखएका 
वèतुहǾ खोसरे ͧलÛछ भने यसलाइ[ लुटेर भाÊनु भǓनÛछ। 
 ३) पाãतु र भारवाहक जनावरहǾका उनीहǾका 
आधारका Ǿपमा खɪुटाहǾ छन।् जो ͧभÈखलेु चोरȣ गनȶ Ǔनयतले 
उनीहǾलाई चलाउँछ वा उनीहǾलाइ[ डोया[उँछ र जब उनीहǾको 
चौथो खɪुटाले आÝनो आधार छोɬछ, तब उसलाइ[ पारािजक 
हुÛछ। याद राơ सिजलोकोलागी यसलाइ[ गाईवèतु धपाउनु 
भǓनÛछ। यǑद चोǐरने वèतु साना पशुप¢ंीहǾ हुन ् जसलाई 
हातले धपाउन सͩकÛछ, जèतै कुखरुा, र जो ͧभÈखलेु चोरȣ गनȶ 
Ǔनयतले उनीहǾलाई टाढा लैजाÛछ, उसको काय[ गाइवèतु 
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धपाउनुमा समावेश हुÛछ। उसले उनीहǾलाई बोÈछ भन ेउसको 
काय[ सामाÛय चोरȣमा समावेश हुÛछ। 
 यस ͧसÈखापदको ͪवनीतव×थमुा यस समूहमा सामेल 
गन[ सͩकने अǑदÛनादानका थप दईु समूहहǾको åयाÉया 
गǐरएको छ। 
 ४) ͧभÈखलेु कसैबाट खसेको कुनै वèतु चोरȣको 
Ǔनयतले ǑटÜछ, जब उसले यसलाई उठाउँछ तब उसलाइ[ आपͪƣ 
हुÛछ। याद राơ सिजलो बनाउनकोलागी यसलाइ[ कÞजा 
जमाउनु भǓनÛछ। 
 ५) सामान ͪवतरणको समयमा ͧभÈखलेु चोरȣ गनȶ 
Ǔनयतले अÛय ͧभÈखकुो हुनुपनȶ असल र बहुमãूय सामान 
आफूले पाउने आशामा आÝनो ͬचɪठा अकȾसँग साɪछ। जब 
ͬचɪठा साɪने काम पूरा हुÛछ तब उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। 
सÈकलȣ भनी नÈकलȣ चीजहǾ साǑटǑदनु पǓन यसमा सामेल 
छ। याद राơ सिजलो बनाउनकोलागी यसलाइ[ धोखाधडी गनु[ 
भǓनÛछ। 
 असंहाǐरम (अचल सàपͪƣ) वèतुहǾको चोरȣ तब पूरा 
हुÛछ जब माͧलकले आÝनो दावी ×याÊछ, ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ 
यस अवèथामा हुÛछ। उदाहरणकोलागी, एक जना ͧभÈखलेु 
औͬच×यता ǒबना अका[को भूͧ मको èवाͧम×व दावी गछ[। यसको 
जÊगाधनी कम शिÈत भएको छ र आÝनो दावी अगाͫड राơ 
असमथ[ हुÛछ, तब उसले दावी ×याÊछ ×यो समयमा ͧभÈखलुाइ[ 
सवȾÍच आपͪƣ हुÛछ। यǑद जÊगाधनीले आÝनो दाबी ×याÊदैन 
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र ×यसमा आÝनो èवाͧम×व दाबी गरेर ×यस ͧभÈखकुो 
ǒबǽɮधमा अदालतमा मɮुदा दायर गछ[ , दवु ै प¢ले आÝना 
Ĥमाण र सा¢ीहǾ पेश गछ[न,् यǑद जÊगाधनी परािजत भएमा 
ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हुÛछ। यǑद एक ͧभÈखलेु अदालतमा 
भूͧ ममाͬथ (जसमा उसको कुनै अͬधकार छैन) दावीको मुɮदा 
दायर गछ[ , यसमा पǓन माͬथको जèतो नै हुÛछ। तर शÞद 
'जÊगाधनी हायȾ' को अथ[ हो ͩक ऊ सवȾÍच अदालतमा जसमा 
मɮुदा समाÜत भएको छ, ×यसमा हायȾ। याद राơ सिजलो 
बनाउनलाइ[ यसलाइ[ 'छल गनु[' भǓनÛछ। जो ͧभÈखलेु अका[को 
जÊगामा दावी गदȷ आÝनो जÊगाको साँध सीमाना ͪवèतार 
गद[छ (जÊगा ͧमÍछ), जब उसले साँध ͪवèतार गनȶ काम (बाड, 
ͩकला आǑद ͬचनो लगाएर) पूरा गरȣ सकेको हुÛछ। तर यो 
सàभव छ ͩक जÊगाधनीलाइ[ (यो ͪवèतारको बारेमा) जानकारȣ 
छैन, यसैले यो पǓन भूͧममा अͬधकारको दावीमɮुदा अÛतग[त नै 
सामेल गनु[पछ[ , तर यो बुँदा ͪवनय ͪवशषे£हǾɮवारा ͪवचार 
हुनुपछ[। यǑद ͧभÈखलेु सीध ै èथीर वèतु जमीनबाट हटाउँछ, 
जèतो ͩक ǽख काɪनु वा घर सानु[, जब सानȶ काम परूा हुÛछ, 
तब उसलाइ[ माͬथ छलफल गǐरएको चल सàपͪƣहǾ सानु[ले 
जèतो नै उÍचतम आपͪƣ हुÛछ। 
 अͬधकार र अǾ बुँदा आǑद अÛय पǐरिèथǓत (सत[) 
हǾका आधारमा Ǔनण[य गनु[पनȶ अवहार (चोरȣ) का अǾ पǓन 
मɮुदाहǾ छन।् 
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 चोरȣ गनȶ मनसाय राखरे ͧभÈखलेु उसको हेरचाहमा 
िजàमा Ǒदईएको (नासो राͨखएको) चीज ͧलÛछ र जब माͧलकले 
ͩफता[ ͧलन आउँछ, ͧभÈखलेु अèवीकार गद[छ ͩक उसले यो 
(नासो) ͧलएको छ, वा भÛछ ͩक उसले उसलाई ͩफता[ 
गǐरसकेको छ। जब माͧलकलाइ[ उसको वèतुमाͬथको 
अͬधकारबाट विÑचत गǐरÛछ, तब माͬथ ठगीको माͧमलामा 
Ǒदइए अनुसार नै ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हुÛछ। सिजलो 
सàझनाकोलागी यसलाइ[ 'पर-धन-अपहरण’ भǓनÛछ। यǑद यहाँ 
Ĥæन उठाईयो भन:े ͩकन यो आपͪƣ 'आधारबाट सानु[' ɮवारा 
Ǔनधा[रण गǐरएन? यसको जवाफ यो हो ͩक अवहार (चोरȣ) 
आधारबाट सानु[ले Ǔनधा[ǐरत हुने आपͪƣ वèतुधनीलाइ[ ͧभÈखलेु 
सɪटाभना[ Ǒदनुपनȶ वèतुकोलागी हो, भनाइको मतलब हो, 
×यसकोलागी दÖड èवीकार गर वा हराएको वèतु पǓछ 
वèतुधनीहǾलाई ͩफता[ गर; यसैले ͧभÈखलुाई िजàमा Ǒदईएका 
चीजहǾ हराएको अवèथामा ͩफता[ गनȶ िजàमेवारȣ उसको हो र 
जब ती वèतुहǾ नाश हुÛछन,् वèतुधनीहǾले कुनै दावी गनȶ 
अवèथा खतम हुÛछ, तब उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। यसमा अब 
ͧभÈखलेु यसकोलागी ¢ǓतपूǓत [ Ǒदनुपनȶ िजàमेवारȣबाट मÈुत 
हुÛछ। 
 एक Ǔनिæचत ठाउँमा राͨखएका चीजहǾको हेरͪवचार 
गनȶ åयिÈतको Ǿपमा कुनै ͧभÈखलुाइ[ ǓनयुÈत गǐरएको छ, 
जèतो ͩक भÖडार नाइके ͧभÈख।ु यɮयͪप उसँग ती चीजहǾको 
चोरȣ गनȶ सोच छ, तर जबसàम चीजहǾलाई आÝनो भÖडारको 
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माÛयता ĤाÜत सीमाहǾबाट बाǑहर Ǔनकाͧलदैंन, तबसàम 
उसलाइ[ पारािजक आपͪƣ हँुदैन। जब ती सामानहǾलाई 
राͨखएका èथान भÖडारको माÛयता ĤाÜत सीमाभÛदा बाǑहर 
ǓनकाͧलÛछ, उसलाइ[ अिÛतम अवèथाको आपͪƣ पारािजक 
हुÛछ। सिजलो सàझनाकोलागी यो भǓननु पछ[: ͪवæवासघात 
गनु[। यो èपçटȣकरण अɪठकथामा संखƣे-वीǓतनामन भǓनने 
अवहारमा आधाǐरत छ। ×यहाँ यो देखाइएको छ ͩक एक जना 
ͧभÈखलेु यèतो शत[ बनाउँछ: "यǑद कुनै åयिÈतले मलाई सीमा 
ͧभğ (जहाँ राͨखएको छ) कुनै चीज समातेको देÉछ तब म माğ 
हेरेको नाटक गछु[ , तर यǑद यो सीमाभÛदा बाǑहर लͬगएको छ 
(अǾले मलाई नदेखीकन) तब म यसलाई चोनȶछु।' यो ͪवचार 
èपçट छैन ͩकनͩक शत[ बनाउने बेलामा सो ͧभÈखकुो मनमा 
चोरȣ गनȶ मनसाय Ǔनिæचत छैन। 
 ͧभÈखलेु भसंार लाÊने सामान ͧलएर भंसार सीमा 
नाघेर आउँछ। ×यसमा यǑद सीमा नाËने बेलामा उसले यी 
सामानहǾ लुकाउँदछ वा धेरै चीजहǾ लुकाएका छन ्तर Ǔतनका 
केहȣ भाग माğ देखाउँछ भने, जब ऊ कर Ǔतनु[पनȶ सीमाको पार 
पुÊछ तब उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। सिजलो सàझनाकोलागी 
यसलाइ[ तèकरȣ भǓनÛछ। यो अवहार अǾ सबैभÛदा फरक छ। 
अÛय सबै अवहारहǾ अǾसँग सàबिÛधत चीजहǾसँग 
सàबिÛधत छन,् जो ͧभÈखलेु ͧलनकोलागी कोͧशश गद[छ। तर 
यो अवहार त उसको आÝनै सàपͪƣकोलागी उसले देशको 
शासकलाइ[ कर Ǔतनु[पनȶ हुÛछ। यसले जोड ǑदÛछ ͩक 
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ͧभÈखहुǾले सामाÛयतया देशका शासकको कर असãुने 
अͬधकारलाइ[ माÛयता ǑदÛछ। जब ͧभÈखहुǾ सीमाबाट Ĥवेश 
गन[ लाÊछन,् उनीहǾले ãयाएका सामानहǾको Ĥकार अनुसार 
शुãक Ǔतछ[न।् यèतो (कर छãनु) सबै माǓनसहǾका बीचमा 
गãती हो, ×यसैले यसलाइ[ एउटा अवहारमा सामेल गǐरएको छ, 
यसलाइ[ ͪवभंगमा सुंकघात भǓनÛछ। 
 कुनै ͧभÈखलेु अÛय ͧभÈखहुǾलाइ[ लɪुनलगाउँछ, र 
कसैले गछ[ , कसैले गदȷन, (समूह ͧमलेर गएको हँुदा) भने सब ै
जनालाइ[ आपͪƣ लाÊछ। सिजलो सàझनाकोलागी यसलाइ[ 'लूट-
पाट 'भǓनÛछ। 
 अɪठकथामा उãलेͨखत अÛय तीन थरȣका अवहारहǾ 
यहाँ उãलेख गनु[पछ[ , ×यो हो: ͧभÈखहुǾले नÈकलȣ बहुमãूय 
सामान बनाउँदछन,् जèतो ͩक मġुा, (शािÞदक अथ[मा चाँदȣ र 
सुन), नÈकलȣ नाप, तौल र अǾ अǾ चीजहǾ। जब यी बनाउने 
काम पूरा हुÛछ, उनीहǾलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। याद राơ 
सिजलोकोलागी यसलाइ[ खोटा लेनदेन गनु[ भÛनुपछ[। 
 सरकारȣ अͬधकारȣले उͬचत ͪवधीभÛदा बाǑहर गएर 
पǓन कर वसुãन सÈने जèतै ͧभÈखलेु पǓन अǾलाई Ǒदन बाÚय 
गन[सÈछ। जब यी चीजहǾ उसको अͬधकार¢ेğमा आउँछ तब 
उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। सिजलो सàझनाकोलागी यसलाइ[ 
करकापले ͧलनु भÛनुपछ[। 
 यसबाहेक, कुनै ͧभÈखलेु कुनै सàपͪƣका माͧलकलाई 
चोट पुया[उने Ǔनयत राÉछ, ताͩक यो सामान उसलाइ[ Ǒदन 
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बाÚय होस।् यèतो आचरणलाइ[ जबरदèती वसूलȣ भǓनÛछ, यो 
माͬथको बुँदामा सामेल भएको छ, तर शायद यहाँ थप èपçट 
Ǿपमा पǐरभाͪषत गǐरएको छ। 
 कुनै ͧभÈखलेु खसकेा चीजहǾ देÉछ, जुनलाइ[ चोनȶ 
Ǔनयतले उसले माटो वा पातहǾ जèता चीजहǾͧभğ लुकाउँछ, 
यèतो लुकाउने काम ͧसɮध भएपǓछ उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। 
याद गन[ सिजलोकोलागीयसलाइ[ भǓननुपछ[ : चोरȣको मनसायले 
लुकाउनु। 
 ͧभÈखलेु चोनȶ बेलामा माğ होइन ͩक उसले अकȾलाई 
माͬथ उãलेख गǐरएको ͩकͧसमले चोनȶ आदेश Ǒदयो भने पǓन 
उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। तसथ[, यस ͧसÈखापदमा साणͪƣक 
आदेशɮवारा पǓन आपͪƣ हुनसÈछ, यसलाइ[ आ£ाɮवारा आपͪƣ 
भǓनÛछ, जबͩक आ£ा पाएर सो खराब काम गन[मा लाÊनेलाइ[ 
अनाणͪƣक (आ£ा ɮवारा) भǓनÛछ, यस सàबÛधी एउटा 
उदाहरण Ĥथम पारािजकमा पाइÛछ, (जब ͩक आदेश Ǒदएर 
अǾलाइ[ संभोग गन[ उÈसाउँछ भने आदेश Ǒदनेलाइ[ आपͪƣ 
हुनेछैन)। तर यो बÐुनुपछ[ ͩक यèतो (आपͪƣ हुने काम) गन[मा 
अǾलाइ[ उÈसाउनु आÝनोलागी गन[ उÈसाउनु जèतो होइन। 
 कुनै ͧभÈखलेु चोरȣ गनȶ मनसायले अǾलाइ[ चोरȣ 
गन[कोलागी उÈसाउँछ र ×यस अनुसार जब सो काम उसले 
गǐरसÈछ, यसमा आपͪƣ सो मुͨ खया (अıाउन,े उÈसाउन)े लाइ[ 
पछ[। यो Ǔनàनानुसार बुÐनुपछ[ : ͧभÈखलेु शत[ ǒबना, अकȾ 
ͧभÈखलुाइ[ उÈसाउँछ र जब सो उÈसाइएको काम पǑहलोको 
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इÍछा अनुसार दोĮोɮवारा चोरȣ गनȶ काम सàपÛन हुÛछ, तब 
दवु ै जनालाइ[ आपͪƣ हुÛछ। जब ͧभÈखलेु पǑहले नै अकȾ 
ͧभÈखलुाई चोरȣ गन[ उÈसाएको ͬथयो तर पǓछ उसलाइ[ चोरȣ 
नगन[ चतेावनी Ǒदयो, तर पǓन दोİोले आÝनै इÍछाले चोरȣ गन[ 
जाÛछ, यसमा पǑहलोलाइ[ आपͪƣ हँुदैन तर दोĮोलाइ[ आपͪƣ 
हुÛछ। Ǔनàन माͧमलालाइ[ उèतै तǐरकाले बुÐनु पछ[ : ͧभÈखलेु 
केहȣ वèतु चोरȣ गन[कोलागी ǓनǑद[çट गद[छ, तर सÛुने ͧभÈखलेु 
×यसको सɪटा अकȾ वèतु चोछ[ , तब पǑहलोलाइ[ आपͪƣ हँुदैन, 
जबͩक दोĮोलाइ[ हुÛछ। एउटा ͧभÈखलेु इशारा गद[छ 
(नबोलȣकन), आँखा ͬचàलÛछ वा ͨझàकाउँछ वा टाउको 
हãलाउँछ, वा तलमाͬथ गछ[ , जब उसबाट Ĥेǐरत र Ǔनदȶͧशतले 
सफलतापूव[क वाǓंछत वèतु चोरȣ गद[छ दवु ैअवèथामा आपͪƣ 
हुÛछ। यǑद Ĥेǐरत ͧभÈखलुाइ[ एक Ǔनिæचत समयमा चोरȣ गन[ 
भǓनएको ͬथयो,तर उसले अकȾ समयमा चोरȣ गछ[ र ×यसैले 
Ĥेरकको आदेश पालन गरेको छैन, तसथ[ उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ, 
तर Ĥेरकलाइ[ हँुदैन। यस Ĥकारको एउटा उदाहरण देơ सͩकÛछ 
जहाँ आदेश ǒबहान वा साँझ चोरȣ गन[ Ǒदइएको ͬथयो। अब 
एउटा माͧमला ͧलनुहोस ् जुनमा Ĥेǐरत ͧभÈखहुǾ धेरैजनासँग 
सàबिÛधत छ। उदाहरणकोलागी, राते ͧभÈखलेु काले ͧभÈखलुाइ[ 
नीले ͧभÈखलुाइ[ केहȣ वèतु चोन[ अıाउनकोलागी आदेश ǑदÛछ, 
वा आदेशको Įृखंला अझ ै धेरै माǓनसहǾसँग सàबिÛधत 
हुनसÈछ, यसमा Ĥमखुलाई आपͪƣ हुÛछ जब सÛदेश 
ĐͧमकǾपमा फरक नहुने गरȣ गएर अिÛतम Ĥेǐरत åयिÈतले 
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चोनȶ आदेश पूरा गछ[। तर मानɋ ͩक यèतो भयो, नीले ͧभÈखलेु 
काले ͧभÈखलुाइ[ भनेन, तर ×यसको सɪटामा सेते ͧभÈखलुाइ[ 
भÛयो, तब यो ͪवषयमा एउटा ħम उ×पͪƣ हुÛछ, तब त मूल 
Ĥेरक राते ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हँुदैन, आपͪƣ उसको पǓछको 
ͧभÈख ु (नीले ͧभÈख)ु र चोरȣ कता[ ͧभÈख ु (सतेे ͧभÈख)ु लाइ[ 
हुÛछ। यǑद आदेशको Įृखँला धरैे जनासँग सàबिÛधत छ भने र 
एकजना ͧभÈखलेु यो आदेश एक वा धरैेलाइ[ पुया[उँदछ, यो 
अवèथामा आपͪƣ शुǽका Ĥेरकलाइ[ हुÛछ, Įृखँलामा भएका 
बाँकȧलाइ[ हँुदैन जसले सूचना Ĥवाह गǐरए, ͩकनभने, अǾलाइ[ 
थाहा छैन। 
 कुनै ͧभÈखलेु चोरȣ गनȶ मनसायले अकȾ ͧभÈखलुाइ[ 
कुनै वèतुहǾ चोन[ आदेश ǑदÛछ, तर उसले वèतुहǾलाइ[ संकेत 
गदा[ अèपçट शÞदको Ĥयोग गछ[ , तैपǓन उसका शÞदहǾले 
Įोतालाइ[ उसको इÍछा बÐुनलाइ[ पया[Üत माğामा èपçट हुÛछ। 
ǓनǑद[çट वèतु चोन[ Ĥेǐरत सहयोगीलाइ[ आपͪƣ हुÛछ, र यस 
माͧमलामा Ĥेरक पǓन यसबाट हुने आपͪƣबाट मÈुत हँुदैन। यो 
èपçटȣकरण अɪठकथामा भएको अ×थसाधक नामको अवहारमा 
आधाǐरत छ, जसको अथ[ हुÛछ, 'उɮदेæय पूरा भयो' तर ×यो 
अɪठकथामा माͬथ उãलेख गǐरएजèतो åयाÉया गरेको छैन, 
दइु[टा ढंगले माğ गरेको छ: पǑहलो हो जब एकजना ͧभÈखलेु 
अकȾलाइ[ आदेश Ǒदएको छ 'जब चोनȶ मौका पाइÛछ तब ×यèतो 
×यèतो वèतु चोनू[,'- यǑद ×यèतो ×यèतो वèतु पÈकै बाधा 
ǒबना Ĥेǐरतɮवारा चोरȣ भएमा आदेश Ǒदने बेलामा Ĥेरकलाइ[ 
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पारािजक हुÛछभने चोरȣ पूरा भएको समयमा चोनȶलाइ[ पारािजक 
हुÛछ। अɪठकथाको दोİो åयाÉया: एकजना ͧभÈखलेु तेल चोनȶ 
मनसायले अका[को तेलको भाँडोमा एक अवशोषक (सोơ ेवèतु) 
छोɬछ। जब अवशोषक वèतु उसको हातबाट छोɬछ उसलाइ[ 
आपͪƣ हुÛछ। पǑहलेको èपçटȣकरणको अनुसार, Ĥेरक काम 
ͧसɮध हुनुभÛदा पǑहले पारािजक हुÛछ, तर पाͧलमा भएको यो 
ͧसÈखापद पूरा हुनकोलागी हुनुपनȶ अगंहǾबाट फरक पद[छ। 
अझ थप कुरा यो छ ͩक कसरȣ थाहापाउने ͩक Ĥेǐरतले Ĥेरकको 
इÍछा मुताǒबक सो काम पÈकै पूरा गनȶछ भनी? अगुवालाइ[ 
आपͪƣ तबसàम आउँदैन जबसàम Ĥेǐरतले उसको आदेश 
मुताǒबक चोरȣ काय[ पूरा गदȷन। तसथ[ यसको पǑहलेको åयाÉया 
ठɪटा गरेको जèतो लाÊछ! तर सायद कुनै अथ[ छ जुन ͩक 
×यǓत èपçट छैन। म यहाँ एउटा Ĥæन उठाउन चाहÛछु। राते 
ͧभÈखलेु देशको दगु[म भागमा बèने काले ͧभÈखलुाई एउटा पğ 
लेÉछ जहाँ पÊुनकोलागी धेरै Ǒदन लाÊछ, यसमा उसले नÈकलȣ 
बɇकनोटहǾ पठाउँछ, र भÛछ ͩक यसलाइ[ Ĥचलन गनू[, यसबाट 
उनीहǾले ठूलो मुनाफा कमाउने ͬथयो, जुन ͩक उनीहǾका साझा 
हुनेछ। सो पğ र बɇकनोटहǾ याğा गरȣरहँदा काले ͧभÈखकुहाँ 
आइनपुÊदै राते ͧभÈखकुो म×ृयु भयो, अथवा, पारािजकबाट 
मÈुत हुने सोचले ĤĦÏया ×याग गयȾ। यसपǓछ, नोटसǑहत पğ 
काले ͧभÈखकुहाँ आइपुÊयो, र उसले Ǔतनलाइ[ Ĥचलन गयȾ। के 
अगुवा राते ͧभÈखलुाइ[ पारािजक आपͪƣ लाÊछ, ͩक लाÊदैन? 
राते ͧभÈखकुो म×ृयुलाई छोडरे, छलफल यसरȣ अगाͫड बɭनुपछ[ : 
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सायद (पूव[ राते ͧभÈख)ु दाता Įी राते सघंको बीचमा 
उपसàपदा माÊन आउँछ, तब के उसलाइ[ पुनः उपसàपदा भएर 
(ͧभÈखदुȣ¢ा Ēहण गरेर) जीवन यापन गनȶ अनुमǓत Ǒदइनेछ, 
वा उसलाई अèवीकार गǐरनेछ? अɪठकथाका आचǐरयहǾको 
Ǻिçटकोण अनुसार त उसलाई अèवीकार गनु[पछ[ , तर Ĥæन यो 
हो ͩक उसलाइ[ कुन Ĥकारको अवहार (चोरȣ) गरेको भनी 
भÛनुपछ[? अɪठकथा आचǐरय यसलाइ[ 'अ×थसाधक' शÞदमा 
पाछ[न,् तर वाèतवमा 'पुÞबपयोग' शÞदमा वगȸकृत गनु[ बढȣ 
सहȣ छ। तर अɪठकथा आचǐरयले Ĥेǐरत गनु[मा वगȸकृत 
गद[छन।् यो अवहार गजबको छ, ͩकनͩक यो न èवीकृǓत हो, न 
अèवीकृǓत। ͪवनयका ͪवशषे£हǾले यो बुँदामा ͪवचार गनु[पछ[। 
अकȾ, तेलको भाँडोमा अवशोषक छोɬनेको ͪवषयमा यो èपçट 
Ǿपले देͨखएको छ ͩक अɪठकथा आचǐरयको åयाÉया गलत छ, 
ͩकनͩक अवशोषक भाँडोबाट ǓनकालȣसकेपǓछ माğ आपͪƣ 
Ǔनण[य गनु[पछ[ , ͩकन भने यो माͧमला अवहार भÛने चोरȣ 
अÛतग[तको हो, जुन ͩक आधारबाट साǐरएपǓछ माğ पूण[ हुने हो 
(हेर माͬथ ĐमसÉंया १)। 
 अɪठकथामा, आचǐरयले पÍचीस थरȣका अवहारहǾ 
उãलेख गरेका छन,् जसमा सबैका अलÊग अलÊग नामहǾ छन ्
तर åयाÉया गǐरएको भने अèपçट छ। उनीहǾमÚयेबाट केहȣ 
अवहारहǾ उͬचत छन ्र यी माͬथ मबाट åयाÉया गǐरसͩकएको 
छ। म बाँकȧको बारेमा बोãने छुइनँ र ती सबैलाइ[ ͪवèततृǾपमा 
हेन[ चाहनेहǾले पुÞबͧसÈखावÖणना मा हेनू[। यहा ँ एउटा Ĥæन 
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हुनसÈछ: यǑद अɪठकथा आचǐरयले ती ͩकͧसमहǾ èथाͪपत 
गरेका ͬथए भन,े उनले Ǔतनलाई ͩकन अèपçट åयाÉया माğ 
गरे? उƣर यो हो ͩक ती पÍचीस थरȣ उनीɮवारा èथाͪपत 
गǐरएका ͬथएनन,् ती त पाͧलबाट र त×कालȣन रािçĚय 
कानूनहǾबाट सĒंह गǐरएका ͬथए, ͪवसुɮͬधमÊग मा उãलेͨखत 
काय-गतानèुसǓत Úयानका बƣीस आकारहǾ जèतो नै हो, जुन 
ͩक ती ǑदनहǾका ͬचͩक×सा Ēंथबाट ͧलइएको हो। दवु ै
अवèथामा ती अɪठकथा आचǐरयहǾ Ĥाͪवͬधक माͧमलाहǾ 
बुझकेाहǾ ͬथएनन,् र उनीहǾले माğ अ¢र र शÞदहǾले जे 
सुझाव ǑदÛछन ्×यहȣ माğ åयाÉया गरे। यहाँ गãती सिजलसँैग 
देͨखÛछ, जुन ͩक यसलाइ[ नानाभÖडपÑचक र एकभÖडपÑचक 
भनी ͪवभािजत गǐरएको छ, जसमा Ĥ×येकका पाँच अवहारहǾ 
छन।् जब ͩक अɪठकथा आचǐरयले åयाÉया गरे ͩक शÞद 
'नानाभÖड' भÛनाले दवु ैसजीव र Ǔनजȸव वèतुहǾलाइ[ भǓनएको 
हो, जबͩक 'एकभÖड'ले केवल जीͪवत चीजहǾ अथा[त ् ǒबͧभÛन 
Ĥकारका जनावरहǾलाई संकेत गद[छ। उनीहǾलाई यस तǐरकाले 
åयाÉया गरेर, जब जीͪवत चीजहǾलाइ[ एक समूहमा वगȸकृत 
गǐरसͩकएपǓछ ͩकन Ǔनजȸव चीजहǾलाइ[ एक समूहमा 
राͨखएनन?् यो ͪवधीले गरेमा पÈकै पǓन अझ राĨो हुनेͬथयो। 
यो साँचो हो ͩक नाम अनुसार èपçटȣकरण सिजलै पया[Üत गन[ 
सͩकÛछ, तर यो अवहारसँग åयवहार गन[कोलागी धेरै गाıो छ। 
यहȣ कारणले हो ͩक अɪठकथा आचǐरयले 'नानाभÖड’ (ͪवͧभÛन 
चीजहǾ) को शÞदाथ[ माğ बताएको। म माÛदछु ͩक दवुै 
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नामहǾले फरक फरक बहुमूãय चीजहǾǓतर संकेत गद[छ। 
ͧभÈखलेु चोरȣ गदा[ जुन एक चीज पारािजक आपͪƣको आधार 
हुनलाइ[ पया[Üत मूãयको छ, ×यसलाइ[ 'एकभÖड' भǓनÛछ। 
पारािजकको आधार हुनकोलागी एउटा वèतु आफɇ मा पया[Üत 
मãूय नभएको, ͧभÈखɮुवारा यǓत माğामा चोरȣ गǐरएको छ ͩक 
ती चीजहǾ सबैलाई एकमçुठ गरेर पारािजकको आधार 
हुनकोलागी पया[Üत मूãय हुÛछ, यसलाई 'नानाभÖड' भǓनÛछ। 
शÞद नाना (ͪवͧभÛन) ले एकै Ĥकारको चीजको समूहलाई पǓन 
बुझाउँछ, साथ साथ ैधेरै थरȣका वèतुहǾको समूहकोलागी पǓन 
गरेर दवु ै थरȣलाइ[ बझुाउँदछ। नानाभÖडलाइ[ एक समूहमा 
राơकुो कारण ×यèतो अवèथालाइ[ रोÈनकोलागी हो जो ͩक 
आÝनो बचाउकोलागी कुनै चोरले भÛछ ͩक उसले जुन चीजहǾ 
ͧलएको छ ×यसको Ĥ×येक इकाइको मूãय पारािजकको आधार 
हुनकोलागी पया[Üत छैन र यसैले Ĥ×येक वèतुको अलÊग 
अलÊग मूãय अनुसार आपͪƣ लगाउनुपछ[ , जǓत धेरै वटा 
वèतुहǾ छन,् ×यǓत धेरै वटा आपͪƣहǾ लगाइयोस।् यो बहाना 
र योभÛदा पǑहले उठाइएको ͪवषय, अɪठकथामा वगȸकृत 
पÍचीस थरȣका अवहारहǾ असंगत छन ् भनेर देखाउनकोलागी 
पया[Üत छन।् 
 चोरȣ गǐरएका वèतुहǾको मãूय जसमा पारािजक दोष 
लगाइÛछ, ×यो नागǐरक कानूनमा पǓन महान अपराधको आधार 
हो, यो कुरो ͪवभंगको Ǔनदानमा एक पाद (=एक बाथ) को 
Ǿपमा उãलेख छ तर शÞद अɪठकथा (पदभाजनीय) मा यो 
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×यस समयमा मगधको मौǑġक मानक अनुसार पाँच मासक 
भनी Ǒदइएको छ। अब पाँच मासक बराबर एक पाद हुÛछ, र 
चार पाद एक कहापण हो जो ͩक ×यसबेलाको मौǑġक मानक 
ͬथयो, जèतो ͩक ͧसयामी (थाइ[) बाथ (पाद) आजको मानक  
हो। ͪवͧभÛन देशहǾमा Ĥयोग हुने मġुाको मãूय फरक फरक 
हुÛछन,् ͪवǓनमयका दरहǾ फरक हुÛछन।् ×यस समयमा 
मगधमा मġुाको मानकलाइ[ यो वत[मान मापदÖडसँग तुलना 
गरेर Ǔनधा[रण गन[ गाıो छ। मगधको पाद हाĨो (थाइ) देशको 
पाद (बाथ) सँग तुलना अब नाम माğ उǑह भएको आधारमा 
गन[ सͩकंदैन! तथाͪप, Ǔनण[य गन[कोलागी एउटा सिजलो तǐरका 
छ। टȣकामा यो भǓनएको छ ͩक कहापण सुन मापनको इकाइ[ 
हो, जुन बीस मासक बराबर हुÛछ। एक मासक चार दाना 
चामलको वजन बराबर हो, तसथ[ एक पाद भनेको एक १/४ 
कहापण हो, पाँच मासक बराबर हो, र यस Ĥकारले २० दाना 
चामलको वजन बराबर हो। यो तुलना èथीर छैन, ͩकनͩक सुन 
र चाँदȣको दर घटबढ भइरहÛछ। यो कुरा ͧभÈखबुर बर-
अमराͧभरिÈखत (अमरकअɮ) ɮवारा आÝनो कृǓत पुÞब-ͧसÈखा-
वÖणनामा पूरा तǐरकाले ͪवèततृ åयाÉया गǐरएको छ र 
यसलाई सÛदभ[ गन[ चाहनेहǾले उनको कृǓतका अिÛतम 
पानाहǾमा हेनु[पछ[। तर यो बÐुनुपछ[ ͩक जनु बेलामा पुÞब-
ͧसÈखा-वÖणनारचना गǐरएको ͬथयो, सुनको मãूय पैसाको 
तुलनामा १६ इकाई ͬथयो। यसैले यस ͧसÈखापदमा आपͪƣको 
आधार रहेको बहुमãूय वèतुहǾको मãूय Ǔनàनानुसार बुÐनुपछ[ : 
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 एकपाद वा पाँच मासक मãूयको बहुमूãय वèतु 
पारािजकको आधार हो। ती बहुमूãय सामानहǾ एकपादभÛदा 
कम तर एक मासकभÛदा बेसी मूãय भएको थुãलÍचय 
आपͪƣको आधार हो। ती चीजहǾ जसको मूãय एक मासक र 
एक मासकभÛदा कम मूãयको हो, दÈुकट आपͪƣको आधार हो। 
अɪठकथामा यो भǓनएको छ ͩक पुरानो वा Ĥयोग गǐरएका 
वèतुको मãूय कम हुÛछ। जे होस,् ती वèतुका मãूय सो देशमा 
चलेको अनुमाǓनत मãूयहǾ, जुन समयमा सो बèतु ͧभÈखबुाट 
चोǐरएको ͬथयो, ×यसमा आधाǐरत हुनुपछ[। एउटा वèतु 
पारािजकको आधारकोलागी आवæयकभÛदा कम मूãयवान छ, 
तर जब (उसɮवारा चोǐरएका) धरैे चीजहǾको मãूय जोɬदा उÍच 
हुÛछ भन-े ͧभÈखलुाइ[ उÍचèतरको आपͪƣ हुनसÈछ, जèतो ͩक 
माͬथ 'नानाभÖड' शीष[कमा छलफल गǐरएको छ। कुनै ͧभÈखलेु 
एकपाद वा ×योभÛदा बढȣ मãूयको एउटा वèतु चोनȶ मनसायले 
ͧलÛछ भने उसलाइ[ पारािजक हुÛछ। कुनै ͧभÈखलेु चोनȶ 
मनसायले एकपादभÛदा कम मãूयको कुनै वèतु ͧलÛछ भन,े 
उसमाͬथ सो वèतुको मूãय अनुसार आपͪƣ हुÛछ। 
 चोरȣको मनसाय ͧलएर कुनै ͧभÈखलेु एउटा यèतो 
वèतु ͧलने कोͧसस गछ[ , जुनको मãूय पारािजक आपͪƣको 
आधार हो, तर उसको सो Ĥयास सफल भएन। उदाहरणकोलागी, 
उसले एउटा डँुगा चोनȶ कोͧसस गछ[ जुन ͩक ताला लगाएर 
बाँͬ धएको छ। जब उसले ताला खोãने कोͧसस गद[छ, तब 
कसैबाट तͧस[Ûछ र ऊ भाÊछ। यस माͧमलामा उसको Ĥयास 
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अनुसार उसमाͬथ हलुका आपͪƣ लगाउनुपछ[। यस Ĥकारको 
आपͪƣ पुÞबपयोग ͩकͧसमको हो जसको अथ[ हो 'चोरȣ पूरा 
हुनुभÛदा पǑहलेको' र ती आपͪƣहǾलाइ[ Ĥयास अनुसार 
Ǔनàनानुसारले बुÐनुपछ[ : 
 जब ͧभÈखकुो चोरȣ काम पूरा हुÛछ, तब उसलाइ[ 
पारािजक हुÛछ। यǑद उसले यो पूरा गदȷन, माğ उसले संहाǐरम 
वèतुलाइ[ आधारèथानबाट केहȣ साछ[ माğ, जèतो ͩक उसले 
डँुगाको तालालाई खोãन े कोͧसस गदा[ यसलाइ[ अगाͫड वा 
पछाͫड अͧलकǓत माğ साछ[ , जब उसले यसलाइ[ खोãने कोͧसस 
गद[छ उसलाइ[ थुãलÍचय हुÛछ। वा यǑद ͧभÈखलेु घरेलु 
जनावरहǾ चोन[ खोÏछ, जब पशुले माğ अगाͫडको खɪुटा 
साद[छ (तर पछाͫडको सारेको छैन), उसलाइ[ थुãलÍचय आपͪƣ 
हुÛछ।असंहाǐरम वèतुसानȶ माͧमलामा, जèतै चोरेर लानकोलागी 
ǽखहǾ काɪन खोÏछ, जब यसलाई ढाãनकोलागी केवल थप 
एक Ĥहार माğले पया[Üत हुनेछ, यस अवèथामा उसलाइ[ 
थुãलÍचय आपͪƣ हुÛछ। जÊगा सàबÛधी धोखाधडी र नासो 
राͨखएका सामानहǾको èवǾपमा ͧभÈखहुǾɮवारा ħçटाचारको 
ͪवषयमा, जब कुनै ͧभÈखलेु बèतुका धनीले नासोका बèतु 
ͩफता[ ͧलनआउने बेलामा वèतुधनीको मनमा शंका उ×पÛन 
गराउँछ ͩक वèतु ͩफता[ पाउने हो, ͩक होइन। अथवा 
माͧलकलाइ[ ͧभÈखलेु अदालतमा मɮुदामा हराउँछ, तब 
ͧभÈखलुाइ[ थुãलÍचय आपͪƣ हुÛछ। याद राơ सिजलो 
बनाउनकोलागी यो बुÐनपुछ[ ͩक चोरȣ पूरा हुनकोलागी केवल 
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एक कदम माğ कम अवèथामा थãुलचय हुÛछ। थुãलÍचय 
हुनुभÛदा पǑहले हरेक मुɮदामा अपराधीलाइ[ दÈुकट आपͪƣ  
हुÛछ। यǑद पारािजकको आधारकोलागी आवæयकताभÛदा कम 
मãूयको बहुमãूय चीजहǾ चोरȣ गछ[ भने, सबै अवèथामा 
पुÞबपयोगमा दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। (तर म माÛछु ͩक यèतो 
तब माğ हुÛछ जब यस सàबÛधी अलÊग ͪवशषे ͧसÈखापद 
रहेको हँुदैन। जèतो ͩक कुनै ͧभÈखलेु ǽख आǑद काटेमा 
उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ)। तर ͪवभंगमा ǽख काɪनु, घाँस काɪनु 
र माटो खÛनु सबै दÈुकटको माͧमला हो भǓनएको छ, ͩकनͩक 
ती नǑदईएका बèतु ͧलनुमा पुÞबपयोग हो। जब पुÞबपयोगमा 
उÍच आपͪƣ लगाइसͩकएको छ, तब त ×यहȣ आपͪƣ लाÊछ, 
उदाहरणकोलागी कुनै ͧभÈखलेु बÊनुबाट रोÈनकोलागी ताला 
बÛद गǐरएको डँुगाको ताला (लजैानलाइ[) खोãने कोͧसस गछ[ , 
भने उसमाͬथ थुãलÍचय आपͪƣ हुÛछ। (यो बुͨझएको छ ͩक 
डँुगा साǐरएको छ)। यस माͧमलामा ͪवनय-ͪवशषे£ले उसलाई 
जानकारȣ Ǒदनुपछ[ ͩक उसलाइ[ थुããÍचय आपͪƣ भएको छ, 
दÈुकट हैन, यो आधारमा ͩक उसले चोनȶ मनसायले अगाͫड 
बढेर डँुगालाइ[ छोएको छ। 
 यो ͧसÈखापदमा आपͪƣ सͬचƣक हो, ×यसैले चोनȶ 
Ǔनयत नभएको ͧभÈखलुाइ[ कुनै आपͪƣ छैन, ͩकनͩक जानाजान 
अकȾ ढंगले बèतु ͧलने काम पǓन छ (चोरȣ गनȶ मनसायले 
होइन) Ǔनàनानुसार छ: आÝनो हो भनी ठानेर ͧलनु; फाͧलएको 
बèतु, जुनलाइ[ पंसुकूल भǓनÛछ, हो भनी ठानेर ͧलनु; ͪवæवासले 
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ͧलनु (जèतो ͩक ͧमğ आǑदको बèतु, जसले ͧलएकोमा गुनासो 
गनȶछैन); पɇचो वा ऋण ͧलनु। यǑद (जुन ͧलइÛछ) ×यो बèतु 
Ĥेतɮवारा वा पशुɮवारा सुरͯ¢त गǐरएको छ; जèतो ͩक, 
बाघɮवारा संरͯ¢त जनावरको अवशषे (मास)ु जुन ͩक बाघले 
आÝनो अकȾ छाकमा खानकोलागी राͨखएको हो, तब यèतो 
बèतु ͧभÈखलेु ͧलदंा आपͪƣ छैन। यस तØयको कारण यो हो 
ͩक Ĥाचीन समयदेͨख वत[मानसàम पǓन मानवहǾले 
जनावरहǾɮवारा जàमा गǐरएका खाना वा अÛय चीजहǾमाͬथ 
उनीहǾको अͬधकार रहेको भÛने कुरा èवीकार गǐरएको छैन, र 
यो माǓनएको छ ͩक ती जनावरहǾ बहुमãूय चीजहǾ हुन ् र 
माǓनसहǾɮवारा कÞजा गǐरएकाहǾ हुन।् ͪवनयमा यो कुरोलाइ[ 
यस ढंगले èवीकार गǐरएको छ। यɮयͪप लेͨखएको छ ͩक केहȣ 
जनावरहǾ नǑदइएको वèतु ͧलनुको आधार हो तपैǓन ͧभÈखलेु 
पशुबाट ͧलनुमा आपͪƣ छैन। 
 ͪवनीतव×थमुा थप दईु Ĥकारका अनापͪƣहǾ छन:् कुनै 
ͧभÈख ुभÛसार घर पार गरेर आउँछ, उसलाई थाहा ͬथएन ͩक 
उसको झोलामा अǾ माǓनसले उसलाइ[ नबताइकन बहुमãूय 
बèतु लुकाएको ͬथयो। यɮयͪप ͧभÈखलेु भÛसार पार गरेको छ, 
तर उसलाइ[ आपͪƣ छैन। अकȾ माͧमला ͧभÈख ु ͪपͧलÛदवÍछ 
थेरको सेवक पǐरवारको कहानीमा देͨखएको छ, जो लǑुटएको 
ͬथयो र दईुटा बÍचाहǾलाई बÛधक बनाइ लͬगएको ͬथयो। 
ͧभÈख ु ͪपͧलÛदवÍछले ती बÍचाहǾ ͩफता[ ãयाउनकोलागी 
आÝनो मानͧसक शिÈत (चम×कार) Ĥयोग गनु[भयो र उहाँलाइ[ 
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पारािजक भएन ͩकनͩक (ͪवनय भÛछ ͩक) यो उहाँको शिÈतको 
दायरा ͧभğ रहेको ͬथयो। यो पǓछãलो माͧमलाको सàबÛधमा म 
यèतो माÛछु ͩक (बÍचाहǾ माͬथको) अͬधकार मूल माͧलकमा 
ǓनǑहत रहेको छ र (ͧभÈख ु ͪपͧलÛदवÍछ) ले उनीहǾका 
बÍचाहǾलाई ͩफता[ ãयाउनमा मɮदत गनु[भएको हो), ×यसैले 
उहालँाइ[ कुनै आपͪƣ छैन। यǑद मेरो समझ सहȣ छ भन,े यसले 
गलत समझ र यस ͪवषयमा अनावæयक ͬचÛतनबाट मुÈत 
हुनेछ र Ǔनण[यको एउटा नजीर (उदाहरण) पǓन हुनेछ। 
 
३. तेĮो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

कुनै ͧभÈखलेु जानाजान मानवलाइ[ उसको जीवनबाट 
विÑचत गद[छ (Ïयान ͧलÛछ) वा उसलाई Ïयान ͧलने 
ͩकͧसमको धाǐरलो हǓतयार उपलÞध गराउँछ, वा 
म×ृयुले हुने फाइदाको वण[न गद[छ, वा उसलाई 
आ×मह×या गन[कोलागी Ĥो×साǑहत गछ[ ; जसले 
(वाèतवमा) म×ृयुले हुने फाइदाको ͪवͧभÛन तǐरकाले 
वण[न गद[छ वा उसलाई आ×मह×या गन[मा Ĥो×साहन 
गद[छ, उसले यèतो सोचकेो हुÛछ र यèतै मनसाय 
पǓन ͧलएको हुÛछ र भÛछ " हे सÏजन, यो दःुखी 
जीवनको Ǔतमीलाई के Ĥयोजन? ǓतĨो लागी त 
जीवनभÛदा म×ृयु नै राĨो छ", (तब) ऊ पारािजक 
हुÛछ र ऊ ͧभÈखसुंघमा संवास गनु[बाट वंͬचत हुÛछ। 
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 मानव शरȣरको अथ[ ×यो हो जुन ͩक गभ[को समयमा 
आमाको पेटमा Ĥकट हुÛछ र म×ृयुको समयसàम रहÛछ। यस 
अवͬधमा यसलाइ[ मानव शरȣर भǓनÛछ। जीवनबाट विÑचत 
गनु[को अथ[ ǓनरÛतरता काɪनु वा ͪवͧभÛन तǐरकाले यसको 
जीवनको अÛ×य गनु[ हो, जुनलाइ[ Ǔनàन अनुसार बुÐनुपछ[ : 
 १) Ĥ×य¢ सàपक[ ɮवारा ह×या: तलवार वा 
उपकरणɮवारा काɪनु, भालाले छेɬनु, वा डडंा वा लɪठȤɮवारा 
Ĥहार गरेर ह×या। 
 २) टाढाबाट ह×या: तीर हाÛनु वा बÛदकुɮवारा गोलȣ 
हाÛनु। भाला फाãनु, ढँुगा हाÛनुɮवारा ह×या। 
 ३) åयवèथा गरेर ह×या: धाǐरलो/तीखो कȧला भएको 
जाल वा धराप ǒबɩयाउनु। खाãटो खनेर पात आǑदले छोपेर 
राखी ͧशकारलाइ[ खसाãनु, वा भाǐर बèतुले बनकेो धराप राơु 
जसबाट ͬथचरे ͧशकार मछ[। मान[कोलागी केहȣ हाǓनकारक 
पदाथ[ (ͪवष सǑहत) Ǒदनु आǑद र अǾ अǾ माÚयमहǾɮवारा 
ह×या। 
 ४) जादकुो £ान (ͪवÏजा, ͪवɮया) को उपयोग गरȣ 
ह×याः जसको उदाहरणहǾ अɪठकथामा Ǒदइएका छन-् जèतै ͩक 
ͧभÈखलेु ͪवͧभÛन मÛğ वा आगमहǾ पाठ गरȣ रा¢सहǾ, 
भूतहǾ र आ×माहǾलाई साधना गद[छ र अǓन उनीहǾलाई 
अǾलाई ǒबराͧम बनाउन र मान[ पठाउँछ। वत[मान समयमा 
हामी यो ǒबजुलȣ शिÈत जो ͧभÈखलेु जानेको गÜुत £ानको 
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माÚयमबाट ͪवकͧसत भएको छ, ɮवारा ह×या गनु[, ले åयाÉया 
गन[ सÈछɋ। 
 ५) अलौͩकक शिÈत (इɮͬध, ऋɮͬध)ɮवारा ह×याः 
जèतो ͩक अɪठकथामा उदाहरणको Ǿपमा Ǒदइएको छ, जब 
कुनै ͧभÈखलेु 'नयन-आवुध' (जो यम-देवताको ͪवशषेता हो) 
ɮवारा मान[ सÈने ¢मता ͪवकͧसत गǐरएको हुÛछ र ऊ 
ǐरसाएपǓछ उसले मानȶ मनसायले अǾलाई हेछ[। वत[मानमा 
उदाहरण पाउन सͩकंदैन। ͩकनͩक सप[को ͪवषलाई 'नागऋɮͬध' 
भǓनÛछ, ͧभÈखलेु ͪवषालु सप[ वा बाघलाई माÛछेलाई 
मान[कोलागी छोɬǑदÛछ, वा उसलाई मान[कोलागी अǾको नसामा 
जनावरको ͪवष खोप ǑदÛछ, सायद यी काय[हǾ यो Įेणीमा 
सामेल हुन सÈछ र माͬथको कुनैसँग दोहोǐरएको छैन। ǓतनीहǾ 
तेİो Įेणीको मानȶ åयवèथाबाट पǓन फरक छन,् ͩकनͩक Ĥयोग 
गǐरएको ͪवधीमा कुनै ठाउँ तय गǐरएको छैन; र चौथोबाट पǓन 
फरक छ, ͩकनभने यो अÛत£ा[नको शिÈतको माÚयमबाट 
ͪवकͧसत गǐरएको पǓन होइन। बǾ èवाभाͪवक Ǿपले 
जनावरहǾमा अविèथत रहेको शिÈतको माÚयमबाट हुने हो। 
 ͧभÈखलेु आÝनै हातले ह×या नगरेको खÖडमा 
अका[लाई उसको ह×या गन[ आदेश ǑदनसÈछ, जुनलाई 
'मानवलाइ[ जीवनबाट विÑचत गनु[' नै भǓनÛछ, ×यसैले यो 
ͧसÈखापदमा आपͪƣ साणͪƣक हो, अǾलाई आदेश Ǒदएर पǓन 
गǐरने आपͪƣ। यो ͧसÈखापदको åयाÉया अǑदÛनादानमा 
Ǒदइएको ͪवधीसँग तुलना गनु[पछ[। 
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 यी बाहेक, Ĥभावशालȣ ͧभÈखलेु हǓतयार वा अÛय 
चीजहǾ ãयाउनसÈछ र ती बèतहुǾ अका[को हातमा Ǒदन 
सÈछ, वा अǾ कसैलाई उसको निजक राखीǑदन सÈछ, 
जसलाई उसले माǐरǑदÛछ र अकȾलाई आ×मह×या गन[ बाÚय 
पाछ[ , जèतै ͩक ͬचǓनयाँ ÈलाͧसÈस कहानीहǾमा देͨखÛछन।् 
कुनै ͧभÈख ुउसको साथीलाइ[ भɪेन जाÛछ, जो गàभीर दखुाइले 
पीͫडत छ र धरैे पीडा अनुभव गद[छ र धरैे बͧलयो 
भावना×मकता (दया) को अनुभव गद[छ, ×यसैले ऊ उसकोलागी 
सहानुभूǓत महसुस गद[छ र उसलाई पीडाबाट छुɪकारा पाउन 
मɮदत गनȶ Ǔनण[य गद[छ र हǓतयार आǑद ãयाउँछ, वा यो 
नगरȣ उसले म×ृयुको फाइदाको वण[न गद[छ, ऊ आफɇ लाई 
मान[कोलागी (आ×मह×या गन[) राजी गराउँछ, ×यसकोलागी ऊ 
आफɇ ले हǓतयारहǾ खोजीǑदÛछ: यी सबै कारणहǾमा उहȣ 
आपͪƣ छ। म×ृयुको फाइदाको वण[न गनȶ वा राजी गराउने काम 
मौͨखक वा शारȣǐरक Ǿपमा पǓन गन[ सͩकÛछ, उदाहरणकोलागी 
पğ लेखेर। फेǐर, शÞद "धाǐरलो साधन ͧलनु" लाइ[ माğ एक 
उदाहरणको Ǿपमा ͧलइÛछ, ͩकनͩक उसले आÝनो जीवन नçट 
गन[कोलागी जुन सुकै Ĥकारको हǓतयार उपयोग गन[सÈछ। र 
यो बुÐनुपछ[ ͩक यǑद "धाǐरलो साधन ͧलनु" माğ छ वा 
म×ृयुको फाइदाको बारेमा वण[न गनु[ वा राजी गनु[ माğ भएको 
छ, तर उसले आÝनो जीवनलाई नçट गदȷन भन,े तब उसलाइ[ 
आपͪƣ हँुदैन। उèतै तǐरकाले ͧभÈखलेु आफɇ ले मान[ कोͧसस 
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गद[छ तर उसको ͧशकार मदȷन भने सो ͧभÈखलुाइ[ पारािजक 
आपͪƣ हँुदैन। 
 यो पारािजकको आधार मनुçय हो। अǾ ĤाणीहǾ 
जसलाई 'अमनुèस' (अमनçुय) भǓनÛछन,् ͪवͧभÛन Ǿपमा यÈख 
(रा¢स), पेत (भूतĤेत) र जनावरहǾ जो आफɇ लाई मानवको 
Ǿपमा लुकाउने शिÈत छ भǓनÛछ, ती थुãलÍचयको आधार हो। 
यस बुँदा अनुसार, यो सàभव छ ͩक साधारण जनावरहǾ 
दÈुकटको आधार हुनुपछ[ तर पशहुǾलाई मानȶ सàबÛधमा एक 
अलग ͧसÈखापद छ जो पाͬचͪƣय हो, ×यसैले यस अनुĐममा 
ħम छ। यǑद कोǑह मेरो ͪवचारसँग सहमत छ भने कुनै ħम 
हुनेछैन। कुनै ͧभÈखलेु माǓनस मानȶ कोͧसस गद[छ र उसले यो 
पूरा गद[छ- उसलाइ[ पारािजक हुÛछ। उसले ह×या पूरा गदȷन तर 
माğ चोट पुया[उँछ भने, उसलाइ[ थुãलÍचय आपͪƣ हुÛछ। यǑद 
उसले ×यǓत धेरै मेहनत गरेको छैन भन,े उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
कुनै ͧभÈखलेु आ×मह×या गनȶ Ĥयास गद[छ भने उसलाइ[ दÈुकट 
हुÛछ। कुनै ͧभÈखलेु अÛय ĤाणीहǾलाइ[ मानȶ कोͧसस गद[छ र 
उसलाइ[ आधार अनुसार आपͪƣ हुÛछ। पुÞबपयोगमा ͧसɮध 
हुनुभÛदा पǑहले आउने सबै आपͪƣ दÈुकट हुन।् 
 यो ͧसÈखापद सͬचƣक हो, ×यसैले ह×या गनȶ मनसाय 
नभएको ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हँुदैन। जèतै कुनै ͧभÈखलेु उÍच 
èथानमा काम गदा[ उसको हातबाट भारȣ चीज खèछ र 
×यसबाट तल अकȾ åयिÈत मछ[। वा कुनै ͧभÈखलेु अकȾ उÍच 
Ïवरो आएको ͧभÈखलुाइ[ सेवा गǐररहेको छ र पǓछ उसले 
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ǒबराͧम ͧभÈखलुाइ[ औषधीको अͬधक माğा ǑदÛछ जुन ͩक 
ǒबराͧमले पचाउन सÈदैन, ×यसो हुनाले उसलाई उãटȣ भयो र 
मयȾ। र अकȾ माͧमलामा ͧभÈखलुाइ[ थाहा छैन ͩक खानामा 
ͪवष छ जुन उसले अकȾलाई ǑदÛछ, जसले गदा[ पǓछ मछ[। 
यǑद यèता तǐरकाहǾमा माǓनस मछ[ भने, यɮयͪप ͧभÈखबुाट 
Ĥयास भएको छ, तापǓन ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हुनेछैन। 

 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

कुनै ͧभÈखलेु ĤाÜत नभइकन नै (केहȣ) उƣरȣ 
मनुèसधàम (सामाÛय मनुçयकोभÛदा उÍचèतरको 
£ान) जुन ͩक आय[हǾले पाउनयोÊय £ान र दश[नको 
अवèथा हो, ×यो आफूमा छ, "यस Ĥकार मलाई थाहा 
छ, म यस Ĥकार देÉछु" भÛछ र पǓछ अकȾ 
अवसरमा उसले अǾबाट सोͬधदंा होस ्वा नसोͬधदंा नै 
होस,् गãतीमा पǐरसकेपǓछ शɮुधीकरणको चाहनाले 
यस Ĥकार भÛछ, "साथीहǾहो, थाहा नपाइकन नै मैले 
भनɄ 'मलाई थाहा छ': नदेͨखकन नै मैले भनɄ 'मैले  
देखɄ। मैले जे भनɄ ×यो Ǔनरथ[क र झूटो ͬथयो।' 
अÛयौल हुनाले भनेको अवèथामा बाहेक उसलाइ[ 
पारािजक हुÛछ र संघमा संवास गन[ अयोÊय हुÛछ। 

 ͪवभंगमा उƣǐरमनुèसधàम शÞदको अथ[ बताउन धेरै 
शÞदहǾ Ĥयोग गǐरएका छन।् यǑद मैले ती सब ैदोहया[एँ भने 
अĤासांͬ गक हुने डर छ र यǑद मैले उनीहǾको नाम माğ Ǒदएँ 
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भने ×यो Ǔनरथ[क हुनेछ, ͩकनͩक यसका पाठकहǾलाइ[ यो त 
एउटा रोचक ͪवषयहǾको सूची माğ हुनेछ। ×यसैले, म यहाँ माğ 
संͯ ¢Üत ͪववरण Ǒदनेछु। उƣǐरमनुèसधàम को पǑहलो अथ[ हो, 
मानव अनुभवभÛदा उÍचतर अवèथाको (उƣǐर शÞदलाइ[ 
धàमको ͪवशषेणको Ǿपमा' ͧलदंा) र दोİो अथ[ हो, मानवका 
उÍचतर अवèथाहǾ ('उƣǐर' लाइ[ 'मनुèस' शÞदको ͪवशषेणको 
Ǿपमा ͧलदंा) हो। यी दवुै अथ[ सहȣ रहेकोमा सहमत छन।् ×यस 
समयका माǓनसहǾ समाͬधमा मनको Ĥͧश¢णका तǐरकाहǾलाइ[ 
र आवेगपूण[ मनको शɮुधीकरणका ͪवधीहǾलाइ[ उÍचतम £ान 
भनी सàमान गद[थे, ͩकनͩक सबैभÛदा उÍचèतरको सुफल यी 
दईु तǐरकाहǾमा आधाǐरत ͬथयो। 
 समाͬधमा मनलाइ[ Ĥͧश¢ण गनȶ ͪवधीलाइ[ यस Ĥकार 
बुÐनुपछ[ : राĨोसँग Ĥͧशͯ¢त मनले èपçट Ǿपबाट अ×थ र 
धàम दवुलैाइ[ देơ सÈछ ताͩक जे गरे पǓन राĨोसँग पूरा हुनेछ 
तर सामाÛयतया मन मानͧसक ͪवषयहǾɮवारा बाͬधत भइरहेको 
हुÛछ जुनलाइ[ बाधाहǾ (Ǔनवरण) भǓनÛछ। ती संÉयामा 
पाँचवटा छन:् कामुक सुख (इिÛġयजÛय सुख) को लालसालाइ[ 
कामछÛद भǓनÛछ; दोस (ɮवेष, घणृा) जसको कारणले मन 
अèवèथ (अèथीर), दभुा[वनायुÈत हुÛछ, यसको सबैभÛदा ठूलो 
ͪवकͧसत अवèथामा अǾलाई हाǓन पुया[उनकोलागी अनुकूल 
अवèथालाइ[ Þयापाद (जलन (पǑटघ)→घणृा (दोस)→Đोध 
(कोध)-> दभुा[वना (Þयापाद) भǓनÛछ); आलèय र मÛदताको 
िèथǓत, आलèय र सुèती लाइ[ थीन-ͧमɮध भǓनÛछ। ͩकनभने 
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यो मनको संकुͬचत अवèथाको कारण हो; उɮधÍच-कुÈकुÍच, 
åयाकुलताको िèथǓत, वा मन Ǔछटो Ǔछटो हराउनु, मानͧसक 
अशाǓंत र अवरोधको एक कारण हो; ×यसपǓछ शंका र 
Ǒहचͩकचाहटलाइ[ ͪवͬचͩकÍछा भǓनÛछ। मनलाई यी बाधाहǾबाट 
मÈुत गन[ र एकाĒ बनाउनकोलागी गǐरने Ĥयासलाइ[ समाͬध 
(Úयान) भǓनÛछ। समाͬधको तãलो अवèथा पूरा भएको छैन, 
जहाँ एकाĒतालाई अǓत-एकाĒता (उपचारसमाͬध) भǓनÛछ। 
समाͬधको उÍच अवèथा जसमा मन पूरै एकाĒ हुÛछ ×यसलाइ[ 
अÜपना-समाͬध भǓनÛछ। यी मÚये पǑहलो साधारण 
माǓनसहǾकोलागी सामाÛय हो र उƣǐरमनुèसधàम भǓनदैंन। 
उÍच åयिÈतहǾसँग हुने उÍच समाͬधलाइ[ उƣǐरमनुèसधàम 
भǓनÛछ, जुनलाइ[ Ïयादातर झान (Úयान) को Ǿपमा जाǓनÛछ। 
ͪवभंगमा बौɮध धàमको माÛयता अनुसार चारवटा झानहǾ 
छन।् एक Ǔनिæचत Ĥकारको Ǿप-धàम उनीहǾको ͪवषयवèतु हो 
×यसैले यसलाइ[ Ǿप-झान भǓनÛछ। उनीहǾ पǑहलोदेͨख 
चौथोसàम पूण[सÉंयाहǾबाट पǐरͬचत छन,् जो मगध भाषामा 
छन:् पठम-, दǓुतय-, तǓतय-, र चतुǂथ-झान जसमा Ǔनàन 
अगंहǾ छन:्  
 १) पठम झानका पाँच वटा अगंहǾ छन:् ͪवतÈक 
(ͪवचार-कãपना), ͪवचार (-ͬचÛतन)- यी दईु वटा अगंहǾ 
सामाÛय माǓनसहǾको जèतो नै सामाÛय हुन ् तर उनीहǾमा 
ͩकलेस-काम र अकुसल-धàम समावेश हँुदैनन।् तब पीǓत 
(ĤीǓत, आनÛद) र सुख (खशुी) हुÛछ जनु ͩक एकाÛतबाट 
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उ×पÛन हुÛछ र जसमा एकाĒता (एक-ǒबÛदमुा मनको िèथरता) 
हुÛछ। २) दǓुतय-झानमा तीन वटा अगंहǾ हुÛछन:् ͪवतÈक-
ͪवचारलाइ[ ×याÊछ ताͩक पीǓत र सुख माğ बाँकȧ रहÛछ जनु 
ͩक समाͬध र एकाĒताबाट उ×पÛन हुÛछ। 
 ३) तǓतय-झान, यसमा दईुवटा अगंहǾ हुÛछन:् 
पीǓतलाइ[ ×याÊछ ताͩक केवल सुख र एकाĒता माğ बाकȧ 
रहÛछन।् 
 ४) चतु×थ-झानमा माğ दईु वटा अगंहǾ हुÛछन:् 
सुखलाइ[ ×याÊछ, ताͩक उपÈेखा र एकाĒता माğ रहÛछ। 
 यी चारवटा झानहǾलाइ[ एक Ĥकारको उƣǐर-मनुèस-
धàमको Ǿपमा सामेल गǐरएको छ। 
 यसबाहेक, जो मन ͩकलेसबाट मÈुत छ, मनको 
अपͪवğ तǂवहǾबाट मुÈत छ, ×यो नै शुɮध अßयासको 
महǂवपूण[ मूल कारण हो, खशुी र मƣेा-कǽणा (मğैी, कǾणा) 
जुन ͩक फलèवǾप अǾको कãयाणकोलागी Ĥयासको कारण 
बÛछ। तसथ[, जसको शुɮध ǿदय छ, ऊ अǾ धेरै 
माǓनसहǾɮवारा सàमाǓनत हुÛछ। म यहाँ एउटा ǺçटाÛत 
ǑदÛछु। राĨो र शाÛत मन भएका माǓनसहǾ सबै 
माǓनसहǾɮवारा ͪĤय र सàमाǓनत हुÛछन ् र यǑद उनीहǾको 
कǾणा अझ ै महान छ भने उनीहǾ कǓत धेरैबाट माया 
गǐरनेछन,् सàमाǓनत हुनेछन ् होला? मनको शɮुधता अèथायी 
Ǿपमा ͪवकͧसत हुनसÈछ जब Đोधलाइ[ वशमा राͨखÛछ र पǓछ 
पǓछ केहȣ यèतो उ×पÛन हुÛछ, जसबाट यो फेǐर उɫछ, जसले 
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उƣेिजत गद[छ। यसलाइ[ èथायी Ǿपमा पǓन ͪवकͧसत गन[ 
सͩकÛछ, भÛनुको मतलब हो, कसैले Ǔनिæचत ͩकलेसबाट 
छुटकारा पाएको हुÛछ, जुन ͩक पूण[Ǿपले अिèत×व समाÜत 
भएको हुÛछ र फेǐर उɫदैन। यो पǓछãलो ͩकͧसमकोलाइ[ 
लोकुƣरधàम भनी आदर गǐरÛछ, जुनको अथ[ हो संसारबाट 
बाǑहरको वाèतͪवकता वा यèतो गुणèतर हो जुन ͩक सांसाǐरक 
सतहको सीमाभÛदा बाǑहर छ। यस लोकुƣरधàममा मÊग र 
फलका चार जोडाहǾ र ǓनÞबाण सǑहत सबै गरेर नौ वटा 
बनेको छ। जसले यो बुÐन चाहÛछ, उसले दसवटा बÛधन वा 
सÑञोजनको बारेमा जाÛनुपछ[ जसɮवारा ĤाणीहǾको ǿदय 
बाँͬ धएको हुÛछ: १) सÈकाय-ǑदɪठȤ – ×यो Ǻिçट जसबाट आ×मा 
छ भनी माÛने अवधारण उ×पÛन हुÛछ; २) ͪवͬचͩकÍछा – संदेह 
जुन ͩक अßयासको माग[को बारेमा Ǒहचͩकचाहटको कारण हो; 
३) सीलÞबतपरामास – जाद,ू अनुçठान र समारोह जèता 
ͩĐयाकलापहǾबाट अĤाकृǓतक (पराĤाकृǓतक) शिÈत उ×पÛन 
हुÛछ भÛनेमा ͪवæवास गनु[; ४) काम-राग- इिÛġयजÛय 
सुखहǾĤǓतको लालसा, जसलाइ[ कǑहलेकाहȣं 'राग' माğ भǓनÛछ; 
५) पǑटघ - घणृा (ɮवेष) को शिÈतɮवारा हुने मनको आÛदोलन 
हो, उƣेजना हो, कतै कतै यसलाइ[ सीध ैदोस पǓन भǓनÛछ। यी 
पाँच बुँदाहǾलाइ[ तãलो वा èथलू बÛधनहǾ 
ओरàभाͬगयसÑञोजन (सɨयोजन) को नामबाट जाǓनÛछ। ६) 
Ǿप-राग भनेको Ǿप-धàमĤǓतको आशिÈत हो, जो एक ͪवशषे 
åयिÈतहǾ वा चीजहǾसँग खशुी हुनु हो, यसमा Ǿप-झानका 
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ͪवषयहǾका बीचमा खुशी हुनु समेत पद[छ; ७) अǾप-राग-
अǾपधàमĤǓतको आशिÈत, जèतै सुखद अनुभूǓत (सुख-वेदना) 
ĤǓतको आशिÈत हो; ८) मान- 'म यो हँु, म ×यो हँु' भनी 
कãपनामा बèनु या सोÍनु; ९) उɮधÍच -उɮदेæयहȣन, ͪवͯ¢Üत 
सोच, जèतै सामाÛय दायराभÛदा बाǑहरका चीजहǾको बारेमा 
सोच; १०) अͪवÏजा - ħम जुन ͩक स×य थाहा नपाउनकुोलागी 
कारण हुÛछ। यी पाचँ उÍच वा सêूम बÛधनहǾलाइ[ 
उɮधभंाͬगयसÑञोजनको Ǿपमा जाǓनÛछ। 
 ञाण वा £ान, जुन ͩक यी बÛधनहǾबाट छुटकारा 
पाउने हेतु हो ×यसलाइ[ मÊग (माग[) भǓनÛछ। यो आंͧशक वा 
पूण[Ǿपले बÛधनबाट छुटकारा पाउनु हो, ×यसको ¢मता अनुसार 
Ǔनàनानुसार चार वग[हǾमा ͪवभािजत छ: 
 १) सोतापͪƣ-मÊग –माͬथ उिãलͨखत पǑहला तीनवटा 
बÛधनहǾबाट छुटकारा पाउने हेत;ु  
 २) सकदागाͧम-मÊग- माͬथका पǑहला तीनवटा 
बÛधनहǾबाट छुटकारा पाउनु र लोभ, घणृा (ɮवेष) र ħम 
(मोह) को शिÈत घटाउने हेत;ु 
 ३) अनागाͧम-मÊग पाँचवटा ओरàभाͬगय-सयंोजनबाट 
छुटकारा पाउने हेतु; 
 ४) अरहƣ-मÊग- सबै दसैवटा सÑञोजनबाट छुटकारा 
पाउनकोलागी हेतु। 
 माͬथको ͪवषयका सàबÛधमा, सकदागाͧम-मÊग अÛय 
मÊग जèतो èपçट छैन तर सोतापͪƣ-मÊग र अनागाͧम 
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मÊगको बीचमा अविèथत छ र संͯ¢Üतमा राग र दोस (ɮवेष) 
को èतर साÍँच ै अǓनिæचत छ ͩकनͩक यो èपçट छैन ͩक 
उनीहǾ कǓत हदसàम कमजोर भयो। यो माğ सुझाव ǑदईÛछ 
ͩक बͧलयो राग र दोसले अपाय (द:ुखी अवèथाहǾ) Ǔतर लैजानु 
Ǔनिæचत छ, ͩकनͩक सोतापͪƣ-मÊगको ĤािÜतबाट कामेसु 
ͧमÍछाचार र Þयापादको अिèत×व समाÜत भयो। यसको मतलब 
यो हो ͩक जसले यो ĤाÜत गछ[ उसले ͪवͧभÛन Ĥकारका यौन 
दåुय[वहारहǾ गदȷन र अǾसँग बदला ͧलदैंन तर उनीहǾका अझै 
पǓन पाǐरवाǐरक परàपरा अनुसार प×नीहǾ र पǓतहǾ हुÛछन ्र 
अझै Đोͬधत हुÛछन;् जबͩक अनागाͧम-मÊगले राग र दोसबाट 
पूण[तया छुटकारा पाउँछ, जसको अथ[ हो ͩक जो अनागाͧम हो 
उनीहǾ Ħéमचारȣ हुÛछन,् यौन सàबÛधमा संलÊन हुदैनन ् र 
कससँैग ǐरसाउँदैन पǓन। सकदागाͧम-मÊगɮवारा कमजोर 
गǐरएको राग र दोस अझै पǓन अिèत×वमा त हुÛछन ्तर ती 
×यǓत बͧलया हँुदैनन।् यस माͧमलाको कारण, म åयाÉया गद[छु 
ͩक राग र ɮवेष पǓछãलोमा अविèथत हुÛछन ् तर ͪवरलै वा 
सêूम तǐरकाले, तर यो èपçट छैन ͩक कǓत हदसàम उनीहǾ 
अविèथत हुÛछन।् यो èपçट छैन ͩक कुन हदसàम मोह 
सकदागाͧम-मÊगɮवारा कमजोर भएको हुÛछ, यɮयͪप यो 
अरहƣ-मÊगɮवारा पूण[ Ǿपले नçट भएको हुÛछ, यसैले यो कुरा 
पǓन èपçट Ǿपमा पǐरभाͪषत छैन। 
 मÊग ĤािÜतको फलèवǾप उ×पÛन हुने मानͧसक 
आरàमणहǾ अथवा मÊगको ĤािÜतɮवारा उ×पÛन हुने आनÛदको 
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पǐरणामèवǾपलाइ[ फल भǓनÛछ। मÊगका साथसाथ ै फलहǾ 
पǓन चारवटा छन।् उपमाहǾको माÚयमबाट यसलाइ[ ͬचğण गन[ 
सͩकÛछ: बÛधनहǾ शरȣरका रोग जèता हुन,् मÊग उपचार गनȶ 
औषधी जèतै, जबͩक फल रोगको नाशबाट ĤाÜत हुने खशुी 
जèतो हो। अकȾ पǓन एउटा उपमा छ: बÛधनहǾ जंगलका 
डाकाहǾ जèता हुन,् मÊग डाकाहǾको दमन जèतै हो, फल 
डाकाहǾको अभावबाट उ×पÛन हुने शािÛत जèतै हो। 
 खÛधको समािÜत, अथा[त:् Ǿप (भौǓतक वèतु) र ͬचƣ 
चतेͧसक सǑहत (मन र मानͧसक गुणहǾ) जुन ͩक अरहƣ 
मÊग ĤािÜत पǓछ ͩकलेसको अÛ×य पǓछ पǓन बाँकȧ रहÛछ, 
जसमा अब कुनै ईÛधन बाँकȧ रहेन, यसलाइ[ ǓनÞबाण भǓनÛछ। 
यसलाइ[ Ǔनàनͩकͧसमले ͬचğण गन[ सͩकÛछ: आय[जन जो 
अरहत ् भइसके, उनीहǾलाइ[ अरहÛत भǓनÛछ (अरहतका 
गुणहǾले सàपÛन)। उनीहǾ अकȾ जǓुनमा पुनज[Ûम Ēहण 
गदȷनन,् जèतो म×ृयु पǓछ साधारण ĤाणीहǾ गद[छन,् र 
यसलाइ[ ǓनÞबाणĤािÜत भǓनÛछ। 
 झान (Úयान) र लोकुƣर-धàम दवु ै
उƣǐरमनुèसधàमका ͪवषय हुन ् जसको åयाÉया ͪवभंगमा 
ͪवèततृ Ǿपमा गǐरएको छ। बाँकȧ सबै नामहǾ यी दइु[वटा 
धàमहǾका पया[यवाचीहǾ हुन।् उपरोÈतबाट फरक नामहǾ 
जèतै बोͬधपिÈखयधàम जो ͪवभंगको मÊग-भावना भागमा 
आएको छ, ×यसले मÊगसँग जोͫडएको धàमलाई जनाउँछ। शÞद 
अƣुपनाǓयकं (×यो जो आफɇ मा छ) को अथ[ हो १) घमÖड गरेर 
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भÛनु 'मैले ×यèतो र ×यèतो समयदेͨख यèतो धàम ĤाÜत 
गरेको छु'। जब कुनै माǓनससँग कुनै ͧभÈखलेु यस तǐरकाले 
कुरा गछ[ , तब सो माǓनसले उसका शÞदहǾको अथ[ बुÐदछभने 
सो ͧभÈखलुाइ[ पारािजक आपͪƣ लाÊछ। २) कुनै ͧभÈखलेु कुनै 
åयिÈत ͪवशषेसँग वा साव[जǓनक Ǿपमा भनी नछुɪयाइकन 
बोãछ, र जब उनीहǾमÚये एक जनाले माğ बुÐयो भने पǓन 
ͧभÈख ु पारािजक हुÛछ, चाहे सÛुने माǓनसले उसलाई ͪवæवास 
गरोस ् वा नगरोस।् ३) यǑद माǓनसले ͧभÈखलेु बोलेको कुरा 
बुÐदैन, जèतो ͩक फरक भाषा बोãने ͪवदेशीसँगको माͧमलामा, 
त ͧभÈखलुाइ[ थुãलÍचय हुÛछ। 
 कुनै ͧभÈखलेु उसको उƣǐरमनुèसधàम ĤािÜतको 
जानकारȣ अĤ×य¢ Ǿपबाट ǑदÛछ, जèतो ͩक 'यèतो यèतो 
शारȣǐरक ल¢णहǾ भएको, यèतो यèतो चीवर, पाğ धारण 
गरेको, फलानो फलानो ठाउँमा बास गनȶ ͧभÈख'ु आǑद जèता 
उãलेख गद[छ, अथवा (उसले ĤाÜत गरेको छ) भनी आफैलाई 
संकेत गरेर भÛछ, Įोतालाई बुझाउनकोलागी Ĥयास गद[छ र 
जब कुनै माǓनसले ×यो कुरो बुÐदछ, उसलाइ[ थुãलÍचय हुÛछ, 
तर बुझने भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
 यो ͧसÈखापदमा आपͪƣ सͬचƣक हो र ×यसैले 
अÛयौल भएर उसले केहȣ ĤाÜत गरेको छ भनी बोलेको हो भने 
अथवा कुनै ͧभÈखलेु आÝनो उƣǐरमनुèसधàम ĤाÜत भएको 
बताउन चाहेको होइन, अǾलाइ[ ͧसकाउने आǑद उɮदेæयले 
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ͧभÈखलेु उƣǐरमनुèसधàम ͪवषयक ͧसÈखापद पɭछ भने 
उसलाइ[ कुनै आपͪƣ छैन। 
 जब कुनै ͧभÈखलेु यी चारवटा पारािजक 
ͧसÈखापदहǾमÚये कुनै एउटा पǓन तोɬछभने उसलाई 
ͧभÈखहुǾसँग बèने कुनै अͬधकार छैन, जèतो ͩक उसले पǑहले 
गनȶ गØयȾ, ऊ परािजत भइसकेको छ र उसको संघको 
सदèयता रहेन। ऊ संघɮवारा फेरȣ दȣͯ¢त भए पǓन ऊ ͪवनय 
अनुसार आÝनो जीवनभरकोलागी ͧभÈख ु हुनेछैन। यी चारवटा 
ͧसÈखापदहǾमा आपͪƣ अतेͩकÍछा हुन-् जसको अथ[ असाÚय 
हो, अनवसेसा (ͧभÈखभुाव बाँकȧ नरहन)े हो, मूलÍछेद- (ͧभÈख ु
जीवनको) जरा काǑटएको हो। कुनै ͧभÈखलेु पǓन यी आपͪƣहǾ 
कǑहãयै गन[हँुदैन। 

***** 
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अÚयाय ५ 
संघाǑदसेस 

 यो 'संघाǑदसेस' शÞद आपͪƣको नाम हो जसको अथ[ 
×यèतो गिãत हो जसबाट शɮुͬधकोलागी सǽुमा (आǑद) र 
अÛ×यमा (ससे) संघ आवæयक छ। यसको मतलब हो ͩक संघले 
आपͪƣ Ǔनण[य गनȶ काम गद[छ र दोषी ͧभÈखलुाई मानƣ 
(Ĥायिæचत) र पǐरवास (परȣ¢ण) को पालन गन[ आदेश ǑदÛछ, 
र ×यसपǓछ संघले ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣमÈुत गǐरǑदÛछ। यो 
ͧसÈखापदहǾको नाम पǓन हो, जुनलाइ[ नाघेमा उसलाइ[ 
संघाǑदसेस आपͪƣ लाÊछ। यहा ँ यो तेıवटा ͧसÈखापदहǾको 
नाम हो जुन Ǔनàनानुसार छन:् 
  
आपͪƣ भएपǓछ ͪवधी पुया[उनुपनȶ  नौवटा ͧसÈखापदहǾ 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

सपनामा बाहेक जानाजान वीय[मोचनगरेमा ͧभÈखलुाइ[ 
संघाǑदसेस हुÛछ। 

 'वीय[मोचन गनु[', शÞदले बताउँछ ͩक वीय[ आफɇ  मोचन 
भएको होइन, बǾ ͧभÈखकुो Ĥयासको माÚयमबाट भएको हुÛछ। 
*जानाजान' को अथ[ हो, वीय[मोचन गनȶ काम इÍछापूव[क 
गǐरएको ͬथयो। शÞद 'सपनामा बाहेक' को अथ[ हो, ǒबना 
मनसाय र ǒबना Ĥयास होइन। जे होस,् यी दइु[टा 
अवèथामाबाहेक सपनामा पǓन (उ×सज[न) हुनसÈछ, उनीहǾ 
अÞबोहाǐरक हुनेछन,् भÛनुको मतलब हो, ती (ͪवनयको 
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Ĥसंगमा) महǂवहȣन हुन ्वा Ǔतनको अिèत×व नै नभएको जèतो 
हुÛछ। 
 तदनुसार, ͪवभंगमा आपͪƣका चरणहǾलाई यस Ĥकार 
वगȸकृत गǐरएको छ: ͧभÈखलेु मनसाय गद[छ, Ĥयास गद[छ र 
वीय[मोचन हुÛछ- यी तीनवटा अवèथाहǾ संघाǑदसेसका 
कारकहǾ हुन।् ͧभÈखलेु मनसाय गद[छ, र Ĥयास गद[छ तर 
वीय[मोचन भएको छैन- यी दईुटा अवèथा थुãलÍचयका 
कारकहǾ हुन।् यो मनसाय आफɇ मा दÈुकटको कारक हुने जèतो 
देͨखÛछ, तर माͬथ मैले भǓनसकेको छु, माğ मनसायले आपͪƣ 
हँुदैन। यसैले यहाँ मनसाय आपͪƣको कारक होइन। यसैले यस 
ͧसÈखापदमा कुनै दÈुकट आपͪƣछैन। यो ͧसÈखापदमा यो माğ 
भǓनएको छ ͩक वीय[मोचन मनसायले गरेको छ तर ×यो 
गन[Ǔतर Ĥेǐरत गनȶ कुनै कारणको उãलेख गǐरएको छैन। तसथ[ 
यǑद ͧभÈखलेु èपश[ चाहÛछ, वा दबावपूण[ रोगबाट मÈुत हुन 
चाहÛछ, वा यी बाहेक अÛय तǐरकाहǾ चाहÛछ, र उसले 
जानाजान Ĥयास गयȾ भने, ×यो हो, या त आÝनो गुÜतांग अǾ 
कोǑहसँग खेलाएर [पारािजककोलागी आधार भएको तǐरका 
बाहेक], वा Ǔनजȸव वèतुहǾसँग चलाएर वा यहाँसàम ͩक उसको 
शरȣरको तãलो भाग हावामा हãलाएर Ĥयास गद[छ, जब यèतो 
Ĥयासɮवारा वीय[ èखलन हुÛछ, तब उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 
यǑद उसले Ĥयास गरेको ͬथयो, तर वीय[मोचन भएको छैन भने, 
उसलाइ[ थुãलÍचय आपͪƣ हुÛछ। 
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 यो ͧसÈखापद उसले आफैले गरेकोसँग सàबिÛधत छ, 
यसैले यसको आपͪƣ अनाणͪƣक हो। तर यǑद कुनै ͧभÈखलेु 
उसकोलागी Ĥयास गǐरǑदनकोलागी कसैलाइ[ आ£ा ǑदÛछ भने 
पǓन, ऊ आपͪƣबाट बÍन सÈदैन। यो सͬचƣक भएकोले 
वीय[मोचन गन[ नचाहने ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ लाÊदैन, जèतो ͩक 
Ǔनदाएको समयमा ĤाकृǓतकǾपले वीय[मोचन भएमा। 
 
२. दोĮो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

कुनै ͧभÈखलेु कामुकताले ͪवकृत ͪवचार ͧलदैं कुनै 
मǑहलाको शरȣर èपश[ गद[छ वा हात समा×दछ वा 
कपालको लɪटा समा×दछ वा (शरȣरका) का कुनै 
अगंĤ×यंग èपश[ गद[छ भने उसलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ 
हुÛछ। 

 यहाँ शÞद 'ओǓतÖणो' -कामुक हुनु, लाइ[ 
अɪठकथाआचǐरयɮवारा यèतो åयाÉया गǐरएको छ, 
'सुमसàुयाउनु आǑदमा कामुक हुनु'। यो अɪठकथाआचǐरयको 
तǐरकाले åयाÉया गǐरएको ͬथयो ͩक यǑद कुनै ͧभÈख ु
संभोगकोलागी आतुर छ र कुनै मǑहलाको शरȣर छुÛछ, यèतो 
काय[ संभोगकोलागी पुÞबपयोग (पूव[Ĥयास) र दÈुकटआपͪƣको 
आधार हो। 
 मेरो बुझाई अनुसार कुनैपǓन तǐरकाले कामुक हुनु 
एउटै हो, (चाहे मǑहलाको शरȣरलाई छुनुमा होस ्वा संभोगमा)। 
Ĥथम पारािजकको ͪवनीतव×थमुा यो ठȤकै भǓनएको छ ͩक जो 
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ͧभÈखलेु तीन अगं (गुÜतांग, गुदा, मुख) बाहेक मǑहलाको अÛय 
कुनै अगंसँग संभोग गद[छ भन ेसंघाǑदसेस हुÛछ, यौन संभोगको 
पुÞबपयोगको Ǿपमा दÈुकट हैन। ͪवभंगमा, लेखक मÚयèथ 
शÞदहǾको Ĥयोग गद[छन ्र ǓनǑद[çट गदȷनन ्(ͩक कामुक भएर 
छुनु पǑहलो पारािजकअÛतग[तको दÈुकट वा दोİो 
संघाǑदसेसअÛतग[तको हुनु पछ[ , ͩक केमा हो), जसको अथ[ हो 
ͩक कामुकताले कुनै मǑहलालाई छुनु दवु ैअवèथामा समान हो। 
ͪवभंगमा, यस ͧसÈखापदमा 'मातुगाम'लाई मानव मǑहलाको 
Ǿपमा पǐरभाͪषत गǐरएको छ, चाहे उनीहǾ भख[र जÛमेका नै 
ͩकन नहोउन।् यहा,ँ उनको åयाÉया सहȣ छ ͩकनͩक पǽुषको 
कामुकता साना केटȣहǾĤǓत पǓन हुने कुरा माÛन सͩकÛछ। 
 'नारȣ' संघाǑदसेसको आधार हो। पÖडक (ͧलगं ͪवकृत 
भएकाहǾ, जèतो ͩक उभयͧलगंीहǾ, र यौन अगंहǾ अपूण[ 
रहेकाहǾ) थुãलÍचयको आधार हो। पुǽष, भाले र पोथी 
जनावरहǾ, दÈुकटको आधार हो। संघाǑदसेसको आधारको 
बारेमा, कुनै ͧभÈखलेु कामुक भएर यो मǑहला हो भनी 
जानजान नै सो मǑहलालाई छुनु, जब उसको शरȣरले उसलाई 
छुÛछ, उसलाई संघाǑदसेस हुÛछ। यɮयͪप मǑहलाले उसलाई 
पǑहले छुÛछ र ×यसमा ͧभÈख ु ĤसÛन हुÛछ भन,े यͪƣकैमा 
पǓन उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। कुनै ͧभÈखलेु उãटो ठाÛछ (ͩक 
यो कुनै पुǾष हो, आǑद), यèतोमा मǑहलालाई छुनुले उसलाई 
थुãलÍचय हुÛछ। कुनै मǑहलाको शरȣरसँग सàबिÛधत 
वèतुहǾलाई छुन पुÊछ, जèतै उसको लुगा; वा अÛयथा उसले 
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आÝनो शरȣरसँग जोͫडएका चीजहǾ उसको शरȣरलाई èपश[ 
गन[कोलागी अगाͫड साछ[ , जèतै ͩक कुनै ͧभÈखलेु आÝनो चीवर 
शरȣरमा ͧमलाउँदा मǑहलाको शरȣरमा छुवाउँछ: याद राơ 
सिजलोकोलागी, एकाǓतर शरȣर छ, र शरȣरसँग जोͫडएको अÛय 
चीजहǾ छन,् र यèता हरेक माͧमलामा उसलाइ[ थुãलÍचय 
हुÛछ। ͧभÈखलेु आÝनो शरȣरको सàपक[ मा रहेका कुनै वèतु 
ͩफजाएर मǑहलाको शरȣरसँग जोͫडएको कुनै कुरा छुनु वा 
मǑहलाको शरȣरमा वा उसको शरȣरसँग जोͫडएको कुनै चीजमा 
फूल आǑद वèतु ÝयाÈन ुदÈुकट हो। कुनै ͧभÈखलेु बुÐछ ͩक 
उसले अǾ कुनै बèतु छोयो, (मǑहला बाहेक, जबͩक यो मǑहला 
ͬथयो) तर सीधा सàपक[ बाट होइन, यèता हरेक Ĥयासकोलागी 
उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। थुãलÍचयको आधारको बारेमा, यǑद कुनै 
ͧभÈखलेु यसकोलागी आधार पूरा गरेको छैन भने उसलाइ[ 
दÈुकट माğ हुÛछ। ×यसैले यो दÈुकटको आधारको बारेमा बोãनु 
आवæयक छैन। यǑद कुनै ͧभÈखलेु धेरै आधारहǾ छुÛछ भने र 
ती आधारहǾको Ĥकार र सÉंयाअनुसार धेरैवटा आपͪƣ हुनेछन।् 
यǑद ͧभÈखलेु धेरै Ĥयास गद[छ भन,े Ĥयासको सÉंया अनुसार 
×यǓत नै आपͪƣ हुनेछ। 
 कामुकताɮवारा Ĥेǐरत भएर कुनै ͧभÈखलेु छोएर माया 
गन[ चाहÛछ, उसको लêयको Ǿपमा मǑहला आधार रहेको छ, 
×यसैले यो ͧसÈखापदसͬचƣक हो। तसथ[, जो ͧभÈखसँुग छुने 
कुनै मनसाय छैन, उसलाइ[ कुनै आपͪƣ हँुदैन। उदाहरणकोलागी, 
कुनै ͧभÈखलेु अकȾलाइ[ बाटो ǑदÛछ र मǑहलासँग ठÈकर 
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खाÛछ; वा ͧभÈखकुो मनमा ͬथएन तर मǑहला उसँग ठोिÈकन 
आउँछ, ऊ डराउँछ र उसलाइ[ टाढा धकेãछ; वा भीडको बीचबाट 
आवतजावत गदा[ ͧभÈखलेु अǾलाई अनजानमा छुÛछ; वा 
अÛतमा ͧभÈखलुाइ[ मǑहलाɮवारा छोईएको छ, तर ऊ यस 
èपश[ɮवारा खसुी छैन: यी सबै अवèथाहǾ अनापͪƣको Įेणीमा 
पद[छन,् ͩकनभने उसको कुनै कामुक मनसाय छैन। 
 
३. तेĮो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

कुनै ͧभÈखलेु कामुक भएर ͪवकृत सोच ͧलएर 
मǑहलालाई अæलȣल वचनहǾɮवारा (बोलाउँछ) जèतो ͩक 
जवान पǽुषले केटȣलाइ[ सàभोगकोलागी आमÛğण गछ[ , 
यसले उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 

 यस ͧसÈखापदमा रहेको "मातुगाम" शÞदको अथ[ 
ͪवभंगमा åयाÉया गǐरएको यèतो छ, ×यो पया[Üत बाͧलग 
मानव èğी हो, जसले अæलȣल शÞदहǾलाइ[ बुÐदछे। यो 
èपçटȣकरण सहȣ छ ͩकनभने जसको अæलȣल वचनहǾ बोãने 
मनसाय छ उसले ती शÞदहǾ मǑहलालाई बुझाउने उɮदेæय 
राÉछ। यǑद ऊ सानी केटȣ भएमा र ऊ पया[Üत वयæक भएको 
छैन भने, वÈताको उɮदेæय पूǓत [ हुनेछैन। अæलȣल वचनहǾको 
अथ[ जनिेÛġयहǾ, गुदा र सàभोगसàबÛधी नाम ͧलएर ×यसको 
Ĥशंसा गनु[, ×यसको ǓनÛदा गनु[, Ĥæन सोधनी गनु[ वा 
ͬचɭयाउने गनु[ हो, उदाहरणकोलागी, Ĥेरणा Ǒदने उɮदेæयले 
अथवा उसँग सàभोगकोलागी आĒह गदȷ, "Ǔतमीसँग ×यèता र 
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×यèता अगंहǾ छन"् भÛनु हो। उसको पǓतसँग उसले गरेको 
संभोगको अनुभवको बारेमा Ĥæन वा ĤǓत-Ĥæन गनु[, वा उसको 
पǓतसँग यौन सàबÛध राơकोलागी Ǔनदȶशन Ǒदनु वा ͪवधी 
ͧसकाउँदै भÛनु, "Ǔतͧमले यèतो र यèतो तǐरकाले गनु[पछ[ " 
भÛनु (यी पǓन 'अæलȣल वचन'मा सामेल छन)्। 
 यस ͧसÈखापदमा (मǑहलाहǾका ल¢णहǾले युÈत) 
मǑहला संघाǑदसेसको आधार हो। पÖडक थुãलÍचयको आधार 
हो, पुǾष दÈुकटको आधार हो। 
 नारȣ जाǓतसँग जननांग, मलɮवार र संभोगको बारेमा 
बोãनु संघाǑदसेसको सीमा हो। घुँडाभÛदा माͬथ र टाउकोमा 
कपालको वƣृको मुǓन (गद[नको आधारसàम, कठालोमǓुन र 
घुँडाभÛदा माͬथ) का अंगहǾका बारेमा कुरा गनु[ थुलÍचयको 
सीमा हो। यस बाहेकका अगंहǾ दÈुकटका ͧसमाना हुन।् दवु ै
'ɮवारहǾ' (मğू र मल) र यौन सàबÛधको बारेमा पÖडकसँग 
बोãनु थुãलÍचयको आधार हो। सबै अगंहǾ दÈुकटको आधार 
हो। पुǾषमा सबै कुरा दÈुकटको आधार हो। 
 ͧभÈखलेु धेरै माǓनसहǾसँग उपरोÈत ͪवषय बोãछ 
भने उसलाइ[ ×यसको ͩकͧसम र ×यसका आधारको संÉया 
अनुसारले धेरै आपͪƣहǾ हुÛछन।् ͧभÈखलेु एकजना åयिÈतसँग 
बोãछ तर धेरै शÞदहǾमा र धेरै सàभवतः Ĥ×येक शÞदकोलागी 
एक आपͪƣ हुनेछ, तर यो यहाँ भǓनएको छैन। 
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 यो ͧसÈखापद सͬचƣक हो, यसैले धàम ͧसकाउन वा 
(ͪवनय आǑदमा) Ǔनदȶशन ͧसकाउन यèता अæलȣल शÞद 
बोãनेलाइ[ कुनै आपͪƣ छैन। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

कुनै ͧभÈखलेु कामुक भएर ͪवकृत ͪवचारले मǑहलासँग 
उसको आÝनै कामुकताको सेवा गनु[को Ĥशंसा गरȣ 
बोãछ, उसलाइ[ यèतो भनी संभोगको Ǔनàतो ǑदÛछ, 
"बǑहनी, मजèतो सɮगुणी, Ħéमचय[को पालना गनȶ 
उदाƣ èवभाव भएकोलाइ[ सेवाको उÍचतम Ĥकार यो हो, 
अथा[त ्यो (यौन) काय[ɮवारा सेवा गनु[ हो",यèतो बोलेमा 
उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 

 सबै èपçटȣकरण माͬथ Ǒदइएको (तेİो संघाǑदसेस) को 
अनǾुपले बुÐनुपछ[ , फरक यहाँ वÈताको उɮदेæय हो: माͬथको 
उɮदेæय अæलȣल शÞदहǾको Ĥयोग गरेर Ĥेमजालमा फँसाउनु हो, 
तर यहाँ ͧभÈखकुो उɮदेæय आमिÛğत गनु[ हो। 
 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

कुनै ͧभÈखलेु लͧमको काम गरेमा, यसमा मǑहलाको 
ͪववाहको मनसाय पुǽषलाइ[ र पुǾषको मनसाय 
मǑहलालाइ[ बताउने काम गरेमा, ×यो चाहे ͪववाहको 
होस,् चाहे जारȣ (åयͧभचार) को होस,् अथवा पटके 
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सàभोगको åयवèथा गनु[को सूचना होस,् बताएमा 
उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 

 यो ͧसÈखापदको पाͧलपाठमा 'भासÛेतो' 'भÛनु' वा 
अÛय ×यèता शÞदलाइ[ छोͫडएको छ, जुन ͩक वाèतवमा 
ͪवभंगमा Ĥ¢ेपण गǐरएको छ। 'ͪववाहको बारेमा' शÞदको अथ[ 
कानूनसàमत ढंगले (पǓत र प×नीको Ǿपमा) एकसाथ बèनु  
हो। 'जाǐरको बारेमा' शÞदको अथ[ अवैध Ǿपले (पुǽष र उसको 
रखलै वा मǑहला र उसको Ĥेमी) को सàबÛधमा हो। यसैले, 
ͪवभंगका लेखक दईु Ĥकारका मǑहलाहǾको उãलेख गछ[न।् 
पǑहलो, आमा-बुबा आǑदɮवारा संरͯ¢त åयिÈत जसबाट पुǽषले 
कानूनी Ǿपमा अनुरोध गरेर वा कानूनी Ǿपमा उसलाइ[ प×नीको 
Ǿपमा Ēहण गद[छ, भÛनुको मतलब हो, Ǔतनी ͪववाहɮवारा 
उसको प×नी हो, वा जो मǑहला ×यèतो कुनै औपचाǐरक 
समारोह ǒबना नै कुनै पǽुषसँग बèनकोलागी सहमत भएको छ, 
वा Ǔतनी पैसाले ͩकǓनएकȧ प×नी हो। दोİो हो, Ǔनषेͬधत 
मǑहलाहǾ, जèतो ͩक राजपǐरवारमा राजकुमारȣको Ǿपमा 
पǐरवारɮवारा संरͯ¢त मǑहला, ͧभÈखनुीको Ǿपमा धàमɮवारा 
संरͯ¢त मǑहला र पुरानो कानूनमा उãलेख गǐरएको 
åयवèथाɮवारा संरͯ¢त मǑहला, जèतो ͩक भूतपूव[राजाका 
ͪवधवा उपप×नी। यी मǑहलाहǾमÚये यǑद कुनै ͧभÈखलेु कसैको 
ͪववाह दलाल (लͧम) को काम èवीकार गरेमा पुǽषकोलागी 
मǑहलालाइ[ ͪववाहको Ĥèताव अनुरोध गन[ जाÛछ, वा 
उनीहǾलाई एक अका[सँग ͪववाह गन[ आĒह गन[मा दतूको 
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Ǿपमा काम गन[ èवीकार गद[छ, वा उनीहǾलाई अÛय तǐरकाले 
मɮदत गरेमा उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 
 ͪवभंगमा दतूको अगंलाइ[ तीन वग[मा ͪवभािजत 
गǐरएको छ। पǑहलो हो, आĒहकता[को आĒह èवीकार गनु[; 
दोĮो हो, अकȾ प¢लाइ[ बताउन जानु; र तेİो हो, मूल 
अनुरोधकता[लाइ[ ͩफता[ जवाफ सूͬ चत गनु[। तर कǑहलेकाहȣं 
(सघंाǑदसेसको) फल माğ दईुटा अगंबाट पǓन उ×पÛन हुÛछ, 
उदाहरणकोलागी पुǽषले ͧभÈखलुाई वेæयासँग भेटघाट 
गन[कोलागी åयवèथा ͧमलाउन,ु उसले उसलाई ×यèतो र ×यèतो 
ठाउँ र समयमा भेɪनुपछ[। यǑद वæेयाले ×यो आĒह èवीकार 
गǐर, तर ͧभÈख ु उसलाई अनुरोध गनȶ माǓनसलाई जानकारȣ 
Ǒदन फकȶ न, तैपǓन उनीहǾको इÍछा पÈकै पूरा  
हुÛछ। ͧसÈखापदमा 'वा' शÞदलाई Úयानमा राखी, हामीले यो 
बुÐनुपछ[ ͩक यǑद तीन अगंहǾ हुन सकेन भने पǓन, अथा[त,् 
वाÈयांश, "मǑहलालाइ[ पुǽषको मनसाय बताउनु" ले बताउँछ ͩक 
ͧभÈखलेु पǑहले नै पुǽषको अनुरोध èवीकार गरेको छ र 
मǑहलालाई सूͬचत गन[ गईएको छ; र वाÈयांश, "पुǽषलाइ[ 
मǑहलाको मनसाय बताउनु" वाÈयांशले बताउँछ ͩक ͧभÈखलेु 
कुनै मǑहलाɮवारा बोलेका शÞदहǾ पुǽषलाई सूͬचत गन[ जाÛछ 
र ×यसैले यहाँ माͬथका तीन अगंहǾ छन।् तर यस 
ͧसÈखापदमा èपçटǾपमा 'वा' शÞद छ जसले बताउँछ ͩक 
ͧभÈखलेु एक माğ प¢को सÛदेशलाई èवीकार गन[सÈछ र 
×यसपǓछ दोİो प¢लाई सूͬचत गन[कोलागी जाÛछ, यस Ĥकार 
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माğ दईु अगं पूरा हुनसÈछ। यो मरेो माÛयता हो ͩक ͪवभंगमा 
संगीǓतकारकहǾɮवारा सामाÛयतयाः माǓनसहǾɮवारा चलन 
अनुसार तीन अगंहǾ वगȸकृत गǐरएका हुन,् जèतै ͪववाहको 
लमीको Ǿपमा अनुरोध गन[कोलागी मǑहलातफ[  (माताͪपताबाट) 
पठाइएको ͬथयो। ऊ मǑहलाको प¢ले जे बोलेको ͬथयो ×यसको 
जानकारȣ पुǽष प¢लाई Ǒदन फÈयȾ। जब (ͪवभंगका 
लेखकɮवारा) तीन अगंहǾ (संघाǑदसेसको आधार) èथाͪपत 
गǐरएको ͬथयो, तब दईु अगंहǾको वगȸकरण थुãलÍचयको 
आधारको Ǿपमा गनु[पयȾ, र यस Ĥकार एक माğ अगं दÈुकटको 
आधार बÛन सÈछ, चाहे ×यो åयावहाǐरक होस ्वा नहोस।् केहȣ 
èथानहǾमा रचनाकारɮवारा वगȸकृत अनावæयक अगंहǾ देơ 
सͩकÛछ, जèतो ͩक चौथो पारािजक ͧसÈखापदमा। उनले 
"मुसावाद" लाई तीन अगंहǾले युÈत भनी वगȸकृत गरेका छन:् 
पǑहलो, एक माǓनसले बोãनु अǓघ उसले झुट बोãछु भनेर 
जाÛदछ; दोİो, बोãदै गदा[ उसलाइ[ थाहा छ ͩक आफूले झूट 
बोãदैछु; र तेİो, जब उसले बोͧलसÈयो, उसलाई थाहा छ ͩक 
झूट बोलɄ। तर उƣǐरमनुèसधàम को घमÖड यो माͬथको पǑहलो 
दईु अगंहǾɮवारा पूरा हुनेछ। यो ͪवषय अɪठकथामा पǑहले न ै
उãलेख गǐरएको छ। 
 म माÛछु ͩक यो ͧसÈखापदमा उãलेख गǐरएको 
लमीको काम सÛदेशको माÚयमɮवारा दइु[ प¢लाइ[ जोɬनाले पूरा 
हुनेछ र यो नै अͬधक उͬचत छ। यसमा पुÞबपयोगको आपͪƣ 
यस Ĥकार देͨखनेछ: यǑद कसैले ͧभÈखसँुग आĒह गरेपǓछ 
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उसको अनुरोध èवीकार गयȾ भने ͧभÈखलुाइ[ थुãलÍचय हुÛछ। 
यǑद सो ͧभÈखलेु अकȾ प¢लाई सूͬचत गयȾ भने उसलाइ[ 
संघाǑदसेस हुÛछ। यǑद ͧभÈखलेु यो काम अफɇ  शुǽ गछ[ , र 
उसले पǑहलो प¢लाइ[ बताउँछ भने, उसलाइ[ थुãलÍचय हुÛछ, र 
जब उसले दोĮो प¢लाइ[ सूͬ चत गछ[ उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 
×यसैले, ͧभÈखलेु Ĥथम Ĥयास गदा[ उसलाइ[ थुãलÍचय हुÛछ, र 
यो तǐरका अǾ ͧसÈखापदहǾमा पǓन देơ सͩकÛछ, ͩकनͩक 
योभÛदा कम गनु[को कुनै सàभावना छैन। 
 चाहे युवा वा युवती, वा उसका माताͪपता वा अǾ 
उनीहǾका सàबिÛधत महǂवपूण[ åयिÈत, जसको अनुरोधमा 
ͧभÈख ुजाÛछ र अकȾ प¢ जो ͩक युवा, युवती, आमाबुबा वा 
अǾ सàबिÛधत कोहȣ पǓन हुन सÈछ, लाइ[ माͬथको जèतै 
सूͬ चत गद[छ। यèतो गरेमा ͧभÈखलुाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। कुनै 
ͧभÈखलेु यो आफɇ ले गदȷन तर अकȾ माǓनसलाई उसकोलागी यो 
गन[ आदेश ǑदÛछ भने, अझै पǓन संघाǑदसेस हुÛछ। 
 कसैले धरैे ͧभÈखहुǾलाइ[ अनुरोध गयȾ, र उनीहǾ 
सबैले उसको आĒहलाई èवीकार गरे तर उनीहǾ मÚये एकजना 
ͧभÈखलेु माğ वाèतवमा सूͬचत गयȾ भन े पǓन सबैलाइ[ 
संघाǑदसेस हुÛछ। अǓघãलो अवèथाको बारेमा थाहा नभएका 
ͧभÈखलेु ͪववाह ͪवÍछेद भएका पǓत र प×नीलाई पुनͪव[वाǑहत 
(पुनͧम[लन) गन[कोलागी मनाउने कोͧसस गद[छ भने पǓन ऊ 
आपͪƣबाट मÈुत हुन सÈदैन। यसैले यस ͧसÈखापदमा यो 
आपͪƣ अͬचƣक हो। पǓत र प×नी जो झगडा गǐररहेछन ्र जो 
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छुɪटै बèदैछन ् तर सàबÛध ͪवÍछेद गǐरसͩकएको छैन, र 
Ǔतनलाई ͧभÈखलेु मेलͧमलाप गनȶ कोͧसस गद[छ, ×यसो गना[ले 
उसलाइ[ आपͪƣ हुनेछैन। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु कुटȣ बनाइǑदने (गहृèथी) दाता ǒबना नै (आÝन ै
याचनाɮवारा) पाएकोले माğ आÝनो लागी कुटȣ बनाउँदा 
उसले यो (ͧसÈखापदɮवारा) Ǔनधा[ǐरत माप अनुसार 
बनाउनु पछ[। बनाइने कुटȣको (ͧभğी भागको) माप यो 
हो: सुगतको ǒबƣाले लàबाई बाı ǒबƣा, चौडाइ[ सात 
ǒबƣा। सो èथान देखाउनकोलागी ×यहाँ ͧभÈखहुǾ भेला 
गनु[पछ[ र ती ͧभÈखहुǾले सो जÊगा माͧलक रǑहत 
भएको र कुटȣको चारैǓतर पेटȣ (पǐरĐमा गन[ तथा पानी 
तका[उनकोलागी खालȣ जÊगा भएको) पÈका गनु[पछ[। 
कुनै ͧभÈखलेु आफै साधनहǾ मागेर पाएकोɮवारा कुटȣ 
बनाउँदा अǾको अͬधकार भएको जÊगामा बनाएमा, र 
वरपरको ¢ेğ खालȣ नभएको èथानमा बनाएमा, अथवा 
ͧभÈखहुǾ भेला गरेर èथान नदेखाएमा, वा उसले 
(Ǔनधा[ǐरत) मापभÛदा बढȣ हुने गरȣ ठूलो बनाएमा 
उसलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ हुÛछ। 

 यो ͧसÈखापदको अथ[ अèपçट छ, ͩकनͩक यो बुÐन 
गाıो छ, यस सàबÛधमा पूण[ èपçटȣकरण जǾरत पछ[। यसमा 
सव[Ĥथम बनाउने èथान सàबÛधमा छलफल गनु[ आवæयक छ। 
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ͩकनͩक संघले èवीकृत गन[ सͩकने जÊगा भनेको त यèतो 
लाÊछ ͩक आराम ͧभğको वा ×यसको वरपरको हुनुपछ[। 
×यǓतबेलाको आराम वत[मानको जèतो ͬथएन। ×यस भूͧममा 
संघको अͬधकार हुने गदȷनØयो, बǾ यसका माͧलकहǾɮवारा 
हेरͪवचार गǐरएका हुÛथ।े जबͩक यो केवल संघको बासèथानको 
Ǿपमा (अèथाइ[Ǿपले) उपलÞध गराईएको हुÛØयो। यसबाहेक, 
केहȣ èथानहǾमा यो भǓनएको छ ͩक Ǔनधा[ǐरत भूͧ म आराममा 
वा आरामको वरपरको ¢ेğमा पदȷन। शÞद 'कÞजा गǐरएको' 
(सारàभ) ले मलाई यो बुÐनमा Ĥेǐरत गद[छ ͩक यो ठाउँ पǑहले 
नै माǓनसहǾɮवारा कÞजा गǐरएको हो, वा अÛयथा 
माǓनसहǾलाई यो भूͧममा अåयÈत अͬधकार छ। ͧभÈखहुǾले 
(×यèतो भूͧम) वा जÊगा पुन: कÞजा गनु[, र अǾका सीमाहǾ 
ͧमÍने ͩकͧसमले ͧलनु सीमा घोषणा Ĥसगंमा èपçटǾपले 
Ǔनषेͬधत छ। तर ͪवभंगमा, 'कÞजा गनु[' लाई कͧमला वा सेतो 
कͧमला जèता साना जीवहǾको बासèथानको Ǿपमा åयाÉया 
गǐरएको छ; वा हाƣी, बाघ आǑद जèता जनावरहǾको; वा 
निजकबाट खेतहǾ, बारȣहǾ, बागबगɇचाहǾ, वा अǾको 
भवनहǾसँग जोͫडएको Ǿपमा; वा यो भीडभाडपूण[ छ, जèतै 
आबादȣ ¢ेğहǾ वा मÉुय सडकहǾ निजकका èथानहǾ। तर 
यǑद यो माͧमला यसरȣ पǐरभाͪषत गǐरएको छ भन,े तब त 
जंगल वा गाउँमा कुनै कुटȣकोलागी उपयÈुत ठाउँ खोÏन धेरै 
गाıो हुनेछ! यो ͩकन यसरȣ पǐरभाͪषत गǐरएको हो? पाͧल 
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शÞद सारàभ ंको शािÞदक अथ[ 'आरàभ, भख[रै शुǽवात' हो, तर 
यसलाई ͪवभंगका लेखकले उपरोÈत Ǿपमा åयाÉया गरेका छन।् 
 मानवधम[शाèğ, जुन ͩक Ĥाचीन ͧसयामी ऐन शाèğको 
नाम हो, मा उãलेख गǐरएको माÛयता ĤाÜत भूͧम सàबÛधी 
ǓनयमहǾका अनुसार म बुÐछु ͩक (कुटȣ वरपरको) ¢ेğ सीमा 
ͬचÛह लगाउनकोलागी हो। वरपरको ¢ेğलाइ[ सीमानाको Ǿपमा 
Ǔनधा[ǐरत गǐरǑदने तǐरकाको उãलेख (उपोसथागारको) सीमा 
घोषणा ͪवधीमा उãलेख गǐरएको छ। ͪवभंगमा यो èपçट Ǿपमा 
åयाÉया गǐरएको छ ͩक जहाँ बैलगाड़ामा जोͫडएका गोǽहǾ 
मɬुन सÈछन,् वा जहा ँ भया[ङ ओसारपसार गन[ सͩकÛछ। के 
कारणले, ͩकन यो ͪवषय यसरȣ åयाÉया गǐरएको हो? म बÐुछु, 
यस कारणले हो ͩक पाͧलमा उãलेख भएको 'सपǐरÈकमन'ं को 
शािÞदक अथ[ 'चारैǓतर पैदल पǐरĐमा गनु[' हो, जब ͩक 
(ͪवभंगका लेखक) भवन Ǔनमा[णमा सुͪवधामा जोड ǑदÛछन,् तर 
अǾ अथ[हǾमा ǒबãकुल होइन। यो बुँदासàमको हाĨो छलफलले 
हामीलाई यèतो Ǔनçकष[ ǓनकाãनǓतर इंͬगत गद[छ ͩक (कुटȣ 
बनाउनकोलागी) (उपयÈुत) ठाउँ भनेको कसैबाट कÞजा 
नगǐरएको हुनु हो, र फेǐर यो Ǔनषेͬधत पǓन नभएको भूͧ म हो, 
जèƣो ͩक जंगल, खालȣ ठाउँ। संघलाई एउटा (Ǔनमा[ण) ¢ेğ 
Ǔनधा[ǐरत गन[कोलागी Ĥाथ[ना गनु[ भनेको यस कारणले हो ͩक 
उनीहǾ सा¢ीहǾ र ĤमाणहǾ बनुन ् र रािçĚय ऐन कानून 
अनुसार सीमा Ĥदान गǐरयोस।् वत[मान कालमा चलेको 
परàपरालाई ͪवचार गरेर हामी यसलाइ[ राĨरȣ बुÐन सÈदछɋ: 
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यǑद कुनै ͧभÈखलेु (अèथायी) ͧभÈख ु Ǔनवास Ǔनमा[ण गन[ 
चाहÛछ, तर उसले पǑहले ×यो ¢ेğका संघको Ĥमुख ͧभÈखसँुग 
अनुमǓत Ǒदनकोलागी Ĥाथ[ना गनु[पछ[। यस ै बीच, ×यहाँका 
संघका Ĥमुखले ͪवचार गनȶछन ्ͩक आवेदक ×यो जÊगामा कÞजा 
गन[ वा अͬधकार राơकोलागी उपयÈुत åयिÈत हो, ͩक हैन? र 
ͧभÈखकुो Ǔनवासले अǾको दाबी भएको जÊगा ͧमÍछ, ͩक 
ͧमÍदैन? तब, (अनुसÛधान गǐरसकेपǓछ) उसले ×यो Ǔनवासको 
Ǔनमा[णकोलागी अनुमǓत Ǒदनेछ तर यǑद तǂवहǾ उͬचत छैनन ्
भने उसले उसलाइ[ अनुमǓत Ǒदनु हँुदैन। (वत[मानमा चलेको) यो 
परàपरा यसै ͧसÈखापदमा आधाǐरत छ। 
 अब हामी कुटȣको Ĥकारका सàबÛधमा छलफल गनȶ 
छɋ। यस ͧसÈखापदमा रहेको पाͧलमा माğ 'कुटȣं' भनी उãलेख 
गद[छ जसको अथ[ हो कुनै Ĥकारको कुटȣ, तर ͪवभंगमा 
भǓनएको छ ͩक यो Üलाèटर गǐरएको (माटो वा चनूाɮवारा 
लेͪपएको) हुÛछ। मलाई थाहा छैन ͩकन ͪवभंगले यसो भनेको 
होला, तर केहȣ शÞदहǾ छन ्जसले मलाई यो मɮुदाको Ǔनण[य 
गन[ माग[दश[न गरे। यो ͧसÈखापदको कथामा एउटा ͧभÈखलेु 
माटो माÊयो, र उसले यो कुटȣको Ǔनमा[ण काय[ सàपÛन गन[ 
सकेन ͩकनभने उसले यसलाई सीमा Ǔनिæचत नगǐरकन Ǔनमा[ण 
गयȾ (धमाधम बढाउँदै लÊयो)। यǑद यो कथाको महǂवपूण[ 
ǒबÛद ु कुटȣ èथाͪपत गǐरएको भूͧ मको माͧमलासँग सàबिÛधत 
हो भने कुटȣको Ĥकार महǂवपूण[ होइन। कुटȣ सàबÛधी 
महǂवपूण[ बुँदा भनेको माğ यो हो ͩक यो सीमा (माप) भÛदा 
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बाǑहर Ǔनमा[ण गǐरनुहँुदैन। यो ĤǓतबिÛधत छ ताͩक सामĒी 
याचनालाई सीͧमत गन[ सͩकयोस।् 
 यहाँ एउटा Ĥæन छ: यǑद महǂवपूण[ बुँदा जÊगाको 
टुĐासँग सàबिÛधत हो भने, यो ͧसÈखापदमा ͩकन कुटȣको 
èथापनाले महǂवपूण[ भूͧमका खãेछ? जवाफ छ, ͩकनभने ×यो 
समयमा जÊगाको कुनै मूãय ͬथएन तर माǓनसहǾमा झगडा 
हुनबाट रोÈनकोलागी जÊगा कÞजा गनȶ अनुमǓत ǑदइÛØयो 
(ͧलनुपØयȾ)। पुरातन यगुको कुरा छोɬदेऔ,ं आजको Ǒदनमा 
(२४५६/१९१३) (ͧसयाम) मा संघ-भूͧ मको राजèव संकलन घर-
धरुȣको सÉंया अनुसार गǐरÛछ र जͧमनको ¢ेğफल अनुसार 
होइन। वरपरको ¢ेğलाइ[ गǓनदैंन र घरहǾ èथाͪपत गन[ 
नसͩकने जÊगाको वाèता गǐरदैंनØयो। यस कुरालाइ[ ͪवचार गरेर 
मैले यो ͧसÈखापदको अथ[ बुÐनलाइ[ गाıो छ, ͩकनͩक यो 
अèपçट छ, भनेको हँु। 
 अब हामी कुटȣको नापको सीमा सàबÛधमा छलफल 
गनȶछɋ। सीमामा सुगतपमाण Ĥयोग गǐरएको छ। यो बुͨझÛछ 
ͩक यो माप भगवान शाèताको हातका औलंाहǾको (नाप) बाट 
Ǔनधा[ǐरत गǐरएको हो। यो सàभव छ ͩक जब भगवान बुɮधले 
यो मापनको बारेमा ͧसÈखापद बनाउनुभयो, यो जǾरȣ ͬथयो ͩक 
उहाँले आÝना हातका औलंाहǾको लàबाइ ǒबƣा (बूढȣऔलंाको 
टुÜपो र मÚय औलंाको टुÜपो दवु ै पूरै ͪवèताǐरत आवèथाको 
बीचको दरूȣ) र हात लàबाइ[ (लगभग २ ǒबƣा, मÚय औलंाको 
टुÜपादेͨख कुǑहनासàम) ɮवारा Ĥदश[नी गनु[भएको ͬथयो। तर 
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शÞद 'सुगत'को Ĥयोगको माͧमलामा ͪवचार गदा[ यो त बुɮधले 
कǑहãयै Ĥयोग गनु[भएको ͬथएन, न त उहाँका ͧशçयहǾɮवारा 
उहाँको सÛदभ[मा Ĥयोग गरेका ͬथए, यसको अकȷ  अथ[ छ ͩक 
भनी हेǐररहेको छु, उदाहरणकोलागी: पूरा ͩफिजएको ǒबƣा, वा 
ती ǑदनहǾको राजकȧय नाप, वा अकȾ नापको नाम जèत ै
'ͧसकमȸका इÛचहǾ (ͧसयाममा) वा (अĒेंजी) फुटको इÛच। यो 
अनुमानको माğ माͧमला हो जसकोलागी कुनै Ĥमाण मैले पाउन 
सकेको छैन। अकȾ पǓन सुगतपमाण भÛने शÞद छ, सुगतको 
चीवरको माप, यसले हामीलाई भगवान शाèताका हातका 
औलंाहǾबाट नाͪपने हो ͩक, ͪवचार गन[कोलागी सãलाह 
ǑदइÛछ। तैपǓन, सुगतपमाणको लàबाई Ǔनधा[रण गनȶ तǐरकाको 
अनुसÛधान गनु[पछ[। म यसको बारेमा अÛयğ (हेनू[ अÚयाय १० 
मा) åयाÉया गनȶछु। ×यसैले यो ͧसÈखापदमा वा अǾमा माğ 
शÞदहǾ सुगत अगुंलȣ (=इÛची) र सुगत ͪवदि×थ (ǒबƣा) को 
उãलेख गनȶछु। 
 अब, हामी वाÈयांश 'सारàभे च.े.. कुǑट ं कारेáय'को 
अथ[ छलफल गनȶछɋ। यसले वाèतवमा संघाǑदसेसलाई बुझाउँछ, 
तर ͪवभंगमा यो ͩकन भǓनयो ͩक यीमÚये Ĥ×येक (सारàभे, 
अपǐरÈकमन,े सÑञाͬचकाय) दÈुकटको आधार हो? यो बुÐन 
असàभव छ! यǑद ͪवभंगको åयाÉया सहȣ हो भने कुन 
उɮदेæयकोलागी माͬथको वाÈयांश बोͧलएको ͬथयो; अझ थप 
शत[ बताउने शÞदहǾ 'वा' (अथवा) ×यसपǓछका वाÈयांशहǾमा 
बेकार हुनजाÛछ, (यो कुरा तल èपçट देͨखनेछ जहाकँो 

https://dhamma.digital



102 
 

ͧसÈखापदमा माğ एकपटक 'वा' छ)। यो ͪवचार गदȷ, जÊगा 
Ǔनधा[रण गनु[ सघंको कत[åय हो जसले वाèतवमा नै राĨो èथान 
Ǔनधा[रण गनु[पछ[। कुनै ͧभÈखलेु आÝनो लागी कुटȣ बनाउँदा 
संघले ǓनǑद[çट èथानमा बाहेक अÛयğ बनाउँछ भने गलत 
हुÛछ। जब यो ͪवचारलाई Ǒदमागमा राÉछɋ, यो èपçट देͨखएको 
छ ͩक कुनै ͧभÈखलेु संघमा ठाउँ तोकȧǑदनकोलागी अनुरोध 
गद[छ, तर उसले कुटȣ भने ͧभÛनै èथानमा बनाउँछ, वा जसले 
ठाउँ तोकȧǑदनकोलागी अनुरोध गदȷन, वा जसले आÝनो कुटȣ 
संघɮवारा ǓनǑद[çट èथलमा बनाउँछ, तर उसले यो कुटȣको 
आकारका सीमाहǾ नाघेर बनाउँछ भने, ǓयनमÚये Ĥ×येक 
माͧमला संघाǑदसेसको आधार हो। कुनै ͧभÈखलेु ǓयनमÚये कुनै 
एउटा माğ गिãत गरेमा एउटा माğ आपͪƣ गरेको हुÛछ, दइु[टा 
गरेमा दइु[वटा आपͪƣहǾ गरेको हुÛछ। पुÞबपयोगमा Ĥ×येक 
Ĥयासकोलागी एउटा दÈुकट आपͪƣ हुÛछ, काम 
ͧसɮͬधदंासàममा एउटा माğ आपͪƣ बाँकȧ रहेको अवèथामा 
थुãलÍचय आपͪƣ हुÛछ, ती गलत कामहǾ ͧसɮध भएपǓछ 
उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 
 यो ͧसÈखापदमा गनु[पनȶ नगना[ले पǓन आपͪƣ 
हुनसÈछ, भÛनुको मतलब यो हो ͩक उसले जÊगा 
तोकȧǑदनकोलागी संघमा अनुरोध गदȷन, र गन[ नहुने गना[ले 
पǓन उसलाइ[ आपͪƣ हुनसÈछ, भÛनुको मतलब यो हो ͩक, कुनै 
ͧभÈखलेु तोͩकएको ठाउँमा बाहेक अÛयğ कुटȣ Ǔनमा[ण गद[छ, 
वा आकार सीमाभÛदा ठूलो हुनेगरȣ Ǔनमा[ण गद[छ, वा यी दवुै 
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तǐरकाले गन[सÈछ, जब कुनै ͧभÈखलेु संघलाई èथान 
तोͩकǑदनकोलागी अनुरोध गदȷन र आकारको सीमा पǓन नाघेर 
बनाउँदछ। यǑद ͧभÈखलेु संघमा जÊगा तोकȧǑदनकोलागी 
अनुरोध गद[छ, अǓन पǓछ सो तोकȧएको जÊगामा कुटȣ 
बनाउँदछ, र कुटȣको आकार सीमा भÛदा बाǑहर गएको छैन भने 
उसलाइ[ आपͪƣ लाÊदैन। 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

यǑद ͧभÈखलेु बनाइǑदने (गहृèथी) दाता भएको 
अवèथामा उसले आÝनो लागी पÈका गरेर कुटȣ 
बनाउँछभने, उसले बनाउने èथान तोकȧǑदनकोलागी 
ͧभÈखहुǾ भेला गनु[पछ[ र ती ͧभÈखहुǾɮवारा चारैǓतर 
जÊगायुÈत र खालȣ भूͧ म तोकȧǑदनुपछ[। यǑद ͧभÈखलेु 
अǾबाट कÞजा गǐरएको ठाउँमा र चारैǓतर जÊगारǑहत 
भूͧ ममा ठूलो कुटȣ बनाउँछ वा उसले जÊगा 
तोÈनकोलागी ͧभÈखहुǾ भेला गदȷन भन,े उसलाइ[ 
संघाǑदसेस आपͪƣ हुÛछ। 

 'ͪवहार' भÛनाले वत[मानमा एक केÛġȣय èथानको 
Ǿपमा बुͨ झÛछ, ͩकनͩक ×यहाँ बुɮधĤǓतमा èथाͪपत गǐरएको 
हुÛछ। यस ठाउँमा भगवान बɮुध अझ ै ǒबराजमान हुनुहुÛछ 
जèतो माǓनÛछ। जे होस,् ĒÛथहǾमा 'ͪवहार' शÞदले 
ͧभÈखहुǾको बासèथानलाई बुझाउँछ तर यो र कुटȣ बीचको 
फरक वण[न गǐरएको छैन। ͪवभंगमा 'ͪवहार' शÞदले लेͪपएको 
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भवनको Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ, यो अǓघãलो ͧसÈखापदमा 
कुटȣको वण[न गǐरएको जèतो नै हो। यो (ͪवहार) र अǓघãलो 
ͧसÈखापदको (कुटȣ) बीचमा फरक यो हो ͩक यसमा गहृèथ 
माͧलक छ र ×यसैले ×यसको आकारको कुनै सीमा राͨखएको 
छैन ͩकनͩक ͧभÈखलेु जनतासँग मɮदतकोलागी अनुरोध 
गǐररहनु पदȷन। यी बाहेक सबै èपçटȣकरणहǾ यसको अǓघãलो 
ͧसÈखापदको अनुǾप बुÐनु पछ[। 
 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु Đोͬधत भएर, Đोधɮवारा Ĥेǐरत भएर र 
असÛतुçट भएर, कुनै ͧभÈखलुाइ[ आधारहȣन पारािजक 
दोषको आरोप लगाउँछ, यो सोचरे ͩक "यसो गरेर मैले 
उसलाइ[ Ħéमचय[बाट पतन गराउन सÈछु", र पǓछ अकȾ 
अवसरमा सो (ͪवनयगत) ͪवधीको ĤͩĐयामा उसलाइ[ 
जाँचकेो अथवा नजाँचकेो अवèथामा सो आरोप Ǔनराधार 
भएको देͨखयो र सो ͧभÈखलेु Đोधवश ×यसो बोलेको 
èवीकार गद[छ, यèतो अवèथामा उसलाइ[ संघाǑदसेस 
आपͪƣ हुÛछ। 

 जèतो ͩक मैले पǑहले भǓनसकेको छु, भगवान 
शाèताबाट èवीकृत भएको छ ͩक ͧभÈखलेु आफूलाइ[ आपͪƣबाट 
मÈुत गनु[ उसको कत[åय हुÛछ, र यǑद उसले यèतो गदȷन भन े
उसको Ǒहत उपकारकोलागी उसलाई åयिÈतगत Ǿपमा चतेावनी 
Ǒदने काम अकȾ एकजना ͧभÈखकुो िजàमेवारȣ हुÛछ। यǑद ऊ 
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िजɮदȣ गरȣ रहÛछ भन,े कुनै ͧभÈखलेु बुɮधसासनको 
Ĥयोजनकोलागी उसलाइ[ संघको ǒबचमा आरोप लगाउनु पछ[। 
यस ͧसÈखापदमा कुनै ͧभÈखलेु आफूलाइ[ मन नपनȶ अकȾ 
ͧभÈखलुाइ[ आरोप लगाउनकोलागी यो बुɮधĤदƣ èवीकृǓतको 
Ĥयोग गद[छ। यस ĤͩĐयामा अͬधकरणअनुवादाͬधकरण हो, 
(हेर, कानूनी ĤͩĐया, अÚयाय ९), यसको मतलब ͧभÈखɮुवारा 
कुनै ͧसÈखापदमा गǐरएको आपͪƣको सàबÛधमा लगाइएको 
आरोप हो। Ǔनराधार आरोप भÛनुको अथ[ हो: माͧमलाहǾ जुन 
देͨखएको छैन, सǓुनएको छैन वा संǑदÊध छैन। ͧभÈखɮुवारा 
जुन ͪवषय देͨखएको छ, वा जुन अǾहǾɮवारा जानकारȣ 
Ǒदइएको छ र जुनमा ͧभÈखलेु ͪवæवास गनȶ आधार छ, 
यèतालाइ[ आधारयÈुत भǓनÛछ। यɮयͪप यो Ĥ×य¢ देͨखएको 
छैन र न त अǾले नै जानकारȣ Ǒदइएको छ, तर अǾले गरेको 
काय[ले ऊमाͬथ शंका उ×पÛन हुÛछ - यो पǓन आधारयुÈत हो। 
आरोपका वचनहǾ आरोपीले बुÐने ͩकͧसमको हुनुपछ[ , अथवा 
जब उसले अͧभयुÈतले के गरेको छ भÛदछ, वा जब उसले 
आपͪƣको उãलेख गद[छ, वा जब उसले सँगै बèन Ǔनषेध गद[छ 
(सवंास),वा जब उसले (सामीͬचकàम, कǓनçठɮवारा वǐरçठमाͬथ 
गǐरने अͧभवादन आǑद सेवाहǾ) èवीकार गदȷन, र उसका 
वचनहǾ बुÐनकोलागी पया[Üत èपçट हुनु पछ[ ͩक अͧभयुÈतले 
पारािजक आपͪƣ गरेको छ। ͪवभंगमा, आरोपका शÞदहǾको 
åयाÉया गǐरएका छन ् जèतो ͩक आरोपीɮवारा अͧभयुÈतको 
उपिèथǓतमा ×यसबेलामा चलेको परàपरा अनुसार बोͧलÛØयो। 
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अɪठकथा आचǐरयले सायद यो परàपरालाइ[ अनुकरण गरेको 
हुनुपछ[ , ×यसैले उनले åयाÉया गरे ͩक यǑद अͧभयुÈतको 
अनुपिèथǓतमा आरोप लगाइएको हो भने, उसलाइ[ आपͪƣ लाÊन े
छैन। म तक[  गछु[ ͩक बोलȣɮवारा लगाईएको आरोप वा ͧलͨखत 
(शरȣरɮवारा) जानकारȣ Ǒदएर लगाइएको आरोपलाइ[ यहाँ 'आरोप' 
शÞदको अÛतग[त समावशे गǐरएको छ, र ×यो आरोप उसलाइ[ 
तब माğ पनȶछ जब आरोपीले बोलेर वा कुन ै अͬधकारȣलाई 
लेखेर जानकारȣ हèताÛतरण गद[छ, उदाहरणकोलागी, जब 
मेͪ ƣया ͧभÈखनुीɮवारा ͧभÈख ु दÞब मãलपƣु थेरलाई भगवान 
शाèताको सम¢ यसै ͧसÈखापदको कथामा आरोप लगाईयो। म 
ͩकन यस तǐरकामा ͪववाद गछु[? ͩकनͩक शरȣरɮवारा लगाईएको 
आरोपले पǓन शत[हǾलाई पूरा गन[सÈछ र यस बाहेक वत[मान 
समयमा यो मौͨखक आरोप लगाउनुको तुलनामा Ĥामाͨणकता 
अͬधक छ र ͩकनभने Ħéमचय[बाट पतन गराउने आरोप 
अͬधकारȣ सम¢ पेश गनु[पनȶ हुÛछ। ͧभÈखलेु अͧभयुÈतलाई न ै
बताउँछ वा अकȾ ͧभÈखकुो बदनामी फैलाउने उɮदेæयले अकȾ 
ͧभÈखलुाई बताउँछ र यो (यो अͬधकारȣलाइ[ Ǒदएको जानकारȣ 
नभएकोले) यसलाइ[ आͬधकाǐरकताको अभावमा आरोप भǓनÛछ 
जुन ͩक åयिÈतलाइ[ लाÊदैन। अͧभयुÈत ͧभÈख,ु ĤǓतवादȣलाई 
आरोपको सàबÛधमा सुनुवाईको समयमा बताउनु पछ[ ताͩक 
उसलाई थाहा होस ् ͩक उसलाई कुन आरोप लगाइएको छ 
(अͬधकरण-ͪवǓनÍछय) जुन ͩक सàमुख-ͪवनयको भाग हो। 
(हेनु[होस-्अÚयाय ९)। 
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 जो ͧभÈखलेु आफैले अकȾ ͧभÈखलुाइ[ आधारहȣन 
पारािजक आपͪƣको आरोप लगाउँछ वा आरोप लगाउन 
अकȾलाई आदेश ǑदÛछ भने: उसलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ हुÛछ। 
यǑद ͧभÈखलेु एक ͧभÈखलुाई पारािजकको आधारहȣन आरोप 
लगाउने आमÛğणालाइ[ èवीकार गरेर आरोप लगाउँदछ भने 
उसलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ हुÛछ। (यस पारािजक आरोपको 
शुǽवात गनȶलाइ[ पǓन संघाǑदसेस आपͪƣ हुÛछ।) एक अपçुट 
आरोपको माͧमलामा अͧभयुÈतɮवारा Ǻढ बनाउँछ, यɮयͪप यो 
माͧमला उसले सूचना माğ पाएको हो, तर उसले भÛछ ͩक यो 
उसले देखकेो छ, तब उसलाइ[ पǓन संघाǑदसेस हुÛछ। पुçट 
आरोपको माͧमलामा वाèतवमा अͧभयुÈतɮवारा ×यसलाइ[ अपçुट 
बनाइÛछ भन,े तब आरोपीलाइ[ के आपͪƣ हुÛछ? ͪवभंगमा, यो 
भǓनएको छ ͩक यसको पǓन संघाǑदसेस आपͪƣ नै हुÛछ! तर 
म बÐुदछु ͩक यो आरोप लगाउने ͧभÈखकुोलागी यसो गनु[ 
असàभव छ, ͩकनͩक उसले आरोͪपतलाइ[ नाश गन[ चाहेको 
हुÛछ, र ×यसो भएकोले उसले आÝनो आरोपलाइ[ ͩकन अपçुट 
बनाउला? एउटा पुçट आरोपको माͧमलामा, जèतै जब ͧभÈख ु
आफैले (अपराध) देखेको छ, तर ऊ ×यसमा पÈका छैन ͩक 
गिãतप¢ को हो? ×यसो हुनाले उसले अपराधीलाइ[ ͬचÛन 
सÈदैन। तर पǓन आरोप लगाउँछ ͩक उसलाई èपçट देखकेो छु–
उसलाइ[ पǓन संघाǑदसेस हुÛछ। ͪवभंगमा बताइएको छ ͩक जब 
आरोͪपत ͧभÈख ुअशɮुध छ, र उसले पारािजक आपͪƣ गरेको 
छ, तर आरोप लगाउनेले सोÍयो ͩक ऊ शुɮध हो र उसलाई 
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अपçुट पारािजकको आरोप लगाउँछ, तब त आरोप लगाउनेलाइ[ 
संघाǑदसेस हुÛछ। यस माͧमलामा ͪवभंगमा लेखकले Ǒदएको 
Ǔनण[य सहȣ छ ͩकनͩक मानक ×यèतो ͧभÈखमुा आधाǐरत छ 
जो अझै पǓन आफूलाइ[ ͧभÈख ु रहेको घोषणा गद[छ। यसको 
अǓतǐरÈत, यो आरोप लगाउने ͧभÈख ु जो ͧभÈखलुाइ[ उसको 
उपिèथǓतमा आरोप लगाउन जाँदैछ, Ĥथमतः उसको अनुमǓत 
माÊनु पछ[। यǑद उसले यो गदȷन भन,े उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
यसैले, ͪवभंगका लेखकले पǓन ͪवभंगमा यो बुँदा 
छलफलकोलागी उठाउँछ। यो परàपरा तब पǓन अßयास गǐरनु 
पछ[ जब ͧभÈखलेु अͧभयुÈतको अनुपिèथǓतमा आरोप लगाउँछ, 
ताͩक अͧभयुÈतलाई पǑहले नै जानकारȣ होस ् ͩक उसलाइ[ के 
आरोप लगाइँदैछ। (नागǐरक कानूनमा) पǓन केहȣ वकȧलहǾ यो 
तǐरका अवलàबन गद[छन।् 
 आरोप लगाउने ͧभÈख ु जसले बÐुदछ ͩक उसले 
आरोप लगाएको ͧभÈख ु शुɮध छैन, चाहे अͧभयुÈत ͧभÈख ु
शुɮध हो वा होइन र उसले जे देखकेो छ, वा सुनेको छ वा, 
शंका लागेको छ, ×यहȣ बोलेको छ, यǑद उसको आरोप स×य 
होइन, जèतो ͩक उसलाइ[ गलत जानकारȣ ĤाÜत भएको रहेछ 
भने, उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 यो ͧसÈखापदमा अɪठकथा आचǐरयले ĐͧमकǾपमा 
हुने (अनुलोम-आपͪƣ) Đममा साना आपͪƣहǾको उãलेख गरेका 
छैनन।् यो सàभव छ ͩक यǑद कुनै ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाइ[ 
(झूटा) संघाǑदसेस आपͪƣको आरोप लगाउँछ भने उसलाइ[ 
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थुãलÍचय आपͪƣ लाÊनेछ, तर अलÊग ͧसÈखापद छ जसमा 
पाͬचͪƣय (ĐमसÉंया ७६) आपͪƣ माğ लगाइएको छ। ×यसैले 
हामीलाई लाÊछ ͩक अनुलोम-आपͪƣ पǓछ èथाͪपत गǐरएको हो। 
 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

यǑद ͧभÈखलेु Đोͬधत भएर, Đोधɮवारा Ĥभाͪवत भएर, 
र असÛतुçट भएर, कुनै ͧभÈखलुाइ[ (अͬधकरण) 
ͪवधीगत ĤͩĐयाको कुनै बुँदालाइ[ बहाना बनाएर 
पारािजक आपͪƣको आरोप लगाउँदछ, अकȷ  èतरको 
(गिãत, वा अकȷ  åयिÈतसँग सàबिÛधत आपͪƣलाइ[ 
ͧलएर, यèतो ͪवचार गरेर ͩक) "सायद यसɮवारा मैले 
उसलाई Ħéमचय[बाट ħçट गन[ सÈछु", र पǓछ अकȾ 
अवसरमा उसँग सोͬधदंा वा नसोͬधदंा नै, (उसको कुरोमा 
ǒबæवास गǐरएको होस ्वा नगǐरएको होस)् जब ͪवधीगत 
ĤͩĐया गदा[ अǾसँग सàबिÛधत वा अकȷ  èतरको 
आपͪƣसँग सàबिÛधत भएको देͨखÛछ, र सो ͧभÈखलेु 
Đोधको कारणले गरेको èवीकार गद[छ, यस कामले 
उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 

 'अकȾ èतरसँग सàबिÛधत' वाÈयांशको अथ[ यो अकȾ 
åयिÈतसँग सàबिÛधत ्हो, वा यसको मतलब यो आरोपीसँग न ै
सàबिÛधत छ।' एक बहानाको Ǿपमा अͬधकरण (कानूनी 
ĤͩĐया) का केहȣ बुँदाहǾको उपयोग गǐरएको अकȾ èतरसँग 
जोͫडएको' Ǔनàन उदाहरणमा देơ सͩकÛछ: आरोप लगाउने 
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ͧभÈखलेु एक गोरो वा कालो अनुहारको माÛछे देखेको छ, वा 
अÊलो वा पɬुको आकारको, जसले कुनै गिãत गǐररहेको 
देͨखएको छ, जुन ͩक आरोप लाउनकोलागी उपयÈुत छ र यो 
माÛछे आरोͪपतको आकारसँग ͧमãदोजुãदो छ। आरोप लगाउने 
ͧभÈखलेु अèपçटǾपले यस Ĥकार देखकेो कुरा उɮधतृ गछ[ : 
"मैले यèतो र ×यèतो आकारको, अनुहारको माÛछे देखेको छु, 
जो ͩक यो वा ×यो गãती गनȶ र अͧभयुÈत जèतै छ", 
अͧभयोÈताले ठाÛछ ͩक यो ͧभÈख ु×यो आरोप लागेको ͧभÈख ु
हो, तसथ[ उसले आरोप लगाउँछ ͩक उसैले नै देखकेो हो वा 
शंका गरेको हो। अकȾ माͧमलामा, ͪववरण Ǒदइएको åयिÈत, 
नाम पǓन अͧभयुÈतसँग ͧमãने हुÛछ, ×यसो हुनाले र आरोपीले 
×यो नाम सुनेको हुनाले ×यो नामको माǓनसले यो वा ×यो गयȾ, 
उसले ×यसपǓछ आरोप लगायो जसलाई उसले आरोप लगाउन 
चाहÛछ।' आरोͪपतसँग सàबिÛधत अͬधकरणसँग जोͫडएका केहȣ 
बुँदालाइ[ कुनै बहानाको Ǿपमा Ĥयोग गनु[' वाÈयांशको अथ[ 
उदाहरणकोलागी यो हो ͩक अͧभयोÈतालाई थाहा छ ͩक 
आरोͪपतले केहȣ ͧसÈखापद तोडकेो छ यɮयͪप पारािजक जͪƣको 
गàभीर त होइन, तर उसले यसलाई बढाइचढाइ गरȣ आÝनो 
आरोपमा पारािजक भएको बनाइǑदÛछ। अÛय èपçटȣकरण 
अǓघãलो ͧसÈखापदमा जèतै बुÐनुपछ[। 
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तेĮो घोषणाɮवारा Ǔनͨण[त हुने चार वटा ǓनयमहǾ 
१०. दसɋ  ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

जब कुनै ͧभÈखलेु ͧमͧलजुलȣ भएर बसेको संघमा भेद 
उ×पÛन गनȶ Ĥयास गद[छ, र उसले ×यसको शुǽवात 
तथा कोͧसस गद[छ, र संघभेद उ×पÛन गनȶ ͩकͧसमको 
अͬधकरणको ĤͩĐयामा Ĥयास जारȣ राÉछ, सो 
ͧभÈखलुाइ[ अǾ ͧभÈखहुǾले यसरȣ सचते गराउनु पछ[ ः 
"आदरणीय आवुसो, ͧमͧलजुलȣ रहेको संघमा भेद 
उ×पÛन गनȶ Ĥयास नगनु[होस।् तपाइɍ आवुसोले संघमा 
भेद उ×पÛन गनȶ खालको अͬधकरणको ĤͩĐया शुǽ गन[, 
×यसमा मेहनत गन[ र ×यसमा Ǻढ रहने काम 
नगनु[होस।् आवुसो सघंको साथमा शाÛतपूव[क  
बèनुहोस।् ͩकनͩक ͧमलȣजुलȣ भएको, सहमत भएको र 
ͪववाद रǑहत भएको संघले अͪवभािजत भइ[ (पाǑटमोÈख 
आǑद) पाठ गनȶछन,् जसले गदा[ संघ सुͪवèता पूव[क 
बास गनȶछ।" यसरȣ ͧभÈखहुǾɮवारा सचते गराउँदा पǓन 
यǑद सो ͧभÈखलेु पǑहले जèतै Ĥयास गǐररहÛछ भने 
उसलाइ[ यस ͪवषयमा ͧभÈखहुǾले पुनः तीन पटकसàम 
समणुभास (सचते गराउने ͪवधीवाÈय) पाठ गनु[पछ[ , 
(×यो हो, संघमा सो ͧभÈखलुाई यèतो काय[ गन[बाट 
रोÈनकोलागी घोषणा ͪवधीवाÈय पाठ गनु[) ताͩक उसले 
(आÝनो Ĥयास) ×यागोस,् यǓतमा उसले ×यागे भने राĨो 
हो; यǑद ×यागेन भने उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 

https://dhamma.digital



112 
 

 यहाँ 'संघ' को अथ[ ͧभÈखहुǾको समूह हो। 'ͧमͧलजुलȣ' 
शÞदको अथ[ हो, एउटै सीमामा बèने एकै संवास भएका 
ͧभÈखहुǾ। वाÈयांश 'ͧमͧलजुलȣ रहेको संघको ͪवचमा ͪववाद 
पैदा गनȶ Ĥयास गद[छ' भÛनुको अथ[ हो, अलग समूह बनाउने 
कोͧसस गनु[, ताͩक ͧभÈखहुǾ अलÊग अलÊग संवास गǾन,् 
भÛनुको अथ[ हो, उनीहǾले उपोसथ र संघकàमहǾ एक साथ 
सàपÛन गदȷनन।्' संघमा ͪववाद उ×पÛन गनȶ अͬधकरण' 
वाÈयांशको अथ[ हो- 'यो धàम हो, यो धàम हैन; यो ͪवनय हो, 
यो ͪवनय हैन', आǑद भनेर झगडा गनु[। यो ͪवषय ͧभÈख ु
देवदƣको कथामा देơ सͩकÛछ जसले भगवान शाèताको 
संघबाट अलग भएर नयाँ संघ èथाͪपत गनȶ Ĥयास गरे। 
 यèतो अवèथामा हèत¢ेप गनु[ यसबारेमा जानेका 
ͧभÈखहुǾको कत[åय हुÛछ। यèता कुराहǾ सुनेर पǓन हèत¢ेप 
नगǐरकन बसेमा ती ͧभÈखहुǾलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। यǑद 
कुनै ͧभÈखलेु यèता ͪववादलाइ[ बढावा ǑदÛछ र सचते गराउँदा 
पǓन ͪवæवास गदȷन वा Úयान Ǒददैंन भने उसलाई संघको बीचमा 
ãयाउनुपछ[ र तीन पटकसàम सचते गराउनुपछ[। यǑद उसले 
अझै पǓन संघभेदलाई बढावा Ǒदने काम जारȣ राÉछ भने 
उसलाइ[ ĤǓतवाद गनु[पद[छ, भÛनुको मतलब हो ͩक, संघको 
आदेशɮवारा ञͪƣचतु×थकàम ͪवधीɮवारा समणुभास (Ǔनषेध) 
घोषणा गनु[पछ[। यǑद ͪववाद चका[उने ͧभÈखलेु सो ĤǓतवाद 
(चतेावनी) लाइ[ èवीकार गद[छ भने अथा[त ् पǑहलो पटकको 
पाठमा नै उसले आÝनो मनसाय ×याग गद[छ भने यसलाइ[ 
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'असल भयो' भǓनÛछ। जब ͪववाद चका[उने ͧभÈखलेु आÝनो 
मनसाय ×याग गदȷन भने, उसलाइ[ Ĥ×येक पटकको ञͪƣ पाठ 
पूरा हँुदा दÈुकट हुÛछ, Ĥथम दइु[पटक अनुसावना पाठ पूरा 
भएपǓछ उसलाइ[ थुãलÍचय हुÛछ, र तेĮो र अिÛतम पटकको 
अनुसावना पाठ पूरा भएपǓछ उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। जब 
उसलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ लाÊछ, उसलाइ[ ×योभÛदा पǑहलेका 
(पुÞबपयोगका) आपͪƣहǾ èवतः खतम हुÛछ। 
 धàमानुकूल र ͪवधी अनुसारको शुɮध संघकàममा 
यǑद ͧभÈखलेु (संघमा ͪवभेद ãयाउने Ĥयास सǑहतको) िजɮǑद 
छोɬदैन भने चाहे उसले सहȣ ढंगले बुझकेो होस ् वा ऊ 
शंकायÈुत रहेको होस,् वा गलत ढंगले बझुकेो, जुनसुकै 
अवèथामा पǓन उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। तसथ[ यस 
ͧसÈखापदमा आपͪƣ अͬचƣक हो। धàमानुकूल नभएको 
संघकàममा उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ, भǓनएको छ। यो 
कुरा ×यèतो संघकàममा देͨखÛछ जुनͩक ĤͩĐया अनुसार सहȣ 
छैन, यɮयͪप यसको उɮदेæय धमा[नुसारकोसँग देͨखÛछ। 
 
११. एघारɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

(सो झगडालु) ͧभÈखकुा अनुयायीहǾ एकजना, दइु[जना, 
वा तीनजना हुनसÈछन,् जसले उसको प¢ ͧलएर यसो 
भÛन सÈछन,् 'तपाइɍहǾ उहाँ ͧभÈखलुाइ[ सãलाह पटÈकै 
नǑदनुहोस,् ͩकनͩक उहाँ ͧभÈख ु धम[वादȣ र ͪवनयवादȣ 
हुनुहुÛछ र उहाँले हाĨो इÍछा र रोजाइ अनुसार 
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बोãनुहुÛछ, उहाँलाइ[ (हाĨो मन) का कुरा थाहा छ र 
उहाँले (हाĨो लागी) बोãनुहुÛछ र ×यो हाĨो इÍछा हो।" 
ती ͧभÈखहुǾलाई (åयवèथापन प¢का) ͧभÈखहुǾɮवारा 
यèतो भनी चतेावनी Ǒदनुपछ[ , 'तपाइɍहǾले यèतो 
नभÛनुहोस;् ͩकनͩक उǓन ͧभÈख ुधम[वादȣ पǓन होइनन,् 
ͪवनयवादȣ पǓन होइनन,् तपाइɍहǾले पǓन संघको 
ͪवखÖडन नरोÏनुहोस।् आदरणीय आवुसोहǾले (आÝनो 
मन) शाÛतपूव[क संघमा लगाउनुहोस,् ͩकनͩक ͧभÈखसुंघ 
एकता भएपǓछ, सहमत भएपǓछ र ͪववाद रǑहत 
भएपǓछ अͪवभािजत भएर (एकȧकृतǾपले) (पाǑटमोÈख 
आǑदको) पाठ गनȶछन,् अǓन संघसदèयहǾ आरामसँग 
बèनेछन।्" ͧभÈखहुǾɮवारा यसरȣ चतेावनी Ǒददंा पǓन ती 
(झगडालु) ͧभÈखहुǾले पǑहले जèतो नै कोͧसस गǐररहे 
भने ती ͧभÈखहुǾलाइ[ तीनपटकसàम ĤǓतवाद गनु[पछ[ , 
ताͩक उनीहǾले ×यो कोͧसस ×याÊन सकून,् यǑद तीन 
पटकसàम ĤǓतवाद गदा[ उनीहǾले ×यो Ĥयास ×याग 
गद[छन ् भने Ǒठक छ; यǑद उनीहǾले ×यसलाई 
×याÊदैनन ् भने, यसले उनीहǾलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ 
लाÊछ। 

 यो देͨखÛछ ͩक यस ͧसÈखापदको पाͧल पाठले केहȣ 
ठाउँहǾमा शÞदहǾ छोडेको छ वा अपूण[ छ, उदाहरणकोलागी: 
'ऊ हाĨा ...जाÛदछन ्(=जानाǓत) इÍछा वा चाहनालाई बुझाउँछ 
वा अÛयथा यसमा केहȣ शÞद जèतो ͩक ͬचƣ वा 'अÏझासय' 
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(मनको कुरा, èवभाव), तसथ[ यहाँ मैले 'मन' शÞद थͪपǑदएको 
छु ताͩक अथ[ पूरा èपçट होस,् ×यèतै मन माğ होइन ͩक 
इÍछा तथा रोजाइ पǓन। अकȾ ठाउँमा "तपाइɍहǾ (आयुèमÛतानं) 
वाÈयांश संघका साथमा शाÛतपूव[क बèनुहोस'् मा एक वचन 
बनाएर केहȣ शÞदहǾ छोͫडएका छन,् जसले एउटा माğ कुरालाइ[ 
संकेत गद[छ, र ×यसैले मैले फेǐर 'मन' शÞद थपेको छु: 
तपाइɍहǾका (मन)...।' तर यो ͧसÈखापदलाइ[ पǑहलेको 
ͧसÈखापदसँग तुलना गदा[ माÛनुपद[छ ͩक यो अपूण[ छ। ×यसो 
हुनाले, ×यसका शÞदहǾ यèतो हुनुपछ[ : तपाइɍहǾ संघमा 
शाÛतपूव[क बèनुहोस।् 
 यस ͧसÈखापदको åयाÉया पǑहलेको ͧसÈखापदमा 
Ǒदइएको अनुसार नै बुÐनुपछ[ तर यसमा रहेको फरक यǓत हो 
ͩक ͧभÈखहुǾ जसकालागी ĤǓतवाद ͪवधीवाÈय पाठ गǐरÛछ, 
×यसमा दइु[जना वा तीनजना माğ ͧभÈखहुǾ रहेको हुनुपछ[ , 
ͩकनͩक योभÛदा बढȣ संÉयालाइ[ एकै पटकमा ĤǓतवाद पाठ गन[ 
मनाहȣ छ। यहाँ यो कुरा Ĥçट पाǐरÛछ ͩक चार जना पुगेको 
ͧभÈखहुǾको सÉंयालाइ[ सोझै संघ माǓनÛछ। एउटा संघले अकȾ 
संघलाइ[ ĤǓतवाद कारवाहȣ गनु[ असàभव छ ͩकनͩक यसो गनु[ 
ͪवनयको भावनाको ͪवपरȣत छ। 
 
१२. बारɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

कुनै ͧभÈख ु èवाभाͪवक Ǿपले नै सàझाउन गाıो हुन 
सÈछ र जब धम[ (Ǔनयम) को अनुǾप ͧभÈखहुǾɮवारा 
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(पाǑटमोÈख) पाठमा सामेल रहेका ͧसÈखापदहǾको 
बारेमा सãलाह ǑदईÛछ, उसले आफɇ लाई यस Ĥकार 
सãलाह Ǒदन अयोÊय बनाउँछ, "आदरणीय साथीहǾले 
मलाई राĨो वा नराĨो जे भए पǓन ×यसबारेमा ǒबãकुल 
सãलाह नǑदनुहोस,् र म पǓन आदरणीय साथीहǾलाई 
राĨो वा नराĨो के हो भनेर सãलाह Ǒदनेछैन। तब ×यो 
ͧभÈखलुाइ[ ͧभÈखहुǾɮवारा यèतो सãलाह Ǒदइनु पछ[ 
"आदरणीय साथी, आफुलाई सãलाह Ǒदन अयोÊय 
नबनाउनुहोस,् बǽ आदरणीय साथीले आफुलाई सãलाह 
Ǒदन योÊय नै बनाउनुहोस,् आदरणीय साथी, तपाइɍले 
पǓन साथीभाइ[हǾलाइ[ धम[ अनǾुप हुने गरȣ सãलाह 
Ǒदने गनु[होस।् ͧभÈखहुǾले पǓन आदरणीय साथीलाइ[ 
धम[ अनुसार सãलाह Ǒदनेछन;् ͩकनͩक भगवान बुɮधका 
अनुयायीहǾकोलागी यस Ĥकार आपसमा सãलाह Ǒदन-ु
ͧलनु र (तदनुसार) सुधार गनु[ बɮृͬधकोलागी हुनेछ।" 
यǑद सो ͧभÈख ु ͧभÈखहुǾɮवारा यसरȣ सãलाह Ǒदइँदा 
पǓन पǑहले जèतै आचरण गǐररहÛछ भने ×यो 
ͧभÈखलुाइ[ तेİो पटकसàम ͧभÈखहुǾɮवारा रोÈनुपछ[ 
ताͩक उसले (आÝनो Ĥयास) ×याÊन सकोस।् यǑद तेİो 
पटकसàम रोÈदामा उसले आÝनो Ĥयास ×याग गछ[ 
भने ×यो राĨो हो; यǑद उसले यसलाई ×याÊदैन भने, 
उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। 
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१३. तेरɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
यǑद कुनै ͧभÈख ु (फूल आǑद उपहारɮवारा) पǐरवार 
(कुल) को दषूक भइ Ǒहडंकेो छ र खराप आचरणको 
भएर कुनै गाउँ वा शहरको आधार ͧलएर बèछ, (र ती) 
दवु ैउसको नराĨो åयवहारको बारेमा देͨखÛछ र सुǓनÛछ 
पǓन र उसɮवारा ħçट भएको पǐरवारहǾको बारेमा 
देͨखÛछ र सुǓनÛछ पǓन। ×यो (दोषी) ͧभÈखलुाइ[ 
(Ǔनयामक) ͧभÈखहुǾɮवारा यस Ĥकार सãलाह Ǒदनुपछ[ , 
"आदरणीय आवुसो पǐरवारलाइ[ ħçट बनाउने हुनुहुÛछ, र 
खराब आचरणको हुनुहुÛछ। तपाइɍ आदरणीय आवुसोको 
नराĨो åयवहार देͨखएका पǓन छन ् र सुǓनएका पǓन 
छन ् र तपाइɍɮवारा ħçट भएका पǐरवारहǾ देͨखएका 
पǓन छन ्र सǓुनएका पǓन छन।् आदरणीय आवुसोले यो 
ͪवहार छोडरे जानुस।् तपाँइ[ यहा ँ लामो समयसàम 
बͧससÈनुभएको छ।" यǑद ͧभÈखहुǾɮवारा यस Ĥकार 
सãलाह ǑदईएपǓछ ×यो ͧभÈखलेु (Ǔनयामक) 
ͧभÈखहुǾलाई भÛछन,्" यी ͧभÈखहुǾ इÍछा 
(छÛद)ɮवारा Ǔनदȶͧशत हुन ्रघणृा (ɮवेष) ɮवारा Ǔनदȶͧशत 
हुन ् र ħम (मोह) ɮवारा Ǔनदȶͧशत हुन ् र भयɮवारा 
Ǔनदȶͧशत हुन।् एउटै गãतीकोलागी उनीहǾले एउटालाई 
ͪवहारबाट Ǔनèकासन गछ[न ् र अकȾलाई Ǔनèकासन 
गदȷनन"्, तब ×यो ͧभÈखलुाई ͧभÈखहुǾɮवारा यèतो 
सãलाह Ǒदनु पछ[ ," आदरणीय आवुसोले ×यसो 
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नभÛनोस।् हामी ͧभÈखहुǾ इÍछाɮवारा Ǔनदȶͧशत छैनɋ, 
न घणृाɮवारा Ǔनदȶͧशत, न ħमɮवारा Ǔनदȶͧशत, न 
भयɮवारा नै। आदरणीय आवुसो पǐरवारहǾलाइ[ ħçट 
गनȶ हुनुहुÛछ, नराĨो åयवहार गनȶ हुनुहुÛछ। आदरणीय 
आवुसोका नराĨा Þयवहारका बारेमा दवु ै देͨखएका पǓन 
छन ् र सǓुनएका पǓन छन ् र तपाइɍɮवारा ħçट 
पǐरवारहǾ देͨखएका पǓन छन ्र सुǓनएका पǓन छन,् र 
अब आदरणीय आवुसोले यो Ǔनवास छोɬनहुोस।् तपाँइ[ 
यहाँ धेरै बेर बͧससÈनुभएको छ।" यǑद ͧभÈखहुǾɮवारा 
यसरȣ सãलाह Ǒदइँदा, उसले पǑहले जèतै नै Ĥयास 
गǐररहÛछ भने सो ͧभÈखलुाइ[ तीन पटकसàम ĤǓतकार 
गनु[पछ[ , ताͩक उसले आÝनो Ĥयास छोɬनसकोस।् तेİो 
पटकसàममा उसले (उसको Ĥयास) छोɬछ भने ×यो 
राĨो हो; यǑद उसले ×यसलाइ[ छोɬदैन भने यसले 
उसलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ हुÛछ। 

 'पǐरवारलाइ[ दूͪ षत बनाउने' भÛने शÞदावलȣ एक 
थरȣका ͧभÈखहुǾलाइ[ संकेत गनȶ शÞद हो। यसको मतलब ×यो 
ͧभÈख ु Đोͬधत हुÛछ, बदला ͧलÛछ, चोट पुया[उँछ वा अǾको 
धनमाल नçट गद[छ भनेको होइन। यसको अथ[ यो हो ͩक 
ͧभÈखलेु (गहृèथीहǾ) लाई चापलूसी Þयवहार गरेर (गहृèथीहǾले 
जèतो åयवहार गरेर), वा गहृèथीहǾको सेवा गरेर, वा लाभको 
आशा राखेर, र धेरै ĤाÜत गनु[कोलागी थोरै केहȣ ǑदÛछ - यसो 
गनȶ ͧभÈखलुाइ[ पǐरवारलाइ[ दषूण गनȶ भǓनÛछ। ͩकनͩक उसले 
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पǐरवारहǾलाइ[ Įɮधा कमजोर बनाउँछ, जुन ͩक (Įɮधा) 
कुसलसàपͪƣ पूण[ गनȶ कारण हो। जे होस ् ͧभÈखलेु यèतो 
åयवहार गरेर केहȣ गहृèथीहǾलाइ[ खशुी पान[ सÈदछ, तैपǓन 
उनीहǾले उसलाइ[ ͧभÈखकुो Ǿपमा आदर गनȶछैनन,् उसलाइ[ त 
एक खराप ͧमğको Ǿपमा माğ ͧलनेछन।् 'खराप आचरण' भÛने 
शÞदले ĮमणहǾको आचरणको सीमाभÛदा बाǑहरको åयवहारलाई 
बुझाउँछ, उदाहरणकोलागी, गहृèथी पǐरवारका केटȣहǾसँग 
हाँसखेल गदȷ सगंत गनु[, वा खेल खãेनु, चकचक गनु[ वा 
Éयालठɪटा गनु[, वा गाउनु र नाÍनु। भगवान बुɮधले संघलाई 
यèतो åयवहार गनȶ ͧभÈखमुाͬथ Ǔनवा[सन दÖड (पÞबाजनीय-
कàम) लगाउने अनुमǓत Ǒदनुभएको छ। जो ͧभÈखमुाͬथ 
पÞबाजनीय-कàम दÖड परेको छ उसले आÝनो गãती महसुस 
गनु[पछ[ र उसले फेǐर राĨो आचरणको उ×थान गनु[पछ[ , ताͩक 
संघले ×यो Ǔनवा[सन दÖडको अÛ×य गǐरदेओस।् यसो गनु[को 
सɪटा, यस ͧसÈखापदमा यǑद सो ͧभÈखलेु अÛय ͧभÈखहुǾलाई 
दोषारोपण गद[छ ͩक उनीहǾ छÛद आǑद चार अगǓतɮवारा 
Ǔनदȶͧशत छन,् यहȣ कारणले हो ͩक भगवान बुɮधले संघलाई 
èथानाÛतरण गनȶ ͪवधीवाÈय पɭने अनुमǓत Ǒदनुभयो, र यǑद 
उसले यसलाइ[ सकादȷन भने उसलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ हुÛछ। 
 

सारांश 
 यी १३ वटा संघाǑदसेस ͧसÈखापदहǾमÚयेमा, Ĥथम 
नौ वटालाइ[ पठमापͪƣक भǓनÛछ जसको अथ[ हो आपͪƣ 
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गनȶलाइ[ गना[साथ ैतुǽÛत ैआपͪƣ हुÛछ। पǓछãला चार वटालाइ[ 
यावतǓतयक भǓनÛछ जसको अथ[ हो, उनीहǾ संघɮवारा 
गǐरएका समनुभास तीनपटक वाचनको अÛतमा आपͪƣ हुÛछ। 
जो ͧभÈखलेु यी तेı वटा ͧसÈखापदहǾमÚये कुनै एकलाइ[ 
तोɬछ, उसलाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣ हुÛछ।  
 संघाǑदसेस आपͪƣ भएको ͧभÈखलेु आÝनो आपͪƣ 
सूͬ चत गनु[पनȶ परàपरा छ, कàतीमा चारजना ͧभÈखहुǾ 
(चतुवÊग) समावेश भएको संघले दोषीलाइ[ मानƣ भǓनने ͪवधी 
पालना गन[ लगाउँछ। जब संघले अनुमǓत Ǒदने ͪवधीवाÈयहǾ 
पाठ गछ[ , ͧभÈखलेु छ रातसàम ͪवधीवत ्मानƣ ͪवधी पालन 
गनु[पछ[ , जसपǓछ उसले संघबाट अÞभान कम[ Ǒदन अनुरोध 
गद[छ जसमा बीस जना ͧभÈखहुǾ (वीसǓतवÊग) सामेल भएको 
हुनुपछ[। जब संघले आपͪƣबाट मÈुत भएको èवीकृǓतèवǾप 
अÞभान पाठ पूरा गद[छ, अǓन सो ͧभÈख ुशुɮध बÛछ। तर यǑद 
संघाǑदसेस आपͪƣ भएको ͧभÈखलेु आपͪƣ लुकाउँछ र अÛय 
ͧभÈखहुǾलाई भनेन भने जǓत Ǒदन उसले आपͪƣ लुकाएको हो, 
×यǓत नै Ǒदनसàम उसले 'पǐरवास' नामको ͪवधीĭƣ पालन 
गनु[पछ[। ×यस पǓछ उसले परàपरा अनुसार मानƣͪवधी पालना 
गद[छ। 
 ͧभÈखलेु आपͪƣ गरेको छ र यो महसुस गरेको छ ͩक 
उसले एउटा आपͪƣ गरेको छ र यो लुकाउने सोचकेो छ र एक 
वा धेरै Ǒदन ǒबǓतसÈदासàम यो अÛय ͧभÈखहुǾलाई बताएको 
छैन, 'यèतोलाइ[ आÝनो आपͪƣ लुकाएको ͧभÈख ुहो' भǓनÛछ। 
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यɮयͪप ͧभÈखलेु यसलाइ[ लुकाउने सोÍदैनन,् तर केहȣ बाधाहǾ 
हुनसÈछ जसले गदा[ उसलाई आÝनो आपͪƣको बारेमा अǾलाई 
बताउनबाट रोÈनसÈछ, जèƣो ͩक उÈखेपनीय-कàम 
(बǑहçकारको काय[) को सजाय Ǒदईएको ͧभÈखकुो माͧमलामा, 
जसका कारणले कोहȣले पǓन उसँग सàपक[  गदȷनन,् वा जंगलȣ 
जनावरहǾको खतराहǾ रहेको हुनसÈछ, जसबाट आवागमनको 
माग[ बाͬधत छ, जसले गदा[ उसले राती समेत याğा 
गन[कोलागी असमथ[ हुÛछ, वा बाढȣĒèत रहेको छ, कुनै डँुगा 
उपलÞध छैन, ×यसैले एक वा धेरै Ǒदन ǒबǓतसकेका छन,् यी 
तǐरकाहǾɮवारा बाͬधत ͧभÈख ुआपͪƣ लुकाएको दोषी छैन। तर 
जब ͧभÈखलेु थाहा पायो ͩक अब बाधाहǾ अिèत×वमा छैनन ्
जसले गदा[ उसले अǾलाइ[ बताउन सÈछ, उसले जǓतसÈदो 
चाँडो अÛय ͧभÈखहुǾलाई जानकारȣ गराउनु पछ[। यो संघाǑदसेस 
आपͪƣ उपचार गन[ ͧमãने आपͪƣहǾमÚयेमा सबभÛदा वजनदार 
हो, ×यसैले यसलाई गǽकापͪƣ भǓनÛछ, अथवा अभġता 
सàबÛधी धरैे आपͪƣहǾ छन ् भने ×यसलाइ[ दɪुठुãलापͪƣ 
भǓनÛछ। जो ͧभÈखलेु यीमÚये कुनै एक आपͪƣ गला[, उसलाइ[ 
माͬथ उãलेͨखत ͪवधीहǾ पालन गरेर शुɮध गन[ सͩकÛछ, 
यसैले यो वु×थानगाͧमǓन (कम[ͪ वधीमा बसेर शुɮध हुन)े आपͪƣ 
भǓनÛछ। 

***** 
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अǓनयत 
 यो शÞदको अथ[ 'अǓनिæचत' हो। यो वीǓतÈकमको 
नाम हो, जसको अथ[ हो, èथाͪपत Ǔनयमलाइ[ तोɬनु वा 
अǓतĐमण गनु[, यहाँ यसको अथ[ 'अǓनिæचत वीǓतÈकम' हो। 
यो ͧसÈखापदहǾको नाम हो, जुनलाइ[ तोɬनाले 'अǓनिæचत 
आपͪƣ लाÊछ'। यी जàमा २ वटा छन।् 
 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

कुनै ͧभÈख ु मǑहलासँग एकाÛतमा एÈलाएÈलै 
(सभंोगकोलागी) उपयÈुत पदा[युÈत आसनमा बèदछ, 
यèतो अवèथामा वचनमा भरोसा गन[ सͩकने बुɮͬधमƣा 
उपाͧसकाले उनीहǾलाइ[ देखेर तीन ĮेणीहǾमÚयेमा कुनै 
एक, ती हुन,् पारािजक, संघाǑदसेस, अथवा पाͬचͪƣय, 
दोषारोपण गन[ सÈछे ͩक यो कुन Įेणीको आपͪƣ हो, 
अǓन ×यहाँ बͧसरहेको ͧभÈखलेु आफू ×यसरȣ बसेको 
èवीकार गरेपǓछ यी तीनमÚये एक दोष लगाउनु पछ[ , 
ती हुन-् पारािजक, संघाǑदसेस, अथवा पाͬचͪƣय। फेǐर 
सो वचनमा भरोसा गन[ सͩकने उपाͧसकाले जनु Įेणीको 
भÛछे, ͧभÈखलुाइ[ ×यहȣ आपͪƣ लगाउनु पछ[। यो 
माͧमला अǓनिæचत छ। 
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 यो ͧसÈखापदको अथ[ धेरै अèपçट छ, ×यसैले यो 
बुÐन गाıो छ, यसबाहेक ͪवभंगका रचनाकारहǾले यसलाई 
èपçट Ǿपमा åयाÉया गदȷनन,् बǾ माğ सारांशमा भǓनएको छ 
ͩक उपाͧसकाले ज े तोÈछ सÛुनु, ×यसपǓछ अͬधकारȣ 
ͧभÈखहुǾले ͧभÈखकुो बयान सुÛनू, ͩकनͩक मǑहलाको बयान 
गलत हुन सÈछ। जे होस,् यो हुन सÈछ ͩक एक ͪवæवाͧसलो 
åयिÈत चाहे पुǾष होस ् वा मǑहला, भÛन आउँछ ͩक उसले 
यèतो यèतो भएको देखेको छु, तैपǓन उसले/Ǔतनले ͧभÈखलुाइ[ 
कुनै आरोप लगाउने मनसाय गदȷन, ͩकनͩक उसले सàबिÛधत 
åयिÈतहǾको बारेमा गãती जानकारȣ गरेको हुन सÈछ, र 
अͬधकारȣ ͧभÈखहुǾले सàबिÛधत ͧभÈखसँुग पǑहले छलफल वा 
सोधपुछ नगǐरएको हुन सÈछ, र ×यसो हुनाले हतारमा ×यो 
ͧभÈखलुाइ[ दÖड तोͩकन सÈछ। यèतो हुनु त थेरहǾɮवारा 
धाͧम[क åयवहार भएको हुनेछैन। यो त एउटȣ आमाको 
माͧमलामा èपçट देơ सͩकÛछ जसको छोरालाइ[ अǾहǾɮवारा 
आरोप लगाइएको छ र हतारमा उसँग सोधपूछ नगǐरकन नै 
सजाय ǑदÛछे- र यसलाइ[ असल तǐरका भÛन सͩकंदैन। तर 
यǑद हामी उपाͧसकाको बयानमाभÛदा पǓन ͧभÈखकुो बयानमा 
भरोसा गद[छɋ भने अǓन त उपाͧसकाको 'बयानमा भरोसा गन[ 
सͩकन"े ͪवशषेणा×मक शÞबदावलȣ अथ[हȣन बÛछ, कारण यǑद 
ͧभÈखकुो वचनलाइ[ बढȣ मãूयांकन गनȶ र उपाͧसकाबाट पाएको 
जानकारȣलाइ[ कम मãुयांकन गनȶ हो भन,े र यी दईुवटा 
माͧमलाहǾलाइ[ दइु[वटा सशत[ वाÈयहǾ (जुनमा वदेáय ͩĐया 
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छ) अथ[हȣन हुनजाÛछ। म माÛछु ͩक ͪवशषेणा×मक शÞदावलȣ 
"बयानमा भरोसा गन[ सͩकन"े बुँदामा भǓनएको जुन कुरा छ, 
×यो वÈताको गवाहȣ (Ĥमाण) लाइ[ जोड Ǒदनकोलागी भǓनएको 
हो, जसले गदा[ अͬधकाǐरहǾɮवारा ͪवæवास गǐरयोस,् जèतो ͩक 
जब आमाले अǾबाट आरोͪपत उसको छोरालाइ[ सजाय ǑदÛछे, 
तर पǓछ थाहापाउँछ ͩक यो वाèतवमा ×यèतो भएको ͬथएन। 
तब (ͪवभंगको) रचनाकारले åयाÉया गरे ͩक 'बयानमा भरोसा 
गन[ सͩकने उपाͧसका' को अथ[ अǐरयसाͪवका (कमसेकम 
İोतापÛन भएकȧ) हो, जुन ͩक अ×यÛत उÍचèतरले पǐरभाͪषत 
गǐरएको हो। दईुटा शत[युÈत वाÈयहǾका बारेमा यहाँ ǑटÜपणीको 
सàबÛधमा, पǑहलोले भÛयो ͩक उपाͧसकाले Ǔनिæचत Ǿपमा 
भÛदैन ͩक ͧभÈखलेु यèतो र यèतो आपͪƣ गरेको छ, तर 
उसले त यǓत माğ भÛछ ͩक उसले (ͧभÈखलेु) तीनवटा 
वीǓतÈकमहǾ मÚयेमा कुनै एउटा गरेको हुनसÈछ, यǑद गरेको 
हो भने èथͪवरहǾले अÛय İोतहǾबाट स×यतØय संकलन गन[ 
सÈदैनन ्भने, तब उनीहǾले ͧभÈखकुो कथन अनुसार उसलाई 
दÖड Ǒदनपुछ[। यसलाइ[ सा¢ी ǒबनाको अͬधकरण (मɮुदा) 
फैसला गनȶ तǐरकाको Ǿपमा Ēहण गनु[पछ[। पǓछãलो वाÈयले 
बताउँछ ͩक यǑद उपाͧसकाले Ǔनिæचत गरेर भÛछे ͩक ͧभÈखलेु 
यèतो र यèतो गरेका छन,् यɮयͪप सो ͧभÈखलेु (×यो आरोप) 
èवीकार गदȷन, यसमा थेरहǾले उपाͧसकाको कथन अनुसार नै 
दÖड Ǒदनुपछ[। यो माͧमलालाइ[ यसपǓछ माͬथ ͪवचार 
गǐरसͩकएको ͪवषय अनुसार, र सा¢ीको बयानमा कǓतसàम 
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ͪवæवास गनु[पछ[ , चाहे आरोͪपतले अèवीकार नै गरेको 
अवèथामा पǓन, भÛने कुरालाइ[ अͬधकरण फैसलाकोलागी 
तǐरका (नजीर) को Ǿपमा ͧलनुपछ[। 
 
२. दोĮो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 (यो हुन सÈछ ͩक संभोगकोलागी) आसन 
सुͪ वधाजनक Ǿपले गुÜत छैन (तर ×यो èथान) मǑहलासँग 
अæलȣल शÞदहǽ बोãनकोलागी सुͪ वधाजनक छ। कुनै मǑहलासँग 
एÈलाएÈलै अवèथामा कुनै ͧभÈख ु ×यèतो आसनमा बसेमा, 
यèती बुɮͬधमानी उपाͧसकाले (उǓनहǾलाइ[) देखेर बताउनेछे ͩक 
यो काय[ दईु माͧमलाहǽमÚये एकमा पद[छ, ती हुन,् संघाǑदसेस 
अथवा पाͬचͪƣय, तब थरेले यी बयानहǾ बताएर सो बͧसरहेका 
ͧभÈखलुाइ[ èवीकार गराएर ऊ जुनमा सहमत हुÛछ, दइु[मÚये 
एकवटा आपͪƣ लगाउनु पछ[ , अथा[त ्संघाǑदसेस वा पाͬचͪƣय। 
अकȾ तǐरकाले ͧभÈखलुाइ[ ×यहȣ आपͪƣ लगाउनपुछ[ जुन ͩक 
ͪवæवसनीय उपाͧसकाले बयान ǑदÛछे। यो मामला पǓन 
अǓनिæचत हो। 
 दइु[ ͩकͧसमका एकाÛतèथानहǾ छन:् एक जहाँ बाधा 
(जèतै पदा[ वा पखा[ल) छ, जसले गदा[ माǓनसहǾले देơ 
सÈदैनन,् यèतो ठाउँ संभोगकोलागी सुͪ वधाजनक छ, छोटोमा 
भǓनÛछ, 'नदेͨखने ठाउँ', जुन ͩक 'पǑहलो ͧश¢ापदमा उãलेख 
गǐरएको छ। दोİो èथान जनु खलुा छ तर ज ेहोस ्टाढा टाढा 
परेकोले मǑहलालाई अæलȣल शÞदहǽ सàबोधन गन[कोलागी 
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सुͪ वधाजनक छ, र संͯ¢Üतमा, 'सÛुन नसͩकने ठाउँ' भǓनÛछ, 
जèƣो ͩक यस ͧश¢ापदमा पाइएको छ। लेɪनुको आकारलाइ[ यो 
आपͪƣको आधारमा राͨखएको छ जबͩक उͧभनुको आकारलाइ[ 
अनापͪƣको आधार। यहाँ èपçटȣकरणको बाँकȧ कुराहǾ माͬथको 
ͧश¢ापदमा जèतो नै हो भनी बÐुनु पछ[। 
 यी अǓनयत ͧश¢ापदहǾ उ×पÛन भएका 
अͬधकरणहǾको फैसलाकोलागी ढाँचाको Ǿपमा Ēहण गनु[पछ[। 
 यǑद कसैले ͧभÈखलुाई आरोप लगाउँछ र ×यो आरोप 
स×य हो ͩकनͩक ×यो ͧभÈखलेु ×यो अपराध गरेको हो, तब ×यो 
आरोपलाई ͪवचार गरȣ उͬचत सजायको Ǔनण[य Ǒदनु पद[छ (तर 
यǑद ×यो स×य होइन भन,े ×यो ͩकन ͪवचार गनु[ पछ[?) यǑद 
×यो आरोपले कुनै पǓन आपͪƣ लाÊदैन भने यसमाͬथ ͪवचार 
गनु[ हँुदैन। जब ×यो अͬधकरण अͬधकारȣहǽका सम¢ ͪवचार 
गǐरÛछ तब अͧभयोÈता (आरोपक) र अͧभयुÈत (आरोͪपत) को 
मामला हो र यǑद कुनै सा¢ी छैन भने, तब अͬधकारȣहǽ 
ͧभÈखहुǾले अͧभयुÈतको बयान सÛुनु पछ[। यǑद वाèतͪवक 
सा¢ी छ भने उसलाई परȣ¢ा ĤͩĐयामा सुनुवाईको मौका 
Ǒदनुपछ[ , र अͬधकारȣहǾले ͧभÈखउुपर दÖड लगाउनु पछ[ , 
(अͧभयुÈतले अèवीकार नै गरे पǓन) 

***** 
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अÚयाय ६ 
ǓनèसिÊगय-पाͬचͪƣय 

 
 'पाͬचͪƣय' शÞदको अथ[ वीǓतÈकम वा शीलहǾलाइ[ 
भंग गनु[ हो जसले पͪवğता (कुसल)लाइ[ भ×काउँछ, ×यो आपͪƣ 
हो। सायद यसको अथ[ ×यèतो वीǓतÈकम हो जुनͩक गन[बाट 
डराउनुपछ[ र यो आपͪƣहǾ र ͧसÈखापदहǾ दवुैको नाम हो। 
'ǓनèसिÊगय' शÞदको अथ[ हो ͪवसज[न गनु[पनȶ वा ×याÊनुपनȶ 
हुनु, अथा[त,् आपͪƣका कारण भएका जेजǓत पǓन छन,् Ǔतनलाइ[ 
ͪवसज[न गनु[ वा ×याÊनु पछ[ र तदनुसार अनुवाद गदा[ यो 
पाͬचͪƣयको ͪवशषेण हो। यǑद यो भौǓतक वèतुहǾको ͪवशषेण 
हो भने, तब यसको अथ[ हो, ͪवसज[न गनु[पनȶ चीजहǾ। दवु ै
शÞदहǾ सँगै आउँदा यसको अथ[ हुÛछ: 'पाͬचͪƣय नामको 
वीǓतÈकम’, जसले ͪवसज[न गराउँछ। जब यो ͧसÈखापदको नाम 
हो यसको अथ[ हो, åयिÈतलाइ[ पनȶ यो नामको आपͪƣ (दÖड)। 
 यस अÚयायका ͧसÈखापदहǾको सÉंया तीस हो र 
Ĥ×येक समूहमा दस-दसवटा ͧसÈखापदहǾ गरȣ तीन वÊगमा 
ͪवभािजत छ। यसरȣ वग[मा ͪवभाजन गनȶ ͪवधी ͪवनय तथा 
सƣुमा Ĥयोग गǐरÛछ, जसमा दस-दसवटा सुƣहǾको एउटा वÊग 
हुÛछ। 
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पǑहलो वग[-चीवर सàबÛधी 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखकुो चीवर9 ͧसउने काम पूरा भइसकेको छ, उसको 
कǑठन आǓनसंस अवͬध नाǓघसकेको छ, ×यèतो बेलामा 
उसले अǓतǐरÈत चीवर बढȣ से बढȣ दस Ǒदनसàम माğ 
आफूसँग राơ ͧमãछ। यो अवͬध नाघेमा ͧभÈखलुाइ[ 
ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय आपͪƣ लाÊनेछ। (१) 

 ͧभÈखहुǾको यèतो चलन छ ͩक वषा[ ऋतुको अिÛतम 
मǑहनामा (एक वा अनेक) चीवरहǾ फेनȶ हो, ×यसो हुनाले यो 
समय दाताहǾले चीवर दान गनȶ (तैयार गनȶ) मौसम हो 
जुनलाइ[ चीवरदानसमय अथवा चीवरकाल भǓनÛछ। ×यसबेलामा 
कुनै ͧभÈख ुजसले वषा[वास पूरा गǐरसकेको छ, उसलाइ[ नयाँ 
चीवर बनाउनकोलागी चाहेजǓत धेरै कपडा राơ े ͪवशषेाͬधकार 
छ। यǑद ती ͧभÈखहुǾले कǑठन चीवरदानमा भाग ͧलएका छन ्
भने ×यो ͪवशषेाͬधकार जाडो मौसमको अÛ×य (अथा[त ् चार 
मǑहनाकोलागी, लगभग माच[सàम) ͪवèतार गǐरएको हुÛछ। जो 
ͧभÈखलेु कǑठनमा भाग ͧलएको छैन, वा उसको चीवर तयार 
भइसकेको छ, वा ऋतु नाǓघसÈदासàम पǓन तयार भएको छैन 

                                                           
9 9 'चीवर' यो पाͧल शÞदले सादा कपडा तथा ͪवͬधवत काटेर 
ͧसलाइ गǐरएका ͧभÈखलेु लगाउने लुगाहǾ दवु ैथरȣलाइ[ संकेत 
गद[छ।(अĒेंजी अनुवादकको ǑटÜपणी)। 
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(कǑठन चीवर दान गनȶ कुनै दाता छैन भने) वा जो ͧभÈख ु
कǑठन Ēहण गनु[को आǓनसंसको भागीदार हो, तर उसले 
×यèतो केहȣ गरेको छ जसको कारणले ऊ कǑठनमा भाग 
ͧलनेहǾले पाउने आǓनसंस पाउन सÈदैन, जèतो ͩक उसले 
आÝनो ͪवहार छोडरे जाँदा फक[ ने मनसाय राखकेो ͬथएन, 
अथवा कǑठनको-ͪवशषेाͬधकारको अवͬध ǒबǓतसकेको छ: यèतो 
अवèथामा ͧभÈखलेु धेरैमा दस Ǒदनकोलागी अǓतǐरÈत चीवर 
आफूसँग राơ सÈछ। 
 छ Ĥकारका सामĒीहǾबाट बनाइएका चीवर Ĥयोगको 
अनुमǓत छ: (१) खोमं-ǽखका-छाल वा बोट-रेशा (फाइबर) जèतै 
ͩक सूती, (२) कÜपाͧसकं-कपासबाट बनेको कपडाको Ǿपमा जुन 
ͩक सामाÛयतया Ĥयोग गǐरÛछ, (३) कोसáेयं-ͪवͧभÛन Ĥकारका 
रेशमको बनेको, (४) कàबलं-ऊनबाट बनेको (मानव कपाल 
बाहेक) जèतै 'èकालȶट' (रातो ऊनी सामाĒीकोलागी पुरानो 
अĒेंजी शÞद, रातो लगुा), (५) साणं-भांगबाट बनकेो, (६) भंगं-
ͧमͬĮत सामĒी जèतै रेशमसँग कपास ͧमͧसएको Ǿपमा बनेका। 
यी छ Ĥकारका सामĒीहǾबाट बनेका कपडाहǾ जुन छन ् ती 
आठ इ[ÛचभÛदा बढȣ लàबा र चार इ[ÛचभÛदा बढȣ चौडा 
कपडालाइ[ कपडाको Ǿपमा Ǔनधा[ǐरत गǐरएको छ, र ͧभÈखहुǾले 
ͪवकÜप गनु[पनȶ चीवर भǓनÛछ (तर Ǔनàन ͧसÈखापदहǾ 
हेनु[होस)्। बुɮध भगवानले ͧभÈखहुǾलाइ[ धेरैवटा चीवरहǾ राơ े
अनुमǓत Ǒदनुभएको छ, जुनमा केहȣको सÉंया नै तोͩकएको छ, 
जèतै, 'ǒğ-चीवर (तीनवटा चीवरहǾ भनी तोͩकएको), Ǔतनलाइ[ 
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'अͬधɪठान-चीवर' पǓन भǓनÛछ र माͬथकोमा बाहेक, जुन 
ͪवकÜप गǐरएको छैन, ×यèतै जुन दईु माͧलकहǾका बीचमा 
साझा गǐरएको छैन, Ǔतनलाइ[ अǓतरेक चीवर भǓनÛछ। 
 'धारेतÞबं' ͩĐयाको धातुको अथ[ हो बोÈनु र अ×यÛत 
Ĥारिàभक समयमा यसको अथ[ 'लुगा लगाउन'ु 'वा' 'टोपी आǑद 
लगाउनु' भÛने अथ[ लाÊØयो, तर बढȣ से बढȣ दस Ǒदनकोलागी 
राơ ͧमãने सहायक ͧसÈखापद (अनुपÑञͪƣ) बनेपǓछ यस 
चीवरमाͬथ 'ͪवशषेाͬधकार हुनु' भÛने अथ[ पǓन लाÊछ। 
 अǓतरेक चीवर राơकुो अवͬध भोरको समयमा समाÜत 
हुने Ǿपमा गणना गǐरÛछ। कुनै ͧभÈख ु जसले अǓतरेक-चीवर 
दस Ǒदनको पूण[ अवͬध नघाएर एघारɋ Ǒदनको भोरसàम राÉछ, 
उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। जुन चीजहǾ (चीवरहǾ वा 
सामाĒीहǾ) को कारणले गदा[ ͧभÈखलुाइ[ यो आपͪƣ परेको हो, 
×यसलाइ[ छोडपेǓछ यो आपͪƣबाट मÈुत हुÛछ। ×यो सàबिÛधत 
ͧभÈखलेु संघमा सो चीवर ͪवसज[न गन[सÈछ। ×यो भनेको चार 
जनाको वा ×योभÛदा बढȣको समूहको संघ, अथवा दइु[ वा तीन 
जनाको समूहलाइ[, वा कुनै एक जना ͧभÈखलुाइ[ ͪवसज[न 
गन[सÈछ। एक जना ͧभÈखमुा चीवरहǾ सहȣ ढंगले ͪवसज[न 
गन[ͧ मãने भएकोले म यहाँ (ͪवभंगका-रचनाकार)को सम¢ यो 
तØय लुकेको जèतो लाÊदैन जसले गदा[ उनले गणमा अथवा 
संघमा ͪवसज[न गनȶ कुरा गरे। ×यसैले, वत[मान कालमा यो 
तǐरका कसैले पǓन Ĥयोग गदȷन। आÝनो ह×थपासमा रहेको 
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चीवर कुनै एकजना ͧभÈखलुाइ[ ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय 
Ǔनàनͧलͨखत छ: 
 इदं मे भÛते चीवरं दसाहाǓतÈकÛतं ǓनèसिÊगयं,  
 इमाहं आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 
 यǑद वÈता जेçठ ͧभÈख ुहो भने उसले भÛते शÞदको 
ठाउँमा आवुसो भÛनुपछ[। यो ĤͩĐया तलका ͧसÈखापदहǾमा 
पǓन एकै ढंगले बुÐनुपछ[ । माͬथ Ǒदइएको पाͧल पाɫयांशको अथ[ 
यèतो हो: "भÛते, यो मेरो चीवर दस Ǒदन ǒबǓतसकेको छ र 
ͪवसज[न गनु[परेको छ, म हजुरसँग ͪवसज[न गद[छु।" यǑद 
चीवरहǾ धेरै छन ् भने, दईु वा ×योभÛदा बढȣ Ǔतनलाइ[ पǓन 
एकसाथ ͪवसज[न गन[ सͩकÛछ। तर पाͧल ͪवधीवाÈयमा 
बहुवचनको Ǿपमा फेनु[पछ[ , ×यो यèतो हुÛछ: 
 इमाǓन मे भÛते चीवराǓन दसाहाǓतÈकÛताǓन  
 ǓनèसिÊगयाǓन, इमानाहं आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 
 यसको अनुवाद माͬथको जèतो नै हो, तर एकभÛदा 
बढȣ चीवरहǾ भनी उãलेख भएको छ। ह×थपासभÛदा बाǑहरका 
वèतुहǾ पǓन ͪवसज[न गन[ सͩकÛछ, तर ͪवधीवाÈयमा अÛतर 
हुÛछ, इदं को सƣामा एतं, इमाहंको सƣामा एताहं, इमाǓन को 
सƣामा एताǓन र इमानाहं को सƣामा एतानाहं हुÛछ। ͧभÈखलेु 
चीवर ͪवसज[न गनȶ Ǔनण[य गदा[ उसले Ǻढतापूव[क यसलाई 
×याÊनु पछ[। जब उसले यो ͪवसज[न गǐरसÈयो, तब उसले 
आÝनो आपͪƣ देसना (दोष èवीकार) गद[छ। यǑद ×यो आपͪƣ 
देसना सुÛने ͧभÈखलेु यो सामान लैजाÛछ भन,े पूव[ माͧलकले 
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यसलाई पुन: दाबी गन[ सÈदैन, तर यससàबÛधी Įोता (Ēाहक) 
सँग राĨो परàपरा चलेको छ ͩक जब उसले ͪवसिज[त वèतुहǾ 
èवीकार गरȣͧलÛछ, तब उसले ती सामानहǾ पूव[ माͧलकलाई नै 
ͩफता[ गद[छ। यǑद उसले ×यसो गदȷनभने उसलाइ[ दÈुकट 
आपͪƣ हुÛछ। यèता वèतु ͩफता[ Ǒदने पाͧल ͪवधीवाÈय 
Ǔनàनानुसार छ: 
 इमं चीवरं आयèमतो दिàम। 
जसको अथ[ हो, "म यो चीवर तपाइɍलाई ǑदÛछु"। धरैे 
चीवरहǾकोलागी अथवा ह×थपासभÛदा बाǑहरकाकोलागी ĤयुÈत 
हुने पाͧल शÞदहǾलाई तदनुसार पǐरवत[न गनु[पछ[। यǑद 
ǓनèसिÊगय भएको चीवर जुन अझ ै ͪवसज[न गǐरएको छैन, 
ͧभÈखɮुवारा लगाईएको छ भने उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ लाÊछ। 
तर यǑद ͧभÈखलेु ͪवसज[न गǐरसͩकएपǓछ उसलाई ͩफता[ 
गǐरएको उपयोग गद[छ भने आपͪƣ लाÊदैन। 
 यस ͧसÈखापदमा कुनै शÞदहǾले कता[को मनसायǓतर 
इशारा गरȣरहेको छैन, तसथ[ यो आपͪƣ अͬचƣक हो भǓनएको  
छ। जे होस ् यǑद कुनै ͧभÈखलेु लापरवाहȣले यसलाई दस 
ǑदनभÛदा बाǑहरसàम पǓन राÉछ भने उसलाइ[ अवæय पǓन 
आपͪƣ हुÛछ। यǑद दस Ǒदनͧभğ ͧभÈखलेु अͬधɪठान गयȾ भने, 
ͪवकÜप गयȾ भने, अथवा हरायो भने, अथवा यो ͪवनाश भयो 
भने, वा यो अब ×यो ͧभÈखकुो रहेन भने, उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
×यसैले, पǓछ जब अǓतरेकचीवर सàबÛधी नरमी åयवहार गनु[ 
जǾरȣ भयो, अकȾ वग[मा बɮुध भगवानले ͧभÈखहुǾलाइ[ 
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अǓतरेकचीवरहǾ ͪवकÜप गरेर ɮवैधèवाͧम×वमा राơ े èवीकृǓत 
Ǒदनुभयो, जèतो ͩक वत[मानमा åयवहार चलेको हामी पाउँछɋ। 
ͪवकÜप गनȶ ĤͩĐयाको åयाÉया छुɪटै गǐरनेछ (हेनु[होस ्
पाͬचͪƣय ५९)। 
 यहाँǓनर म यस ͪवषयसँग सàबिÛधत कुरा åयाÉया 
गन[ चाहÛछु ताͩक ͪवनय ǒबशषे£हǾलाइ[ थप 
अनुसÛधानकोलागी आधार बÛनेछ। यो ͧसÈखापद चीवर 
सàबÛधी हो, जुन ͩक पǑहरन सͩकÛछ, तर अǾ पाɫयांशहǾले 
भÛछ ͩक कम से कम आठ इ[Ûची लामो र चार इ[Ûची चौडा 
कपडालाइ[ पǓन चीवर माǓनएको छ जुनलाइ[ ͪवकÜप गनु[पछ[। 
तसथ[ भǓनएको छ ͩक सानो भÛदा सानो कपडा पǓन जुन ͩक 
पǑहरने चीवरमा टालो बनाउन ͧमãने कपडा (चीवर ͧसउनमा 
काम लाÊने सानो कपडा समेत) लाइ[ यो ͧसÈखापदमा चीवरमा 
सामेल गǐरएको छ। अझ रंगीचगंी कपडा जनु ͩक ͧभÈखलेु 
पǑहरन ͧमãदैन र रंगाएर पǐरवत[न गन[ पǓन ͧमãदैन, ×यो 
समेत गरȣ सारा कपडाहǾलाइ[ अǓतरेकचीवर माǓनएको छ। तर 
यèतो åयाÉया अǓतशयोिÈत भयो। म त सोÍछु ͩक यो 
अǓतरेक चीवर होइन, यɮयͪप ͪवनयमा एउटा उिÈत छ, 
'ͪवनयमा कɪटर आचरण ͧशͬथलताभÛदा राĨो हो'। मेरो 
ͪवचारमा यो अǓतशयोिÈत 
भयो। यो समèया तब देͨखनछे जब ͧभÈखलेु सानासाना 
वèतुहǾ पǓन ͪवकÜप गदा[ शͧमɍदा हुनेछ। 
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२. दोĮो ͧसÈखापदमा भǓनएको छः 
(कुनै समयमा) ͧभÈखकुो चीवर ͧसउने काम पूरा 
भइसकेको छ, उसको कǑठन आǓनसंस अवͬध 
नाघीसकेको छ, ×यèतो बेलामा उसले ǒğचीवरबाट 
छुɪǑटएर एक राğी माğ बसे पǓन, ͧभÈखसुंघबाट 
èवीकृǓत पाएको अवèथामा बाहेक, उसलाइ[ ǓनèसिÊगय 
पाͬचͪƣय हुÛछ।(२)  

 Ǔतचीवर भनेको तीनवटा चीवरहǾ भनेको हो- क) 
अÛतरवासक, यो तल (लुँगीजèतो) लगाइने वèğ हो। 
ख) उƣरासगं अथा[त ् माͬथ ओɭने पɩयौरा, ग)संघाǑट अथा[त ्
िजउ छोÜने वèğ। यी तीनवटा वèğहǾ भगवान बुɮधɮवारा 
ͧभÈखहुǾकोलागी अनुमǓत Ǒदईएका हुन।् कǑहलेकाहȣं जèतो ͩक 
गमȸमा, तीन चीवरहǾमा आवæयकताभÛदा बढȣ हुÛछ जèतो 
ͩक संघाǑट भǓनने चीवर (संघाǑट ओɭनु पदȷन)। ×यसबेलामा 
ͧभÈखहुǾ दइु[ वटा चीवरहǾमा नै सÛतुçट हुÛछन,् जब उनीहǾ 
यताउǓत याğा गछ[न ् अÛतरवासक र उƣरासगंले पुÊछ। तर 
यèतो पǓन समय हुÛछ जब उनीहǾलाइ[ तीनवटै चीवरहǾ 
आवæयक हुनेछ, जèतो ͩक जाडोमा। तसथ[ तीनवटा चीवरहǾ 
उनीहǾको आवæयकता पूरा गन[कोलागी अ×यÛत पया[Üत हुÛछ। 
ͧभÈखहुǾसँग तीनवटा चीवरको जोर पूरा होस ्भÛने मनसायले 
बुɮध भगवानले यो ͧसÈखापद बनाउनु भएको हो। यèतो भए 
पǓन कुनै बेलामा, कोहȣलाइ[ दइु[ वटा चीवरहǾ लगाएपǓछ 
सुͪ वèता हुÛछ भनी èवीकार गरेर भगवानले केहȣ समयकोलागी 
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कुनै चीवरबाट अलÊग भएर बसे पǓन हुने èवीकृǓतको 
ͧसÈखापद बनाउनुभयो, उदाहरणकोलागी ͧभÈखहुǾ तीन मǑहन े
वषा[वास काल ǒबताइरहेको अवèथामा वा कǑठन ͪवधीमा भाग 
ͧलइसͩकएको अवèथामा। साथ,ै बुɮध भगवानले ͧभÈखहुǾलाइ[ 
ǒğचीवरबाट अलÊग नबèने (Ǔतचीवर-अͪवÜपवास) को घोषणा 
समान-संवास- सीमामा गनु[भएको छ जहाँ ͧभÈखहुǾ उनीहǾका 
ǒğचीवरहǾबाट अलÊग नभइकन बèन सͩकÛछ, ×यो भÛनुको 
मतलब हो, जो ×यस सीमामा बèछन,् यɮयͪप उनीहǾका 
तीनवटा चीवरहǾ सबै उनीहǾका साथमा छैनन,् तैपǓन 
उनीहǾलाइ[ ǒğचीवरबाट अलग बèनेको Ǿपमा गणना गǐरदैंन। 
उहाँले ǒबराͧम ͧभÈखहुǾलाई उनीहǾका तीनवटा चीवरहǾबाट 
अलग बèने अनुमǓत Ǒदने घोषणा गन[ ͧभÈखसुंघलाइ[ अनुमǓत 
Ǒदनुभएको छ। अनुमǓत Ǒदइएको समय र èथानको बाǑहर 
ͧभÈखलुाइ[ अनुमǓत ĤाÜत नभएको èथान तथा सयमयमा 
तीनवटै चीवरहǾको जोर पूरा हुनुपछ[। यǑद उसले केहȣ चीवर 
छोɬछ, जèतै ͩक संघाǑट अकȾ ठाउँमा एक रातकोलागी भए 
पǓन छोɬछ, जब ǒबहान भईसकेको हुÛछ उसलाइ[ ǓनèसिÊगय-
पाͬचͪƣय हुÛछ। 
 यǓत सुनेपǓछ, यèतो लाÊछ ͩक हामी यस 
ͧसÈखापदको èथापना गदा[ बुɮध भगवानको अͧभĤाय बुÐदछɋ 
र यो वाèतवमा åयावहाǐरक छ, तर जब Ĥæन उɫछ ͩक चीवर 
कǓत हदसàम राͨखएमा ͧभÈखबुाट अलग रहेको हुनेछैन, अथा[त ्
आफूसँग नै रहेको हुÛछ? ×यसैले अब हामी सीमा (खƣे, ¢ेğ) 
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लाई ͪवचार गनȶछɋ। सीमाको मतलब ͪवगतमा जèतै ͧभÈखकुो 
शरȣर भरलाइ[ माǓनएको होइन, ×यसो भएमा त जब ǒबहान 
हुÛछ, उसले आफुमा तीनवटै चीवरहǾ लगाउनु पनȶ हुÛछ, तर 
यसको अथ[ ×यो ठाउँमा हो जहाँ ͧभÈख ु बèछ। Ǔतचीवर 
अͪवÜपवास घोषणा गǐरएको सीमामा बèने ͧभÈख ु आÝनो 
चीवरबाट अलÊग छैन (ऊसीमा ͧभğ रहुÛजेलसàम), र यो 
सàभव छ ͩक ×यǓतबेला लगभग सबै ͪवहारहǾ यèतो सीमा 
ͧभğ ͬथए। ×यसो हुनाले ͪवभंगमा गाउँको सीमाको Ǿपमा 
åयाÉया गǐरएको छ र ͧभÈखहुǾको Ǔनवासको ǒबãकुल उãलेख 
गǐरएको छैन। 
 ͪवभंगमा उãलेͨखत सीमाहǾलाइ[ संͯ ¢ÜतǾपले यस 
Ĥकार Ĥèतुत गन[ सͩकÛछ: एक पǐरवारको, वा अनेक 
पǐरवारको। पǑहलो ͩकͧसमको Ǔनàनानुसार छ: वǐरपǐर चीजहǾ 
भएको एउटा घर र घरको वरपर भएका चीजहǾ (जèतै ǽखहǾ, 
बारहǾ, पखा[लहǾ आǑद) यसको सीमाको Ǿपमा रहेको छ। यǑद 
यसका वरपर यèता ͬचéनहǾ रǑहत छन ् भन,े तब ͧभÈखलेु 
आÝनो चीवर राखकेो भवन (को गारो) èवयम सीमा हो। 
भूͧ ममा अविèथत भवन जसका वरपर ͬचéनहǾ छन,् ×यहा ँयी 
सीमा हुÛछन।् यǑद यèतो कुनै छैन भने तब चीवर राͨखएको 
कोठा नै सीमा हुÛछ। डँुगामा पǓन कुरा एउटै हो। 
 खेतहǾ, खलाहǾ र बगानहǾ जुनका वरपर सीमाहǾ 
छन,् ती नै चीवरकोलागी पǓन सीमा हुनपुछ[। यǑद Ǔतनका कुनै 
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घेरा छैन भने ͧभÈखकुो शरȣर र चीवरको बीचको सीमा एक 
Ĥकोçठ (पाखरुादेखी औलंाको टुÜपोसàमको दरूȣ) ह×थपास हो। 
 मÚयाÖहमा ǽखको फेदको वǐरपǐर जǓत छायाको 
सीमाना बÛछ (×यो ǽखमǓुन बèने ͧभÈखकुोलागी) यहȣ सीमा 
हुÛछ। 
 कुनै ͧभÈख ुजो यस ͧसमानामा आÝनो चीवर राÉछ 
वा आफू यस ͧभğ रहÛछ, वा ह×थपासको सीमाभÛदा टाढा 
जाँदैन भने, ऊ चीवरबाट अलग भएको हँुदैन। 
 जुन माͧमलामा यी èथानहǾ मÚये कुनै एक फरक 
फरक पǐरवारको हुÛछ, कुनै पǓन पǐरवारको èथान जसको 
साथमा ͧभÈखलेु आÝनो चीवरराÉछ, ×यहȣ सीमा हुÛछ। वा 
कǑहले काǑह ं एक साव[जǓनक èथान सीमा बÛदछ। यǑद कुनै 
ͧभÈखलेु ͪवͧभÛन èथानहǾसँग सàबिÛधत सीमाहǾलाई 
छुɪयाउन असमथ[ हुÛछभने, उसकोलागी आÝनै ह×थपास दरूȣ 
सीमा हुÛछ। 
 घर रǑहत जगंलमा, सबै ǑदशाहǾमा ͧभÈखकुो चारैǓतर 
सात अÞभÛतरको दरूȣसàम उसको सीमा हो। एक अÞभÛतर 
बराबर २८ हात (लगभग ४५ ͩफट) हुÛछ (अÚयाय १० मा 
हेनु[होस)्। 
 तर स×थ (साथ[, Þयापारȣ समूह) मा, एउटा पǐरवारका 
गाडाहǾ वा बÛद गाडीहǾको समूह (जहाँ ǒबसाइÛछ) र यसको 
अगाͫड र पछाͫड सात-सात अÞभÛतरको दरूसàम र एक-एक 
अÞभÛतर यसका दायाँ र बायाँ सीमा माǓनएको छ। म यो कुरा 
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बुिÐदनँ। यǑद यो माͬथ उãलेͨखत ¢ेğलाइ[ घरहǾको एक 
उपचार (चारैǓतरको ¢ेğ) ͧसमानाको ͬचÛहको Ǿपमा ͪवͧभÛन 
वèतुहǾबाट घेǐरएको (कàपाउÖड) हो भनी मानेमा तब त ×यो 
èथानलाइ[लेɬडुपात (एक मÚयमèतरको बͧलçठ जवानɮवारा सबै 
ǑदशाहǾमा माटोका डãलाहǾ फालेर भǑेटने दरूȣबाट बÛने ¢ेğ) 
ɮवारा नाÜनु पछ[ , जèतो ͩक ×यसबेला एउटा घरको वरपरको 
¢ेğ (उपचार, कàपाउÖड?) भनी भूͧम नाÜनकोलागी Ĥयोग 
गǐरÛØयो, जुनको åयाÉया अÛयğ गǐरएको छ। तर अɪठकथा 
आचǐरय यस तǐरकाले अनुमान गदȷनन।् एक Ǔनिæचत ठाउँमा 
बसोबास नभएको Þयापारȣसमूहलाइ[ घरकोभÛदा ठूलो ¢ेğ ͩकन 
चाǑहयो? तर अनेक पǐरवारहǾसँग सàबिÛधत Þयापारȣसमूहमा 
ͧभÈखलेु Þयापारȣदलको ह×थपासलाई ͧसमाना राơपुछ[। यो पǓन 
देͨखÛछ ͩक जुन Þयापारȣसमूह एक पǐरवारको हो र ͧभÈखलेु 
पǓन ×यसको मुताǒबक नै ह×थपास माÛनुपछ[। जुन Þयापारȣदल 
अनेक पǐरवारको हो र ×यसको गाडामा ͧभÈखलेु चीवर राÉछ 
भने, ×यस गाडाको ह×थपासलाइ[ नै उसले सीमा माÛनुपछ[। 
 यी ¢ेğहǾ (åयापारȣहǾ) सँगै याğा गǐररहेका 
ͧभÈखहुǾकालागी गǐरएको Ǒहसाब हो, यो पǓन सàभावना छ 
ͩक यो परàपरा एक ठाउँमा नबसीकन याğा गरȣरहने 
ͧभÈखहुǾको परàपरा अनुसार ͬथयो, वाèतवमा के हो, म यस 
ͪवषयमा ͪवभंगका सĒंहकता[को राय बुिÐदनँ। 
 वत[मान समयमा, जो ͧभÈखहुǾ आबादȣयुÈत ¢ेğमा 
रहेका ͪवहारहǾमा बèने हुन,् जहाँ Ǔतचीवर-अͪवÜपवासको 
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घोषणा गǐरएको छैन र धेरै अǓतरेक चीवरहǾ वा अͪवकिÜपत-
चीवरको Ĥयोग गद[छन,् (जसले गदा[) उनीहǾलाइ[ यस सàबÛधी 
बढȣभÛदा बढȣ आपͪƣ हुÛछन,् उनीहǾकोलागी सीमाको अनुमान 
कसरȣ लगाउनु पछ[? अब ×यो ¢ेğको अनुमान पूव[वतȸ 
कथनहǾ अनुसार Ǔनàनानुसार छ: जुन कुटȣमा केवल एकजना 
ͧभÈखɮुवारा बसोबास गǐरएको छ, र यसको वरपर ठाउँ छ 
भने, तब यसको वरपरका चीजहǾ (बार, पखा[ल, ǽखहǾ) सीमा 
हुÛछन।् जहाँ ×यèतो केहȣ छैन ×यहाँ कुटȣ नै ͧसमाना हो। 
 जुन कुटȣ धेरै ͧभÈखहुǾɮवारा बसोबास गǐरएको छ, र 
यसको वरपर ठाउँ छ भने वरपरको ठाउँ नै चीवर राơ ेͧसमाना 
हो, तर यǑद कुटȣको वरपर कुनै ठाउँ छैन भने, तब चीवर 
राͨखएको कोठा नै ͧसमाना हो। 
 पाटȣपौवा र अÛय साव[जǓनक èथानहǾमा पǓन एक 
वा धेरैजना ͧभÈखहुǾबाट बसोबास भएको अनुसार नै सीमाको 
अनुमान लगाउनुपछ[। 
 कुनै ǽखको फेदमा रहेको खलुा ठाउँको आसपासमा 
केहȣ वèतु छ भन ेसीमा ती चीजहǾɮवारा Ǔनधा[ǐरत गǐरनुपछ[। 
वरपर ×यèतो Ǔनशान रǑहत ǽखको फेदमा मÚयाÖहमा बÛन े
ǽखको छायाɮवारा Ǔनधा[ǐरत गनु[पछ[। कुनै ͧसमाना नभएको 
खãुला ठाउँमा ͧभÈख ु र उसका बèğहǾको ǒबचमा दरूȣ 
ह×थपासɮवारा Ǔनधा[ǐरत हुनुपछ[। 
 स¢ेंपमा, ͧभÈखलेु केवल अÛतरावसक र उƣरासगं 
लगाएर घरहǾमा Ĥवेश गन[ बुɮध भगवानको èवीकृǓत छ, 
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×यèतो बेलामा उसले आÝनो संघाǑट कहाँ राÉछ भÛने ͪवषयमा 
उपरोÈत कुराहǾ उसकोलागी सीमाको Ǿपमा बÐुनु पछ[। 
 जुन चीवरबाट एक रातमाğ भएपǓन अलÊग बèनाले 
यसका èवामी ͧभÈखलुाइ[ ǓनèसिÊगय आपͪƣ भएको हो, ×यो 
चीवर èवामी ͧभÈखलेु संघलाइ[, गणलाइ[ वा कुनै एकजना 
ͧभÈखलुाइ[ ͪवसज[न गनु[पछ[। एक जनालाइ[ चीवर ͪवसज[न गनȶ 
ͪवधीवाÈय Ǔनàनानुसार छ: 

इदं मे भÛते चीवरं रͪƣͪवÜपवुƣ ं अÑञतर 
ͧभÈखसुàमǓतया ǓनèसिÊगयं, इमाहं आयèमतो 
ǓनèसÏजाͧम। 

अथ[: "आदरणीय भÛते, यो मेरो चीवर ͧभÈखसुंघको सहमǓत 
ǒबना एक रातकोलागी मबाट छुɪǑटनाले ͪवसज[न गनु[पयȾ, म 
तपाइɍलाई यो ͪवसज[न गद[छु"। 
 यǑद चीवर दईु वटा रहेको भएमा शÞद ɮͪवचीवरं भनी 
फेनु[पछ[ , र यǑद तीन वटा भएमा शÞद Ǔतचीवरं भनी फेनु[पछ[। 
 चीवर ͩफता[ गदा[ बोͧलने ͪवधीवाÈय योभÛदा पǑहलेको 
ͧसÈखापदमा जèतै हुने बÐुनु पछ[। 
 ǓनèसिÊगय भएको चीवर ͪवसज[न नगǐरकन Ĥयोग 
गनȶ ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। ͪवसज[न गǐरएको चीवर 
पǑहलेको èवामीलाइ[ ͩफता[ गǐरएपǓछ ×यसलाइ[ यǑद चाहेमा 
अͬधçठान ǒğचीवरको Ǿपमा Ĥयोग गन[ ͧमãछ। 
 यो ͧसÈखापद अͬचƣक हो। ͧभÈखलेु मनसाय 
नͧलइकन नै यǑद ऊ आÝनो चीवरहǾबाट छुɪǑटएर बèछ भने 
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पǓन उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। यǑद ͧभÈखलेु अलÊग बसेको 
Ǒदनमा वा रातमा अǾणोदय हुनुभÛदा पǑहले सो चीवर ×याग 
गद[छ (पÍचुɮधरण), वा उसले यो गुमाएको छ, यो नçट 
भइसकेको छ, अथवा यो उसको अͬधकारमा रहेन भने उसलाइ[ 
आपͪƣ हँुदैन। 
 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखकुो चीवर ͧसउने काम पूरा भइसकेको छ, उसको 
कǑठन आǓनसंस अवͬध नाघीसकेको छ, ×यèतो बेलामा 
यǑद ͧभÈखलुाइ[ चीवरकालभÛदा बाǑहर कपडा ĤाÜत 
हुÛछ भने ͧभÈखलेु चाहेमा èवीकार गन[ ͧमãछ, èवीकार 
गरेर उसले ǓछटोभÛदा Ǔछटो चीवर ͧसउनुपछ[। यǑद 
एउटा पूरा चीवरकोलागी कपडा नपुग छ भने सो 
ͧभÈखलेु नपुग कपडा ĤाÜत हुने आशामा यो कपडा 
बढȣसे बढȣ एक मǑहनासàम माğ आफूसँग राơ ͧमãछ। 
यǑद उसले योभÛदा बढȣ समयसàम आफूसँग राखेमा 
(भलै नपुग कपडा अझै ĤाÜत हुने आशा रहेको भए 
पǓन) उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ। (३)  

 ͧभÈखलुाइ[ चीवरकाल (कǑठनमास) को बाǑहर र 
कǑठन आǓनसंसको ¢ेğबाǑहर ĤाÜत भएको चीवर (चीवर ͧसउने 
कपडा) लाइ[ अकालचीवर भǓनÛछ। यो अकालचीवर अवæय पǓन 
एउटा अǓतरेक चीवर हो। तर ͧभÈखलेु आÝनो लागी कàती 
रहेको (वा जीण[ भएको) तीनमÚये कुनै एउटा चीवर बनाउन 
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चाहेमा र जब अÛयğबाट पǓन चीवर ͧसउने वèतु (कपडा) 
पाइने आशा भएको खÖडमा ×यो (अǑहले पाएको) अकालचीवर 
वèतुलाइ[ बढȣसे बढȣ एक मǑहनासàम माğ आफूसँग राơ  
ͧमãछ। यǑद ͧभÈखलेु चीवर ͧसउने इÍछा गदȷन वा थप वèतु 
पाइने आशा छैन भने तब त ×यो वèतु राơ ͧमãने अवͬध 
भनेको दस Ǒदन माğ हो, जनु ͩक हामीले माͬथ उãलेख 
गǐरसÈयɋ। अथवा यɮयͪप ͧभÈखलुाइ[ पाउने आशा छ, तर एक 
मǑहनाभÛदा बढȣ समय लाÊने भएमा उसले दस ǑदनभÛदा बढȣ 
आफूसँग राơ ͧमãदैन। जब ͧभÈखलेु पǑहले नै अकालचीवर 
आफूसँग राखीसͩकयो, र अǓन उसलाइ[ नयाँ वèतुहǾ ĤाÜत 
भयो, जुन ͩक तीन चीवरहǾमÚये एक चीवर ͧसउनकोलागी 
पया[Üत ͬथयो, तब Ĥæन उɫछ ͩक बाँकȧ ǑदनहǾ कसरȣ गणना 
गनȶ? यो माͧमलालाइ[ पǑहले नै पाएका वèतहुǾ राͨखएको 
अवͬध र भख[र ĤाÜत भएको नयाँ वèतुको अवͬधसँग तुलना 
गरेर बुÐनुपछ[ , ͧभÈखलेु चीवर बनाउने काम यèतो शीēताले 
गनु[पछ[ ͩक सबभÛदा कम बाँकȧ रहेको कपडाको अवͬधͧभğ 
काम पूरा होस।् 
 उदाहरणकोलागी, एकजना ͧभÈखलेु कपडाहǾ 
राͨखआएको १५ Ǒदन भयो तब उसलाइ[ थप कपडा ĤाÜत भयो, 
×यसो हुनाले यस माͧमलामा पǓछãलो कपडालाइ[ (अǓतरेक-चीवर 
माǓननेछ) र ×यसको अवͬध दस Ǒदनसàम माğ छ। तसथ[ 
उसले यो पǓछãलोमा पाएको अवͬधͧभğ चीवर ͧसउने काम 
शीēताले पूरा गनु[पछ[। तर मानɋ ͩक उसले अकालचीवर राͨख 
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आएको पǑहले नै २२ Ǒदन भइसÈयो, र अǓन पǓछ उसलाइ[ थप 
कपडाहǾ ĤाÜत भयो, यो माͧमलामा उसले पǑहलोको कपडाको 
बाँकȧ àयादͧभğ, ×यो हो आठǑदन ͧभğ, शीēताले चीवर 
बनाइसÈनु पछ[। यǑद उसले अकालचीवर दश ǑदनभÛदा बढȣ 
राͨखसͩकएको भएमा तर मǑहना भने ǒबतेको छैन, र अǓन 
पǓछ उसलाइ[ थप कपडा ĤाÜत भयो, यसको अवͬध पǑहले 
पाएकोसँग धेरै फरक हुÛछ, उसले (चीवर पूरा बनाउन)े आशा 
×याÊन सÈछ; अथवा एक मǑहनाको निजक पÊुदा ͧभÈखलुाइ[ 
थप कपडा ĤाÜत भएमा उसले चीवर ͧसउने काम यथासमयमा 
पूरा गन[ असमथ[ हुनसÈछ। ×यसोभए उसले (दवु)ै भाग 
कपडाहǾलाइ[ अÛय पǐरÈखारको Ǿपमा अͬधɪठान गनु[पछ[ 
अथवा उसले यसलाई 'ͪवकÜप' गनु[पछ[ , वा ×यसै Ǒदनमा यो 
अǾलाई Ǒदनुपछ[ जुन Ǒदनमा उसले यसलाई चीवर नबनाउन े
Ǔनण[य गरेको हो। समयसीमा नाघेको कपडा ǓनèसिÊगय हो, यो 
संघ, गण वा åयिÈतलाइ[ ͪवसज[न गनु[पछ[। एकजना ͧभÈखलुाइ[ 
ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय Ǔनàनानुसार छ: 

इदं मे भÛते अकालचीवरं मासाǓतÈकÛतं ǓनèसिÊगयं, 
इमाहं आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 

अथ[: "आदरणीय भÛते, यो मेरो अकालचीवर एक मǑहनाभÛदा 
बढȣ ǒब×नाले ͪवसज[न गनु[पनȶ भयो, म यो हजुरलाइ[ ͪवसज[न 
गद[छु"। 
 जो ͧभÈखलेु ǓनèसिÊगय भएको चीवर ͪवसज[न 
नगǐरकन नै Ĥयोग गला[ उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। 
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 बाँकȧ ͪवषयको èपçटȣकरण पǑहलो ͧसÈखापदमा 
बताइएको अनुसार बुÐनुपछ[। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु आÝनो पुरानो चीवर आफÛत नपनȶ 
ͧभÈखनुीलाइ[ धनु लगाएमा, रंगाउन लगाएमा, ͪपटेर धनु 
लगाएमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुनेछ। (४) 

 'पुरानो चीवर' को अथ[ हो पǑहले नै Ĥयोग गǐरएको, 
झğुो भइसकेको, पǑहले लगाइसͩकएको, चाहे ×यो एकपटक माğ 
लगाइएको नै ͩकन नहोस।् ͪवभंगमा भǓनएको छ ͩक जब कुनै 
ͧभÈखलेु उपरोÈत ͩकͧसमका कामहǾमÚये कुनै एउटा गन[ 
अıाउँछ, यो ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣयको आधार हुÛछ। यǑद 
ͧभÈखलेु दइु[ वा तीनथरȣ नै काम अıाउँछ भने पǑहलो काय[ 
ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣयको आधार हुनेछ, जबͩक पǓछãला कामहǾ 
दÈुकटको आधार हो। आÝनो चकटȣ, वा ओɩयान धनुलगाएमा 
×यो ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
 यस ͧसÈखापदमा 'अÑञाǓतकाय' शÞदले आफÛत 
नपरेकȧ ͧभÈखनुीलाइ[ ǓनǑद[çट गद[छ, अǓन त उसका अफÛत 
पनȶ ͧभÈखनुीलाइ[ अıाउने ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ छैन। यसमा 
कारक ͩĐयाहǾ (अıाउनु) Ĥयोग गǐरएकोले यǑद ͧभÈखलेु 
ͧभÈखनुीलाइ[ अıाउँदैन, तर आफÛत नपनȶ ͧभÈखनुीले आफै 
अͬगसरा भइ[ गद[छे भने, वा ͧभÈखकुा आफÛत पनȶ ͧभÈखनुीले 
गǐररहेको काममा सघाएमा, ͧभÈखलेु अıाएको नहुनाले उसलाइ[ 
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आपͪƣ छैन। ͧसÈखापदमा 'चीवर' भÛने शÞद उãलेख भएको 
हुनाले, यǑद ͧभÈखलेु ͧभÈखनुीलाइ[ चीवर बाहेक अǾ वèतुहǾ 
धनु लगाएमा उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 यो ͧसÈखापदले अब कुनै Ĥभाव पादȷन, (ͩकनͩक 
ͧभÈखनुीहǾ छैनन)् तर मैले यसलाइ[ केहȣ ͪवèततृǾपमा 
åयाÉया गरेको छु ताͩक ͪवɮयाथȸहǾले ͧसÈखापदका शत[हǾको 
अथ[ के हो भनी बुÐन सकून।् फेǐर, यो ͧसÈखापदको उɮदेæय 
ͧभÈखकुो अशोभनीय ढंगले गनȶ åयवहारलाइ[ रोÈनकोलागी हो। 
ͧभÈखलेु गǑृहणी मǑहलालाइ[ (चीवर आǑद धनु लगाएमा) 
ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हँुदैन, तर उनी अशोभनीय åयवहारबाट 
बÍन सÈदैन। उͬचत तǐरकाले आचरण गन[ चाहने ͧभÈखलेु 
यèतो आचरणबाट टाढा रहनु पछ[। 
 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु साɪनुमा बाहेक आफÛत नपनȶ ͧभÈखनुीबाट 
चीवर Ēहण गरेमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (५) 

 वाÈयांश "साɪनुमा बाहेक" भÛनाले ͪवचार गन[Ǔतर 
Ĥेǐरत गद[छ ͩक यो ͧसÈखापद ͧभÈखनुीहǾबाट, जो ͩक थोरै 
माğ सàपÛन हुन,् ͧभÈखलुाइ[ चीजहǾ "एकतफȽ" (ͧभÈखलेु 
ͧलने माğ, केहȣ Ǒददैंन) èवीकार गन[बाट रोÈनकोलागी राͨखएको 
हो। यǑद ͧभÈखलेु Ēहण गन[ उͬचत बनाउने हो भने उसले 
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×यसको सƣामा केहȣ Ǒदनु पǓन पछ[ र ×यसको मãूय घǑट वा 
बढȣ हुनसÈछ, मेरो ͪवचारमा बराबरको हुनुपछ[। 
 यस ͧसÈखापदमा ͧभÈखलुाइ[ गना[ले तथा नगना[ले 
आपͪƣ लाÊदछ; भÛनुको ता×पय[ हो, ͧभÈखलेु चीवर Ēहण 
गद[छ, तर उसले यसको सɪटामा केहȣ Ǒददैंन। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु उͬचत समयमा बाहेक आफÛत नपनȶ गहृèथी 
मǑहला वा पुǾषसँग कपडा (चीवर बनाइएको वा 
नबनाइएको) माÊदछ, भने यसले उसलाइ[ ǓनèसिÊगय 
पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ। (उͬचत) अवसर भनेको यो हो: 
सो ͧभÈखकुो चीवर चोरȣ भएको छ वा हराएको छ। यो 
(उͬचत) अवसर हो। (६) 

 "अÑञाǓतकं" शÞदको अथ[ हो जो आमा वा बुबाको 
प¢बाट सात पुèता (ͪवगतका तीन पुèता- हजुरबुबा आǑद) र 
भͪवçयका तीन पèुता- नाǓत, आǑदको आफÛत नपरेको। 
ͪवभंगमा आफÛतहǾ ͩकन सात पèुताबाट गǓनएका हुन?् म 
बुÐदछु ͩक यहाँ गणना गǐरएका माǓनसहǾलाइ[ (हामी èवयम ्
ɮवारा) भǑेटÛछ। कसैले ͪवगतका पèुताहǾलाई बढȣ से बढȣ 
आÝनो हजुरबुबालाइ[ देơ सÈछन ्र बढȣ से बढȣ अगाͫड आÝनो 
नाǓत। ×यसैले आफɇ लाई केÛġको Ǿपमा गणना गदȷ, ͪवगत तीन 
पुèता र भͪवçय तीन पुèता कुल ͧमलाएर सात पुèता हुÛछन।् 
हामी (सामाÛयतया) माǓनसहǾले हाĨा सात पुèतासàम माğ 
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भɪेन पाउछɋ, सामाÛयतया ×योभÛदा बढȣ भेɪने माǓनसहǾको 
उदाहरण पाउँदैनɋ। यǑद ×यèता भेɪनेहǾ भएमा यी अÛय 
पुèतालाइ[ पǓन आफÛतको Ǿपमा गणना गन[ सͩकÛछ। यहा ँ
'ससुरालȣ' प¢लाइ[ आफÛतहǾको Ǿपमा गणना गǐरदैंन। 
ͧभÈखलेु उसका आफÛत नपरेका गहृèथीबाट चीवर याचना गन[ 
ͧमãने अवसरहǾ दइु[वटा छन:् ͧभÈखकुो चीवर चोरȣ भयो वा 
लǑुटयो; अथवा उसको चीवर हरायो, अथवा उसको चीवर नçट 
भयो जसले गदा[ यो अब Ĥयोग गन[ सͩकंदैन। यèता कुनै 
अवसर नभएको बेलामा ͧभÈखलेु आफÛत नपरेको पुǽष वा 
मǑहलासँग चीवर याचना गरेमा, उसलाइ[ पवारणा गरेकोसँग 
बाहेक, जुन ͩक अकȾ ͧसÈखापदमा अनुमǓत Ǒदईएको छ 
(यसपǓछको ͧसÈखापदमा हेनु[होला), उसले याचना गन[मा Ĥयास 
गदा[ उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ, ×यसपǓछ जब उसले 
साँिÍचकै चीवर ĤाÜत गद[छ तब उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय 
हुÛछ। कुनै एक जना ͧभÈखलुाइ[ यो चीवर ͪवसज[न गनȶ 
ͪवधीवाÈय Ǔनàनानुसार छ: 

इदं मे भÛते चीवरं अÑञातकं गहपǓतकं अÑञğ समया 
ͪवÑञाͪपतं ǓनèसिÊगयं, इमाहं आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 

जसको अथ[ हो: आदरणीय भÛते, यो मेरो चीवर (उͬचत) 
समयभÛदा बाǑहर याचना गरेर आफÛत नपरेको गहृèथबाट 
पाइएको हो, ͪवसज[न गनु[परेको छ; म यो तपाइँ[लाई ͪवसज[न 
गद[छु"। 

https://dhamma.digital



148 
 

 यो आपͪƣ अͬचͪƣक हो, यसैले यǑद ऊ आफÛत 
नपरेको भएमा, ͧभÈखलेु यो कुरा जानेर, वा सǑंदÊध भएर, वा 
(गलत) Ǿपले बुझरे- ऊ आफÛत भनी मानेर, समय बाǑहर 
याचना गद[छ, हरेक माͧमलामा ǓनèसिÊगय संͯ ¢Üतमा 
Ǔतकपाͬचͪƣय हुÛछ (तीन-ͩĐया पाͬचͪƣय)। जब गहृèथ 
आफÛत परेको हुÛछ, तर पǓछ बÐुछ ͩक ऊ हैन, वा 
शंकालाÊछ, र ×यसपǓछ सोÚछ, उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। यǑद 
गहृèथ ͧभÈखकुो आफÛत हो र ×यो ͧभÈख ुयो कुरा जाÛदछ र 
एउटा चीवर माÊछ भन,े उसलाइ[ आपͪƣ छैन। ͩकनͩक 
ͧसÈखापदमा वाÈयांश रहेको छ ͩक, "आफÛत नपनȶ" ताͩक 
ͧभÈखलेु आफÛतहǾबाट माÊन सÈछ। वाÈयांश रहेको छ ͩक 
"(उͬचत) समयमा बाहेक" ×यसैले ͧभÈखलेु (उͬचत) समय ͧभğ 
याचना गन[ ͧमãछ। अकȾ ͧसÈखापदमा अनुमǓत रहेको हुनाले 
ͧभÈखलेु आफूलाइ[ पवारणा गǐरराखेकाहǾबाट याचना गन[  
ͧमãछ। ͪवभंगमा भǓनएको छ ͩक यǑद ͧभÈखलेु अका[कोलागी 
चीवर माÊछ, वा आÝनै İोतबाट ĤाÜत गद[छ भन,े तब उसलाइ[ 
आपͪƣ हँुदैन। अका[कोलागी याचना गनु[को मतलब यो हो ͩक 
कुनै ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखकुोलागी याचना गद[छ, जसको चीवर 
हराएको छ। उसको आÝनै İोतहǾबाट चीवर ĤाÜत गनु[ त 
याचना गनु[ होइन, ×यसलेै उसलाइ[ आपͪƣ हुनेछैन। 
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७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखकुो आफÛत नपरेको गहृèथ पǽुष वा मǑहलाले सो 
ͧभÈखलुाई मनपनȶ जǓत धेरै कपडा ͧलनकोलागी 
आमिÛğत गद[छ भने, उसले (माğ) अÛतरवासक (लुँगी) 
र एक उƣरासगं (माͬथãलो पɩयौरा) एक साथमा 
èवीकार गन[ͧ मãछ। उसले ×योभÛदा बढȣ èवीकार गरेमा 
ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। 

 'बढȣ से बढȣ एक अÛतरवासक र एक उƣरासँग (माğ) 
भÛने वाÈयांश रहेकोले गदा[ एक साथमा एक ͧभÈखलेु ×यǓत 
माğ èवीकार गनु[पछ[ ,' यो कुरा ͪवभंगमा यèतो åयाÉया 
गǐरएको छ ͩक ͧभÈखकुा तीनवटा (ğी) चीवर हराएको छ, 
उसले माğ दईुवटा èवीकारेर खशुी हुनुपछ[ , र जब उसका दईुटा 
वèğहǾ हराएको छ भन,े उसले माğ एक èवीकार गनु[पछ[ र 
जब उसको एक माğ हराएको छ भन,े उसले ǒबãकुल èवीकार 
गनु[ हुदैन। "ĤसÛन" (सÛतर) शÞदले यहाँ यो खशुीसँग èवीकार 
गनु[ भÛने मतलब हो। ऊ सीमा नाËने पǐरमाणमा Ēहण गन[ 
मन पराउने भÛने आधारमा, सो ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट आपͪƣ 
लाÊछ र जब उसले सो चीवरहǾ ĤाÜत गद[छ, उसलाइ[ 
ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। एकजना ͧभÈखलुाइ[ ͪवसज[न गनȶ 
ͪवधीवाÈय Ǔनàनानुसार छ: 

इदं मे भÛते चीवरं अÑञातकं गहपͪƣकं तदƣुǐर ं
ͪवÑञाͪपतं ǓनèसिÊगयं, इमाहं आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 
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जसको अथ[ हो: "आदरणीय भÛते, यो चीवर आफÛत नपनȶ 
गहृèथीबाट सीमा नाËने गरȣ याचनाबाट ĤाÜत भएकोले ͪवसज[न 
गनु[परेको छ, म तपाइɍलाई यो ͪवसज[न गछु[ ।" 
 बाँकȧ èपçटȣकरण अǓघãलो ͧसÈखापदमा भएको 
अनुसार नै हो, यहा ँअनापͪƣको बारेमा एउटा फरक रहेको छ। 
ͪवभंगमा भǓनएको छ ͩक ͧभÈखलेु 'बढȣ भएका चीवरहǾ 
फका[उँछु' भनी सोचरे धेरै चीवरहǾ बोÈछ र ×यस माͧलकले 
मौͨखक Ǿपमा बढȣ भएका चीवरहǾ Ĥदान गद[छ, यस 
माͧमलामा उसले उनीहǾलाई Ǒदएनन ् ͩकनͩक ती अǾɮवारा 
कÞजा गǐरए वा हराइए, र यो सीमाभÛदा नाËनेगरȣ èवीकार 
गनȶ ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ छैन। यो ͧसÈखापद बनाइएको कारण 
यो हो ͩक ͧभÈखलेु सीमा थाहा हुनुपछ[। धेरै चीवरहǾ Ēहण 
गनȶ åयिÈत सीमा थाहा नभएको हो र उसलाइ[ दोष लाÊछ। 
(अकȾǓतर) जो ͧभÈखलेु (दान गरेको) चीवर Ēहण गदȷन, 
×यसबाट गहृèथीको Įɮधा घटाउन सÈछ, Ēहण नगना[को 
कारणले दातालाइ[ Ǔनराश पान[ सÈछ। ͪवभंगका ĤबÛधकहǾ 
अिÛतम बुँदामा जोर ǑदÛछन ्जस अनुसार उनीहǾले उपरोÈत 
ͩकͧसमले अनापͪƣ उãलेख गछ[न।् यो ͪवषयलाइ[ एउटा 
उदाहरणको Ǿपमा ͧलनु पछ[ : ×यो यो हो ͩक दान Ēहण गन[मा 
ͧभÈखलेु सहȣ तǐरकाले åयवहार गनु[पछ[ , यǓत लालची हुनुहँुदैन 
ͩक दाताले थकाइ महसुस गरोस ् र उसले आÝनो इÍछा यǓत 
कम भएको भाव Ĥदश[न गनȶ पǓन होइन ͩक दाता Ǔनराश 
बनोस।् 

https://dhamma.digital



151 
 

 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखकुो आफÛत नपरेको कुनै पǽुष वा मǑहलाले ͪवशषे 
गरȣ कुनै ͧभÈखलुाइ[ उɮदेæय गरेर कपडा ͩकÛनेछ, 
(यèतो सोचरे ͩक) "यो कपडा ͩकÛने मूãय धनɮवारा म 
एउटा कपडा ͩकÛनेछु र यो कपडा फलानो नामका 
ͧभÈखलुाइ[ दान गनȶछु"। यèतो अवèथामा यǑद ×यो 
ͧभÈख ुपǑहले पवारणा ǒबना ×यहाँ जाÛछ र यèतो भनी 
Ǔनदȶश ǑदÛछ," उपासक, यèतो भएमा धेरै राĨो हुनेछ, 
यǑद तपाइɍले यो कपडाको खरȣद मãूयɮवारा यो वा ×यो 
ͩकͧसमको कपडा ͩकÛनुहुनेछ र अǓन पǓछ ×यो मलाई 
दान गनु[हुनेछ", झन राĨो कपडा पाउने आशाले (×यसो 
गरेको) भएमा, यसबाट उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय 
हुÛछ। (८)  

 'जसले पवारणा गरेको छैन' को अथ[ हो जो åयिÈत 
आफÛत पदȷन, र जसले ͧभÈखलुाई चीवर आवæयक भएमा 
भÛनू, भनी पवारणा गरेको छैन। यो तल पवारणा सàबÛधी 
अकȾ ͧसÈखापदमा åयाÉया गǐरनेछ। ͧभÈखलुाई थाहा छ ͩक 
(गहृèथी) जो आफÛत पदȷन र पवारणा गरेको छैन, ले 
उसकोलागी एक चीवर ͩकÛनेछ, तब उसलाई एक राĨो र महँगो 
चीवर ͩकÛने सãलाह Ǒदन जाÛछ, जब गहृèथीले उसको 
Ǔनदȶशन अनुसार ͩकÛछ, तब उसलाइ[ Ĥ×येक Ĥयासकोलागी 
दÈुकट हुÛछ। जब उसले यो ĤाÜत गद[छ ऊसलाइ[ ǓनèसिÊगय 
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पाͬचͪƣय हुÛछ। एकजना ͧभÈखलुाइ[ ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय 
Ǔनàनानुसार छ: 

इदं मे भÛते चीवरं पुÞबे अÜपवाǐरतेन अÑञातकं 
गहपǓतकं उपसंकͧम×वा चीवरे ͪवकÜपं आपÛनं 
ǓनèसिÊगयं। इमाहं आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 

जसको अथ[ हो: "आदरणीय भÛते, पǑहले पवारणा नगǐरकन नै 
आफÛत नपनȶ गहृèथीलाइ[ सàपक[  गरȣ उसलाई चीवरको बारेमा 
Ǔनदȶशन Ǒदएर (ĤाÜत भएको) यो मेरो चीवर ͪवसज[न गनु[पनȶ 
हो, म यो तपाइɍलाई ͪवसज[न गद[छु"। 
 'झन राĨो चीवरको इÍछा गरȣ' भÛने वाÈयांश रहेकोले 
यस सàबÛधमा', ͪवभंगमा åयाÉया गǐरएको छ ͩक यǑद 
गहृèथीले धरैे महंगो चीवर दान गनȶ इÍछा गरेको ͬथयो, तर 
ͧभÈखलेु दान गन[ चाहनुहुÛछ भन े कम मूãयको चीवर 
ͩकÛनलाइ[ भÛछ भन ेउसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 बाँकȧ èपçटȣकरण छैठɋ चीवर याचना सàबÛधी 
ͧसÈखापदसँग समान हो। 
 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

(यो हुन सÈछ ͩक दईु वा ×योभÛदा बढȣ) ͧभÈखकुा 
आफÛत नपनȶ पुǽष वा मǑहला गहृèथीहǾले एÈलाएÈलै 
कुनै ͧभÈखलुाइ[ दान गनȶ सोचरे कपडाहǾ ͩकÛनेछन,् 
'यी खरȣद मãूयɮवारा फलानो ͧभÈखलुाइ[ दान 
गन[कोलागी åयिÈतगत कपडाहǾ ͩकÛनेछɋ र åयिÈतगत 
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कपडा फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ दान गनȶछɋ"। यǑद 
×यो ͧभÈखलेु पǑहले पवारणा नगरȣकन नै ×यहाँ जाÛछ 
र कपडाको बारेमा यस Ĥकार Ǔनदȶशन ǑदÛछ 
"उपासकहǾहो, यो धेरै राĨो हुनेछ ͩक यǑद तपाइɍहǾले 
यी åयिÈतगत कपडा ͩकÛने धनɮवारा ×यèतो ×यèतो 
ͩकͧसमका कपडा ͩकÛनू, दवुलैाइ[ एकसाथ बनाउन,ू र 
×यो मलाई दान गनू[। झन असल कपडा पाउने इÍछाले 
यसो बोलेको भएमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (९) 

 यो ͧसÈखापदको ͪवषय अǓघãलो ͧसÈखापदको समान 
नै हो, फरक एउटामा माğ छ, ×यो यो हो ͩक Ĥ×येक दाताले 
åयिÈतगत Ǿपमा ͪवशषे Ǿपले सो ͧभÈखकुोलागी अलग 
ͧभÛनाͧभÛनै तयार गǐरएको छ, जसरȣ माǓनसहǾ एक नया ँ
दȣͯ¢त हुने ͧभÈखलुाइ[ दान गद[छन।् 
 अǓन कुनै एकजना ͧभÈख ु ×यहाँ जाÛछ र कपडा 
ͩकÛने मूãयहǾ सबै एकğ गरेर कपडा एक टुĐा माğ ͩकÛन, 
वा कपडाको टुĐा कम गन[ तर यसको गुणèतर बढाउन  
भÛछ। तर भनेको जèतो गदा[ गहृèथीहǾले खरȣद मãूयमा थप 
गनु[ पदȷन, अǓन ͩकन यसो गनȶ अनुमǓत छैन Ǔन? यो बुͨझÛछ 
ͩक गहृèथीहǾले पǑहले पवारणा गरेका छैनन,् ×यसैले यसो गनु[ 
ͧभÈखकुोलागी उपयÈुत छैन। 
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१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

यǑद कुनै राजा वा राजाका अͬधकारȣ वा कुनै Ħाéमण 
वा कुनै गहृèथीले दतूको माÚयमɮवारा एकजना ǓनǑद[çट 
ͧभÈखकुोलागी कपडा ͩकÛने मूãय पठाउँछ, (यèतो 
Ǔनदȶशनका साथमा ͩक), 'यो कपडा खरȣद मãूयɮवारा 
कपडा ͩकÛनू र फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ कपडा 
(चीवर) दान गनू[, अǓन यǑद ×यो दतू ͧभÈखकुहाँ जाÛछ 
र यèतो भÛछ, "भÛते, तपाइɍकोलागी उɮदेæय गरेर यो 
कपडा ͩकÛने मूãय चढाउन ãयाइएको छ; यो कपडाको 
खरȣद मãूय Ēहण गनु[होस"्, तब दतूलाइ[ ͧभÈखहुǾले 
बताउनुपछ[ "(हे उपासक), हामी कपडाको मूãय èवीकार 
गदȷनɋ, तर हामी (उͬचत) समयमा कपडा (र उͬचत 
सामĒी) èवीकार गद[छɋ, जुन ͩक हामीलाइ[ èवीकृत  
छ।'' (अब) दतूले ͧभÈखलुाई भÛनुपछ[ "आदरणीय 
भÛतेका कोहȣ किÜपयकारक/वैáयावÍचकर (सवेक/ 
भÖडारȣ) छ ͩक?", (तब) ͧभÈखलेु साथमा बèने सेवक 
भनी ͪवहार सेवक अथवा कुनै गहृèथी अनुयायी 
देखाउनुपछ[ र 'उपासक, हामी ͧभÈखहुǾका भÖडारȣ Ǔयनी 
हुन'् भÛनुपछ[। दतूले भÖडारȣलाइ[ Ǔनदȶशन ǑदइसͩकएपǓछ 
ͧभÈखलुाइ[ भɪेनआउनु पछ[ र यसो भÛनु पछ[ , 
"आदरणीय भÛते, तपाइɍɮवारा देखाइएका भÖडारȣलाइ[ 
मैले Ǔनदȶशन ǑदइसकɄ ; भÛतेले (उͬचत) समयमा 
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चीवरकोलागी उसकहाँ जानुहोस ्र उसले यो (तपाइɍलाई) 
दान गनȶछ", तब चीवर चाǑहने बेलामा ͧभÈखलेु 
भÖडारȣलाई दईु वा तीन पटक सàझाउन सͩकÛछ 
(यèतो भनेर), "उपासक, मलाई चीवर चाǑहयो।" यǑद 
दईु वा तीन पटक बोलेर चीवर ĤाÜत हुÛछ भने ×यो 
राĨो हो; यǑद ĤाÜत हँुदैन भने (ͧभÈख)ु थप चार पटक 
यस उɮदेæयकोलागी चपुचाप उͧभन सÈछ, अͬधकतम 
पाँच पटक वा छ पटकसàम माğ। यǑद ×यस 
उɮदेæयकोलागी चार पटक चपु लागेर, पाँच पटक वा छ 
पटकसàममा ͧसɮध हुÛछ भन े×यो राĨो हो; तर यǑद 
यो अझै ͧसɮध भएन, र यǑद थप Ĥयास गरेर ĤाÜत 
गद[छ भन,े तब उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय आपͪƣ 
हुÛछ, यǑद ͧसɮध भएन भने ͧभÈख ुआफɇ  जानपुछ[ वा 
दतू पठाउनुपछ[ जहाँबाट चीवर खरȣदको मूãय पठाइएको 
ͬथयो र (भÛनुपछ[ ͩक), "तपाइɍको चीवर खरȣदको मूãय 
जुन ͧभÈखकुोलागी पठाइएको ͬथयो, ×यो ͧभÈखलुाइ[ 
केहȣ पǓन ǒबãकुलै Ĥदान गǐरएको छैन; तपाइɍ 
सरोकारवालाले ×यो ͩफता[ ͧलनुहोला, तपाइɍको धन नाश 
नहोस"्। यो यहाँ गनु[पनȶ उͬचत ĤͩĐया हो। (१०) 

 ͪवभंगका रचनाकारले यो ͧसÈखापदको åयाÉयामा 
ǑटÜपणी गदा[ केवल केहȣ आवæयक शÞदहǾ èपçट गनु[पनȶ गरेर 
दोहोया[इएका छन।् म ती मÚये केहȣको उãलेख गनȶछु। 
ͧभÈखɮुवारा भÖडारȣ (वैáयावÍचकर) लाइ[ संकेत गनȶमाğ 
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उãलेख गǐरएको छ र यो (१) ͧभÈखलेु भÖडारȣलाइ[ खरȣदको 
मãूय िजàमा Ǒदनकोलागी दतूलाई आदेश Ǒदन; तथा (२) 
ͧभÈखलेु दतूलाइ[ भÖडारȣले मãूय राơछे, वा उसले ×यस 
मãूयको चीवर उसलाइ[ दान गनȶछ भनी वचनबɮध हुन,ु (दवुै) 
Ǔनषेध गǐरएका छन।् 
 ͩकनͩक माğ सàझना Ǒदलाउने Ǿपले सादा शÞदमा 
भǓनएको छ, "मलाइ[ चीवर चाǑहयो"। ͪवभंगका सĒंहकता[ले 
ͧभÈखलुाइ[ 'यो मलाइ[ देऊ', 'यो ãयाएर मलाइ[ देऊ', 'साटेर 
ãयाऊ', वा 'ͩकनेर ãयाऊ' भÛनबाट Ǔनषेध गरेका छन।् 
 'मौन खडा हुन'ु शÞद भएको कारणले, ͪवभंगका 
लेखकले सुझाव Ǒदएका छन ्ͩक ऊ ×यहा ँआसनमा बèन हँुदैन 
र कुनै पǓन दानवèतु Ēहण गन[ हँुदैन, र कुन ैधàम ͧसकाउन 
हँुदैन। यǑद उसलाई सोͬधयो ͩक, "तपाइɍ के कामकोलागी 
आउनुभएको हो? ͧभÈखलेु जवाफ Ǒदनुपछ[ 'तपाइɍलाइ[ थाहा 
हुनपछ[ ''। यǑद ͧभÈख ु ×यस ठाउँमा बèदछ भने, दान Ēहण 
गद[छ भने अथवा (भÖडारȣलाइ[) धम[देशना गद[छ भने त 
तदनुसार नै उͧभनजाने काम घटाउनु पछ[। èमरण Ǒदलाउने 
पटकहǾ गणना गनȶ तǐरका र उͧभन े पटकको तǐरका 
Ǔनàनानुसार छ: दईु पटक खडा हुनु एकपटक सàझाउनुको 
बराबर हो, र यसरȣ साटफेर गन[ ͧमãछ। 
 "ͧभÈख ुआफै जानुपछ[ वा दतू पठाउनुपछ[ ...... यो 
यहाँ उͬचत ĤͩĐया हो", वाÈयको सÛदभ[मा अɪठकथा 
आचǐरयले उãलेख गरेका छन ्ͩक यǑद ͧभÈखलेु यो काम गदȷन 
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भने वƣभेद भएकोले उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ, अथा[त ् उसले 
उसकोलागी उͬचत कत[åय (वƣ) तोडकेो छ। 
 मेरो रायमा यो ͪवषय ͧभÈखकुो अͬधकारɮवारा 
Ǔनधा[ǐरत हुनु पछ[। ͪवभंगका लेखकले ͧभÈखलुाइ[ भÖडारȣलाइ[ 
Đयमूãय िजàमा Ǒदन दतूलाइ[ आदेश Ǒदनबाट Ǔनषेध गरेका 
छन,् ताͩक भÖडारȣ माफ[ त ͧभÈखहुǾले पैसा Ēहण गनȶ काम 
नहोस।् अǓन फेǐर उनले भÖडारȣले ͧभÈखकुोलागी रकम िजàमा 
ͧलनेछ तथा उसले ͧभÈखलुाइ[ (चीवर) ͩकनमेल गरȣǑदनेछ भÛने 
वचनबɮध हुनमा पǓन Ǔनषेध गरेका छन,् कारण माͬथकै हो। 
अझ थप, लेखकले ͧभÈखलुाई भÖडारȣलाइ[ सàझाउने काम सोझै 
गन[मा पǓन Ǔनषेध गरेको छ र यसबाट यो बुͨ झयो ͩक दतूले 
ͧभÈखलुाई खǐरद मूãय (धन) मा अͬधकार Ǒददैंन। तर 
ͧभÈखलुाई दतूले बताउन जाने कामले यो बुͨ झÛछ ͩक ×यो 
अͬधकार ͧभÈखलुाई पǑहले नै Ǒदइसͩकएको  
छ। तर यǑद यसलाइ[ अकȾ तǐरकाले राखेर हेरेमा, यो 
शÞदहǾसँग खãेने काम (शÞदजाल) माğ हुनेछ। यहा ँͧभÈखलुाइ[ 
थप Ĥयास गन[बाट Ǔनषेध गǐरएको छ, कारण सायद यो 
उपयÈुत छैन, यस कारणले होइन ͩक ͧभÈखसँुग अͬधकार छैन, 
यǑद उनीसँग अͬधकार छैन भने दतूले कुन उɮदेæयकोलागी 
ͧभÈखलुाइ[ दोहरो बताउन आउने होला? 
 एकजना ͧभÈखलुाइ[ ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय 
Ǔनàनानुसार छ: 
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इदं मे भÛते चीवरं अǓतरेकǓतÈखƣु ं चोदनाय 
अǓतरेकछÈखƣु ं ठानेन अͧभǓनÜफाǑदतं ǓनèसिÊगयं, 
इमाहं आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 

जसको अथ[ हो: "आदरणीय भÛते, यो मेरो चीवर तीन 
पटकभÛदा बǑढ सàझाउने र छ पटकभÛदा बढȣ उͧभने 
कामɮवारा पूरा गǐरएको हुनाले ͪवसज[नयोÊय भयो, म यो 
तपाइɍलाई ͪवसज[न गछु[ "। 
 जब ͧभÈखलेु भÖडारȣलाइ[ सàझाइसͩकएको छ र पूण[ 
सीमासàम उͧभइसͩकएको छ र यसलाई ×यागीसͩकएको छ र 
अǾ कुनै Ĥयास गǐरएको छैन, तब भÖडारȣ आफैले यो दान 
गǐरएको छ, वा खरȣद मãूयको माͧलकले नै आवæयक ĤबÛध 
गरȣ दान Ǒदएको छ भने ͧलने ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 
 
दोİो वग[-गलɇचा आǑद 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अÝनो आसन गलɇचा (सÛथतं) रेशम ͧमसाएर 
बनाएमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। (१)  

 सÛथतं कपडाको टुĐा हो। यो बुǓनएको हँुदैन, बǾ 
एकआपसमा टाँͧसएको हुÛछ, भÛनुको मतलब यो हो ͩक शुǽमा 
बाđाका ऊनका जटाहǾ ͩफजाइÛछ र यसमा माड वा गɉदका 
अÛय Ĥकार ͩफजाइÛछ जसले गदा[ ऊन साथमा टाँͧसएर गलɇचा 
जèतो बÛदछ। ×यसमा थप बाđाका ऊन ͩफजाइÛछ र 
×यसमाͬथ रोलर चलाइ[Ûछ ताͩक यो एक बाÈलो वा पातलो 
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पाता बÛछ, जèतो ͩक ͧभÈखलुाइ[ मन पछ[। यो ͧसÈखापदमा 
ͧभÈखलेु रेशम ͧमĮण गरेर तथाकͬथत जुन गलɇचा बनाएको 
ͬथयो, ×यसलाइ[ Ǔनषेध गद[छ (रोÈछ)। यǑद उसले बनाएमा 
उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। ͧभÈख ुआफɇ ले बनाउँछ वा 
अǾलाई यो शुǽदेͨख अÛ×यसàम नै पूरा बनाइǑदनकोलागी 
अनुरोध गद[छ, वा उसले आधा बनाइसͩकएपǓछ ͧसÚयाउनलाइ[ 
अǾलाइ[ अनुरोध गद[छ, वा यसको उãटो गद[छ: ऊ यी सबै 
अवèथामा ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। स¢ेंपमा, यसलाइ[ चार 
गुना ǓनèसिÊगय आपͪƣ, चतुÈक ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय 
भǓनÛछ। अकȾ ͧभÈखɮुवारा बनाइएको यèतो गलɇचा Ĥयोग गनȶ 
ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। यǑद उसले यसलाई 
ͧसरानीखोलको Ǿपमा वा डसनाखोलको Ǿपमा Ĥयोग गरेमा, 
उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। यो बुÐनु पछ[ ͩक यस ͧसÈखापदको 
उɮदेæय ͧभÈखलुाई रेशमका कȧराहǾ (उनीहǾको रेशमकोलागी) 
उमालेर माǐरÛछन,् ×यसलाइ[ रोÈनु हो तर शÞदले त यस 
Ĥकारको गलɇचा जनुलाइ[ सÛथतं भǓनÛछ, लाइ[ माğ Ǔनषेध 
गǐरएको छ, यसैले ͪवभंगका लेखक भÛछन:् अÛय तǐरकाहǾले 
Ĥयोग गǐरएमा उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। यस ͪवषयको सÛदभ[मा 
ͪवभंगका लेखकले यहा ँकेहȣ èथानहǾमा एक मामूलȣ अपराधको 
Ǿपमा दÈुकट उãलेख गरेका छन।् म माÛदछु ͩक ͧभÈखलेु यो 
गलɇचा बाहेक अÛय वèतुहǾ उपयोग गद[छ, तर पǓन ऊ दोष 
मÈुत छैन, ×यसैले उसले दÈुकट आपͪƣ èवीकानु[ पछ[। यो 
सàभव छ ͩक यस Ĥकारको गलɇचा जनताɮवारा पǓन Ĥयोग 
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गǐरÛØयो ×यसैले ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ नलगाइएको होला। ×यसैले 
ͪवभंगका लेखक åयाÉया गद[छन ् ͩक ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ छैन। 
एक उͬचत èपçटȣकरण Ǔनàनानुसार गǐरनुपछ[ : यǑद ͧभÈखलेु 
आसनकोलागी वा कुनै अÛय Ĥकारको Ĥयोगकोलागी यो आफɇ  
बनाउँछ वा अǾलाइ[ बनाउन लगाउँछ भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ; 
यǑद उसले अकȾ (åयिÈत) ɮवारा बनाईएको Ĥयोग गद[छ भन े
उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु शुɮध कालो बाđाको ऊनबाट गलɇचा बनाएमा 
उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ। (१२) 

 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु शुɮध कालो बाđाको ऊनको नया ँ गलɇचा 
बनाउँदा उसले शुɮध कालो बाđाको ऊन दइु[ भाग र 
सेतोको एक भाग, र खरैो-खरैोको एक भाग ͧमसाउनु 
पछ[। यǑद ͧभÈखलेु शुɮध कालो बाđाको ऊन दइु[ भाग, 
एकǓतहाइ[ भाग सेतोको र चौथाई खरैोखरैोको 
नͧमसाइ[कन बनाएमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय 
हुÛछ। (१३) 

 यो ͧसÈखापदको उɮदेæय कालो बाđाको ऊन चार 
भागमा दईु वा आधाभÛदा बढȣ भागको Ĥयोग रोÈनकोलागी हो। 
यसले ͧभÈखलुाइ[ सेतो वा खरैो-खरैो ऊन, एकचौथाइभÛदा बढȣ 
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भाग वा पूण[Ǿपले यसको Ĥयोगमा Ǔनषेध गदȷन। ͩकन कालो 
बाđाको ऊनको उपयोग गनु[ हुदैन, मैले बुझकेो छैन। 10 मूल 
कथामा यो भǓनएको छ ͩक यèतो Ĥयोग गनु[ 'गहृèथीहǾको 
जèतो' भयो। सायद यो ͧभÈखहुǾɮवारा मन नपराइएको रंग 
ͬथयो, जèतो ͩक छलाͧभजाǓत (मनुçयहǾका छवटा वग[हǾ) मा 
Đूर, कालो मन भएको माÛछेलाइ[ कालो रंगको भनी वण[न 
गǐरएको छ। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु नयाँ गलɇचा बनाएपǓछ उसले यो छ वष[सàम 
Ǒटकाउनु पछ[। यǑद उसले ͧभÈखहुǾको अनुमǓत ǒबना 
नयाँ गलɇचा छ वष[ ͧभğ बनाएमा, चाहे पǑहलेको (झğुो 
भएर) ǒबचमा छोͫडएको होस,् वा नहोस,् यसले उसलाइ[ 
ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। (१४) 

 पाͧल भाषाको वाÈपɮधǓतमा एक वष[लाइ[ 'एक वषा[' 
भǓनÛछ। बदãनुकोलागी सÛथत आसनको उपयोगको आयु छ 
वष[को सीमा एक छोटो अवͬध हो। योभÛदा लामो समयसàम 
Ĥयोग गन[ Ǔनषेध छैन। (अगावै बदãनुकोलागी) ͧभÈखलेु 
ͧभÈखहुǾको अनुमǓत ĤाÜत गरेको अवèथा एक अपवाद हो। यो 

                                                           
10 .यो सàभावना छ ͩक पूरा कालो बाđाको ऊन ͪवशषे 
ͪवलाͧसतापूण[ माǓनÛØयो र तसथ[ उͬचत छैन। (अĒेंजी 
अनुवादकको ǑटÜपणी) 

https://dhamma.digital



162 
 

कुरा मूल घटनामा वण[न गǐरएको छ ͩक कसरȣ भगवान ्
बुɮधले एकजना ǒबराͧम ͧभÈखकुो माͧमला उãलेख गनु[भयो। 
ǒबराͧम ͧभÈखकुा आफÛतहǾ उसको उपचारकोलागी उनीहǾसँग 
राơ लैजान चाहÛथ।े ǒबराͧम ͧभÈख ुआÝनो आसन आफूसँगै 
लैजान सÈदैनØयो र यो ǒबना ऊ खशुी ͬथएन। यो कथा बुÐन 
धेरै गाıो छ। यस कथालाई èपçट पान[ यो भǓनएको छ ͩक 
यǑद ͧभÈखलेु आÝनो पुरानो सÛथत आसन गुमाएको छ भने 
उसलाइ[ नयाँ बनाउनकोलागी पÈकै पǓन अनुमǓत Ǒदइनुपछ[। 
 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु बèने गलɇचा बनाउँदा यसलाइ[ भɮदा 
बनाउनकोलागी पुरानो आसनको (गोल वा वगा[कार टुĐा) 
(भगवान) सुगतको हातको एकǒबƣा फराͩकलो टुĐा 
×यसमा समावेश गनु[पछ[। यǑद ͧभÈखलेु सुगतको हातको 
एकǒबƣा फराͩकलो पुरानो आसनको टुĐा समावेश 
नगरȣकन नयाँ आसन बनाएमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (१५) 

 यो एक ठाउँमा माğ 'बèने' शÞद छ। ͪवभंगमा यसका 
रचनाकार åयाÉया गछ[न ् ͩक सÛथतमा ͩकनारा छ तर उनी 
èपçटसँग åयाÉया गदȷनन।् 'एक सुगत-ǒबƣा फराͩकलो' को 
सÛदभ[मा उनले åयाÉया गरेका छन ् ͩक ×यो या त गोल वा 
वग[ आकारको हुनुपछ[। पुरानो गलɇचा भनेको Ĥयोग 
गǐरसͩकएको सÛथत भनेको हो। ͪवभंगमा ͩकन यèतो åयाÉया 
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गǐरएको हो "एक पटक माğ भए पǓन तल लगाइसͩकएको 
(चीवर), माͬथ लगाइसͩकएको (चीवर)'? यो åयाÉया 
चीवरवÊगको (पुरानो चीवर सàबÛधी) अǓघãलो ͧसÈखापदसँग 
उनको ħम भएको हो। 
 ͧभÈखलुाइ[ Ǔनàन ͪवषयहǾमा आपͪƣ छैन: उसले नया ँ
आसनको एक कुनामा जोɬनकोलागी Ĥयोग गǐरसͩकएको 
आसनको एक सुगत-ǒबƣा फराͩकलो टुĐा ͧलÛछ, वा उसले 
पुरानोलाइ[ Íयातेर नयाँ बाđाको ऊनसँग ͧमसाउँछ। यǑद पुरानो 
सÛथत उपलÞध छैन भन,े र ͧभÈखलेु यसमा थोरै माğ 
ͧमसाउँछ वा ǒबãकुल ͧमसाउँदैन, वा अǾले बनाएको ͧलएर 
यसलाई Ĥयोग गद[छभने उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 
(यो ͧसÈखापद सàबÛधी ǑटÜपणी Ĥèतावनामा हेनु[होस)्। 

 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

याğामा गइ[रहँदा ͧभÈखलुाइ[ बाđाको ऊन ĤाÜत भएमा 
उसले चाहेमा èवीकार गन[ सͩकÛछ; यो èवीकार 
गǐरसͩकएपǓछ यǑद यो बोͩकǑदने माǓनस छैन भने 
(उसले आÝनै) हातले तीन लȣग (योजन) सàम 
अͬधकतम लान ͧमãछ; अझ यǑद उसलाइ[ बोकȧǑदने 
अǾ कोहȣ भएन र उसले योभÛदा बǑढ टाढा आफैले 
बोकेर लगेमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। (१६) 

 ͧसयाम (थाइलɇड) देशमा एक योजन बराबर ४०० सेन 
हो। यो कसरȣ मापन गǐरÛछ भÛने ͪवषय यस पुèतकको 
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अिÛतम अÚयायमा Ǒदईनेछ। बुǓनएको बाđा-ऊन कपडालाइ[ यहा ँ
सामेल गǐरएको छैन। यǑद ͧभÈखलेु कुनै Ǔनिæचत समयमा 
(तीन योजन ͧभğ) को बाटोमा रोͩकÛछ भने, (अकȾ Ǒदनमा) 
उसले अझ साथमा लैजान सÈछ। 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु आÝनो आफÛत नपरेकȧ ͧभÈखनुीलाइ[ बाđाको 
ऊन धनु लगाएमा, रंगाउन लगाएमा अथवा कांͬगयो 
लगाउन लगाएमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (१७) 

 यस सàबÛधी सबै èपçटȣकरण चीवरवÊगको चौठो 
ͧसÈखापदमा रहेको पुरानो चीवर सàबÛधी जèतो नै बÐुनुपछ[। 
 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु पैसा Ēहण गछ[ , वा आÝनो लागी अǾलाइ[ 
Ēहण गन[ लगाउँछ, वा पैसा (उसकोलागी राͨखएको 
सुन, चाँदȣ, असफȽ) Ēहण गन[मा खशुी हुÛछ, यसले 
उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। (१८) 

 "जातǾपरजत" शÞदले सव[Ĥथम त åयिÈतगत 
सजाउने वèतुहǾ (सुन र चाँदȣका गहनाहǾ) लाइ[ बुझाउँछ, 
दोİो धातुका ͪपÖडहǾलाइ[ र तेİो 'Ǿपैयाँ, मġुा' लाइ[ बुझाउँछ, 
जुन ͩक ͩकÛन र बेÍनकोलागी उपयोगी वèतुहǾ हुन ्र यसले 
सुन र चाँदȣलाइ[ माğ नभई कुनै पǓन Ĥयोग गन[ सͩकन े
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वèतुलाइ[ बुझाउँछ। माͬथ उãलेͨखत सबै चीजहǾ यस पदमा 
सामेल गǐरएका छन।्" उसकोलागी राͨखएको पैसामा खशुी हुन"ु 
भÛने वाÈयांशले यो सुझाव ǑदÛछ ͩक यǑद यो माğ ͬचƣुपपाद 
(एक मानͧसक िèथǓतको उɮभव हुनु) होभने उसलाइ[ आपͪƣ 
हँुदैन होला,×यसो भएकोले यसले ͧभÈखɮुवारा यसलाइ[ Ēहण 
गनȶ ͩĐयाकलापलाइ[ र यसमाͬथ अͬधकार जमाइ राơलुाइ[ 
समेत अवæय बुझाउँछ। 
 ͪवसज[न गनु[पनȶ जातǾपरजत संघको माझमा ͪवसज[न 
गनु[पछ[। ×यो ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय Ǔनàनानुसार छ: 

अहं भÛते Ǿͪपयं पǑटÊगहेͧस,ं इदàमे ǓनèसिÊगयं, इमाहं 
संघèस ǓनèसÏजाͧम। 

जसको अथ[ यèतो हो: "आदरणीय भÛते, मैले Ǿपैयाँ èवीकार 
गरेको छु जो ͪवसज[नयोÊय हो, म यो संघमा ͪवसज[न गद[छु।" 
यो ͪवसज[न गǐरएको पैसासँग कसरȣ åयवहार गनु[पछ[? यो 
ͧसकाईÛछ ͩक संघले यो कुनै उपासकलाई Ǒदनु पछ[ जो ×यहा ँ
आइराखेको हुÛछ। यǑद उसले यो ͧलन चाहेन भने उसलाइ[ यो 
Ýयाँकȧदेऊ भÛनुपछ[। यǑद उसले संघको अनुरोध èवीकार गदȷन 
भने, कुनै एकजना ͧभÈखलुाई ÝयाँÈने åयिÈतको Ǿपमा 
मनोनीत गǐरनु पछ[ , जसका 'पाँच गुणहǾ छन: चारवटा 
अगǓतɮवारा Ĥभाͪवत नभएको, र साँिÍचकै फाͧलएको वा 
नफाͧलएको भÛने जानेको। यèता ͧभÈखलेु ͪवसज[न गǐरएको 
यो धनलाइ[ कहाँ खèयो भÛने वाèता नगǐरकन फाãनुपछ[ , यǑद 
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उसले ×यो खसेको èथान याद राखेमा उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ 
हुÛछ। 
 यस ͧसÈखापदमा आपͪƣ अͬचƣक हो। मलाई यèतो 
लाÊछ ͩक यो Ĥारिàभक समयमा कडाइकासाथ Ǔनषेध गǐरएको 
ͬथयो, तर पǓछ अÛय ठाउँहǾमा खकुुलोकोलागी भगवानबाट 
èवीकृǓत भयो, उदाहरणकोलागी, यǑद गहृèथीले किÜपयकारक 
(ͧभÈखलुाइ[ उपयÈुत बनाइ चढाउने åयिÈत) को हातमा Ǿपैयाँ 
हालȣǑदÛछ, र भÛछ ͩक कृपया ͧभÈखलुाइ[ उͬचत वèतुहǾ दान 
गनु[होला। यस अवèथामा भगवान बɮुधले ͧभÈखहुǾलाइ[ 
अनुमǓत Ǒदनुभएको छ ͩक ×यस Ǿपैयाँबाट ĤाÜत भएको 
जुनसुकै उपयÈुत वèत ु खशुीसाथ Ēहण गनु[। तर उहा ँ
ͧभÈखलुाइ[ ×यस Ǿपैयाँ देͨखखशुी हुनबाट Ǔनषेध गनु[हुÛछ। तर 
तब त यो वाÈयांश भÛदा धेरै फरक छैन, "उपǓनिÈकतं वा 
साǑदयेáय,"उसकोलागी राͨखएको पैसाबाट खसुी हुन।ु यो माğ 
भǓनएको छ ͩक, 'उसले जात-Ǿप,-रजतमा शिÈत (वा अͬधकार) 
जमाउनु हँुदैन, तर जात-Ǿप-रजतबाट ĤाÜत भएको उपयुÈत 
वèतुमा हुÛछ। यो माͧमलासेठ मÖेडकबाट अिèत×वमा आएको 
हो जब भगवान बुɮधले पǑहलो पटक उनलाई यèतो उपयुÈत 
चीजहǾ दान गन[ अनुमǓत Ǒदनुभयो, जुनलाइ[ 'मÖेडक-èवीकृǓत' 
(मÖेडकानुÑञात) भǓनÛछ। 
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९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु पैसासँग ͪवͧभÛन Ĥकारका वèतुहǾ ͪवǓनमय 
(ͩकनबेच) गरेमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय आपͪƣ 
लाÊनेछ। (१९) 

 यहाँ Ǿपैयाँ भनी सुन, पैसा वा अÛय सामाĒीहǾ जो 
सामाÛयतया ͪवǓनमयको आधारको Ǿपमा èवीकार गǐरÛछ, लाई 
जनाउँछ। पैसाɮवारा ͪवͧभÛन Ĥकारका बेचǒबखनमा संलÊन 
हुनुको मतलब Ǿपैयाँɮवारा अनेक Ĥकारका आवæयक वèतुहǾ 
ͩकÛनकोलागी, Įͧमकको Ïयाला Ǔतन[कोलागी, अथवा केहȣ अǾ 
काम कुराको बदलामा Ǔतन[कोलागी Ĥयोग गनु[ हो। यस 
ͧसÈखापदको लाभ ͧभÈखलुाई ͪवसज[न योÊय ǓनèसिÊगय 
पाͬचͪƣय हुने जात-Ǿप-रजत Ĥयोग गरेर अǓघãलो ͧसÈखापदमा 
उिãलͨखत आवæयक वèतुहǾ ͩकÛनु, Įͧमकको Ïयाला Ǔतनु[ 
आǑद गन[बाट रोÈनु हो। यो मेरो आÝनै åयाÉया हो, धàम-
åयवèथापक आचǐरयले अकȾ तǐरकाले åयाÉया गरेका छन।् 
जात-Ǿप-रजत जो गहना वा ͪपÖडको Ǿपमा छन ्×यसलाइ[ यो 
पǓछãलो ͧसÈखापदमा åयाÉया गǐरनुपछ[ , तर यहाँ भन े
"पैसाɮवारा लेनदेन गनु[" लाइ[ आचǐरयɮवारा यस तǐरकाले 
åयाÉया गǐरएको छ: ͧभÈखलेु गहनासँग गहना आदान-Ĥदान 
गरेमा, धातुको ͪपÖड अकȾ धातुको ͪपÖडसँग आदान-Ĥदान 
गरेमा, वा अǾ कुनै Ĥकारको ͧमͬĮत वèतुको आदान-Ĥदान 
गरेमा, (जèतो ͩक) धातुͪपÖड Ǒदएर गहना ͧलएमा। म बÐुदछु 
ͩक जो ͧभÈखलेु यèतो गरेको छ उसलाइ[ यो पǓछãलो 
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ͧसÈखापदɮवारा Ǔनषेध गǐरएको छ। यस ͧसÈखापदको अथ[ 
पǓछãलोसँग दोहǐरएको माÛनु हँुदैन। यस ͧसÈखापदमा 
ͪवसज[नयोÊय वèतुलाइ[ पǓछãलो ͧसÈखापदमा भए मुताǒबक 
संघको माझमा ͪवसज[न गनु[पछ[। ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय 
Ǔनàनानुसार छ: 

अहं भÛते नानÜपकारकं Ǿͪपयसंवोहारं समापिÏजं इदं मे 
ǓनèसिÊगयं, इमाहं संघèस ǓनèसÏजाͧम। 

अथ[: "आदरणीय भÛत,े म ǽपैयाँसँग ͪवͧभÛन Ĥकारको 
लेनदेनमा संलÊन भएँ र यो मेरो धन ͪवसज[नीय हो, म यो 
संघलाई ͪवसज[न गद[छु"।  
Ïयामीको Ïयाला ͪवसज[न गन[ नसͩकने हुनाले ͧभÈखलेु आपͪƣ 
देशना माğ गनु[पछ[। 
 
१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈख ु ͪवͧभÛन Ĥकारले ͩकनबेचमा संलÊन भएमा 
यसले उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय आपǓत  
हुÛछ। (२०) 

 यस माͧमलामा ͩकनबेच गनु[ भनेको लेनदेन गनु[ हो, 
वा अÛय उपयुÈत चीजहǾसँग उपयÈुत चीजहǾ èवीकार गनु[ 
हो, उदाहरणकोलागी ͩकसानहǾको बीचमा हुने लेनदेनमा अनाज 
चामल Ǒदएर उसलाई अǾ जे जे चाǑहÛछ ͧलनु हो,Ǿपैयाँ सँग 
ͩकÛनु र बेÍनुलाई पǓछãला दइु[वटा ͧसÈखापदहǾमा Ǔनषेध 
गǐरएको छ। यस कुरालाई Úयानमा राखी, सामĒीको आदान 

https://dhamma.digital



169 
 

Ĥदान जसलाइ[ वèतुͪवǓनमयको Ǿपमा ͬगनाईएको छैन, मागधी 
भाषामा 'पǐरवƣकं' भǓनएको छ, (जèतो ͩक चीवरसँग साटफेर 
गनु[ आǑद) लाइ[ पǓन यस ͧसÈखापदमा सामेल गǐरएको छ। 
ͩकनभने यो भगवान बुɮधɮवारा सहधͧम[क साथीहǾ (अथा[त,् 
ͧभÈख ुतथा सामणेरहǾ) का बीचमा आदान-Ĥदान गन[कोलागी 
èपçट Ǿपमा अनुमǓत Ǒदईएको छ, ×यसैलेयो ͧसÈखापदले अǾ 
गहृèथीहǾसँग लेनदेन गन[मा माğ Ǔनषेध गǐरएको छ। यो 
सुझाव Ǒदइएको छ ͩक यो ͧसÈखापदमा ͪवसज[न गनु[पनȶ वèतु 
संघमा, वा एकजना ͧभÈखमुा ͪवसज[न गनु[ हो। एकजना 
ͧभÈखमुा ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय Ǔनàनानुसार छ: 

अहं भÛते नानÜपकारकं कयͪवÈकयं समापिÏज,ं इदं मे 
ǓनèसिÊगयं। इमाहं आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 

जसको अथ[ हो: "आदरणीय भÛते, म ͪवͧभÛन Ĥकारको ͩकÛनु 
र बेÍनुमा संलÊन भए,ँ मेरो यो धन ͪवसज[न गनु[पनȶ हो। म 
तपाइɍलाइ[ ͪवसज[न गछु[ "। 
यǑद ͧभÈखलेु (पसल) माͧलकसँग कुनै चीजको मूãय सोÚछ र 
उसले आÝनो भÖडारȣलाइ[ आफूलाइ[ सामान आवæयक भएको 
सूचना ǑदÛछ भने उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 
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तेİो वग[-पाğ आǑद 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अǓतǐरÈत पाğ बढȣसे बढȣ दस Ǒदनसàम राơ 
ͧमãछ। ×यो अवͬध पार भयोभने ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय 
हुÛछ (२१) 

 ͧभ¢ापाğ, जुन ͩक माटोको वा फलामको बनेको हुन 
सÈछ र आकारमा फरक हुन सÈछ, सानो, मÚयम वा ठूलो हुन 
सÈछ, अÛय ठाउँहǾमा åयाÉया गǐरएको छ ͩक यो भगवान 
बुɮधɮवारा ͧभÈखहुǾको एक आवæयक पǐरçकारको Ǿपमा 
अनुमǓत छ र एकजना ͧभÈखलुाइ[ केवल एउटा पाğ माğ राơ े
उहाँको अनुमǓत छ। ͧभÈखɮुवारा उसको आवæयक पǐरçकारको 
Ǿपमा अͬधçठान गǐरएको पाğलाइ[ उसले अͬधçठान गǐरएको 
पाğ (अͬधɪठान-पƣ) भǓनÛछ। यसबाहेक दोİो पाğ र अǾ-
अǾलाइ[ 'अǓतǐरÈत पाğ' (अǓतरेक-पƣ) भǓनÛछ। यो अǓतǐरÈत 
पाğ भÛने वèतु भगवान बɮुधɮवारा अͬधकतम दश Ǒदनसàम 
माğ राơकोलागी अनुमǓत Ǒदइएको छ, यो चीवरभÛदा फरक 
छ, जुन ͩक केहȣ अवèथामा दस ǑदनभÛदा बढȣ पǓन राơ 
सͩकÛछ। ͧभÈखलेु आÝनो अǓतǐरÈत पाğ दश Ǒदनको àयाद 
नाËनेगरȣ राÉयोभने उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। 
 एक जना ͧभÈखमुा अǓतǐरÈत पाğ ͪवसज[न गनȶ 
ͪवधीवाÈय Ǔनàनानुसार छ: 

अयं मे भÛते पƣो दसाहाǓतÈकÛतो ǓनèसिÊगयो, इमाहं 
आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 
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अथ[: "आदरणीय भÛते, यो मेरो पाğ दस ǑदनभÛदा बढȣ 
राͨखएकोले ͪवसज[न गनु[परेको छ, म यो तपाइɍलाई ͪवसज[न 
गछु[ "। यो ͩफता[ Ǒदने ͪवधीवाÈय यèतो छ: 
 इमं पƣ ंआयèमतो दिàम। 
जसको अथ[ हो: "म यो पाğ आयçमानलाई ǑदÛछु।" ͧभÈखलेु 
ͪवसज[न गनु[पनȶ अǓतǐरÈत पाğ जानाजान Ĥयोग गǐररहÛछ 
भने उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। भगवान बुɮधले ͧभÈखलुाई 
चीवर जèतै नै पाğ पǓन ͪवकÜप (×याग) गनȶ अनुमǓत 
ǑदनुहुÛछ। बाँकȧ åयाÉया ͧभÈखकुो अǓतǐरÈत चीवर सàबÛधी 
ͧसÈखापदमा जèतो नै बÐुनुपछ[। 

 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु उसको पाğमा कमसकेम पाँच ठाउँमा मम[त 
नगǐरदैं नयाँ पाğ साटेमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय 
हुÛछ। यो ͧभÈखलेु ͧभÈखसुंघको भेलामा सो नयाँ पाğ 
ͪवसज[न गनु[पछ[। ͧभÈखसुंघले ͧभÈखलेु पǑहले फका[एको 
पाğ नै उसलाइ[ Ǒदनुपछ[ र साथमा (भÛनुपछ[ ) "हे 
ͧभÈख,ु यो तपाइɍको पाğ हो र यो नफुटेसàम चलाइ[राơु 
पछ["। यो यहाँ उͬचत ĤͩĐया हो। (२२) 

 दईु औलंाभÛदा लामो ͬचरोलाइ[ पाğको एक मम[तको 
Ǿपमा गणना गǐरÛछ। जबसàम यसको लàबाई यसभÛदा कम 
छ, यसको ͬगÛती गǐरदैंन। ͪवभंगमा, 'चतेापेáय' भÛने शÞदलाइ[ 
अनुरोधको Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ। यो सुझाव ǑदईÛछ ͩक 
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यो ͧसÈखापदमा पाğ ͪवसज[न संघको भेलामा गनु[पछ[। तब 
संघले एक Ǔनिæचत ͧभÈखलुाइ[ पाğ साɪने पदाͬधकारȣ भएको 
घोषणा गनु[पछ[ जो पूवा[Ēहɮवारा अͧभभूत छैन र जो जाÛदछ 
ͩक यो माͧमलासँग कसरȣ åयवहार गनȶ। ×यो ͧभÈखलेु ×यो 
नयाँ पाğ सबैभÛदा वǐरçठ थेरलाई हèताÛतरण गन[ ãयाउनुपछ[ , 
वǐरçठतम èथͪवरको पाğ दोİो सबैभÛदा वǐरçठलाई 
हèताÛतरण गनु[पछ[ , र यèतै तेİो, चौथो गदȷ ×यस संघमा 
सबभÛदा नयाँ ͧभÈखलुाइ[ हèताÛतरण गनु[पछ[। ×यो सबैभÛदा 
नयाँ ͧभÈखकुो पाğ ͧलएर अͬधकारȣ ͧभÈखलेु ×यो ͧभÈखलुाइ[ 
Ĥयोग गन[कोलागी हातमा Ǒदनुपछ[। यǑह ĤͩĐयाɮवारा ͧभÈखलेु 
असल पाğ पाउने आशाले खराब पाğ अͬधçठान गन[बाट Ǔनषेध 
गनȶ ͪवधीबाÈय छ। जो ͧभÈखलेु यèतो गद[छ उसलाइ[ दÈुकट 
आपͪƣ हुÛछ। 
 यस पाğ साɪने ĤͩĐयाɮवारा वǐरçठतमदेͨख ͧलएर 
नवीनतम ͧभÈख ुगरȣ सबैजनालाइ[ फाइदा पुÊने जèतो देͨखÛछ, 
तर वाèतवमा यस ĤͩĐयाले ×यो समूहका सारा ͧभÈखहुǾलाइ[ 
एकजना ͧभÈखकुो ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣयको दोषमा संलÊन 
गराएको छ। तसथ[ यͪƣमा नै पया[Üत देͨखदैंन, अǾ नै केहȣ 
कारण हुनुपछ[ जुन यस ĤͩĐयाͧभğ लुकेको छ। तर ×यो मैले 
देơ सकेको छैन। ͪवनयमा ͪवशषे£हǾले भͪवçयमा यस 
माͧमलामा सोÍन सÈछन।् 
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३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम ͧभÈखकुोलागी उपचाराथ[ खाइने औषधीहǾ यी 
छन-् Ǔघउ, मÈखन, तेल, मह, गुड़। यी वèतुहǾ Ēहण 
गǐरसͩकएपǓछ Ǔतनलाइ[ भÖडारमा राơपुछ[ र बढȣसे बढȣ 
सात Ǒदनसàम Ĥयोग गǐरÛछ। यǑद ×यो अवͬध पार 
भयो भने, यो ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। (२३) 

 ͪवभंगमा, पाँच थरȣ औषधीहǾ यस Ĥकार åयाÉया 
गǐरएको छ: Ǔघउ र मÈखन या त गाई, बाđा वा भɇसीको 
दधूबाट बनेको, वा कुनै पǓन जनावरको दधूबाट बनेको होस,् 
ͧभÈखहुǾकोलागी èवीकाय[ छ। तेल भनेको Ǔतल, तोरȣ, महुआ 
(Bassia latifolia), अरंडी तेलफल वा जनावरको बोसोबाट 
उ×पÛन भएको हुÛछ। मह माहुरȣɮवारा संͬ चत गǐरएको तरल 
पदाथ[ हो। गुड़ एक गुͧ लयो तरल पदाथ[ हो जुन ͩक उख ुपेलेर 
ǓनकाͧलÛछ। 
 यो माͬथ Ǒदएको åयाÉयालाइ[ आधार ͧलएर केहȣ 
èथͪवरहǾले ताडबाट उ×पÛन ͬचनीलाइ[ आपͪƣ जनाएका छन।् 
उनीहǾले यस माͧमलाको शािÞदक åयाÉया मन पराउँछन ् र 
यसको अथ[मा Úयान Ǒददैंनन।् मेरो राय यो छ ͩक गुͧलयो 
तरल उखबुाट उ×पÛन, ͬचनी ताड फलबाट वा अÛय İोतहǾबाट 
पाएको पǓन बराबर नै उपयोग गन[ ͧमãछ, यी ͬचनीका अÛय 
İोतहǾलाइ[ उनीहǾɮवारा आपͪƣ हुनु हँुदैन। (ͧसयाममा) आम 
माǓनसहǾ यो ͪवषय यèतै बुÐछन ् र सबै Ĥकारका गुͧ लयो 
तरल पदाथ[हǾ (र डãले ͬचनी, सÉखर?) समेतलाइ[ 
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(शािÞदकǾपले, नांतान)् ताडको पानी भÛछन।् यी सबैलाई यस 
नामले सàबोधन गनु[को कारण यो हो ͩक उनीहǾले पǑहले 
ताडबाट बनेका ͬचनी भɪेटाए तथा ×यसको उपयोग गरे। (सायद 
उख ु पØृवीको यो भागको èथानीय वनèपǓत होइन)। पǓछ, 
उनीहǾले पƣा लगाए ͩक 'ताडको पानी' (ͬचनी) नǐरवल-ताड 
(coconut palm) बाट, उखबुाट, अथवा अǾ İोतहǾबाट पाउन 
सͩकÛछ, तर उनीहǾ अझै पǓन शÞदाथ[लाइ[ सहȣ बनाउनुमा 
भÛदा पǓन यसको असलȣ अथ[मा Úयान Ǒदएर सबैलाई' ताड-
पानी '(sugar-palm लाइ[ थाइ नामबाट) भǓनÛछ। ͪवभंगमा 
Ǒदइएको फाͨणत (सÉखर) शÞदको èपçटȣकरण यèतो छ: 
उखबुाट उ×पÛन भएको गुͧलयो तरल पदाथ[, स¢ेंपमा उखकुो 
रस हो। ×यो ठाउँ (भारत) मा माͧमला उǑह हो, जहाँका 
माǓनसहǾले पǑहले फाͨणतबाट ͬचनी पƣा लगाए, र अǓनपǓछ 
यो शÞद पǓछ पƣा लागेका सबै थरȣका ͬचनी (गुͧलयो) 
हǾकोलागी Ĥयोग गरे। यसको एउटा अकȾ उदाहरण यो हो ͩक 
मगधका माǓनसहǾले तेल सव[Ĥथम Ǔतलबाट पाए, जुनलाइ[ 
Ǔतलं भǓनÛछ, ×यसो हुनाले उनीहǾले यसलाइ[ तलें भÛने नाम 
Ǒदए। पǓछ, उनीहǾलाई थाहा भयो ͩक तेलं अǾ ǒबउहǾबाट, 
अथवा पशुको चबȸबाट पǓन पाउन सͩकÛछ, तर अझै पǓन 
×यसलाइ[ तेलं नै भǓनरहे। यǑद केहȣ थेरहǾले गुͧलयो भनेको 
उखबुाट माğ पाइÛछ भनी बुझकेो भए उनीहǾले गुͧलयो खान 
नै पूण[Ǿपले छोɬनुपला[, ͩकनͩक आजका यी गुͧलया वèतुहǾ 
उखबुाट माğ आएको भÛने कुरो उनीहǾले कसरȣ थाहा पाउने? 
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 माͬथ उãलेͨखत औषधी भगवान बɮुधɮवारा ͩकन 
सात Ǒदनसàम माğ Ĥयोग गन[कोलागी अनुमǓत Ǒदईयो भÛने 
Ĥæनको बारेमा, म बÐुछु ͩक ती चीजहǾ कुǑहने, बासी वा 
अͧमलो हुनबाट रोÈनकोलागी हो। जे होस,् जो ͧभÈखलेु ती 
बèतुहǾ सात ǑदनभÛदा बढȣ राÉदछ उसलाइ[ Ǔनèसͬगय 
पाͬचͪƣय हुÛछ। एकजना ͧभÈखलुाइ[ ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय 
Ǔनàनानुसार छ: 

इदं मे भÛते भेसÏजं सƣाहाǓतÈकÛतं ǓनèसिÊगयं, इमाहं 
आयèमतो ǓनèसÏजाͧम। 

जसको अथ[ हो: "आदरणीय भÛते, यो मेरो औषधी सात 
ǑदनभÛदा बढȣ राͨखएको हो र ͪवसज[नयोÊय छ, म यो 
तपाइɍलाई ͪवसज[न गछु[ ।" यो ͩफता[ Ǒदने ͪवधीवाÈय 
Ǔनàनानुसार छ: 
 इमं भेसÏजं आयèमतो दिàम। 
अथ[: " म यो औषधी तपाइɍलाई ǑदÛछु"। यो सãलाह ǑदईÛछ 
ͩक औषधी जो ͪवसज[न गǐरएपǓछ ͩफता[ आएको हो, ×यो 
ͪवसज[न गनȶ वा अǾ कोहȣ पǓन ͧभÈखɮुवारा उपभोग गनु[  
हँुदैन। यसलाइ[ अÛय तǐरकाहǾले Ĥयोग गǐरनुपछ[ जèतै 
दȣपककोलागी ईÛधन वा रंगसँग ͧमसाउन। (तेलको माͧमलामा) 
अÛय ͧभÈखहुǾले अÛय तǐरकाɮवारा Ĥयोग गनȶ èवीकृǓत छ 
जèतो ͩक उनीहǾको शरȣरमा घèन। यसलाई ĤाÜत गनȶ 
समयमा जो ͧभÈखलेु Ǔनण[य गरेको हुÛछ ͩक म यो औषधीको 
Ǿपमा Ĥयोग नगनȶ, उसलाइ[ आपͪƣ छैन चाहे उसले सात 
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ǑदनभÛदा बढȣ राÉछ। यो याद राơु राĨो हुÛछ ͩक यǑद यो 
हरायो, वा ͧभÈखलेु सात Ǒदनͧभğ आÝनो अͬधकार गुमायो 
अǓन त दवु ै अवèथामा यो ओषधीको Ǿपमा रहेन रआपͪƣको 
आधार हुन सÈदैन। यो भǓनएको छ ͩक यǑद ͧभÈखलेु कुन ै
उपसàपदा नभएको åयिÈतलाइ[ ǑदÛछ, र जसले उसलाइ[ ͩफता[ 
ǑदÛछ, उसले फेǐर उपभोग गन[सÈछ। यǑद औषधी सात 
ǑदनभÛदा बढȣ राÉयोभने अǾ ͧभÈखहुǾले पǓन उपभोग गन[ 
हँुदैन। सàभवतः यो पǓन उͬचत छैन तर ǓतनीहǾलाइ[ 
ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय आपͪƣ लगाउन ͧमãदैन। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु Ēीçमऋतुको अिÛतम एक मǑहना बाँकȧ रहेको 
Ǒहसाब गरेर (जानेर) ×यस अवèथादेͨख माğ वषा[-कपडा 
(वा सामाĒी) खोजी गन[ सÈछ र यो (कपडा) उसले 
गçृम ऋतुको अिÛतम एक प¢ बाँकȧ रहेको अवèथादेͨख 
माğ लगाउन ͧमãछ। यǑद उसले वषा[को कपडा (वा 
सामाĒी) गçृम ऋतुको अिÛतम एक मǑहनाभÛदा पǑहले 
नै खोÏछ र ×यस ऋतुको अिÛतम प¢भÛदा पǑहले नै 
लगाउँछ भने उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। (२४) 

 वषा[-कपडा अǓतǐरÈत र अèथायी Ĥ×यय (जǾरȣ वèतु) 
को Ǿपमा भगवान बुɮधɮवारा अनुमǓत छ। ͧभÈखलेु यसलाइ[ 
वषा[को चार मǑहनासàम लगाउने अͬधçठान गन[ ͧमãछ। ×यो 
नाघेपǓछ ×यसलाइ[ ͪवकÜप (×याग) गनȶ चलन छ। यो 
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ͧसÈखापदमा वषा[को शुǽवातको एक मǑहना पǑहले यो 
खोÏनकोलागी भगवान बुɮध अनुमǓत ǑदनुहुÛछ, ×यो भनेको 
सातɋ मǑहनामा कृçणप¢को ĤǓतपदाको अǓघãलो Ǒदन हो 
(जɪेठमास) देͨख ͧलएर आठɋ मǑहना (आषाãहमास) को १५ औ ं
Ǒदनसàम, र यो तयार गǐरसकेपǓछ, उनीहǾले यो वषा[ऋतुभÛदा 
पÛĢ Ǒदन अगाͫडदेͨख लगाउन सÈछन,् ×यसको मतलब हो 
आषाãह मासको शÈुलप¢को ĤǓतपदादेͨख पूͨण[मासàममा 
लगाउन थाãन ͧमãछ।" भगवान बुɮध उनीहǾलाई यो खोÏन 
अनुमǓत ǑदनुहुÛछ" भÛने वाÈयांशले लͯ¢त गद[छ ͩक 
उनीहǾलाई केहȣ ͪवशषेाͬधकार Ǒदइएको हुनुपछ[ , जèतै उनीहǾले 
सीधा यसकोलागी याचना गन[ सÈछ, र यसलाई अǾ सामाÛय 
चीवरभÛदा लामो समयसàम राơ ͧमãछ। तर यो सीध ैयाचना 
गनȶ कामलाइ[ ͪवभंगमा Ǔनषेध गǐरएको छ, पǓछ ͧभÈखलुाइ[ 
यǓत माğ भÛनकोलागी अनुमǓत ǑदईÛछ, 'अǑहले वषा[को 
कपडाको समय आएको छ' तर संगीǓतकार (संगायन गनȶ) ले 
यो बताउँदैन ͩक यो (अǓतǐरÈत कपडा आǑदको आदश[/Ǔनयम) 
कèतो हुÛछ। यो खोÏने र लगाउने èवीकृǓत "भगवान 
बुɮधɮवारा Ǒदइएको" भÛने वाÈयांशले सुझाव ǑदÛछ ͩक यसमा 
पǓन ×यहȣ ͪवशषेाͬधकार छ, भÛनुको मतलब हो ͩक वषा[ शुǽ 
हुनुभÛदा पǑहले अͬधçठान गन[ͧ मãछ तर अभाÊयबश ͪवभंगका 
लेखक यसको åयाÉया गदȷनन।् 
 ͧभÈखलेु ͪवशषेाͬधकारको Ĥयोग गदा[ भगवान 
बुɮधɮवारा अनुमǓत Ĥदान गǐरएको समयावͬधभÛदा पǑहले 
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Ĥयोग गना[ले यस ͧसÈखापदमा ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ आउँछ। 
यèतो देͨखÛछ ͩक पǑहले सायद ͧभÈखहुǾले यो कपडा अनुमǓत 
Ǒदइएको समयभÛदा पǑहले खोÏन थाãथ।े जाँच गनु[पनȶ एउटा 
बुँदा यहाँ छ, ×यो यो हो ͩक यǑद ͧभÈखलेु अनुमǓत Ǒदइएको 
समयभÛदा पǑहले आÝना आफÛतहǾसँग याचना गद[छ भन े
ͪवÑञͪƣ (आफÛत नपरेकाहǾसँग माÊनु) होइन, ×यसो भए 
यसलाइ[ अǓतǐरÈत चीवर माÛने त? वा उसले वषा[ कपडा माğ 
खोजकेो हो? र जसमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय आपͪƣ हुÛछ, 
ͩकनͩक उसले èवीकृत समयभÛदा पǑहले नै खोÏयो, र के त 
यसलाइ[ अǓतǐरÈत चीवर अÛतग[त माÛन सͩकÛन र? यǑद यो 
×यèतै हो भन,े तब कोǑह पǓन ͧभÈखलेु यो ͧसÈखापदमा 
आपͪƣमा पनȶ मूख[ता गदȷन। जे होस,् एउटा ͧभÈखलेु आफूलाई 
आपͪƣबाट यèतो भनेर छुट Ǒदन सÈछ, ×यो त अǓतǐरÈत 
चीवरको Ǿपमा Ēहण गरेको हँु। यसबाहेक, यǑद यो ͧभÈख ु
आफैले बनाएको भएमा, यो अनुमǓत Ǒदइएको समयभÛदा पǑहले 
लगाउँछ भने यसलाइ[ कसरȣ अǓतǐरÈत चीवर लगाएकोबाट 
फरक åयवहार गनु[ पछ[? म Ǔनàनͧलͨखत वाÈयांश बुÐन 
चाहÛछु, "अनुमǓत ǑदइएकोभÛदा पǑहले खोÏनु" को अथ[ यो 
आफÛत नपरेका र ǓनमÛğणा (पवारणा) नगरेका गहृèथीहǾबाट 
माÊनु हो। ͧभÈखलेु अǓतǐरÈत चीवर मागीहाले पǓन यो त 
चीवर याचना गनु[ सàबÛधी ͧसÈखापद अनुसार ऊ ǓनèसिÊगय 
पाͬचͪƣय हुÛछ। चीवर 'बनाउनु र लगाउनु' भÛने वाÈयांशको 
अथ[ यसलाइ[ वषा[को चीवरको Ǿपमा अͬधçठान गनु[ हो। यǑद 
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ͧभÈखलेु आफÛतहǾको र पवारणा गरेकाहǾको सम¢ याचना 
गरेमा- यो अफÛत नपरेकाहǾसँग माÊने आपͪƣ ͪवÑञͪƣमा 
सामेल हँुदैन, र अͬधçठान नगǐरकन लगाउँछ, उसलाई Ǒदइएको 
चीवरलाइ[ अǓतǐरÈत चीवरको शीष[क अÛतग[त åयवहार गǐरÛछ, 
×यसैले उसले यस ͧसÈखापद अÛतग[त गिãत गरेको हँुदैन। 
 यस ͧसÈखापदको अथ[ले सुझाउँछ ͩक यसको आपͪƣ 
सͬचƣक हो, तर ͪवभंगमा यसका लेखक आचǐरय अͬचƣक 
भनी उãलेख गछ[न ्र म उनको åयाÉयासँग सहमत छु। मानɋ 
ͩक ×यो समय आएको छैन, कुनै ͧभÈखलेु उसले गलत Ǒहसाब 
लगाउनाले ठाÛछ ͩक समय भइसÈयो, तसथ[ उसले 
गहृèथीहǾसँग वषा[को कपडा माÊछ, जो ͩक उसका आफÛत 
होइनन ् र जसले पवारणा गरेका छैनन,् तब त उसलाई 
आपͪƣबाट मÈुत गनु[ असàभव छ। म माÛछु ͩक यस 
ͧसÈखापदको अथ[ले उसको ͧमǓत सàबिÛध गलत Ǒहसाबमा 
जोर Ǒददैंन। समय सीमा सàबÛधी गलत गणना हुन जान 
सÈछ, ×यसैले हामीले लेखकका शÞदहǾका अनुसार बुÐनुपछ[ 
ͩक यस ͧसÈखापदमा आपͪƣ अͬचƣक हो। 

 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाई आÝनो चीवर Ǒदएर (पǓछ) 
Đोͬधत र असÛतुçट हुनाले उसबाट थतुरे (खोसेर) 
ͧलÛछ वा ͧलनलगाउँछ भने उसलाइ[ ǓनèसिÊगय 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (२५) 
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 ͧभÈखलेु आÝनो पुरानो चीवर थतुरे ͩफता[ ͧलएको छ 
भने उसलाइ[ Ǔनèसͬगय माğ हुÛछ, ͩकनͩक उसले यो 
सÈकसÑञा ×यो चीवर उसको हो भÛने अवधारणा राखरे गरेको 
हो ͩक। उसलाइ[ अवहार (चोरȣ) को दोष लाÊदैन ͩकनभने 
ͪवभंगका लेखकले èवीकार गरेकाछन ् ͩक ×यो चीवरमाͬथ 
पǑहलेको माͧलकको अͬधकार छ। यो ͧसÈखापदको मूल कथामा 
यो कुरो èपçट Ǿपमा बताउँछ: कुनै ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाइ[ 
काम गǐरǑदन अनुरोध गरेर उसलाई आÝनो चीवर Ǒदयो, तर 
Ēाहकले आÝनो मन पǐरवत[न गयȾ र उसलाइ[ गन[ भǓनएको 
काम गरेन। ×यो चीवर Ǒदएर ͧभÈखलेु लाभदायक पǐरणाम 
ͧलनखोÏनु Ǒठक छ, तर चीवर ठुटेर ͩफता[ ͧलनु ĤǓतकूल 
åयवहार हो। 
 यो ͧसÈखापद चीवरमा सीͧमत छ तर अÛय उपभोÊय 
वèतुहǾ ठुटेर ͧलनु पǓन अनुͬचत åयवहार हो र ͧभÈखलुाइ[ 
यसले दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। ͩकन भनेदेͨख यो ͧसÈखापदले 
एउटा ͧभÈखकुो अकȾ ͧभÈखĤुǓतको Þयवहार बताउँछ, 
उपसàपदा नभएको åयिÈतबाट ͩफता[ ͧलनु पǓन अनुͬ चत छ। 
जो ͧभÈखलेु यèतो गछ[ उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। यǑद 
पाउनेले आÝनो èवेÍछाले ͩफता[ गछ[ अथवा ͪवèसास (ͧमğता 
वा अनुरोधɮवारा ͪवæवास) को माÚयमबाट ͩफता[ ͧलÛछ भने 
ͧलने ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हँुदैन। èवेÍछाले ͩफता[ गनȶ माͧमलामा, 
यो बुÐनु पछ[ ͩक ͧलनेले Ǒदनकेोलागी केहȣ काम गǐरǑदने 
आशाले चीवर èवीकार गद[छ। पǓछ, Ǒदनेको काम पूरा गन[ 
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असमथ[ भएपǓछ उसले èवेÍछाले ×यो चीवर माͧलकलाइ[ ͩफता[ 
ǑदÛछ भने उसलाइ[ यो ͩफता[ ͧलएकोमा आपͪƣ हँुदैन। पǑहलेको 
वèतुधनीले ͧमğताको आधारमा ͩफता[ ͧलएमा, भÛनाले यो कुरो 
उसले बुझकेो छ ͩक ऊ बेखशुी हुनेछैन, ǐरसाउने छैन तर ͪवचार 
गछ[ ͩक ͧलनेले यो Ĥयोग गन[ चाहँदैन र ×यसैले अकȾसँग 
ͩफता[ Ǒदनकोलागी अनुरोध गद[छ। यस माͧमलामा पǑहलेको 
वèतुधनीलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈख ु आफɇ ले धागो मागेर बुनकरलाइ[ कपडा 
बुÛनलगाएमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (२६) 

 "माÊने" शÞदले यस माͧमलामा गहृèथीहǾको सम¢ 
माÊनुलाई बुझाउँछ जो आफÛत होइनन ्र पवारणा पǓन गरेका 
छैनन,् बुǓनसͩकएको कपडा माÊने काम त पǑहले नै चीवर 
माÊने सàबÛधी ͧसÈखापदले मनाहȣ गǐरसͩकएको छ, अब यो 
धागो माÊनु र बनुकरहǾलाई यसको कपडा बÛुन लगाउनुलाइ[ 
यो ͧसÈखापदɮवारा Ǔनषेध गǐरएको छ। 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

आफÛत नपरेको कोहȣ गहृèथी पǽुष वा मǑहलाले 
बुनकरलाइ[ ͪवशषे ͧभÈखकुोलागी कपडा बÛुन लगाउँछ, 
अǓन यǑद सो ͧभÈखलेु आफुलाइ[ (दाताबाट) अगावै 
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पवारणा नपाइकन नै बुनकरकहाँ जाÛछ र 
कपडासàबÛधी यèतो भनी Ǔनदȶशन ǑदÛछ 'हे दाता, यो 
कपडा ͪवशषे गरȣ मेरोलागी बुÛनलगाइएको हो। यसलाइ[ 
लामो र फराͩकलो, मोटो र ताना राĨोसँग फैͧलएको, र 
राĨोसँग भǐरएको र राĨोसँग काइंयो लगाएर 
बनाउनुहोस;् यसकोलागी म यो काम गनȶ (तपाइɍ) 
हǾलाइ[ केहȣ न केहȣ (थोरै भएपǓन) उपहार ǑदनसÈछु", 
र यǑद यस Ĥकार बोलेपǓछ ͧभÈखलेु केहȣ थोरै उपहार, 
चाहे ×यो थोरै ͧभ¢ाÛन नै ͩकन नहोस,् Ǒदएमा उसलाइ[ 
ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। (२७) 

 यो ͧसÈखापदको åयाÉया चीवरवÊगको आठɋ 
ͧसÈखापदको तǐरकाले नै बुÐनुपछ[। 
 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

तीन मǑहने वषा[वासको अिÛतम मǑहनाको कͪƣक  वा 
काǓत[कको पूͨण[माको दशǑदन अगावै अǓत हतारमा 
परेको दाताले कपडा दान गरेमा ͧभÈखलेु हतारमा दान 
गरेको जानेर Ēहण गन[ ͧमãछ। यो Ēहण गǐरसकेपǓछ 
उसले यसलाइ[ चीवरकालसàम राखीराơ ͧमãछ (×यो हो, 
वषा[को अिÛतम मǑहना, वा, यǑद कǑठन ͪवधी आयोजन 
गǐरएको छ भने ×यसपǓछका चार मǑहनासàम पǓन 
राơ ͧमãछ। शत[ यो छ ͩक उसले कǑठनको आǓनसंस 
×यागेको हुनुहँुदैन। यǑद उसले योभÛदा लामो समयसàम 
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आफुसँग राखेमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। 
(२८) 

 कͪƣक (काǓत[क) मǑहनाहǾ दइु[वटा छन,् पǑहलो ११ 
औ ं (आिæवन) पूͨण[माको मǑहना हो जनु ͩक वषा[वासको तीन 
मǑहना पूरा गरȣ पवारणा गनȶ Ǒदन हो; र दोİो कͪƣक 
मǑहनालाइ[ चतुमा[स चार मǑहना पूरा भएको पूͨण[मा भǓनÛछ, 
अथवा सेतो कुमुद (कमल) फुãने पूͨण[मा भǓनÛछ, अथवा 
कͪƣक मǑहनाको पूͨण[मामाğ पǓन भǓनÛछ। यो बाıɋ मǑहनाको 
पूͨण[मामा पद[छ। तीन मǑहना पूरा हुने काǓत[क पूͨ ण[मा 
पुÊनुभÛदा दश Ǒदन अगाͫडको अथा[त ् एघारɋ मǑहनाको 
शुÈलप¢को षçटमी Ǔतथीदेͨख हो (अÍचेक चीवर Ēहण गन[ 
ͧमãने)। यो पूͨण[माको पǓछ चीवरकाल शुǽ हुÛछ, ×यहȣ बेलामा 
हो दाताहǾले वषा[वास पूरा गरेका ͧभÈखहुǾलाइ[ वèसावाͧसका 
चीवर दान गनȶ र यो समयमा हो ͧभÈखहुǾले नयाँ चीवर फेनȶ। 
बुɮध भगवानले (ती ͧभÈखहुǾलाइ[) धेरै सुͪ वधाहǾको èवीकृǓत 
Ǒदनुभएको छ। उदाहरणकोलागी,अǓतǐरÈत चीवर दशǑदनभÛदा 
बढȣ राơ,ु पǓछãलो कͪƣक पूͨण[मासàम पूरा एक मǑहना 
ǒğचीवर पूरा ǒबना नै याğा गन[ पाउन।ु यǑद ͧभÈख ु ×यस 
मǑहनामा कǑठन ͪवधीमा सहभागी भएको छ भने उपरोÈत 
सुͪ वधा (छुट)हǾ अझ थप शीत ऋतुका चार मǑहनासàम 
पाउँछ। 
 काǓत[क मǑहनाको अिÛतम दस ǑदनहǾको अवͬध 
(काǓत[क मǑहनाको पूͨण[माभÛदा पǑहलेको), यǑद कसैले यèतो 
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भनेर वèसावाͧसका चीवर दान ǑदÛछ, जèतो ͩक (दाताहǾ) 
सेनामा जानुपनȶछ, वा उनीहǾ कुनै कामदामकोलागी जानुपनȶछ, 
वा उनीहǾ ǒबराͧम पनȶछ, वा गभ[वती मǑहलाको जीवन 
खतरामा पनȶछ, वा भख[र Įɮधाल ुभएका दाताहǾ हुन,् आǑद। 
यèता चीवरहǾलाइ[ अÍचेकचीवर भǓनÛछ, जसको अथ[ हो 'अǓत 
हतारको चीवर'। यो ͧसÈखापद अनुसार बुɮध भगवानले 
ͧभÈखहुǾलाइ[ वषा[वास पूरा हुनुअगावै Ēहण गनȶ èवीकृǓत 
Ǒदनुभएको छ, र उनीहǾले ͧलएर राखेदेखी चीवरकालको 
अÛतसàम राखीराơ े èवीकृǓत Ǒदनुभएको छ। यो अवधारणाले 
हामीलाइ[ यो माÛन सãलाह ǑदÛछ ͩक भगवान बɮुधले ती 
ͧभÈखहुǾलाइ[ ͪवशषे लाभको अनुमǓत Ǒदनुभएको छ जसले 
वषा[वास बèने ͪवधी पालना गद[छ र जसका वषा[वासको तीन 
मǑहना पूरा हुनकोलागी अझ दश Ǒदन बाँकȧ छ तर 
वèसूपनाǓयकखÛधकमा एक हÜता माğ Ǔनधा[ǐरत गǐरएको छ। 
वषा[वास पूरा हुनु एक हÜता पǑहलेको अवͬधमा कुनै ͧभÈखलुाइ[ 
जǾरȣ काम पयȾ भने, ऊ जान ͧमãछ, र सात Ǒदनͧभğ फक[ न 
आवæयक छैन। यो ͧसÈखापदमा दस Ǒदनको अवͬधलाइ[ 
अǓतǐरÈत चीवर राơ ͧमãने अवͬध भनी तय गǐरएको छ। जब 
चीवरकाल आउँछ, उसले ×यस ('हतारको चीवर') लाइ[ ͪवकÜप 
गनु[ पदȷन। जो ͧभÈखलेु ×यो अवͬध नाËने गरȣ चीवर राÉछ 
उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। 
 
 

https://dhamma.digital



185 
 

 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखकुो बèने èथान जंगलको Ǔनवास हुÛछ, (लुटेराहǾ 
आǑदको कारणले) खतरनाक र जोͨखमपूण[ हो भनी 
बदनाम भएको èथान हुÛछ भने जब काǓत[क पूͨ ण[मामा 
उसले वषा[ (ऋतु) पूरा गǐरसÈछ, तब यǑद उसले चाहेमा 
आÝना तीन चीवरहǾमÚये एकवटा गहृèथीको घरमा 
नासो राơ सÈदछ। यǑद ͧभÈखकुो ×यो चीवरबाट 
अलÊग बèनकोलागी यèतै उͬचत कारण छ भने ऊ 
बढȣसे बढȣ छ रातसàम बèन सÈछ। ͧभÈखहुǾको 
अनुमǓत ǒबना ऊ योभÛदा लामो समयसàम अलग 
रहेमा उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। (२९) 

 यो ͧसÈखापदको पाͧलपाठ अèपçट छ, बुÐन गाıो  
छ। यǑद मैले यसलाइ[ धेरै åयापक छलफल गरɄ भने अलमल 
होला भनी डराउँछु। जे होस,् म जǓत बुÐछु ×यǓत åयाÉया 
गछु[ : कुनै ͧभÈख ु×यèतो जंगलको Ǔनवासमा माğ वषा[ ऋतुको 
Ĥारàभदेͨख अÛतसàम बास गछ[ जुन ͩक खतरनाक र 
जोͨखमपूण[ छ भनी बदनाम छ, यी चार मǑहनापǓछ यǑद उसँग 
उपयÈुत कारणहǾ छन ् भने र उसले चाहेको खÖडमा यी 
ǒğचीवरमÚये कुनै एकवटाबाट अलÊग बèनसÈछ। उसले ×यो 
चीवर एक घरमा नासो राơ सÈदछ, तर ऊ बǑढसे बǑढ छ 
रातमाğ अलÊग बèन सÈदछ। यस अनुसार वषा[वास पूरा 
गǐरसकेका ͧभÈखलुाइ[ उसको ǒğचीवरबाट अलÊग बèने èवीकृǓत 
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चीवरकालको अÛ×यदेͨख ͧलएर छ Ǒदन माğ छ। यो मेरो बुझाइ[ 
सहȣ छ भÛने कुरामा म पÈका छैन। ͪवनय ͪवशषे£हǾले 
भͪवçयमा यो माͧमलामा ͪवचार गनु[होस।् यसमा मैले गरेको 
भनेको ͪवचारणीय कुरा के हो भनी देखाइǑदएको माğ हँू: 
'उपवèसं' शÞद र "ͧसया च तèस ....ͪवÜपवासाय" वाÈय:( अथ[: 
यǑद ͧभÈखसँुग ×यो चीवरबाट अलग रहनकोलागी केहȣ कारण 
छ भन.े..) माͬथको (सामĒी जुन ͧसÈखापदमा छुɪयाइएको छ) 
बाट। 
 ͪवभंगमा जंगलका ǓनवासहǾको बारेमा यस Ĥकार 
भǓनएको छ: "यो कमसे कम ५०० धनुष-लàबाई टाढा हुÛछ (१ 
धनुष-लàबाई बराबर चार सअक् अथवा एक वाह लàबाइ हो, 
मापन सàबÛधी अÚयाय यस पुèतकको अÛतमा हेनु[होस)् यो 
दरूȣ सामाÛय गमन माग[ अनुसार मापन गǐरएको हो, छोटो 
बाटो गरेर होइन।' माͬथको मापन अनुसार, ×यो वासèथान जुन 
ͩक माǓनसहǾका घरहǾबाट कमसे कम २५ सेन टाढा हुÛछ, 
×यसलाइ[ ''वन Ǔनवास" भǓनÛछ। ×यèता वन ǓनवासहǾ 
खतरनाक र जोͨखमपूण[ माǓनÛछन ्ͩकनͩक लुटेराहǾ र अǾहǾ 
×यहाँ बसोबास गǐररहेका छन ् र Ĥायः जसो ×यहाँ माǓनसहǾ 
माǐरएका ͬथए, उǓनहǾमाͬथ हमला भएका ͬथए, र लुǑटएका 
ͬथए। यस ͧसÈखापदमा जो ͧभÈख ु यèता वन ǓनवासहǾमा 
बèछन ्भगवान बुɮधको èवीकृǓत अनुसार छ रातसàम आÝना 
कुनै एक चीवर ǒबना बèने èवीकृǓत Ǒदइएको छ। 
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१०. दशɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
यǑद संघलाइ[ Ǒदन भनी ãयाएको दान (शÞदाथ[ अनुसार, 
'लाभ', जèतै कपडा आǑद), जानाजान ͧभÈख ुआफɇ लाइ[ 
Ǒदनलगाउँछ भने उसलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ। 
(३०) 

 "लाभ" भÛनाले यहा ँ चीवर, ͧभ¢ाÛन, वासèथान र 
औषधीहǾ जुनलाइ[ सामǑूहक Ǿपमा चतुपÍचय भǓनÛछ, र 
ͧभÈखहुǾकोलागी उͬचत अǾ वèतुहǾलाइ[ बुझाउँछ। 'सǓंघकं 
लाभ ं पǐरणतं' वाÈयांशको अथ[ हो, ×यèता वèतुहǾ जो 
ͧभÈखसुंघलाइ[ दान गछु[ भनी समप[ण गǐरएका हुन,् तर दान 
गन[ßयाइएको छैन, यèता दानवèतुहǾलाइ[ ͧभÈखलेु दातासँग 
सीध ैमागेर आÝनोमा पǐरणत गद[छ, वा घुमाइ[ͩफराइ कुरा गरेर 
आफूǓतर मोͫडͧलÛछ जसले गदा[ दाताले उसैलाइ[ दान गनȶछ। 
यèतो Ĥयासको कारणले दवु ैअवèथामा उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ 
हुÛछ र जब उसले ती वèतुहǾ Ēहण गद[छ, उसलाइ[ 
ǓनèसिÊगय हुÛछ। (यèता वèतुहǾ) एक जना ͧभÈखलुाइ[ 
ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈय यसĤकार छ: 

इदं मे भÛते जानं सɨǓघकं लाभं पǐरणतं अƣनो 
पǐरणाͧमतं ǓनèसिÊगयं, इमाहं आयèमतो 
ǓनèसÏजाͧम,- 

जसको अथ[ हो: "यो दान जुन ͩक संघकोलागी भनी तयार 
गǐरएको ͬथयो, जानाजान मबाट (आÝनोमा) पǐरणत गǐरएको 
हो र ͪवसज[न गनु[परेको छ। म तपाइɍलाइ[ ͪवसज[न गद[छु।'' 
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 संघकोलागी, वा अकȾ संघकोलागी वा च×ैयकोलागी 
भनी तयार गǐरएको दानलाइ[ ͧभÈखलेु आÝनो बनाइ ͧलÛछ 
भने, उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। कुनै अकȾ ͧभÈखकुोलागी तयार 
गǐरएकोलाइ[ आÝनो पारȣ ͧलएमा पǓन दÈुकट हुनुपनȶ हो, तर 
अकȾ ͧसÈखापदमा यो अपराधकोलागी पाͬचͪƣय दोष राͨखएको 
छ। ͪवभंगमा यो थͪपएको छ ͩक च×ैयकोलागी, अथवा 
åयिÈतकोलागी समप[ण गǐरएको दान आफूमा मोɬछ भने 
उसलाइ[ दÈुकट नै हुÛछ। 
 "जानाजान" शÞद रहेको कारणले गदा[ यो 
ͧसÈखापदको आपͪƣ सͬचƣक हो। यी ͧसÈखापदहǾ अनुसार 
आपͪƣहǾ सͬचƣक हुनाले जो ͧभÈखलेु पÈका जाÛदैन, तर 
शंका लाÊदछ र यो काम गǐरसÈयो भने दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। 
जसले नजानेर गला[ उसलाइ[ आपͪƣ छैन। ͪवशषे गरेर यहा,ँ 
सãलाह माÊने दातालाइ[ ͧभÈखलेु सãलाह ǑदÛछ भने आपͪƣ 
छैन। 
 

ǓनèसिÊगयका आधारहǾको सारांश 
 तीसवटा ͧसÈखापदहǾमा ǓनèसिÊगयका ͪवषयहǾलाइ[ 
तीन समूहमा वगȸकृत गन[ सͩकÛछ: 
१) वèतुɮवारा ǓनèसिÊगय,  
२) ͧभÈखकुो आचरणɮवारा, र  
३) समय सीमा नाËनुɮवारा ǓनèसिÊगय। 
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१. बèतुɮवारा ǓनèसिÊगय 
 सुन र चाँदȣ; पैसाɮवारा ͩकǓनएका उͬचत वèतुहǾ; 
गलɇचाहǾ (कàबलको) शुɮध कालो बाđाको ऊनले बनेको; र 
कालो बाđाको ऊन èवीकृत भागभÛदा बढȣ Ĥयोग भएको  
गलɇचा। 
 
२. ͧभÈखकुो आचरणɮवारा ǓनèसिÊगय 
क) ĤाÜत गनȶ तǐरका अनुसार 
 आफÛत नपरेकȧ ͧभÈखनुीको हातबाट Ēहण गǐरएको 
चीवर; आफÛत नपरेको र पवारणा नगरेको गहृèथीबाट मागेर 
पाएको चीवर; याचना गन[ͧ मãने समयमा èवीकृतभÛदा बढȣ 
सÉंयामा याचना गरेर पाएको चीवर; याचना गरेर पाएको 
दाताहǾबाट Ǒदने सोͬचएकोभÛदा असल चीवर; दाताहǾले Ǒदने 
सोͬचएका दइु[वटा चीवरको सƣामा याचना गरेर पाएको एउटा 
असल खालको चीवर, èवीकृतभÛदा बढȣ पटक उभेर र याचना 
गरेर ĤाÜत भएको चीवर; गहृèथीहǾसँग ͪवǓनमय गरेर ĤाÜत 
भएका वèतुहǾ; अनुͬ चत समयमा माͬगएको पाğ; अकȾ 
ͧभÈखलुाइ[ Ǒदइसͩकएर थतुेर ͩफता[ ͧलइएको चीवर; 
बुनकरहǾलाइ[ कपडा बÛुन लगाउनकोलागी याचना गǐरएको 
धागा; दाताले सोचकेोभÛदा असलखालको बुÛनकोलागी 
बुनकरहǾसँग याचना गरेर पाएको चीवर; संघकोलागी समप[ण 
गǐरएकालाइ[ आÝनो पाǐरएका दानवèतुहǾ। 
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ख) ͧभÈखुको åयवहार अनुसार 
 आफÛत नपरेकȧ ͧभÈखनुीलाइ[ चीवर धनु, रंगाउन 
अथवा चुɪनलगाउनु; पुरानो आसनको अवͬध छ वष[ नहँुदै नयाँ 
आसन बनाउनु; पुरानो आसनका भागहǾ सामेल नगǐरकन नयाँ 
आसन बनाउनु; 
 
ग) èवीकृत सीमा नाËनु अनुसार 
 तीन योजनभÛदा टाढासàम बोकर ãयाएको ऊन;  
समयसीमाभÛदा अगावै माͬगएको र बनाइएको वषा[-कपडा; 
 
३. èवीकृत समयसीमा नाËनाले ǓनèसिÊगय हुनु 
 एक रातकोलागी भए पǓन ǒğचीवरबाट अलÊग बèनु; 
अǓतǐरÈत चीवर दश ǑदनभÛदा बढȣ राơ;ु अǓतǐरÈत पाğ दश 
ǑदनभÛदा बढȣ राơु; चीवरकालभÛदा बाǑहर एक मǑहनाभÛदा 
बढȣ अकाल चीवर राơु; ͪवशषे आǓनसंस पाएको बेलामा छ 
रातभÛदा बढȣ ǒğचीवरबाट अलÊग बèनु; औषधीहǾ सात 
ǑदनभÛदा बढȣ राơु; 
 

ǓनèसिÊगयको åयवहाǐरक उपचार 
 (अɪठकथा आचǐरयɮवारा Ǒदइएको) सãलाह यèतो छ 
ͩक ǓनèसिÊगय चीजहǾमÚये सुन र चाँदȣ बाहेक (मġुासǑहत), 
पैसाɮवारा ͩकǓनएका èवीकाय[ चीजहǾ, गैरउͬचत समयमा 
ͧभÈखɮुवारा याचना गरेर ĤाÜत गǐरएको नयाँ ͧभ¢ापाğ संघमा 
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माğ ͪवसज[न गन[ सͩकÛछ, जबͩक अÛय चीजहǾ संघमा, वा 
गणमा, वा åयिÈतमा ͪवसज[न गन[ सͩकÛछ। मलाई लाÊदछ 
ͩक åयिÈतमा ͪवसज[न गन[ छोडरे कसैले पǓन ǓनèसिÊगय 
चीजहǾ संघ, वा गणलाइ[ ͪवसज[न गनȶ कǑठन काम रोÏनेछैन। 
कसैले पǓन बढȣ गाıो तǐरका रोÏने छैन। ×यसैले माͬथ 
Ǒदईएका मÛतåयहǾ बेकार जèतो लाÊछ। यǑद माͬथ Ǒदइएका 
मÛतÞयहǾ Ĥयोगहȣन छैनभने वगȸकरण हुनुपØयȾ ͩक कुन 
चीजहǾ संघमा ͪवसज[न गनु[पछ[ , तथा कुन åयिÈतमा। गणको 
कुरै नगनू[, ͩकनͩक केहȣ ͪवहारहǾमा एक संघ बनाउनकोलागी 
पया[Üत ͧभÈखहुǾ हँुदैनन।् दईु वा तीनजना ͧभÈखहुǾको गण 
गठन हुÛछ र यस माͧमलामा, संघमा ͪवसज[न गनु[ भनेको 
असàभव छ। ×यसको सƣामा गण हो। यसबाहेक, ͪवसज[न 
गǐरएका वèतुहǾ Ēहण गनȶले पǑहलेको èवाͧमलाइ[ ͩफता[ Ǒदने 
चलन छ, यसमा माͬथ उिãलͨखत तीनवटा वèतहुǾ बाहेक हो 
र यो ͩफता[ गǐरएका वèतुहǾका बारेमा सातǑदन नघाएर राखेको 
औषधी सàबÛधी बाहेक (अǾका बारेमा) èपçट Ǿपमा भǓनएको 
छैन। हामीले Úयान ǑदनयोÊय यो हो ͩक केहȣ ठाउँहǾमा 
भǓनएको छ ͩक ͧभÈखलेु ǓनèसिÊगय भइसकेको चीवर ͪवसज[न 
नगǐरकन Ĥयोग गद[छ भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ, तर अÛय 
ठाउँहǾमा ĒÛथकार यो उãलेख गदȷनन।् ĒÛथकारले सुझाव Ǒदए 
ͩक संघ, गण वा åयिÈतͪवशषेले ǓनèसिÊगय भएका चीजहǾ 
पूव[ èवाͧमलाई ͩफता[ गनु[पछ[ , के उसले ती वèतुहǾ Ĥयोग गन[ 
ͧमãछ? ͧभÈखहुǾɮवारा चलाइ[आएको चलन अनुसार Ǔनàन 
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बèतुहǾ ͪवसज[न गǐरसͩकएपǓछ र èवामीलाइ[ फका[इसͩकएपǓछ 
उनीɮवारा Ĥयोग गन[ सͩकÛछ: ͧभÈखबुाट एक रातसàम 
छुɪǑटएका ǒğचीवर, अǓतǐरÈत चीवर, वा दस ǑदनभÛदा 
बढȣसàम राͨखएको अǓतǐरÈत ͧभ¢ापाğ। ǓनèसिÊगय भएपǓछ 
फका[इएको ǒğचीवरको माͧमलामा ͩफता[ पाउने ͧभÈखलेु 
Ĥयोगकोलागी दोहरो अͬधçठान गनु[पछ[ , अǓतǐरÈत चीवर अथवा 
पाğको सàबÛधमा भने उसले पाएको Ǒदनदेͨख समयसीमा 
गणना फेरȣ शुǽ हुÛछ। 
 मेरो ͪवचारमा माͬथ उिãलͨखत पǑहलो समूह अनसुार 
(सामĒीɮवारा) हुने ǓनèसिÊगयहǾ पǑहलो èवाͧमɮवारा फेǐर 
Ĥयोग गन[कोलागी अनपुयुÈत हुÛछन ् र उनीहǾलाई ͩफता[ 
गनु[हँुदैन ͩकनͩक यǑद ती सामĒीहǾ फका[इए भने, उनीहǾɮवारा 
Ĥयोग गन[ ͧमãदैन, ×यसैले उनीहǾलाई ͩफता[ गनु[ बेकार 
छ।तेİो समूह (समय सीमाभÛदा नाËनु) को अनुसार 
ǓनèसिÊगय भएका चीजहǾ èवतः अèवीकाय[ चीजहǾ होइनन,् 
वा ͧभÈखहुǾको आचरणɮवारा अèवीकाय[ छैन, तर माğ ती 
भगवान बुɮधɮवारा èवीकृत समय नाघेको हो। यèता चीजहǾ 
ͪवसज[न गǐरसͩकएपǓछ पूव[ èवाͧमलाई ͩफता[ गनु[पछ[ , ͩकनͩक 
उसले ती वèतुहǾ फेǐर Ĥयोग गन[ सÈदछ, -औषधीहǾ बाहेक, 
जुन ͩक ĒÛथकारɮवारा èपçटǾपमा केहȣ अǾ तǐरकाले Ĥयोग 
गन[ ͧसफाǐरस गǐरएको छ। जो चीजहǾ ǓनèसिÊगय हुन ् र 
पǑहलो उपशीष[क अÛतग[त 'ĤाÜत गनȶ ढंगको कारणले' फेरȣ 
Ĥयोग गन[ ͧमãदैन,- यसमा वषा[-कपडा बाहेक हो, जुन ͩक 
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Ǔनषेͬधत åयिÈतहǾमा याचना गǐरएको ͬथयो। यǑद ͪवभंगका 
शÞदहǾलाइ[ उपयोगी तǐरकाले åयाÉया गनȶ हो भने, ͪवसज[न 
गनु[पनȶ वèतुहǾ सव[Ĥथम सघंमा ͪवसज[न गनु[पछ[ , र दोİोमा 
ͧभÈखहुǾ थोरै उपलÞध भएको èथानमा गणमा जहाँ ͧभÈखसुंघ 
पूरा उपलÞध छैन, अǓन ×यसपǓछ माğ एकजना ͧभÈखमुा, जब 
गण उपलÞध छैन, तर माͬथ उिãलͨखत ĤͩĐया वत[मान 
अवèथामा चलाउन गाıो हुन सÈछ। तसथ[ चलनको उͬचत 
तǐरका यèतो हुनुपछ[ : ͧभÈखबुाट गǐरएको अपराधले नराĨो 
अफवाहको कारणले जनतालाइ[ दखुी बनाउँछ भने, (×यो वèतु 
ͪवसज[न गनु[पछ[ , उदाहरणकोलागी आफÛत नपनȶहǾबाट 
कुबेलामा मागेर पाएको चीवर आǑद) संघमा ͪवसज[न गनु[पछ[। 
यसको ͪवपरȣत, जब ͧभÈखɮुवारा गǐरएको अपराधले जनताका 
सदèयहǾलाइ[ दखुी बनाउँदैन, (जèतै कुनै ͧभÈखɮुवारा सात 
ǑदनभÛदा बढȣ औषधीहǾ राͨखएको छ) ×यो वèतु एकजना 
ͧभÈखमुा ͪवसज[न गनु[पछ[। यǑद वèतु ͪवसज[न गनु[पयȾ भने 
उसले दोहरो Ĥयोग गन[हँुदैन, यèता वèतुहǾ ͪवसज[न गनȶ 
ͪवधीवाÈय यèतो हुनुपछ[ : इमाहं ǓनèसÏजाͧम,("म यो ͪवसज[न 
गछु[ ") यसमा "संघèस" (संघलाइ[) वा "आयèमतो" (तपाइɍलाई) 
शÞदहǾ छोͫडएको छ, ͩकनͩक कसरȣ अèवीकाय[ चीजहǾ संघले 
अथवा åयिÈतले èवीकार गला[! 
 ͧभÈखलेु आपͪƣ देशना गनु[को उɮदेæय उसले गरेका 
गिãतहǾबाट शɮुध छु भनी èवयम ् घोषणा गनु[ हो। जुन 
बèतुहǾ èवीकाय[ छैनन ् ती गहृèथीहǾलाइ[ Ǒदइनुपछ[ अथवा 
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कतै Ýयाँͩकनपुछ[ , जèतोͩक सुन, चाँदȣ वा पैसाको उदाहरण 
अनुसार। जुन चीजहǾ èवीकाय[ छन ्ती Ǔतनका पूव[èवामीलाई 
ͩफता[ गनु[पछ[। ͪवसज[न गनु[पनȶ चीजहǾको माͧमलामा यǑद ती 
हराएका छन ्भने ͪवसज[न गनु[पनȶ केहȣ रहेन, ͧभÈखलेु आपͪƣ 
देशना माğ गनु[पछ[ ; तर यो संघमा गनȶ ͩक åयिÈतमा गनȶ 
भÛने कुरा मैले माͬथ बोलेकोबाट थाहा हुनुपछ[। 
 वत[मान कालमा, ͧभÈखहुǾबाट सिजलै भंग गǐरन े
ͧसÈखापदहǾ थोरै छन।् ͪवɮयाथȸहǾलाई बाटो देखाउनकोलागी 
मैले उनीहǾलाई लामो åयाÉया गरेको हँू। 
 ǓनèसिÊगयदेͨख (पाǑटमोÈखको) अÛतसàमका 
आपͪƣहǾलाई हãका माǓनÛछन,् र आपͪƣ देसना (दोष 
èवीकार) ɮवारा मÈुत हुन सͩकÛछन,् ǓयनीहǾलाइ[ 
देसनागाͧमनी भǓनÛछ (सघं, गण वा ͧभÈखसुम¢ दोषहǾ 
èवीकार गनु[)। थãुलÍचयका ǓनयमहǾ पǓन यस समूहमा 
सामेल छन।् 

***** 
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अÚयाय ७ 
पाͬचͪƣय 

 
पǐरचय 
 यो शÞद पǑहले नै अÚयाय ६ मा åयाÉया 
गǐरसͩकएको छ। ͪवसज[न ͪवधीको ĤͩĐया आवæयक नहुने 
पाͬचͪƣयलाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣयबाट फरक देखाउनकोलागी 
यसलाइ[ ͪवͧशçट नामɮवारा सुɮͬधक पाͬचͪƣय भǓनÛछ। यसको 
अथ[ शुɮध पाͬचͪƣय हो। तर पाͧलमा यसलाई माğ 'पाͬचͪƣय’ 
भǓनएको छ। 
 यस अÚयायका ͧसÈखापदहǾको सÉंया ९२ छ, नौ 
वग[हǾमा वगȸकृत छ। आठɋ सहधिàमकवÊगमा १२ वटा रहेको 
बाहेक बाँकȧ Ĥ×येक वग[मा दस-दसवटा ͧसÈखापदहǾ छन।् 
 
पǑहलो वग[-झूटो बोãनु आǑद 
१.पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

पूण[ जागǾक रहेको अवèथामा झूटो बोलȣ बोलेमा 
पाͬचͪƣय (पæचातापयोÊय) हुÛछ। (१) 

"सàपजानमुसावाद"को अथ[ पूण[ जागǾकता रहेकोबेलामा झूटो 
बोलȣ बोãनु हो। यसलाइ[ Ǔनàन तǐरकाले बÐुनुपछ[ : कुन ै
Ǔनिæचत माͧमला हुनुपछ[ , तर åयिÈतले ×यस माͧमला सàबÛधी 
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यथाथ[ताभÛदा फरक पनȶगरȣ मनसायपूव[क शÞदहǾ बोãदछ, 
अथवा ×यहȣ मनसायले शारȣǐरक हावभाव बनाउँछ, जसले गदा[ 
×यहाँ रहेका अǾ माǓनसहǾले ×यसबाट केहȣ कुरा यथाथ[ताबाट 
फरक पनȶ गरȣ बुÐनेछन।् शारȣǐरक काय[हǾ, जèतो ͩक पğ 
लेơ ु जसले झूटा कुराहǾ Ĥसार गछ[ , ले यो काम (यो 
ͧसÈखापद भंग गǐरनु) पूरा हुÛछ, ×यèतै मौͨखक बोलचाललाइ[ 
पǓन यस ͧसÈखापदमा यèतै गǓनÛछ। मुसावाद भÛनाले अǾ 
ͧसÈखापदहǾमा नसमǓेतएका झूटा कुराका सबै प¢हǾ यसमा 
पद[छन,् ×यसो हुनाले जो ͧभÈखलेु झूटा कुरा बोãछ, जुन ͩक 
अǾ ͧसÈखापदहǾमा समेǓतदंा ठूलो दÖड Ǔनधा[ǐरत गǐरएको छ, 
वा समान èतरको दÖड हुने अपराध Ǔनधा[ǐरत गǐरएको छ, 
भÛनुको ता×पय[ यो हो ͩक अकȾ पाͬचͪƣय, अǾ कुनै पाͬचͪƣय 
ͧसÈखापदमा अÛतग[त भइसकेको हुनसÈछ। उपरोÈत ͩकͧसमका 
बाहेक मुसावाद बोãने ͧभÈखलुाइ[ यस ͧसÈखापदमा पाͬचͪƣय 
आपͪƣ हुÛछ। 
 यो ͧसÈखापदमा अपराध सͬचƣक छ र ×यसैले गदा[ 
ͧभÈखलेु गलत बुͨझनाको कारणले बोलेमा, अथवा िजĦो ͬचÜलेर 
बोलेमा, ×यो हो, जो हतारमा बोãनाले आफुलाई रोÈन सÈदैन; 
अथवा जो बोãदा गãती गरेर बोãछ, ×यो हो, एउटा कुरा भÛन 
चाहÛØयो, तर अकȾ थरȣ भÛन पुÊछ, ×यèतोलाइ[ आपͪƣ छैन। 
ͧभÈखलेु èवÍछ मनले अकȾ åयिÈतको वचन अनुसार कुनै 
काम गन[ èवीकार गछ[ तर पǓछ फरक पारेर काम गद[छ, 
उदाहरणकोलागी; ͧभÈखलेु (कुनै घरमा जाने आǑद) ǓनमÛğणा 
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èवीकार गद[छ, तर पǓछ ऊ जाँदैन, उसले पǑटèसव 
(ĤǓत£ाभंग) गद[छ, ×यसले उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ, 
जèतो ͩक अकȾ ठाउँमा भǓनएको छ। 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 अपमानजनक वचन बोलेमा पाͬचͪƣय हुÛछ।(२) 
 'ओमसवाद' को अथ[ हो, अपमानजनक, (Ǔनदंापूण[) 
वचन जसले गदा[ मुटु दÉुछ र यसलाइ[ यसरȣ बुÐनुपछ[ ः 
वÈताले Įोतालाइ[ द:ुख Ǒदन खोÏछ, वचनɮवारा अथवा 
हाउभाउɮवारा तसा[उन खोÏछ, ताͩक उसले बुÐनेछ र उसको 
मनͧभğ पीडा हुनेछ। यèतो अपमानजनक वचनको आधार हुन:् 
जाǓत (जात), åयिÈतगत नाम, कुलवंशको नाम, कामकाज, 
कलाशीप, रोग, शारȣǐरक आकृǓत, मानͧसक ͩकलेस (दोष), 
दोषहǾ (आपͪƣ) र अǾ-अǾ आधारहǾ, जुन ͩक सबै ͧमलेर 
अÈकोसव×थु (गालȣ गलौजका ͪवषय) दसवटा आधारहǾ 
बÛदछन।् 
 दåुय[वहारका तǐरकाहǾ दईुवटामा ͪवभािजत छन:् 
जाǓत आǑदको नाम ͧलएर Ĥशंसा गनु[जèतो गरȣ उपहास गनु[, 
जुनलाइ[ कटा¢ गनु[ र ÞयंÊय गनु[ भǓनÛछ; र अकȾ Ĥ×य¢Ǿपले 
दåुय[वहारɮवारा नीचा पानु[। यो ͧसÈखापदका शÞदहǾ अनुसार 
कसलाइ[ दåुय[वहार गछ[ भनी बताइएको छैन, तर ͪवभंगको मूल 
कथामा बताइएको छ ͩक दइु[जना ͧभÈखहुǾ एकले अका[लाइ[ 
गालȣगलौज गरȣ झगडा गदȷ ͬथए। ͪवͧभÛन Ĥकारका 

https://dhamma.digital



198 
 

आपͪƣहǾलाइ[ वगȸकृत गदा[ आचाय[ले भनेका छन ्ͩक 'ͧभÈखलेु 
अकȾ उपसàपÛन ͧभÈखलुाइ[ सोझै गालȣगलौज गद[छ भने 
पाͬचͪƣय हुÛछ, उपसàपÛन ͧभÈखलेु उपहास गद[छ, तर उसले 
कसलाइ[ बोलेको भनी संकेत गदȷन, वा उसले माğ 
अनुपसàपÛनलाई गालȣ गद[छ, दवु ै माͧमलामा उसलाइ[ दÈुकट 
हुÛछ। ͧभÈखलेु अǾलाइ[ मन दखुाउने वा उसलाइ[ नीचा देखाउने 
उɮदेæय ͧलदैंन तर उसले उसको जÛम आǑदलाइ[ ͧलएर माğ 
िजèÈयाएको छ भने उसलाइ[ दÞुभाͧसत (अनुͬ चत वचन 
बोलेको) आपͪƣ हुÛछ चाहे उसले उपसàपदा भएकासँग बोलेको 
होस ् वा नभएकासँग, चाहे उसले åयिÈतͪवशेषलाइ[ उãलेख 
गरेको होस ्वा माğ इशारा गरोस।् दÞुभाͧसत आपͪƣ ͪवभंगको 
यǑह èथानमा माğ पाइÛछ। 
 यो ͧसÈखापदको आपͪƣ सͬचƣक हो ×यसो हुनाले 
धम[ ͧसकाउने उɮदेæय ͧलएको वा अǾलाइ[ ͧश¢ा Ǒदइरहेको 
ͧभÈखलेु जाǓत (आǑद) को नाम ͧलएमा उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 ͧभÈखकुो चगुलȣ गरेमा पाͬचͪƣय हुÛछ।(३) 
 चगुलȣ गनȶ शÞदहǾ जसलाई "पेसुÑञवाद" भǓनÛछ, 
यसलाइ[ यसĤकार बÐुनुपछ[ : ͧभÈखलेु एक प¢को कुरा सÛुछ र 
×यसपǓछ उसलाइ[ नाश गन[कोलागी अथवा यसको उãटो 
(उसलाइ[ फाइदा Ǒदनकोलागी) उनीहǾका ͪĤय बÛने आशाले 
अकȾ प¢लाई भÛनजाÛछ; अथवा यèतो तǐरकाले बोãछ ͩक 
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उनीहǾ छुɪǑटउन ् अथवा उनीहǾको सàबÛध कमजोर होस।् 
चगुलȣ गनु[का आधारहǾ दसवटा छन,् जèतो ͩक माͬथ दोĮो 
ͧसÈखापदमा उãलेख गǐरसͩकयो। उदाहरणकोलागी, ͧभÈखलेु 
एक प¢को कुरा सÛुछ र अकȾ प¢लाई भÛछ, 'उसले तपाइɍको 
जाǓत आǑद यèतै-यèतै अǾ पǓन नाम ͧलएर ǓनÛदा गरेको छ'। 
यसरȣ ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाइ[ चगुलȣ लगाएमा पाͬचͪƣय 
हुÛछ। यसमा एक प¢ उपसàपदा र अकȾ प¢ गैरउपसàपदा 
भएमा कुनैको चगुलȣ लगाएमा पǓन ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट आपͪƣ 
हुÛछ। ती प¢हǾ चाहे छुटुन ्वा नछुटुन ्यèतो गनȶ ͧभÈखलुाइ[ 
उसको दोषको आधार अनुसार आपͪƣ हुÛछ। (ǓनÛदाकोलागी 
Ĥयोग गन[ सͩकने वचनहǾ) ͧभÈखलेु सǓुनसकेर उनीहǾको 
बारेमा सूͬ चत गछ[ तर फरक तǐरकाले बोãछ र उनीहǾɮवारा 
मनपराउने चाहना राÉदैन र उनीहǾलाई अलिÊगएको देơ 
चाहÛन भने आपͪƣ छैन। 
 यèतो लाÊछ ͩक यो ͧसÈखापद साँचो माͧमलाहǾसँग 
सàबिÛधत छ। ͧभÈखलेु उनीहǾलाई ͧभÛन गनȶ उɮदेæयले 
अǾलाई चगुलȣ लाउनकोलागी झूटो बोãछ भने उसलाइ[ के 
आपͪƣ हुÛछ? एउटै माͧमलामा फरक-फरक आधारका अनुसार 
अनेक आपͪƣ लगाउनकोलागी ढाँचा कǑहãयै भेɪटाएको छैन। 
ͪवͧभÛन आधारहǾकोलागी एकै समयमा दईुवटा पाͬचͪƣय दोष 
लगाउनु असàभव छ, अथा[त,् झूटो बोलȣ र चगुलȣकोलागी। यस 
कथाको उदाहरण Ǒदन सͩकÛछ: एउटा ͧभÈखलेु अकȾलाई 
आधारहȣन संघाǑदसेस आपͪƣको आरोप लगायो भने उसले झूटो 
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बोलेको हुÛछ, उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ, ͩकनभने संघाǑदसेस 
आरोप आधारहȣन छ। यहा ँ सो ͧभÈखकुो मÉुय उɮदेæय फूट 
ãयाउनु हो र यसैले म उसलाई यो ͧसÈखापद अनुसार आपͪƣ 
लगाउन चाहÛछु, तर यǑद उसलाइ[ Ǒदनुपनȶ आपͪƣ दÈुकट माğ 
हो भने तब यो धेरै कमजोर छ जèतो लाÊछ। यहाँ चगुलȣयुÈत 
झूटो बोलȣ सीधा मुसावादभÛदा बͧलयो छ र ×यसैले म कडा 
आपͪƣ लगाउन चाहÛछु। यहाँ झूटो बोलȣको आपͪƣ बͧलयो छ 
×यसैले उसलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ लगाउनु पछ[। म यो मुɮदा 
थप अनुसÛधानकोलागी ͪवनय ͪवशषे£हǾको सम¢ छोɬन 
चाहÛछु। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु एक-एक शÞद गरेर (मूलपाठ र अɪठकथा 
सँगसँगै) गैरउपसàपÛनलाइ[ आफूसँगसँगै पाठ गन[ 
लगाएमा पाͬचͪƣय हुÛछ। (४) 

 "उपसàपÛन नभएको अथा[त ्उपसàपदा दȣ¢ा नपाएको 
åयिÈत'' (अनुपसàपÛन)को अथ[ ͧभÈख ु वा ͧभÈखनुी नभएको 
åयिÈत हो। यो वाÈयाशं Ĥयोग भएका केहȣ ͧसÈखापदहǾमा 
यसको अथ[ पुǾष समूहलाइ[ माğ बुझाउँछ, उदाहरणकोलागी 
अनुपसàपÛनसँग सु×नुसँग सàबिÛधत Ǔनयम, जèतो ͩक 
यसपǓछको ͧसÈखापदमा छ। तर अǾ ͧसÈखापदहǾमा यस 
अͧभåयिÈतले पुǾष र मǑहला दवुलैाइ[ बुझाउँछ जèतो ͩक यस 
Ǔनयममा भएको छ। "धàम" शÞदको अथ[ मूल पाͧल हो, यसमा 
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ͧलͨखत बौɮध ͧश¢ाहǾ, भगवान ् बुɮधका वाणीहǾ, उहाँका 
ĮावकहǾका वाणीहǾ, अनेक ऋͪषमǓुनहǾका वाणीहǾ, र 
देवताहǾका वाणीहǾ समावेश छन।् "एक-एक शÞद गरȣ 
धàमको पाठ गनु[" वाÈयांशको अथ[, एक वा अनेकजनालाइ[ 
एकसाथ भÛन लगाइ[ ͧसकाउनु हो। एकसाथ शुǽ गरेर एकसाथ 
अÛत गनु[लाइ[ एक-एक 'पद' (शÞद) गरȣ पɭनु माǓनÛछ। 
ͧभÈखलेु अगुवाइ[ गरȣ पǑहले बोãछ अǓन अनुपसàपÛनहǾले 
उसको अनुगमन गरȣ दोĮो शÞददेͨख पɭदछन-् अǓन एकसाथ 
पɭदै अÛतसàम नै पुया[उँछ र यसलाइ[ भǓनÛछ अनुपदɮवारा 
एकसाथ वाचन गनु[। एक पदमा अÈखर (अ¢र) उÍचारण 
एकसाथ शुǽ गछ[ वा गदȷन भÛने कुरोलाइ[ अनुअÈखरɮवारा सँगै 
वाचन गनु[ भǓनÛछ। ÞयÑजनहǾसँग एकसाथमा अÛत गनु[ वा 
नगनु[लाइ[ अनुÞयÑजन भǓनÛछ। उपरोÈत चार ͪवधीहǾमÚये 
कुनै तǐरकाले ͧसकाउँदा पǓन ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ पछ[। यो 
आपͪƣ धेरै वा थोरै कǓत हुÛछ भÛने कुरा पढाउने काममा 
उसले गनȶ कोͧससको सÉंयामा Ǔनभ[र गद[छ जुन एकसाथ 
वाचन गǐररहेको शुǽ र अÛतले छुटाएको पटक जǓत हो, ×यǓत 
नै हो। 
 यो ͧसÈखापदको आपͪƣ अͬचƣक हो ×यसैले एकसाथ 
नबोãनमा ͧभÈख ुसावधान रहे पǓन अझै गãतीले सँगै बोãन 
पुͬगÛछ, उसलाइ[ पǓन आपͪƣ हुÛछ। एकसाथ पाठ गनȶ 
ͧभÈखलुाइ[, अǾका साथमा कÖठèथ पɭनेलाइ[, अथवा जसले 
अनुपसàपÛनलाइ[ शÞद आǑद गिãत पɭदा हÜकाउँछ, 
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उनीहǾलाइ[ यस ͧसÈखापदमा समावेश गǐरएको छैन र 
उनीहǾलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 यस ͧसÈखापदमा उãलेख भएको एक-एक शÞदɮवारा 
धàम पाठको अßयास गनु[, पǑहले पुèतकहǾ नभएको बेलामा 
अǾलाइ[ कÖठèथ गन[ ͧसकाउने एउटा ͪवधी ͬथयो। यो ͪवधी 
पǑहले (थाइ) ͪवहारहǾमा Ĥयोग गǐरÛØयो, जुनलाइ[ 'साँझको 
पढाइ' भÛने लोकͪĤय नामले जाǓनÛØयो। एकसाथमा शÞदहǾ 
(आǑद) उÍचारण गनु[मा Ǔनषेध गǐरनुको उɮदेæय यस 
ͧसÈखापदको मूलकथामा देखाइएको छ जुन ͩक 
ͪवɮयाथȸहǾɮवारा ͧश¢कĤǓत अपमान गन[बाट रोÈनु ͬथयो। 
 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈख ुअनुपसàपÛन åयिÈतसँग दइु[ वा तीन रातभÛदा 
बढȣ सुतेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (५) 

 यहाँ "अनुपसàपÛन"को अथ[ हो, ×यèतो पुǽष जो 
ͧभÈख ु होइन। "संगै सु×नु" भनेको के हो? यसको अथ[ एउटै 
ओɩयानमा, वा एउटै कोठामा स×ुनु हो? यस ͧसÈखापदको मूल 
कथा अनुसार यèतो सुझाव ǑदÛछ ͩक भगवान बुɮधले यो 
Ǔनयम सǓुतरहेका केहȣ ͧभÈखहुǾको अनौठो åयवहार 
गहृèथीहǾɮवारा देơबुाट रोÈनु ͬथयो, जुनͩक संयमीहǾको 
åयवहारबाट फरक हुन सÈछ, र जुनͩक उनीहǾलाई देơहेǾलाई 
असÛतुिçट Ǒदनेखालका हुÛछन।् "सँगै सु×नु" को मतलब एकै 
ठाउँमा सु×नु हो जहाँ उनीहǾले एक अका[लाई देơ सÈछन।् 
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×यसो हुनाले ͪवभंगमा सु×ने ठाउँहǾको Ĥकार यसरȣ वगȸकृत 
गǐरएको छ: पूरै छतले छाइएको ठाउँ, पूरै गारो भएको ठाउँ, र 
अͬधकांशमा छत भएको र अͬधकांशमा पखा[ल भएको ठाउँ, 
अिÛतम ͩकͧसमको भनेको छाना र गारो भएको घर हो। 
अɪठकथा आचǐरयका अनुसार, यǑद Ĥवेश र Ǔनकासकोलागी 
बाटो एउटै छ भने, यसको तãला र कोठाहǾको वाèता गǐरदैंन, 
यो "एउटै स×ुने ठाउँ" को शीष[क अÛतग[त समावेश हुÛछ। 
अɪठकथा आचǐरयको यस सãलाह अनुसार Ĥवशे-माग[ एउटै 
हुनुमा घर सानो छ भने त कुनै Ĥæन नै छैन, तर यǑद घर 
ठूलो छ भन,े वा धेरै घरहǾ माग[ɮवारा एकसाथ जोͫडएका छन ्
भने हामीलाइ[ अɪठकथा आचǐरयको åयाÉयाको पालन गन[ 
सुͪ वधाजनक छैन र ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हुनबाट रोÈनु असंभव 
छ। 
 म "साथमा सु×नु" लाइ[ यो ͧसÈखापद बनाउनुको मूल 
उɮदेæय मुताͪवक सीͧमत गन[ चाहÛछु; धेरै तãलाहǾ भएको 
घरमा जहाँ धेरै कोठाहǾ छन ् र धरैेजना बèदछन,् एकजना 
माǓनसɮवारा बसोबास गǐरएको ×यसको एउटा Ǔनिæचत भाग 
जहा ँ ऊ स×ुछ यèतो ठाउँलाइ[ "सँगै सु×नु" भनी भनाइ[ɮवारा 
Ǔनण[य गǐरएको भनी भǓनÛछ। ͧभÈखलेु आÝना तीन चीवरहǾ 
(ǒğचीवर) बाट छुɪǑटएर नबèने èथानको सीमासँग तुलना गदा[ 
जुनͩक एउटा घर जहाँ धेरै पǐरवार सँगै बसेको हुÛछ, ×यहाँ ×यो 
घरको èथान वा कोठा जहाँ एउटा पǐरवार बèदछ, लाइ[ एउटा 
सीमा (इकाइ[) माÛनुपछ[। "सँगै सु×न"ु को ढंग एकै ठाउँमा एकै 
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समयमा लेɪनु हो जहाँ को पǑहले लेɪने वा को पǓछ, अथवा 
×यहȣ बखतमा को लेɪने? भÛने Ǔनिæचत हँुदैन। यस रȣǓतले 
गनु[ले 'सँगै सु×न'ु को ता×पय[लाइ[ पूरा गद[छ र चाहे Ǔनदाओस ्
वा नǓनदाओस,् ×यसलाइ[ यहाँ समावेश गǐरएको छैन। पǓछ 
अनुपसàपÛन åयिÈतसँग बǑढ से बǑढ दइु[ वा तीन रातसàम 
सँगै सु×नͧमãने भÛने भगवान बɮुधको èवीकृǓत भएको छ, 
ͩकनͩक ×यसबेलामा सामणेरहǾ अिèत×वमा आए, ×यसो हुनाले 
यस ͧसÈखापदको वाèतͪवक उɮदेæय पूरा भएन र यो 
ͧभÈखहुǾले आचरण गनȶ ͪवधीकम[ माğ हुनपुÊयो। 'तीन 
रातमाğ' भनी पÈका गǐरसͩकएपǓछ 'दइु[रात' शÞद Ǔनरथ[क 
हुनजाÛछ र यसको कुनै साथ[कता रहँदैन, तर यो अनावæयक 
छैन ͩकनͩक अÛय ठाउँहǾमा पǓन हामी यèतै Ĥकारका 
वाÈयांशको उदाहरण "पाँच वा छ शÞद" पाउँछɋ, जुनलाइ[ हामीले 
(पाͧलमा) सिजलोकोलागी बोãने तǐरका भनी बÐुनुपछ[। राती 
सँगै सु×नुको कुरा यहाँ उãलेख गǐरएको छ, तसथ[ Ǒदनमा सँगै 
स×ुनुलाइ[ यहाँ समावेश गǐरएको छैन। एक रात ǒबताउने सीमा 
अÛय ͧसÈखापदहǾमा राͨखएको अनुसार नै भोरको शुǽवातबाट 
Ǔनधा[ǐरत हुÛछ। रातहǾको सÉंया सँगै सु×नुसँग मतलब छैन, 
एकजना (वा दवुजैना) भोर हुनुभÛदा पǑहले उठेमा सँग सुतेको 
माÛन हँुदैन। (थाइलɇडमा) ͧभÈखहुǾको लोकͪĤय अßयासको 
एउटा चलन यèतो छ ͩक यǑद दईु åयिÈत, एक ͧभÈख,ु एक 
अनुपसàपÛन, सँगै एउटै सीमामा सुतेका छन ् र जǓत भोर 
ǒबताएका छन ् ×यǓत रातको सÉंयाको Ǿपमा गणना गǐरÛछ। 
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उनीहǾ दईु रातकोलागी सुतेका छन ् तर यǑद तेİो रातमा 
उनीहǾ छुɪǑटए भन,े वा उनीहǾमÚये एकजना भोर हुनुभÛदा 
पǑहले उɫछन ् भन,े राती सगंै सुतेको ͬगÛती खतम हुÛछ र 
ͬगÛती फेǐर सुǽ हुनसÈछ। उनीहǾले पǑहले न ै तीन रातहǾ 
ǒबताइसकेका छन ् भने चौथो साँझ सूया[èतपǓछ उनीहǾ एक 
Ǔछनकोलागी पǓन सँगै लेɪनु हँुदैन। तर यǑद उनीहǾले लेɪने 
काम गरे भन ेͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। कुन ैपǓन प¢ɮवारा 
रातको समयमा उɫनु र सु×नु जǓत हुÛछ Ĥ×येक पटकलाइ[ सँगै 
सुतेको पटकको गणना हुÛछ। ͧभÈखलुाइ[ ×यǓत नै वटा 
पाͬचͪƣय हुनेछ। 
 यो ͧसÈखापदमा आपͪƣ अͬचƣक हो। ͧभÈखकुो रात 
गणनामा गãती भएको भए पǓन उसलाइ[ आपͪƣबाट मिुÈत 
पाइनेछैन। 
 "आधा छाएको र आधा बाड भएको" भǓनने èथानमा 
सँग सुतेमा ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट आपͪƣ लाÊछ, तर यèतो ठाउँको 
कãपना गन[ सͩकंदैन। पूरा छाना छाइएको तर बाड नलगाइएको 
भवन त चारैǓतर खãुला दलान भएको साला (पाटȣ) जèतो 
हुनेभयो। पूरै पखा[लले घेǐरएको तर कुनै छाना नभएको ठाउँ त 
गोठ जèतो हुने भयो; अͬधकांश भागमा छाइएको ठाउँ, तर 
अͬधकांश भागमा बाड नभएको, उदाहरणकोलागी कतैǓतर खलुा 
भएको पाटȣ जसमा पणू[Ǿपले छत छैन र आंͧ शक Ǿपमा बाड 
छ, तर आधाभÛदा कममा माğ, माͬथ उिãलͨखत यèता ठाउँहǾ 
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सँग सु×नकोलागी होइनन,् ×यसो हुनाले यèतो ठाउँमा 
अनुपसàपÛनसँग सु×नेलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 ͪवनयका ǒबɮयाथȸहǾले हेनु[होला ͩक यो ͧसÈखापदको 
पालनमा यǓत पǐरवत[न भएको छ ͩक यसले मूल उɮदेæय 
ǒबãकुलै पूरा गदȷन। यो एक ͪवधी माğ बÛयो। जे होस,् यसको 
एउटा फाइदा छ: ͧभÈखलुाइ[ ͪवहान सबेरै नै उठाउँछ! ͧभÈखलेु 
यस ͧसÈखापदलाइ[ अǾ यस ͧसÈखापदमा कɪटर नभएका 
ͧभÈखहुǾलाइ[ ǓनÛदा गन[मा Ĥयोग गन[हँुदैन। ͩकनͩक जे होस,् 
यसको पालना कडाइसाथ गǐरए पǓन वा नगǐरए पǓन 
ĤǓतफलमा कुनै फरक छैन। वèतुतः यसबाट एउटा ठोस फाइदा 
ͧलनुपला[। यǑद सͩकÛछ भने सामणेर अथवा गहृèथी 
ͧशçयहǾसँग एउटै कोठामा नसु×नू, यो अßयास गना[ले 
सबैभÛदा बढȣ फाइदा हुनेछ। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु मǑहलासँग (एउटै छतमुǓन) सुतेमा उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुनेछ। (६) 

 यहाँ "मातुगाम"को अथ[ मानव मǑहला हो, ऊ चाहे 
आज माğ ै जÛमेकȧ नै ͩकन नहोस।् अǓघãलो ͧसÈखापदमा 
जèतो नै सबै èपçटȣकरणहǾलाइ[ बुÐनुपछ[ , तर फरक यहाँ यो 
छ ͩक ͧभÈखलुाइ[ पǑहलो रातदेͨख नै आपͪƣ हुÛछ। यǑद सूय[ 
अèताएपǓछ ͧभÈखसँुगै लेɪछ भने उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। 
ĒÛथकारले भने ͩक पÖडक र पोथी जनावरहǾ दÈुकटका आधार 
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हुन।् ͧभÈखɮुवारा संभोग गन[कोलागी पया[Üत यौन अगंहǾ 
भएको पोथी जनावरहǾको सàबÛधमा यǑद उनीहǾको जननांग 
र गुदाको सÛदभ[मा भएयो उͬचत छ तर यǑद उनीहǾको मुखको 
सÛदभ[मा भएमा यो त अनावæयक हो। यसले गदा[ त 
ͧभÈखहुǾले गेको (ठूलो छेपारो) लाई समेत मन नपराउने 
बनायो, जुन ͩक हाèयाèपद िèथǓत हो! 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु मातुगाम (मǑहला)लाइ[ (भाषा बÐुने पुǾषको 
उपिèथǓत ǒबना) धàमका पाँच वा छ वटाभÛदा बढȣ 
वाÈयहǾ ͧसकाएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (७) 

 यहाँ "मातुगाम" को अथ[ मनुçय मǑहला हो जसले 
बोलȣ बुÐदछ। 
 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अनुपसàपÛनलाइ[ आÝनो यथाथ[मा पाएको 
उƣरȣमनुèसधàम बताए भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय  
हुÛछ।(८) 

 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 ͧभÈखलेु संघबाट आफूलाइ[ ǓनयुिÈत गǐरएको 
 अवèथामा बाहेक अनुपसàपÛनलाइ[ ͧभÈखकुो ठूलो   
 आपͪƣ बताएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (९) 
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 ͪवभंगका लेखक बताउँछन ्ͩक 'ठूलो आपͪƣ' को अथ[ 
चार पारािजकहǾ र तेरह संघाǑदसेसहǾ हुन ् तर अɪठकथामा 
अɪठकथा आचǐरयले बोलेका छन ् ͩक यस ͧसÈखापदमा "ठूलो 
आपͪƣ" भनेको संघाǑदसेस माğलाइ[ बुझाउँछ। तर 
समÛतपासाǑदकाको संĒहकता[ले पǑहले नै èवीकार 
गǐरसकेकाछन ्ͩक पारािजक भएको ͧभÈखलुाइ[ जसले दåुय[वहार 
गद[छ र पǑहलोले ठाÛयो ͩक आफू शुɮध छ, दोĮो ͧभÈखलुाइ[ 
यस अÚयायको दोİो ͧसÈखापद(ओमसवाद) अनुसार पाͬचͪƣय 
हुÛछ। अका[को पारािजक दोष ÞयÈत गनȶ ͧभÈखलुाइ[ यस 
ͧसÈखापद अनुसार पाͬचͪƣय हुनसÈछ, तर समÛतपासाǑदकाका 
सĒंहकता[ 'उनीहǾ बुɮध भगवानको मनसाय बुÐदछन"् भÛदै 
अझै मूल अɪठकथाको मतलाइ[ माÛछन।् 
 यो ͧसÈखापदको उɮदेæयलाइ[ बुÐनुपछ[ : ͧभÈखहुǾबाट 
एक अका[को दोषलाइ[ खãुलमखãुला Ǿपमा Ĥचार गǐरनुबाट 
रोÈनकोलागी भगवान बुɮधले यो ͧसÈखापद बनाउनुभएको 
ͬथयो। मानɋ ͩक एकजना ͧभÈख ु जाÛदछ ͩक अकȾ ͧभÈख ु
पारािजक हो, उसलाइ[ चेतावनी Ǒददैंन, चलन अनुसार उसलाइ[ 
संघको माझमा आरोप लगाउँदैन, तर यसको सɪटामा, उसलाइ[ 
ͨखिèस गन[कोलागी यो कुरा अनुपसàपÛनको अगाͫड ÞयÈत 
गद[छ। जो ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाइ[ यèतो गद[छ, के त ऊ 
आपͪƣबाट मÈुत हुनेछ? म देÉदछु ͩक ऊ मÈुत हुनेछैन, तसथ[ 
×यो ͪवभंगका लेखकको मत (ठूला आपͪƣहǾ=पारािजक र 
संघाǑदसेस) उͬचत छ। तर केहȣ ͧभÈखहुǾको हठभाव तथा 
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Ǔनल[Ïजभावलाइ[ उपचार गन[कोलागी भगवान बुɮधले सो 
ͧभÈखलुाइ[ चतेावनी Ǒदन एउटा ͧभÈखलुाइ[ ĤǓतǓनͬध छाÛन 
संघलाइ[ èवीकृǓत Ǒदनुभएको छ। यो ĤǓतǓनͬध चयन गनȶ 
ĤͩĐयामा कǑहलेकाहȣं आपͪƣको उãलेख गǐरÛछ, कǑहलेकाहȣं 
कुलपǐरवार (जुनमा सो पापकता[ रहेको छ) को उãलेख गǐरÛछ, 
कǑहलेकाहȣं ती कसैको उãलेख गǐरदैंन। यस कत[Þयकोलागी 
संघɮवारा पापक ͧभÈखलुाइ[ चतेावनी Ǒदनकोलागी ĤǓतǓनͬध×व 
गनȶ ͧभÈखलेु संघले जèतो िजàमा Ǒदएको हो तदनुसार ×यसको 
ĤͩĐया अनुसार (ͪवधीपूव[क) गनु[पछ[ र यसभÛदा घǑटबढȣ गरेमा 
उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ, ×यसैले हामीले संघɮवारा यस 
कामकोलागी ǓनयुÈत नभएको ͧभÈखɮुवारा बोãनुको सàबÛधमा 
त भÛनै पदȷन। यèतै ͧभÈखलेु ठूला आपͪƣहǾबाहेकका आपͪƣ 
åयÈत गरेमा उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
 
१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु पØृवी (माटो) खनेमा वा खÛन लगाएमा 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (१०) 

 ͪवभंगका लेखक पØृवीलाई दईु Ĥकारले वगȸकृत 
गद[छन:् ĤाकृǓतक पØृवीलाई जातपठवी भǓनÛछ, र कृǒğम 
(ͧमͬĮत वा अशुɮध) पØृवीलाई अजातपठवी भǓनÛछ। 
पǑहलोकोले दोमट (उब[रक माटो, बालुइ माटो?) शुɮध माटो वा 
अͧलकǓत कंकड, इंटाका टुकडाहǾ, खǓनजहǾ र बालुवा ͧमͬĮत 
जसमा धरैेजसो दोमट र माटो भएको, र आगोले नजलेको 
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माटोलाइ[ जनाउँदछ। लेदो वा माटोको ढेर जसमा चार 
मǑहनाभÛदाबढȣ वषा[तको पानी परेको छ, पǓन यसमा सामेल 
छ। अकȾ थरȣको माटो भÛनाले शुɮध कंकड़, फुटेका इɌटाहǾ, 
खǓनजहǾ वा शुɮध बालुवा वा अͧलकǓत लेदो र माटो भएको, 
तर अÛय चीजहǾ धेरै ͧमͧसएकोलाइ[ जनाउँदछ। आगोले पोलेको 
माटो पǓन ĤाकृǓतक होइन, चार मǑहनाभÛदा कम वषा[तको 
पानीले ͧभजेको लेदो र माटोको ढेर पǓन यस अÛतग[त सामेल 
छ। 
 यसमा ͧभÈखकुो मनसायको उãलेख नभएकोले यो 
ͧसÈखापद अͬचƣक जèतो देͨखÛछ तर ĒÛथकारले भनेका छन ्
ͩक यो आपͪƣ सͬचƣक हो, ͩकनͩक उनी (पूव[प¢) ×यो 
ͧभÈखमुा Úयान केिÛġत गǐररहेको हुनसÈछ, जो माटोमा Ǒहɬंदा 
ǒबना मनसायले आÝनो पदͬचÛह छोɬछ, उसलाइ[ आपͪƣ  
हँुदैन। 'खÛनु' भÛने शÞदले Ĥçट नै भÛछ ͩक ͧभÈखलेु के 
गद[छ, ×यसैले जो ͧभÈखलेु नरम माटोमा पदͬचÛह बÛनेगरȣ 
कुãचÛछ, उसलाइ[ आपͪƣ छैन, ͩकनͩक यो खÛनु होइन! 
आफɇ ले जातपठवी पØृवी खÛने वा अǾलाइ[ खÛन लगाउने 
ͧभÈख,ु चाहे उसले यसलाइ[ अजातपठवी सोचरे खनेको भए 
पǓन, यस ͧसÈखापदमा कुनै शÞद देͨखदैंन जसले उसलाइ[ 
(आपͪƣ हुनबाट) मÈुत गरोस।् अɪठकथा आचǐरय सãलाह 
ǑदÛछन ् ͩक ͧभÈखलेु आÝनो मनसाय अǾ माǓनसहǾलाइ[ 
आदेश नǑदइकन आÝनो इÍछा संकेत गद[छ भने उसलाइ[ 
आपͪƣ हँुदैन। 
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 यो ͧसÈखापद यस कारणले राͨखएको ͬथयो, ͩकनͩक 
×यसबेलाका माǓनसहǾ माÛदथ े ͩक पठवी (पØृवी) मा जीवत 
इिÛġय छ। (आजभोलȣ) ͧभÈखलेु यो माͧमलाको बारेमा धरैे 
सावधान रहनु जǾरȣ छैन (तैपǓन) यǑद उसले अɪठकथा 
आचǐरयको सुझाव अनुसार åयवहार गरेमा उसलाइ[ आपͪƣ  
छैन। यो यहाँ उͬचत हुनछे। 
 
दोİो वग[-ǒबǽवाहǾ आǑद 
१.पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

(ͧभÈखलेु) ǒबǾवाहǾलाइ[ ¢Ǔत पुया[एमा पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (११) 

 "भूतगाम" एक ͪवशषे शÞद हो र म यसको शािÞदक 
अथ[ पÈका जािÛदनँ। यसैले, मैले यो शÞदको सÛदभ[मा धरैे 
बोãनु काम लाÊदैन। वत[मान Ĥसगंमा यसको अथ[ िजउँदो 
ǒबǾवाहǾ हो जुन ͩक भूͧ ममा (जीͪवत, ठͫडएर) रहेका छन।् 
यसलाइ[ पाँच Ĥकारमा ͪवभािजत गǐरएका छन:् १) जराबाट 
उ×पÛन, जराबाट उĨने कÛदमुल अथवा ͪपडंालु (सकȧ, नेवारȣ), 
उदाहरणकालागी बेसार (तथा अदवुा); (२) ǒबǾवाको कलम 
अथवा शाखाबाट उ×पÛन, उदाहरणकोलागी बोͬध-ǽख (वा 
ͪपपल); (३) लताका टुसाहǾ, गाँठोहǾबाट उ×पÛन हुने, उदाहरण 
कोलागी उख ु र बाँस: (४) टुÜपोबाट पलाउने अथा[त ् टुÜपोलाइ[ 
माटोमा गाɬदा उ×पÛन हुने ǒबǾवाहǾ जèतै ͩक ǒबͧभÛन 
Ĥकारका सागहǾ (जèतै water- convolvulus, èĚबरȣ: 
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मूलपèुतकमा (pukcheelom)=Ocimum gratis simum 
Ǒदइएको छ); (५) बीउबाट उ×पÛन हुने ǒबǾवाहǾ जèतै ͩक 
धान, सीमी र Ǔतल आǑद। 
 अɪठकथा आचǐरयको मत अनुसार, ǒबǽवाहǾ जो 
आÝनो èथानबाट उखेͧ लयो तर पǓन फेरȣ बɭन सÈछ भन,े 
यèतोलाइ[ बीजगाम भǓनÛछ। भूतगाम पाͬचͪƣयको आधार हो 
जबͩक बीजगाम दÈुकटको आधार हो। ͧभÈखलेु भूतगामलाइ[ 
उखãेछ, वा उखेãन लगाउँछ भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 
ͧभÈखलेु बीजगामलाइ[ नçट गछ[ वा गन[ लगाउँछ भने उसलाइ[ 
दÈुकट हुÛछ। 
 अɪठकथा आचǐरयले भने ͩक यी ͧसÈखापदहǾको 
आपͪƣ पǓन सͬचƣक हो। उनले बुझकेो हुन सÈछ ͩक 
ͧसÈखापदको उɮदेæय ͧभÈखलुाई पØृवी खÛनबाट रोÈनु हो। 
×यसो हुनाले सबै åयाÉयाहǾ अǓघãलो Ǔनयम अनुसार  
बुÐनुपछ[। 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु कपटपूण[ (गोलमाल) जवाफ Ǒदएमा वा (चपु 
लागेर) समèया Ǒदएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ।(१२) 

 यसको èपçटȣकरण Ǔनàनानुसार छ: ͧभÈखलुाई 
अनुͬ चत åयवहारको आरोप लगाइएको छ र संघɮवारा उसँग 
सोधपूछ गǐरएको छ तर ऊ साँचो जवाफ Ǒदन चाहँदैन र टानȶ 
ͩकͧसमले (असàबिÛधत) कुरा बोãछ। अकȾ मͧमलामा, ऊ 
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उपरोÈत ढंगले गदȷन तर Ĥæन गǐरदंा ऊ चपु रहÛछ-जुनलाई 
संघलाई समèया Ǒदनु भǓनÛछ। ञͪƣदǓुतयकàमɮवारा यो कुरा 
घोषणा गन[कोलागी भगवान बुɮधɮवारा संघलाइ[ अनुमǓत छ। 
यसमा पǑहलो ͩकͧसमको माͧमलासँग सàबिÛधत ञͪƣ अथवा  
घोषणालाइ[ अÑञवादककàम भǓनÛछ, जब ͩक दोĮो ͩकͧसमको 
माͧमलासँग सàबिÛधतलाइ[ ͪवहेसककàम। यीमÚये जुनसुकैको 
भए पǓन संघले दइु[वार कम[वाचाहǾ पाठ गǐरसÈदा पǓन जो 
ͧभÈखलेु ×यहȣ गिãत दोहोया[उने गछ[ , ×यसो गरेकोमा उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। यǑद संघले ×यèतो कàमवाचा पाठ गरेको छैन 
भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
 यस ͧसÈखापदको आपͪƣ अͬचƣक हो। यǑद 
संघɮवारा, कàमवाचा ठȤकसँग पाठ गǐरएको छ भने यो आपͪƣ 
गनȶ ͧभÈखलुाइ[ चाहे जनुसुकै मनसायले गरेको भए पǓन 
आपͪƣबाट मिुÈत छैन। तर उसका यèता åयवहारलाइ[ टानȶ 
ͩकͧसमको वा संघलाइ[ दःुख Ǒदने ͩकͧसमको भएको माǓनने 
छैन, जèतो ͩक उदाहरणकोलागी, ͧभÈखलेु बुÐदैन, र संघमा 
×यसलाइ[ दोहरो भÛनकोलागी Ĥाथ[ना गछ[ , वा ǒबराͧम भएकोले 
केवल कǑठनाईसँग जवाफ ǑदÛछ। यो ͧसÈखापदमा भएको 
तØयले ͧभÈखलुाइ[ नजीर Ĥदान गछ[ , यǑद उसलाइ[ आरोप 
गǐरएको छ भने उसले परȣ¢ण गǐररहेको सघंको सàमान 
गनु[पछ[ र ईमाÛदाǐरतासँग जवाफ Ǒदनुपछ[ र दोष ढाकछोप 
गरेर, वा झटूो बोलेर, वा चपुचाप भएर बèनहँुदैन। 
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३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु अǾलाइ[ अपमानजनक बोãने, (पछाͫड)गुनासो 
गरेमा पाͬचͪƣय हुÛछ। (१३)  

 यसको åयाÉया यसĤकार छ:ͧभÈखसुंघमा यèतो 
चलन छͩकसंघको सामǑूहक ͩĐयाकलाप पूण[ गन[कोलागी कुनै 
ͧभÈखलुाइ[ संघको अͬधकारȣ बनाउँछ, जèतो ͩक:Ǔनवासèथानको 
ͪवतरक (सनेासनगाहापक), भोजनĤबÛधक 
(भƣɮुदेसक)आǑद।कुनै ͧभÈखलेु आफु अनुकूल भाग पाउँदैन, 
उदाहरणकोलागी, मामूलȣ आĮम र कमसल भोजन पाउँछ- 
अथा[त,् उसलाई उƣम भोजन पाइने धनीको सɪटा गरȣब 
दाताको ǓनमÛğणामा पठाइÛछ, उसले संघको परàपरा बुÐदैन 
वा Ǔनराश हुÛछ र अÛय ͧभÈखहुǾको सम¢ सàबिÛधत 
अͬधकारȣ ͧभÈखकुो अपमान गछ[ , यèतोलाइ[ 'ǓनÛदा गनȶåयिÈत' 
भनी भǓनÛछ। कुनै-कुनै ͧभÈखलेु यèतो गदȷन तर ͧभÈख-ु
अͬधकारȣहǾलाई एÈलै कराउँदै दोषलगाउँछ, उसले अǾको कुरा 
सÛुने इÍछा गदȷन, ×यèताहǾलाई 'असहमत हुनेहǾ' भǓनÛछ। 
यǑद ͧभÈख ुअͬधकारȣले आÝनो कत[åय सहȣ ढंगले पूरा गरेको 
छ भने यèता अपमान गनȶ वा (ͧभğͧभğ)ै असहमत हुनेलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। 
 ͪवभंगका लेखकले वण[न गरेका छन ्ͩक जो ͧभÈखलेु 
उपसàपÛन ͧभÈखकुो सम¢मा अपमान गद[छ वा असहमत 
हुÛछ, उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ, र जसले अनुपसàपÛनको 
सम¢मा यèतो गछ[ उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। यो åयाÉयाको अथ[ 
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के हो? ͧसÈखापदमा भएका सामĒीहǾले यो मͧमला èपçट 
गदȷन। ͪवनय ͪवशषे£हǾले यसको बारेमा थप ͪवचार गǾन।् जो 
ͧभÈखलेु संघɮवारा (कुनै कामकोलागी) ǓनयुÈत गǐरएको होइन 
तर èवेÍछाले गनȶ ͧभÈखकुो अपमान गद[छ वा असहमǓत 
åयÈत गद[छ भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। यो भǓनएको छ ͩक 
जसले आÝनो कत[åय अनुͬचत ढंगले गद[छ र पूवा[Ēह र 
प¢पातबाट Ĥभाͪवत हुÛछ, उसलाइ[ अपमान गनȶ वा उसँग 
सहमत नहुने ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हँुदैन। यो अगाͫडको कथनलाइ[ 
यसरȣ बुÐन चाहÛछु, जसले अपमान गनȶ वा ͪवरोध गनȶ 
मनसाय ǒबना स×य बोãछ उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन, तर ͪवपरȣत 
माͧमलामा, मलाई लाÊछ ͩक जसले मनसाय ͧलएर अकȾ 
ͧभÈखकुो अपमान गछ[ , वा ͪवरोध गद[छ उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ, 
ͩकनभने यो ͧभÈखकुोलागी राĨो तǐरका होईन। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु संघको ओɩयान, मेच, चकटȣ (आǑद) खãुला 
ठाउँमा वɩयाउँछ, वा वɩयाउन लगाउँछ र फͩक[ ने 
बेलामा ×यसलाइ[ सहȣ ठाउँमा राÉदैन, राơ लगाउँदैन 
पǓन र ǒबदा नͧलइकन Ǒहɬंछ भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय 
हुÛछ। (१४) 

 ͧभÈखहुǾलाइ[ वषा[ ऋतुमा बाहेक अǾ समयमा सधɇ नै 
पालको मǓुन वा ǽखको छायाँमा जहाँ चरा आǑदको ǒबçटा र 
यèतै अǾ ͩकͧसमबाट फोहर नहुने ठाउँमा यी चलसामĒी 
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(फǓन[चर) हǾ लगाएर बèन भगवान बुɮधको अनुमǓत छ। 
संघको चलसामĒीहǾ पाͬचͪƣयकोलागी आधार हो, जबͩक 
उसको आÝनै बाहेक अǾको सामĒीहǾ दÈुकटको आधार हो। 
उसको आÝनै सामĒीहǾ अनापͪƣ (आपͪƣरǑहत) हुन।् ͩकनͩक 
यो ͧसÈखापदले èपçटǾपले चलसामĒीका ĤकारहǾ, अÛय 
सामानहǾ जèतै सुकुल, काठका खाटहǾ आǑद ती चाहे सघंको 
होस ् वा åयिÈतगत होस,् दÈुकटको आधार भǓनएको छ। यो 
ͧसÈखापदमा उिãलͨखत सामानहǾ खãुला ठाउँमा Ĥयोग गन[ 
Ǔनषेध छैन, तर यो उनीहǾɮवारा ×याÊन Ǔनषेध गǐरएको छ, 
यसैले ͧभÈखलेु यǑद ऊ ǒबदा भएर ×यो ठाउँबाट अÛत 
जानेवाला छ भने ती वèतुहǾ सहȣ ठाउँमा राơुपछ[ , वा राơ 
लगाउनु पछ[ , वा अǾलाइ[ अनुरोध गरेर (आफूले छोडरे गएपǓछ) 
सहȣ ठाउँमा राơ लगाउनु पछ[ , ताͩक उसलाइ[ आपͪƣ नहोस।् 
यǑद ͧभÈख ु यसमा पǑहले बèछ (उपयोग गछ[ ) तर यो पǓछ 
अकȾɮवारा Ĥयोग गǐरÛछ, तब (यो िजàमा सछ[) दोİो 
åयिÈतको कत[åय हुÛछ, वा यǑद आपतकाल भएमा र Ǔछटो 
जानपुनȶ भएमा तब यी दईु अवèथाका आपͪƣहǾ उसलाइ[ 
लाÊदैन। यी सामानहǾ सुकाउने माͧमला यहाँ सामेल छैन। 
 यो ͧसÈखापद ͧभÈखलुाई यी सामानहǾको संर¢णमा 
लापरवाहȣ हुनबाट रोÈनकोलागी र उनीहǾलाइ[ यी सामानहǾको 
संर¢ण गन[ ͧसकाउनकोलागी राͨखएको हो र यस Ĥकार यो 
ͧभÈखहुǾɮवारा Ēहण गन[लायक राĨो आचरण हो। 
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५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु संघको ओɩयान, मेच, चकटȣ (आǑद) संघको 
वासèथानमा ओɩयाउँछ, वा ओɩयाउन लगाउँछ र 
फͩक[ ने बेलामा ×यसलाइ[ सहȣ ठाउँमा राÉदैन, राơ 
लगाउँदैन पǓन र ǒबदा नͧलइकन Ǒहɬंछ भने उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (१५) 

 यहाँ "ओɩयान" को मतलब डसनाहǾ, सुकुल र 
तÛनाहǾ र अÛय यèत ै चीजहǾ हुन ् तर खाट वा मेचहǾ 
सामेल छैन जो (पǑहले नै) राͨखएका हुÛछन ्(जसमा वɩयौना 
ǒबछाइएका छैनन)्। यहाँ "ͪवहार" शÞदको अथ[ बèने आवास हो, 
जसलाइ[ आजभोलȣ सामाÛयतया 'कुटȣ' (ͧभÈखकुो बासèथान) 
भǓनÛछ। संघको ͪवहार पाͬचͪƣयको आधार हो, जब ͩक अकȾ 
ͧभÈखकुो भएमा, आÝनो बाहेक, दÈुकटको आधार हो। आÝन ै
ͪवहार त अनापͪƣको आधार हो। यहाँ यो èपçट बताइएको छैन 
ͩक ती ओɩयौनाहǾ कसका हुन?् अɪठकथाआचǐरयको मत 
अनुसार, शÞदहǾले सुझाव ǑदÛछन ् ͩक यो त संघको हो। यो 
ͧसÈखापदको मूल-कथा अनुसार èपçटȣकरण यो हो ͩक 
ͧभÈखलेु यसो गरेर (ǓतनीहǾलाई धमीरा लाÊने गरȣ छोडमेा) त 
कुटȣ र वɩयौनाहǾलाइ[ बबा[द गन[सÈछ। 
 तर म बÐुदछु ͩक यो ͧसÈखापदले ठाउँमा वा बाटोमा 
बाधा पुâ याउनेलाइ[ जोड Ǒदएको छ, यसैले ओɩयौना कसको 
(चाहे संघ वा अǾ) को èवाͧम×वको Ǿपमा ͧलनु हँुदैन। यǑद 
चीजहǾको ͪवनाशमा जोड Ǒदइएको भए, तब यो संघको हो भनी 
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èपçटȣकरण Ǒदन ु सहȣ हो। ͩकनͩक यो ͧसÈखापदले माğ 
ओɩयान देखाउँछ, यसैले ͧभÈखलेु खाट, मेच (र अǾ अǾ 
चीजहǾ) सघंको ͪवहारमा (Ĥयोगकोलागी) राÉछ (तर पǓछ 
उनीहǾलाई यथाèथानमा राÉदैन) भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
खाट, मेच ठूला सामान हुन ् र धरैे बाधा ǑदÛछ, ×यसो हुनाले 
माğ दÈुकटको आधार हो, यो सानो आपͪƣ झɇ देͨखÛछ, तर 
अɪठकथा आचǐरयले ĒÛथमा भनेका छन ् ͩक खाट र मेचहǾ 
तुǽÛतै धमीराɮवारा बबा[द हँुदैन। ͧभÈखलेु ती सामानहǾ बाǑहर 
राÉछ, र ×यसपǓछ ǓतनीहǾलाई छोडरे जाÛछ भने उसलाइ[ 
दÈुकट माğ हुÛछ। ͩकनͩक यो ͧसÈखापदले "ͪवहार" को 
उãलेख गद[छ, ͪवभंगका ĒÛथकार बताउँछन ् ͩक भोजनशाला 
(उपɪठानसाला) र अÛय ठाउँहǾ दÈुकटको आधार हो। 
अɪठकथा आचǐरयले अɪठकथामा थĤुै थप बताएका छन ् ͩक 
×यहाँ ओɩयौना माğ ǒबĒनसÈछ, तर बèने ठाउँ (सनेासन) 
होइन, तसथ[ ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट माğ हुÛछ।'' यस ͧसÈखापदमा 
'ǒबदाबाजी भएर जानु' भनेको पूण[Ǿपले जानु भनेको हो। यǑद 
ͧभÈखलेु फकȶ र आउने आशा राखेमा उसलाइ[ सामानहǾ छोडरे 
गएको माǓनदैंन र उसले ती सामानहǾ ठाउँमा नफका[ए पǓन 
उसलाइ[ आपͪƣ छैन। बाकँȧ èपçटȣकरण पǑहलेको ͧसÈखापदमा 
भएको अनुसार बुÐनुपछ[। 
 यो ͧसÈखापद अकȾ ठाउँमा बèन जाने ͧभÈखकुोलागी 
उदाहरण हुनपुछ[। उसले संघको सेनासनमा आÝनो कुनै सामान 
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छोɬनहुÛन, जसले बाधा पुâ याउँछ र सेनासनको ठाउँ ओगɪछ 
जहाँ अÛय ͧभÈखहुǾ बèन आउनेछन।् 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु संघको बासèथानमा जानाजान आफूभÛदा 
पǑहले आएर बसेको ͧभÈखकुो èथान अǓतĐमण गनȶ 
Ǒहसाबले लेɪछ, (यो सोचरे ͩक), "ठाउँ सँघुरो लागेपǓछ 
छोडरे जानेछ", यǑद यǑह कारणले माğ गरेको, अǾ कुनै 
कारण छैन भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (१६) 

 यसको èपçटȣकरण यस Ĥकार छ: यǑद ×यो संघको 
ͪवहार पǑहले नै ǒबराͧम ͧभÈखɮुवारा, वǐरçठ ͧभÈखɮुवारा 
बसोबास गǐरएको छ र अकȾ ͧभÈख ुपǑहलेको ͧभÈखकुो ×यस 
èथानको वरपर अǓतĐमण गनȶ ͩकͧसमले लेɪनकोलागी 
जानाजान ×यहाँ Ĥवेश गछ[ , ×यसको मतलब हो, उͬचत कारण 
ǒबना नै उसको खाटको निजक, उसको मेचको निजक वा Ĥवेश-
माग[मा लेɪछ भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। Ǔनजी ͪवहारमा 
यèतो गरेमा, आÝनैमा बाहेक, ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
ͧभÈखलेु आÝनै ͪवहारमा ×यसो गरेमा उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
×यसरȣ Ĥवेश गनु[मा बाÚय गनȶ उͬचत कारण भनेको ͧभÈख ु
ǒबराͧम परेको, जाडो, गमȸ, वा बाǑहर ×यèतो कुनै खतरा रहेको 
हुÛछ, जèतो ͩक कसैले उसलाइ[ कुɪनलाइ[ लखɪेयो, यèतो 
अवèथामा जो ͧभÈख ु अèथायी आĮयको आशा गरȣ संघको 
ͪवहारमा Ĥवेश गछ[ , उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
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 यो ͧसÈखापद बनाइनुको उɮदेæय सबै ͧभÈखहुǾको 
साझा ͪवहारमा पǑहले आएर बͧसरहेकाहǾको ͪवशषे 
अͬधकारलाइ[ माÛयता Ǒदनु हो। 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु Đोͬधत र असÛतुçट भएर ͧभÈखलुाइ[ संघको 
कुटȣबाट Ǔनकाãछ, वा कुटȣको बाǑहर धकालȣ पठाउँछ 
भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (१७) 

 यस ͧसÈखापदको उɮदेæय कुटȣकोलागी झगडा लफडा 
गन[बाट ͧभÈखलुाइ[ रोÈनु हो। यèतो बÐुनु गलत हुनेछैन ͩक 
यो अǓघãलो ͧसÈखापदको ǓनरÛतरता हो, जब ͧभÈख ु ×यèतो 
तǐरकाले Ĥवेश गरेको छ उसलाई बाǑहर Ǔनकाãने आशाले 
अǓघãलो ͧभÈख ुबसेको èथानमा बसेर वा पिãटएर बèछ, तर 
सफल हुन सÈदैन, अǓन उसलाई ताÛछ वा भगाउँछ। जो 
ͧभÈखलेु (ͪवहारको) अǓघãलो Ǔनवासीका मालतालहǾ बाǑहर 
Ǔनकाãछ, उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। बाँकȧ èपçटȣकरण अǓघãलो 
ͧसÈखापदमा जèतै बुÐनुपछ[। 
 ͧभÈखलेु आÝनो सɮͬधͪवहाǐरक वा अÛतेवाͧसक 
(सहवासी ͪवɮयाथȸ ͧभÈखहुǾ) लाई उनीहǾको नराĨो 
Þयवहारको कारणले ͪवहारबाट टाढा भगाईǑदÛछ, जो ×यहाँ बèनु 
उͬचत छैन, ×यो यो Ǔनयममा सामेल छैन। 
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८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु संघको खाटमा वा ͪवहारमा राͨखएका छुɪटाउन 
सͩकने खɪुटा भएको पलङमा वा मेचमा वा मचानमा 
(अचानक) बसेमा वा पãटेमा 11  उसलाइ[ पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (१८) 

 धेरै Ĥकारका खाटहǾ छन,् जसमÚये यो ͧसÈखापदमा 
उãलेख गǐरएको एउटा हो, यसमा अलग गन[ सͩकने खɪुटाहǾ 
हुÛछन ् जसलाइ[ 'आहÍचपाद' भǓनÛछ, जुन ͩक ×यसमा 
गाͫडएको छैन, माğ खोͪपãटामा राͨखएका हुÛछन।्यहा ँ
मचानको अथ[ एकĤकारको चौखटकोढाँचा हो, जुन ͩकͪवहारमा 
बनाइएका हुÛछन ् यो खàबाहǾमा ǒबसाइएको हुÛछ र Ǔतनमा 
डͧलनहǾ जडान गǐरएका हुÛछन,् ×यसको उँचाइ[ यǓत हुÛछ ͩक 
×यहाँ छतमा टाउको नठोिÈकने हुÛछ। यǑद ×यहाँ काठका 
पɪǑटहǾ ओɩयाइएका छैनन ् भने ×यहाँका डͧलनहǾमाͬथ नै 
खɪुटाहǾ झÖुडाएर पलङ ǒबसाइ[ ×यसमाͬथ ओɩयौना 
लगाइÛछन।् यस Ĥकारको ढाँचालाइ[ मचानको Ǿपमा जाǓनÛछ 
जसलाइ[ वेहासकुटȣ भǓनÛछ र ͧभÈखहुǾ जमीनमा पǓन तथा 
मचानमा पǓन बèन ͧमãछ। 

                                                           
11 अÛय संèकरणमा फरक अनुवाद Ǒदइएको छ। हेनू[, ͧभ¢ु 
£ानपूͨण[क अनुवाǑदत तथा आनÛदकुटȣ ͪवहार गुठȤɮवारा 
Ĥकाͧशत उभयपाǓतमोÈख नेवारȣ, प.ृ ७६-७७ 
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 म बÐुछु ͩक यस Ĥकारका कुटȣहǾ धेरै तãलाहǾ 
भएको घर बनाउन नजानेको बेलाका माǓनसहǾले बनाउने गथȶ। 
पǓछãलो युगमा पǓन माǓनसहǾ जमीनमा जोͫडएका Ƀटका 
भवनहǾमा आġता (ͬचसो) रोÈनकोलागी मचानहǾ बनाउँथ,े 
यस ͧसÈखापदको मूल कथा यस Ĥकार छ: एकजना ͧभÈख ु
जोडͧसत आÝनो ओɩयउनामा बèयो, र यसका खɪुटाहǾ तल 
खèयो र तल बͧसरहेका ͧभÈखहुǾको टाउकोमा ठोͩकयो वा 
लाÊयो। यस कारणले, भगवान बुɮधले यèता अवèथामा यसरȣ 
बèनबाट रोÈनकोलागी यो ͧसÈखापद बनाउनुभयो। माͬथ 
उिãलͨखत åयाÉया èपçट छ, तर ͩकन "सघंको ͪवहार" 
वाÈयांश यहाँ दोहोया[इएको हो? यसबाहेक, ͪवभंग ĒÛथकारले 
पाͬचͪƣयका तीनवटा अगंहǾ (Ǔतक-पाͬचͪƣय) भएको आधारको 
Ǿपमा उãलेख गद[छन,् तर म यो कथन बुिÐदनँ। म ओɩयान 
र मचानको महǂव देÉदछु। यèतो ͪवहार संघको माǓनÛछ र 
अÛय ͧभÈखहुǾकोलागी ͪवभाजन गǐरएको हुनसÈछ, जèतै ͩक 
केहȣ माͬथको तãलामा र केहȣ तलको तãलामा बèने गरȣ। यǑद 
यसलाइ[ यसरȣ åयाÉया गǐरएमा यो उͬचत छ। ×यसैले भगवान 
बुɮधले ͧभÈखहुǾलाई बͧलयोͧसत बनाइएको अवèथामा बाहेक 
यèतो बासèथानवेहासकुटȣमा बèन Ǔनषेध गनु[भएको छ। यस 
कारणले ͪवभंगकार बताउँछन ् ͩक यǑद मचान टाउकोको 
èतरभÛदा माͬथ छैन भन,े तãलो तãला एक वासèथानको 
Ǿपमा Ĥयोग गǐरएको छैन, वा यǑद मचान पूरै भुइँमा छ, वा 
यǑद खाट वा मेचको खɪुटा यǓत बͧलयोͧसत जोͫडएको छ ͩक 
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यसमा बèदा ×यसका खɪुटाहǾ खèने छैनन,् यèतो मचानमा 
बèने, लेɪने ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 
 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु ठूलो ͪवहार Ǔनमा[ण गराउँदा ढोकामा चौकोस 
जडान गदा[ र ÐयालहǾ जडान गदा[, ऊ हǐरयो 
बालȣनालȣ रǑहत ठाँउमा खडा भएर गनु[पद[छ (जबͩक) 
सामĒी राÉदै ͧभƣा वा छाना (लेÜदा) दईु वा तीन 
तहसàम लेÜनͧमãछ। 12  यǑद उसले ×योभÛदा अͬधक 
हाãन लगाएमा यɮयͪप ऊ हǐरयो बालȣहǾ रǑहत ¢ेğमा 
खडा हुÛछ, तैपǓन उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (१९) 

 यस ͧसÈखापदसàबÛधी पाͧल शÞदहǾ र यसको अथ[ 
बुÐन धेरै गाıो छ। माͬथको मेरो अनुवाद सहȣ हो भÛन े
ͪवषयमा मलाई यकȧन छैन। यǑद मैले छलफल गनु[पनȶ 
बुँदाहǾमा बोलɄ भने, मैले चाहेको भÛदा लामो हुनेछ। ͪवनयका 
ͪवशषे£हǾले कसरȣ यसमाͬथ ͪवचार गछ[न ् भनी 
देखाउनकोलागी म यस ͧसÈखापद बनाउनुको कारणको बारेमा 
बताउनेछु। मूल कथा अनुसार आÝनो ͪवहारमा ͧभÈख ुछÛनले 
धेरै पटक दोहया[एर लेपे र ×यो लेपको भार ͪवहारले थाàन 
सकेन र भि×कयो। अǓन उनी आफɇ ले घाँस र काठ संकलन 

                                                           
12यसको अनुवाद अनुमानले हो। (नेपालȣ अनुवादक) 
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गना[ले एउटा Ħाéमणको धानबालȣ ǒबͬĒयो। बुɮध भगवानले 
यसबारेमा बोãनुभयो र ͧसÈखापद बनाउनुभयो। 
 
१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जानाजान जीͪवत ĤाणीहǾ भएको पानी घाँस 
वा पØृवीमा खÛयाएमा अथवा खÛयाउन लगाएमा 
उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (२०) 

 "जीͪवत ĤाणीहǾ भएको पानी" को अथ[ पानीमा 
जÛमने साना जीवहǾ, उदाहरणकोलागी, लामखɪुटेको लाभा[। 
"जानाजान" भÛने शÞद रहेकोले यस ͧसÈखापदमा आपͪƣ 
सͬचƣक हो। पानीमा जीͪवत ĤाणीहǾ भएको भए पǓन यǑद 
ͧभÈखलेु ठाÛयो ͩक ×यèतो छैन, र यसलाई खÛयाइǑदएमा 
उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 
तेİो वग[-उपदेश आǑद 
 यस अÚयायका सबै ͧसÈखापदहǾ ͧभÈखुनीसँग 
सàबिÛधत छन।् ×यसलेै, Ĥथमतः ͧभÈखनुीहǾको उ×पͪƣको 
सàबÛधमा बोãनु उͬचत हुनेछ। बुɮध भगवानले बुɮधको चया[ 
(धम[Ĥचार) गǐररहनुभएको बेलामा उहाँको उपदेश Þयापक Ĥचार 
भयो। मिÏझम बोͬध-कालमा बुɮधका ͪपता राजा सुɮधोदनकȧ 
अĒमहारानी महाĤजापǓत गौतमी, जो ͩक भगवानकȧ सानीआमा 
ͬथइन ्र जसले सानो छँदा उहाँकȧ आमा महाĤजापǓत गौतमीको 
देहावसान भएपǓछ भगवानको पालनपोषण गरेकȧ ͬथइन,् ले 
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उपसàपदा ͧलएर ͧभÈखुनी बÛने ĤǓत£ा गǐरन ् र धेरै पटक 
उहाँको èवीकृǓत अनुरोध गǐरन ्तर उहाँले Ĥदान गनु[भएन, यो 
सोचरे ͩक यǑद मǑहलाहǾले शासनमा Ĥवेश गरे भने उहाँको 
शासन लामो समयसàम चãदैन। पǓछ बɮुध भगवान ्वेसालȣमा 
बͧसरहनुभएको समयमा ͧभÈख ुआनÛदले उहाँसँग एउटा Ĥæन 
सोधे: "के ĤĦÏया धारण गरेकȧ मǑहलाहǾले ǒबशषे धम[हǾ 
(आय[माग[हǾ आǑद) ĤाÜत गन[ सÈछन,् ͩक सÈदैनन?्" जब 
बुɮध भगवानले जवाफ Ǒदनुभयो ͩक उनीहǾले ×यèतो गन[ 
सÈछन,् आनÛद ͧभÈखलेु महारानी महापजापǓत गोतमीलाइ[ 
ĤĦिजत गरȣ ͧभÈखनुी बनाउन उहाँको èवीकृǓत अनुरोध 
गनु[भयो। मǑहलाहǾले (आय[माग[ आǑद) पाउनकोलागी योÊयता 
भएको र यस ͪवषयमा उनीहǾ पुǾषहǾ बराबर नै भएको 
तØयलाइ[ मनन गरȣ उहाँले महारानीलाइ[ ĤĦिजत भइ[ ͧभÈखनुी 
बÛन आÝनो èवीकृǓत Ǒदनुभयो, यो शत[मा ͩक उनले 
(महारानीले) èवेÍछाले केहȣ ǓनयमहǾ èवीकार गनु[पद[छ। 
संͯ ¢Üतमा, ͧभÈखनुीले सधɇ ͧभÈखलुाइ[ अͧभवादन गनु[पछ[ र 
उसको èथान ͧभÈखपुǓछ माğ हुÛछ, र उसले आफूलाइ[ ͧभÈख ु
बराबरको èतरमा कǑहले पǓन राơछैेन। उसले ͧभÈखसुंघको 
आधार ͧलएर जीवन यापन गनु[पनȶछ, यसबाट èवतÛğ हँुदैन। 
रानी गोतमी शासनमा पǑहलो ͧभÈखनुी ͬथइन।् 13 ×यसपǓछ, 

                                                           
13 यस सàबÛधी ͪवèततृ ͪववरणकोलागी हेनू[, ͧभ¢ु 
अमतृानÛदकृत बुɮधकालȣन Įाͪवका-चǐरत (भाग-१), प.ृ १-१७१। 
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बुɮध भगवानले ͧभÈखहुǾलाई रानी गोतमीका अनुचरहǾ जो 
ͩक शाÈय राजकुमारȣहǾ ͬथए, लाइ[ ञͪƣचतु×थकàमͪवधीɮवारा 
ĤĦिजत गन[ èवीकृǓत Ǒदनुभयो। पǓछ, उपसàपदा माÊने एउटȣ 
मǑहला ͧभÈखुसंघको सम¢मा बाधाहǾ (अÛतराǓयकधàम) को 
सàबÛधमा (ĤæनहǾ सोधेर) जाँच गǐरएकȧ ͬथइन,् शमȸलȣ भइ[, 
×यसैले बुɮध भगवानले उसलाई उपसàपदा पाउनुभÛदा पǑहले 
ͧभÈखुणीसंघमा जाँचगनȶ अनुमǓत Ǒदनुभयो। ×यसपǓछ 
ͧभÈखसुंघको भेलामा दोİो उपसàपदा हुनेǓछन,् जहाँ उसलाइ[ 
दोहरो परȣ¢ण गǐरएन र ǒबना परȣ¢ण तुरÛत नै उपसàपदा 
भएको घोषणाɮवारा उपसàपदा Ĥदान गǐरयो। ͧभÈखुसंघमा माğ 
वा ͧभÈखुणीसंघमा माğ उपसàपदा पाएकȧ ͧभÈखुणीहǾ हुÛछन।् 
(पǓछãलो ͩकͧसमका ͧभÈखुणीको माͧमलामा) जसले 
ͧभÈखुसंघबाट उपसàपदा पाएको छैन उसलाइ[ एकतो-उपसàपदा 
भǓनÛछ, र उसलाइ[ ͧसÈखापदको पǐरभाषा अनुसारकȧ पूण[ 
ͧभÈखनुी भएकȧ माǓनदैंन। दवु ैसंघको भेलामा पूण[ उपसàपदा 
पाएकȧ ͧभÈखनुी (Ĥथमतः ͧभÈखुणीसंघबाट) लाइ[ उभतो 
उपसàपÛना, पǐरभाषा अनुसार पूण[ ͧभÈखनुी भǓनÛछ। 
 ͧभÈखुणीहǾका पǓन ͧभÈखुहǾका जèतै नै एउटै 
ͩकͧसमका ͧसÈखापदहǾ र चलनहǾ छन,् र साजीव (शािÞदक 
अथ[: समान जीवन) भǓनÛछ, तर केहȣ ͧसÈखापदहǾ फरक  
छन।् ͧभÈखनुीहǾको वɮृͬध सीͧमत गन[कोलागी कडाइकासाथ 
ͧभÈखनुीहǾका ͧसÈखापदहǾ बनाइएका ͬथए, ×यसो हुनाले 
उनीहǾ लोप भएको धरैे समय भइसकेको छ। पǑहलो संगायनमा 
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ͧभÈखनुीहǾको उãलेख ǒबãकुल नै छैन। दोĮो संगायनमा 
उनीहǾको नाम ͧलइएको छ, तर केवल अèपçट Ǿपले र 
संगायनसँग सàबिÛधत ͬथएनन।् तेĮो संगायनमा, ͧभÈखुणी 
संघͧमƣा, जो ͩक राजकुमारȣ तथा सĨाट अशोककȧ पुğी ͬथइन,् 
को उãलेख आएको छ। उनी ͧभÈखनुीको Ǿपमा ĤĦिजत भएकȧ 
ͬथइन ् र अǓनपǓछ Įीलंकामा ͧभÈखनुीशासन èथापना गन[ 
गइन।् यो कथाको स×यता छानबीन हुनुपछ[। 
अब म ͧसÈखापदहǾका बारेमा बोãनेछु। 
 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

(ͧभÈखसुंघको) अनुमǓत ǒबना कुनै ͧभÈखलेु 
ͧभÈखनुीहǾलाइ[ उपदेश Ǒदएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (२१) 

 ͧभÈखनुीहǾको यèतो चलन छ ͩक हरेक प¢मा 
ͧभÈखसुंघɮवारा उपदेश सÛुनु। यǑद यो मौका गुमायो भने 
ͧभÈखनुीहǾलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ। यो चलन आठवटा 
गǾधàम (बडा ǓनयमहǾ) को एक भाग हो जुन ͩक 
महापजापǓत गोतमीले उनी ĤĦिजत हँुदा पालन गनȶ वचन 
Ǒदएकȧ ͬथइन।् ͧभÈखनुीहǾलाइ[ उपदेश Ǒदने ͧभÈख ु
ͧभÈखसुंघɮवारा अनुमǓत पाएको हुनुपछ[। ͧभÈखसुंघको 
अनुमǓतǒबना ͧभÈखनुीहǾलाइ[ उपदेश गरेमा ͧभÈखलुाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। 
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२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
यǑद ͧभÈखलुाइ[ अनुमǓत छ भने पǓन, उसले 
सूया[èतपǓछ ͧभÈखनुीहǾलाइ[ उपदेश Ǒदएमा उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (२२) 

 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

उͬचत अवसरमा बाहेक, ͧभÈखलेु ͧभÈखनुीहǾको 
आवासहǾमा गएर उपदेश Ǒदएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय 
हुÛछ। उͬचत अवसर भनेको यो हो: ͧभÈखनुी ǒबराͧम 
Ǔछन।् यहाँ उͬचत अवसर यहȣ हो। (२३) 

 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु "भौǓतक लाभकोलागी ͧभÈखहुǾ 
ͧभÈखनुीहǾलाइ[ उपदेश ǑदÛछन"् भनेमा उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (२४) 

 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु आफÛत नपनȶ ͧभÈखनुीलाइ[, साɪनेगरȣ बाहेक, 
चीवर Ǒदएमा पाͬचͪƣय हुÛछ। (२५) 
 

६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु अफÛत नपनȶ ͧभÈखनुीकोलागी चीवर ͧसएमा 
वा ͧसलाएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (२६) 
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७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु उͬचत समयमा बाहेक ͧभÈखनुीसँग कुरा 
ͧमलाएर एकसाथ याğामा Ǔनèकेमा, चाहे ×यो एउटा 
गाउँभरको माğ नै ͩकन नहोस,् उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 
यहाँ उͬचत अवसर यो हो: याğा Þयापाǐरक दलसँग शǽु 
गǐरÛछ र माग[ खतरनाक र जोͨखमपूण[ (डाकुहǾको 
कारणले) भनी Ĥͧसɮध छ। यी हुन ् उͬचत अवसर  
यहाँ। (२७) 

 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु पǑहले कुरा ͧमलाएर ͧभÈखनुीसँग एउटै डँुगामा 
बसेर, नदȣ वारपार गनु[ बाहेक, माͬथãलो वा तãलो 
Ǒदशामा याğा गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ।(२८) 

 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

यǑद गहृèथीहǾले पǑहले नै ͧभÈखहुǾलाइ[ उɮदेæय 
गǐरएको अवèथामा बाहेक ͧभÈखलेु जानाजान 
ͧभÈखनुीको माफ[ त (Ĥेरणाɮवारा) पाएको ͧभ¢ाÛन 
भोजन गरेमा, उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (२९) 
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१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखनुीसँग एकाÛतमा एउटै आसनमा सँग ै बसेमा 
ͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (३०) 

 यी ͧसÈखापदहǾको अथ[ यहाँ èपçट नै छ। यसबाहेक, 
यी ͧसÈखापदहǾ अǑहले समयबाéय (àयाद नाघेका) छन ् र 
यɮयͪप छलफलयोÊय केहȣ बुँदाहǾ छन,् तैपǓन म यसलाइ[ 
åयाÉया गन[बाट रोÈनुपरेको छ, ͩकनͩक यो जǾरȣ रहेन र 
Ǒढला हुने डर छ। 
 
चौठोवग[- भोजन सàबÛधी 
 यस अÚयायमा रहेका ͧसÈखापदहǾ नरम (Ĥणीत) 
खानाहǾ (भोजन) सँग सàबिÛधत छन।् Ĥारिàभक समझ ĤाÜत 
गन[कोलागी यी Ĥणीत Ĥकारका भोजनहǾका बारेमा èपçट गनु[ 
उͬचत छ। ͪवभंग ĒÛथकार भोजनलाई पाँच वग[मा ͪवभाजन 
गद[छन,् अथा[त:् भात (ओदन) ,ताजा रोटȣ (कुàमास=मासको 
रोटȣ, बारा? आǑद) 14 , सÈुखा ͧमठाईहǾ (सƣ=ुभुटेको जौको 
ͪपठो आǑद), माछा र मास।ु सबै Ĥकारका अÛन जुन साधारण 
भात र चाĨो भातको Ǿपमा पकाइÛछन,् र जो ͪवͧभÛन 
तǐरकाहǾɮवारा तयार गǐरएका हुÛछन,् जèतै भात, 'ͬचãलो-
भात' (नǐरवलको मलाइ[सँग ͧमͧसएको), वा 'भुटेको-भात' 

                                                           
14यो नेपालȣ अनुवादकको मत अनुसार हो, थाइ तथा अĒेंजी 
सèंकरणमा त दǑह भनेर उãलेख छ। 

https://dhamma.digital



231 
 

(सुँगुरको बोसो, ͧमहȣन गरȣ काǑटएको मासु सǑहतको, कȧमा?), 
तरकारȣहǾ, आǑदसँग ͧमͧसएको) सबै नै 'ओदन’मा सामेल छन।् 
कुàमासको अथ[ ताजा, ओͧसलो रोटȣ हो जुन ͩक समय नाघेमा 
चाँड ैकुǑहने हुÛछ, जèतै ͪपठो, ͬचनी, नǐरवलको ĐȧमआǑदबाट 
बनेका ͧमठाईहǾ, सƣकुो अथ[ सुकेको Ǒटͩकया हो, जो सɬदैन, 
जèतै रोटȣ र ǒबèकुट (जो केहȣ Ǒदनसàम राơ सͩकÛछ)। 
"माछा" जो खानाको Ǿपमा Ĥयोग गन[ सͩकÛछ शलेͩफश, झींगा 
(माछा) र अÛय जलचर जीवहǾ सामेल छन।् 'मास'ु को अथ[ 
èथलचर ĤाणीहǾ र चराको मासु हो, जुन खानाको Ǿपमा 
Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। फल र जराहǾ जèतै कÛद (भूͧ मगत 
कÛद) लाइ[ खादनीय- (कडा खाना) भǓनÛछ। यèतो लाÊछ ͩक 
×यèता भोजन जुन ͩक टोकेर र चपाएर खानुपनȶ हुÛछ, ×यसो 
हुनाले यसलाइ[ भोजनमा सामेल गǐरएन जब ͩक यो पǓन एक 
Ĥकारको भोजन नै हो। Ǔतनमा रहेका अÛतरहǾ तलका 
ͧसÈखापदहǾमा èपçटǾपले वण[न गǐरएका छन।् 
 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ǒबराͧम नभएको ͧभÈखलेु (साव[जǓनक) खाɮय ͪवतरण 
केÛġमा एकछाक माğ खानͧमãछ। यǑद योभÛदा धेरै 
छाक खाएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (३१) 

 यहाँ 'ͪपÖड' शÞदले 'भातको डãलो' को अथ[मा उãलेख 
गǐरएको छ, जबͩक ͪवभंगका आचǐरयले पाँच Ĥकारका 
भोजनहǾ वण[न गद[छन।् मलाई लाÊछ ͩक यस तǐरकाले 
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ͪवनयको अÚययन कता[ले यसलाइ[ यस ढंगले भोÏयवèतुहǾ 
माğ भनी बुÐनु सीͧमत अथ[ हुनेछ, यǑद उसले खाने काय[लाइ[ 
समेत समेǑटएको भǓन मानेमा उसको समझ पǑहलेकोभÛदा 
Þयापक हुनेछ। 
 सामाÛय माǓनसहǾमा खाने काम अनेक Ĥकारका 
छन,् जèतै, Ǔनयͧमत भोजन र खाजाहǾ। यी खाने काम 
Ǔनयͧमत समयहǾमा Ǔनधा[ǐरत गǐरएका हुÛछन-् जलपान, 
Ǒदवाभोजन र ǒबयालȣ यसका उदाहरणहǾ हुन,् र माǓनसहǾले 
आफूलाइ[ पूण[ सÛतुçट हुनेगरȣ खाÛछन ् र आÝनो जीउ पोषण 
गद[छन।् ×यस समयमा खाɮय चीजहǾ भनेका माछा र 
मासुबाट बनेका तरकारȣसँग भात ͬथए, ×यसपǓछ कǑहले काǑह ं
रोटȣहǾ (ͧमठाई) पǓन। तर खाजा माǓनसहǾɮवारा पेट टÛन हुन े
गरȣ खाइने होइन र यसको समय Ǔनधा[ǐरत गǐरएको हँुदैन, 
जèतो ͩक मÉुय खानाहǾको बीचमा 'थोरै थोरै र बारàबार' 
खाइने (जलपान वा खाजा) भǓनÛछ। खाजाको समयमा, 
माǓनसहǾ यèता चीजहǾ खाÛछन ्जसलाई कǑहलेकाहȣं भोजन 
(खाजा) भǓनÛछ, जèतै ͧमठाईहǾ खाÛछन ् र उनीहǾ ती 
खाɮयहǾलाई ͬचयासँग खाÛछन।् ×यसो भए पǓन उनीहǾको 
खाजालाई Ǔनयͧमत खाना भǓनदैंन। खानेकुराहǾको बारेमा 
ͪवनयका ͪवɮयाथȸको समझ ħͧमत छ, तर यǑद उसले खाने 
कामको बारेमा ͪवचार गरेमा उसलाई यो कुरा बÐुनकोलागी 
मɮदत गद[छ। यो ͧसÈखापदमा खाना खाने कामले Ǔनयͧमत 
भोजनलाई जनाउँछ। 
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 अब हामी साव[जǓनक खाɮय ͪवतरण केÛġमा खाना 
खानु ͪवषयमा आउँछɋ। यèता खाना एक ͪवशषे åयिÈत वा एक 
ͪवशषे समूहकोलागी तयार गǐरएको हँुदैन, तसथ[ यो ͧभÈखलुाई 
माğ उɮदेæय गरेर बनाइएको हँुदैन। सबै याğीहǾ वा भोकाएका 
माǓनसहǾले भोजनकोलागी यस केÛġको सहारा ͧलन सÈछन।् 
ǒबराͧम नभएको ͧभÈख ुर जो बाǑहर जान सÈछ, यèता खाना 
ͪवतरण केÛġमा पÊुदा एक पटक माğ खाना खान ͧमãछ। यǑद 
उसले ×योभÛदा धेरै पटक खायो भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 
ͪवभंग ĒÛथमा भǓनएको छ ͩक यèतो ͧभÈखलुाइ[ खानाको 
हरेक गाँस Ǔनãदा आपͪƣ हुÛछ। मेरो रोजाइमा त उसले खाएको 
पटक अनुसार आपͪƣ भएको ठानेर गणना गनु[पछ[। यǑद ऊ 
ǒबराͧम छ र ×यो ठाउँबाट बाǑहर जान सÈदैनभने उसले ×यहाँ 
धेरै पटक पǓन भोजन गन[ͧ मãछ, जबसàम ऊ ×यो ठाउँबाट 
जान समथ[ हँुदैन, र आपͪƣ हँुदैन। यǑद उसले ×यहाँ एक Ǒदन 
खाना ǒबराएमा उसले फेǐर खान ͧमãछ, उदाहरणकोलागी, एक 
Ǔनिæचत ठाउँकोलागी बाटो लागीरहेको ͧभÈखलेु ×यèतो केÛġबाट 
भोजन एकǑदन माğ ͧलनुपछ[ र ×यसपǓछ ×यहाँबाट जानुपछ[ , 
पǓछ एक वा धरैे ǑदनपǓछ फकȶ र आउँदा, उसले फेǐर ×यहाँ 
भोजन गन[ ͧमãछ। यǑद यèतो èथानको माͧलकले ͧभÈखलुाइ[ 
भोजनकोलागी ǓनमÛğणा गद[छ, भोजन दान गन[ चाहÛछ भने 
अनेक पटक पǓन भोजन गन[ͧ मãछ। यǑद खाना साव[जǓनक 
ͪवतरणकोलागी तयार गǐरएको होइन भने, यो यस 
ͧसÈखापदमा सामेल छैन। 
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२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु उͬचत अवसरमा बाहेक गणभोजन (चार वा 
बढȣ जनाले एकसाथमा) गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ, 
उͬचत अवसर यो हो: ǒबराͧम भएको अवसर, चीवर दान 
Ǒदने अवसर, चीवर बनाउने अवसर, याğामा जाने 
अवसर, डँुगा चɭने अवसर, एक असाधारण अवसर 
(जहाँ एक सय वा एक हजार ͧभÈखहुǾ जàमा हुÛछन)्, 
ĮमणहǾɮवारा भोजन गराइएको अवसर। यो यहा ँउͬचत 
अवसर हो। (३२) 

 अब म पुरानो परàपरा अनुसार åयाÉया गनȶछु। 
ͪवभंगका लेखकका अनुसार, यो माͧमलामा चारजनाभÛदा बढȣ 
ͧभÈखहुǾले ǓनमÛğणा पाएर भोजन गरे जसमा पाँचथरȣका 
भोजनहǾमÚये कुनै एकथरȣ दान Ǒदइने उãलेख गǐरएको  
ͬथयो। संͯ ¢Üतमा, जो ͧभÈखलेु यसरȣ पाँचमÚये कुनै पǓन 
खानाका नाम बताइ[ गǐरएको ǓनमÛğणा èवीकार गद[छ, 
×यसलाइ[ 'गणभोजन गनु[' भǓनÛछ, उदाहरणकोलागी, 
ͧसÈखापदमा उãलेͨखत गण भोजन गनȶ उपयुÈत अवसर 
नपरेको समयमा (तल हेनु[होस)् कसैले ǓनमÛğणा गद[छ, रोटȣ 
वा चाउͧमन भोजन गन[ आउनुस।् जो ͧभÈखहुǾले èवीकार 
गछ[न ्र खाÛछन ्उनीहǾलाइ[ Ĥ×येक गाँस Ǔनãदा नै पाͬचͪƣय 
हुÛछ। तर अɪठकथामा, आचǐरयले åयाÉया गरेका छन ् ͩक 
एकसाथ एकै ठाउँमा ǓनमÛğणा èवीकार गनȶ काम यहाँ मुÉय 
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बुँदाहǾ हुन।् ͧभÈखहुǾले एकै ठाउँमा वा छुɪटै ठाउँमा खाएको 
महǂवपूण[ होइन। 
 ͧसÈखापदमा उãलेͨखत अवसरहǾमÚयेमा ǒबराͧम 
भएको अवसर भनेको जब ͧभÈखहुǾ ǒबराͧम छन,् र ͪपÖडपात 
(ͧभ¢ाटन) जान सÈदैनन:् चीवरदान गǐरने समय भनेको वषा[ 
ऋतुको चौथो मǑहना हो जुनबेलामा ͧभÈखहुǾलाइ[ कǑठनचीवर 
दान गǐरßयाएको हँुदैन। उनीहǾलाइ[ कǑठन-चीवर दान 
Ǒदइसͩकएको छ भने कǑठनको आǓनसंस अवͬध ͬचसो मौसमको 
अÛ×यसàम चार मǑहनाको हुÛछ, यो अवͬधलाइ[ चीवरदानसमय 
अथवा चीवरकालसमय भǓनÛछ। चीवर बनाउने भनेको 
ͧभÈखहुǾ आफैले चीवर ͧसउनु हो, ͩकनͩक ×यसबेलामा 
ͧभÈखहुǾ आÝनो Ĥयोगकोलागी आफɇ ले चीवर कपडा काɪने 
तथा ͧसउने गद[थ,े उनीहǾ ×यस काममा कुशल नभएका पǓन 
हुनसÈथ,े र धेरै ͪवचार गनु[पनȶ ͪवषय हुÛØयो, ×यसो हुनाले 
यèतो अवसरहǾकोलागी ͪवशषे सुͪ वधाहǾ भगवानबाट Ǒदइएका 
ͬथए; याğामा जाने अवसर भÛनाले आधा योजनभÛदा बढȣ दरू 
जानुलाइ[ भǓनएको हो; डँुगा चɭनजानु भनेको ͧभÈखलेु डँुगाको 
Ĥयोग गरȣ याğा गनु[ भǓनएको हो, तर यसमा दरूȣ पÈका हँुदैन 
तैपǓन माͬथ Ǒदइएको दरूȣसँग तुलना गनु[पछ[ ; असाधारण 
अवसरको मतलब जब एक ठाउँमा केहȣ ͧभÈखहुǾ बèछन ् त 
उनीहǾकोलागी ͧभ¢ाÛन पया[Üत हुनसÈछ तर जब ×यहाँ धेरै 
ͧभÈखहुǾ भेला हुÛछ भने ×यो पया[Üत हुनेछैन; ĮमणहǾको 
भोजनको अवसरको मतलब, जब एक वा एकसमूह ͧभÈखहुǾले 
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अǾ ͧभÈखहुǾलाइ[ भोजनकोलागी आमिÛğत गछ[न।् जब 
यीमÚये कुनै अवसर हुÛछ, ×यहाँ ͧभÈखहुǾले समूहमा खान 
सÈछन ्र उनीहǾलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 
 यस माͧमलामा यèतो माÛयता भएपǓछ (ͧभÈखहुǾ 
तथा दाताहǾमा) परàपरागत चलन यèतो भयो ͩक दान गǐरने 
खानाको पǐरकारको नाम सूͬ चत गरेर Ǒदएको ǓनमÛğणा 
ͧभÈखहुǾले èवीकार गनȶछैन। जसले यो बÐुछ उसले यस 
तǐरकाले माğ ǓनमÛğणा ǑदÛछ: "म तपाइɍलाई जलपान 
(ͪपÖडपात, अथवा ͧभ¢ा) अथवा Ǒदवाभोजन Ēहण गन[कोलागी 
ǓनमÛğणा गद[छु"। यसलाइ[ ͧभÈखɮुवारा èवीकार गनु[ सàभव 
छ। 
 यस माͧमलामा रहेको शÞद 'गण' (समूह) ले, चारजना 
भÛदा कम ͧभÈखहुǾलाइ[ गण भनी बुझाउँदछ, ×यसैले यो 
åयाÉया गǐरएको छ ͩक दइु[ वा तीन जना ͧभÈखहुǾ सँगै 
(घरमा) खाÛछन,् वा दईु वा तीनजना ͪपÖडपातकोलागी 
जाÛछन,् र फकȶ र आएर सँगै खाÛछन,् उनीहǾलाइ[ आपͪƣ  
हँुदैन। भोजनका ͪवͧभÛन नामहǾ जèतै 'ǓनÍचभƣ '(Ǔनयͧमत 
भोजन) र अǾ-अǾ ͧभÈखɮुवारा èवीकार गǐरनु सायद माͬथ 
उãलेͨखत भोजनको नाम ͧलनुमा सामेल छैन। ×यसैले यो 
ǓनमÛğणा èवीकार गनȶ ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ छैन भǓनएको हो। 
कारण यो हो ͩक यी भोजनहǾ आपͪƣका आधार रहेका 
उपरोÈत पाँच Ĥकारका उƣम भोजनहǾ बाहेक हुन।् 

https://dhamma.digital



237 
 

 माͬथको 'गणभोजन' सàबÛधी åयाÉया सहȣ हो भÛने 
कुरामा म Ǔनिæचत छैन, ͩकनͩक यसले माͬथ उãलेͨखत सात 
अवसरहǾका कुनै ͧभÈखहुǾलाइ[ केहȣ पǓन फाइदा पुया[उँदैन। 
यसलाइ[ बुÐने अकȾ पǓन तǐरका छ: जो खानाका भाँडाहǾको 
वǐरपǐर बèनु र खान ुहो, जुनलाइ[ 'घेरा बनाएर खानु', भǓनÛछ 
र यसलाइ[ 'समूहमा खानु' भǓननुपछ[। ĦाéमणहǾ र 
ͧभÈखहुǾको परàपरा अनुसार खाने समयमा, उनीहǾ पँिÈतमा 
बèछन ् र वǐरपǐर घेरा लगाएर बसेर होइन। सायद यो 
ͧसÈखापदले ͧभÈखहुǾलाइ[ घेरा लगाएर बसी खाने कामलाइ[ 
Ǔनषेध गद[छ। यसरȣ बुÐदा, याğामा Ǔनèकेका ͧभÈखहुǾ, डँुगा 
चɭनजानेहǾ, खानाको कमीबाट पीͫडतहǾ, र यèतै भगवान 
बुɮधको ͪवशषे अनुमǓत ĤाÜत भएकाहǾलाइ[ धेरै सहज महसुस 
हुनेछन।् 
 तर यसबाट ǒबराͧम ͧभÈखलेु कसरȣ सहज महसुस 
गन[ सÈला? र कसरȣ ͧभÈखलेु चीवर दान तथा चीवर बनाउने 
अवसरमा यस छुटबाट सहज महसुस गन[ सÈछन?् यो अझै 
èपçट छैन। यो लाÊछ ͩक 'गणभोजन' वाèतवमा ǒबãकुल गलत 
काय[ होइन ×यसैले भगवान बɮुधबाट ͧभÈखहुǾलाइ[ केहȣ 
अवसरहǾमा यो गन[कोलागी अनुमǓत Ǒदइएको छ, कǑहलेकाहȣं 
यो ती सात अवसरहǾ अनुसार उपयÈुत छ। म ͪवनय-
ͪवशषे£हǾलाई थप खोजबीन गन[कोलागी अनुरोध गद[छु। 
 यो ͧसÈखापदमा आपͪƣ अͬचƣक हो र (ͩकनͩक) 
यɮयͪप यो वाèतͪवक गणभोजन हो, तर यो होइन भÛने कुरा 
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ͧभÈखलुाइ[ लाÊछ, तैपǓन उसलाइ[ अǓनवाय[Ǿपले पाͬचͪƣय  
हुÛछ। यǑद यो भगवान बुɮधɮवारा èवीकृत अवसरहǾमÚये एक 
होइन, तर जो ͧभÈखलेु हो भÛने माÛदछ, उसलाइ[ पǓन 
आपͪƣबाट छुट हुनसÈदैन। 
 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

उͬचत अवसरमा बाहेक भोजन ĤǓतèथापन (पǑहले 
èवीकार गǐरएको भोजन ǓनमÛğणाको सƣामा अकȾ 
èवीकार गनु[) गनु[मा पाͬचͪƣय हुÛछ। उͬचत अवसर यो 
हो: ǒबराͧम भएको अवèथा, चीवरदानको अवèथा र 
चीवर बनाउने अवèथा। यहा ँयो उͬचत अवसर हो। (३३) 

 ͪवभंगका सĒंहकता[ åयाÉया गछ[न ् ͩक जब ͧभÈखलेु 
ती पाँचथरȣका Ĥणीत भोजनहǾमÚये कुनै एकको ǓनमÛğणा 
ͧलइसͩकएपǓछ ×यसलाइ[ छोडरे कहȣं अÛयğ यी पाँच Ĥणीत 
खाɮय पदाथ[ भोजन गन[जाÛछ भने यसलाइ[ भǓनÛछ, 
'ĤǓतèथाͪपत भोजन, मैले यस अÚयायको शुǽवातमा सुझाव 
Ǒदएको जèतो नै यहा ँ जोड Ǒदईएको छ, यसले हामीलाइ[ 
राĨोसँग Ĥçट पाछ[ : यस ͧसÈखापदमा ͧभÈखलेु एक ठाउँमा 
भोजनको ǓनमÛğणा èवीकार गǐरएको छ तर ऊ ×यहाँ जाँदैन, 
बǽ ×यस समयमा भोजनकोलागी पǓछ Ǒदईएको ǓनमÛğणामा 
जाÛछ, यो काय[लाइ[ परàपरभोजन (पǓछãलो भोजन गनु[) 
भǓनÛछ। ͩकन भगवान बुɮधले ͧभÈखहुǾलाइ[ तीन अवसरमा 
यèतो गन[ अनुमǓत ǑदनुहुÛछ? यो ǒबषयमा छानǒबन हुनुपछ[। 
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मेरो ͪवचारमा (यी छुटहǾ) ले (राĨो) परàपरालाइ[ बाͬधत 
गदȷन। अझ थप, यस ͧसÈखापदको मूल कथामा भगवान 
बुɮधले ͧभÈखहुǾलाइ[ 'ͪवकÜप' गनȶ (×याÊने) èवीकृǓत 
Ǒदनुभएको छ, ×यो हो, आफू अÛत कतै ǓनमÛğणामा भोजन 
गन[ जानुपरेमा पǑहलो ǓनमÛğणामा अकȾ ͧभÈखलुाइ[ पठाउनु। 
मलाइ[ लाÊछ ͩक ×यो समयमा यèतो चलन कडाइका साथमा 
पालना गǐरदैंनØयो तर वत[मानमा भने तलको åयाÉयामा Úयान 
Ǒदनुपछ[ : यǑद दाताले ͧभÈखकुो नाम उãलेख गरेर ǓनमÛğणा 
गदȷन, केवल Ǔनिæचत संÉयामा माğ आवæयक छ भने 
भƣुदेसक (भोजन åयवèथापक) ले ǓनमÛğणा बताउँछ भने 
यèता ǓनमÛğणा अकȾ ͧभÈखलुाइ[ ͪवकÜप (छोɬने) गन[ 
सͩकÛछ; तर यǑद ǓनमÛğणा गनȶ दाताɮवारा ͧभÈखहुǾको नाम 
उãलेख गǐरएको छ भने मूल ǓनमÛğणाकता[को èवीकृǓत ǒबना 
यèतो ͩकͧसमको ǓनमÛğणा ͪवकÜप गनु[ उͬचत हुनेछैन। 
ͪपÖडपात Ēहण गनȶ ǓनमÛğणा èवीकार गनु[ यस ͧसÈखापद 
अÛतग[त पदȷन। यो ͧसÈखापद पǓन अͬचƣक हो। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

(ͧभ¢ाटनमा) आइपुगेको ͧभÈखलुाइ[ दाताले यǑद रोटȣ 
दान Ēहण गन[कोलागी ǓनमÛğणा गरेमा ͧभÈखलेु दइु[-
तीन पाğभरȣ माğ Ēहण गन[ ͧमãछ। यǑद उसले 
योभÛदा बढȣ Ēहण गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 
Ēहण गǐरएका ती दइु[-तीन पाğ भरȣ रोटȣ ×यहाँबाट 
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ͧलएर फकȶ र आइ[ उसले अǾ ͧभÈखहुǾसँग साझा 
गनु[पछ[। यो हो यहा ँगनु[पनȶ उͬचत कत[Þय। (३४) 

 यस ͧसÈखापदमा उिãलͨखत रोटȣहǾले ͪववाहको 
उपल¢मा दान गǐरएका रोटȣहǾलाइ[ बुझाउँदछ। मालपुवा 
भÛनाले याğामा जानेबाटोको खानालाइ[ बुझाउँदछ। यǑद 
ͧभÈखलेु धेरै माğामा ती दानहǾ Ēहण गरेमा उसले दातालाइ[ 
कǑठनाईमा पाछ[। ×यसैले, भगवान बुɮधले ͧभÈखलुाई ×यèतो 
ठाउँबाट बढȣसे बढȣ तीन पाğभरȣ माğ Ēहण गन[ अनुमǓत 
Ǒदनुभएको ͬथयो। ×यस ठाउँबाट फकȶ पǓछ ͧभÈखलेु अǾ 
ͧभÈखहुǾलाई बताउनुपछ[ र उनीहǾलाई ×यो ठाउँमा 
नजानकोलागी सूͬ चत गनु[पछ[। यèतो नगनȶ ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट 
हुÛछ। जबͩक अÛय ͧभÈखहुǾ जो सूͬचत गǐरसͩकएपǓछ पǓन 
×यो ठाउँमा जाÛछ भने उǓनहǾलाइ[ पǓन दÈुकट हुÛछ। 
ͪवभंगमा ͪववाहको अवसरमा र याğाको बाटोखच[ खानामा जोड 
Ǒदइएको हुनाले ͪवभंगले भÛछ ͩक जो ͧभÈखलेु यी 
अवसरहǾकोलागी तैयार गǐरएका बाहेकका चीजहǾ èवीकार 
गद[छ, वा जो उĦेका चीजहǾलाई èवीकार गद[छ (यी दईु 
अवसरहǾका माͧमलामा), वा जसले यी दइु[ अवसरहǾमÚये कुन ै
काम छोͫडसͩकएपǓछ Ēहण गद[छ भने उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
(ͪवभंगमा) भǓनएको छ ͩक आफÛतहǾबाट वा Ǔनयͧमत 
ǓनमÛğणा गनȶहǾबाट वा अǾको उपयोगकोलागी यो èवीकार 
गनु[मा अनुमǓत छ। तर यी पǑहला दईु तØयहǾ (दातालाइ[) 
कǑठनाईको कारण हुन सÈछ र अिÛतम एक पǑहलो 
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åयाÉयासँग ͪवरोधाभास हुÛछ। ͧभÈखलुाइ[ उपलÞध रहेका 
İोतहǾबाट ĤाÜत हुने चीजहǾको बारेमा कुनै Ĥæन छैन। 
 म ठाÛदछु ͩक यो ͧसÈखापदͧभÈखहुǾलाइ[ उͬचत 
सीमाको £ान ͧसकाउनकोलागी र उनीहǾɮवारा पǐरवारहǾĤǓत 
हाǓन गन[बाट बचाउनकोलागी (ͩकनͩक केहȣ पǐरवार अǓत धेरै 
उदार हुन इÍछुक हुनसÈछ) राͨखएको ͬथयो। जुन चीजहǾ 
ͪववाहको अवसरमा दान गन[कोलागी अथवा याğामा 
जानकोलागी तयार गǐरएका होइनन,् ×यèत ै बेÍनकोलागी 
राͨखएको सामानलाइ[ पǓन यǑह ͧसÈखापद अÛतग[त समावशे 
गǐरनुपछ[ होला। यèतो माǓनएपǓछ Ǒदमागमा आउँछ ͩक 
ͧभÈखलेु जब आफÛतहǾ र Ǔनयͧमत ǓनमÛğणा दाताहǾबाट 
Ēहण गद[छन ् भने केहȣ हँुदैन। यस ǒबषयमा ͪवनय 
ͪवशषे£हǾले थप अनुसÛधान गनु[पछ[। 
 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु भोजन गǐरसकेको छ, र अǓन खाना थपीͧलन 
ǽकȧसकेको छ, अǓनपǓछ उĦेको बाहेक फेǐर ×यो Ǒदनमा 
कडा खाना वा नरम खानाहǾ उपभोग गरेमा उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (३५) 

 यो ͧसÈखापद दाताको नाक बचाउनकोलागी राͨखएको 
ͬथयो। यǑद ͧभÈखलेु एक ठाउँमा भोजन गन[कोलागीǓनमÛğणा 
èवीकार गद[छ र ×यहाँकोभोजन उसलाई मन पदȷन, अǓन उसले 
थोरै माğ खाएर थप ͧलन अèवीकार गद[छ र अǓन अकȾ ठाउँमा 
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भोजन गन[ जाÛछ, जसले गदा[ दाताहǾले उसलाइ[ सÛतुçट 
हुनेगरȣ भोजन खवुाउन सकेनभनी लागेर उनीहǾलाई लाज 
लाÊने हुÛछ। यो कुरा ͧसÈखापदको मूल कथासँग सàबिÛधत 
छ। यो ͧसÈखापद राͨखसͩकएपǓछ ͧभÈखलेु यèतो गन[ सÈदैन। 
 'भुƣावी' शÞदको अथ[ 'मÉुय खाना खाइसकेपǓछ' हो र 
उसले आफूलाइ[ सÛतुçट हुने गरȣ खाएको हो वा होइन, यो 
महǂवपूण[ छैन, ͩकनͩक उसले आÝनो खाना छोडकेो छ। 
'पवाǐरतो' शÞदको अथ[ थÜन ãयाएको खाना अèवीकार गनु[ हो। 
यसमा Ǔनàनͧलͨखत अगंहǾ कारक हुन:् 
 क) ͧभÈख ुभोजन गदȷछ; 
 ख) कसैले खाना दान गद[छ;  
 ग) ×यो åयिÈत (दाता) ह×थपासको घेराͧभğ छ; 
 घ) खाना दान गǐरÛछ; 
 ङ) र सो ͧभÈखबुाट ĤǓत¢ेप गǐरÛछ। 
जब यी सबै कारक अगंहǾ पूण[ हुÛछन,् तब ͧभÈखɮुवारा 'थप 
खाना अèवीकार गरेको' भǓनÛछ। जो ͧभÈखलेु खाइसÈयो र 
यसरȣ थप खाना ĤǓत¢ेप गद[छ, ×यो Ǒदनमा उसले उĦेका खाना 
माğ खान ͧमãछ। 
 उĦेका खानाहǾ दईु Ĥकारका छन:् 
 क) ǒबराͧम ͧभÈखɮुवारा छोͫडएको खाना, र  
 ख) (सामाÛय) ͧभÈखɮुवारा छोͫडएका खाना। 
यसमा पǓछãलो ͩकͧसमको खाना ͧभÈखकुोलागी èवीकृत हो। 
एकजना ͧभÈख ुजसलाइ[ खाना दान गǐरएको ͬथयो र यसलाई 
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èवीकार गǐरयो र यसबाट केहȣ खाइसकेपǓछ, ऊ आÝनो 
आसनबाट उठेको छैन, तर यèतो ͧभÈखकुो हातमा ǑदÛछ 
जसले भोजन गǐरसÈयो तथा ह×थपासको घेरामा नै छ तथा 
थप ͧलन अèवीकार गदȷ भÛछ, ' मैले पÊुनेगरȣ ͧलइसकɄ '। यस 
तǐरकाले ĤबÛध गरेमा यो ĤͩĐयालाइ[ ͪवनयकàम (ͪवनय 
अनुसार गनु[) भǓनÛछ, जुन ͩक मलाई बढȣ उपयÈुत लाÊछ। 
×यèता उĦेका वèतुहǾ Ēहण गन[कोलागी अनुमǓत छ। ͧभÈखलेु 
थोरै माğ (मÉुय भोजन) खान सÈछ जुन ͩक उसको शरȣरको 
पोषणकोलागी अपया[Üत छ र यसैले उसले खाना ×यागीसकेपǓछ 
पǓन धेरै पटक खानुपछ[ , उदाहरणकोलागी, ͧभÈखलुाइ[ सधɇ 
वाकवाकȧ लाÊछ, वा उãटȣ हुÛछ। 
 ͧभÈखलेु खाइसकेपǓछ र थप खाना अèवीकार 
गǐरसकेपǓछ जसले कडा वा नरम जुन थǐरको भए पǓन खाना 
खाÛछ, जुन ͩक उĦेको होइन, भने खाना Ēहण गदा[ उसलाइ[ 
दÈुकट हुÛछ, र Ǔनãदा पाͬचͪƣय हुÛछ। Ĥ×येक गाँसमा एउटा 
आपͪƣ हुÛछ। खानेकुरा बाहेकका कुरालाइ[ यस ͧसÈखापदमा 
समावशे गǐरएको छैन। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जानाजान दोष लगाउने मनसायले कुनै 
ͧभÈखलुाई Ǔनàतो ǑदÛछ जसले खाना खाइसकेको छ र 
(तब ×यसपǓछ Ǒदइएको) नरम वा कडा खाना अèवीकार 
गǐरसÈयो, जुन ͩक (ͧभÈखलेु पǑहले नै दान 
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गǐरएकोबाट) उĦेको होइन, भÛछ- "ͧलनुस ् भÛते, यो 
चपाउनुस,् वा यो खानुस"्, (तब) यो खाना खानुमा 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (३६) 

 सबै èपçटȣकरण अǓघãलो ͧसÈखापदको जèतै हो, 
फरक यͪƣमाğ हो ͩक यो आपͪƣ सͬचƣक हो। 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु ͪवकाल समयमा कडा वा नरम भोजन चपाएमा 
वा सेवन गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (३७) 

 यस ͧसÈखापदको उͬचत समय बाहेकको समय 
(ͪवकाल) सàबÛधमा ͪवभंगमा मÚयाÖहकालदेͨख ͧलएर भोलȣ 
भोर नहुÛजेलसàमको अवͬधको Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ। 
ͧभÈखुनी ͪवभंगमा रहेको ͧभÈखुनी पाǑटमोÈखको 
रƣÛधकारवÊग, पाͬचͪƣयÈखÛधको ͪवकाल (समय) भनेको 
सूया[èतकालदेͨख ͧलएर उषाकालसàमको अवͬध हो भनी 
åयाÉया गǐरराखेको छ। दȣघǓनकाय, पाǑटकवÊगको ͧसगंालोवाद 
सुƣ अनुसार ͪवकालमा बराãनु, जुन ͩक ͪवनाशका 
कारणहǾमÚये एक हो, यसमा ͪवकालको अथ[ राğीको समय  
हो। तसथ[ दईु Ĥकारका ͪवकालहǾ छुɪयाउनु पद[छ, पǑहलो 
ͪवधी काल र ͪवकालमा समयको ͪवभाजन हो, जबͩक दोİो 
काललाइ[ पुरेभƣ (भोजनभÛदा पǑहले) को Ǿपमा वगȸकृत गद[छ, 
×यो हो, ǒबहान देͨख मÚयाÖहसàम, पÍछाभƣ (भोजन पǓछ), 
×यो हो, Ǒदउँसोदेͨख बेलुकासàम, अǓनपǓछ ͪवकाल हो, जो यहा ँ
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रातको अथ[मा हो। तर यस ͧसÈखापदमा ͪवकालको अथ[ 
सामाÛयतया मÚयाÖहदेͨख भोरसàमको अवͬधलाइ[ èवीकार 
गǐरÛछ। 
 यो ͧसÈखापदमा आपͪƣ अͬचƣक हो। यǑद यो 
साँिÍचकै ͪवकाल ͬथयो तर ͧभÈखलेु बुÐयो ͩक यो अझै काल 
हो, वा उसलाइ[ शंका लाÊयो, र उसले खाना खायो भने ऊ 
आपͪƣबाट मÈुत हुन सÈदैन। यावकाͧलक (ǒबहान देͨख 
Ǒदउँसोसàम èवीकाय[) बाहेक अǾ थǐरका (काͧलक) समयͧभğ 
èवीकाय[ चीजहǾ यहाँ सामेल गǐरएका छैनन ् र ͧभÈखलेु 
भगवान बुɮधको अनुमǓत अनुसार ती चीजहǾलाई उपभोग गन[ 
सÈछन।् 
 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जàमा राखेका खाɮय तथा भोÏय (कडा खाना 
वा नरम खानाहǾ) (रात नाघेपǓछ) चपायो वा सेवन 
गयȾ भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (३८) 

 भÖडार गनु[लाइ[ मागधी भाषामा 'सिÛनͬध' भǓनÛछ। 
ͧभÈखलेु Ēहण गǐरराͨखएका खाɮय तथा भोÏयहǾ एक Ǒदन 
ͧभÈखकुो हातमा पुÊयो, भÛनाको मतलब हो ͩक एक Ǒदन एक 
जना ͧभÈखकुो हातमा खानेकुरा आइपुÊयो र उसले भोलȣ सेवन 
गन[कोलागी रात कटाएर राÉयो, यèतोलाइ[ भǓनÛछ 'सिÛनͬध'। 
जो ͧभÈखलेु यèता खानेकुराहǾ खाÛछ उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 
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यसमा उसलाइ[ Ǔनलेका हरेक गाँसमा आपͪƣ हुÛछ। यस 
ͧसÈखापदमा पǓन आपͪƣ अͬचƣक नै हो। 
 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

Ǔनàन Ĥकारका Ĥणीत भोजनहǾ छन:् ͬधउ, मÈखन, 
तेल, मह, सÉखर, माछा, मास,ु दधू, र दहȣ। ͧभÈखलेु 
ǒबराͧम नभइकन नै यèता Ĥणीत भोजनहǾ आÝनै 
लागी याचना गरेर उपभोग गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (३९) 

 असल खानाहǾमÚये केहȣ èवतः खाɮयपदाथ[ हुन,् 
जèतै, माछा, मास,ु दधू र दहȣ। बाँकȧ पाँचथरȣ कुनै समयमा 
औषधी हो, यसैले यस माͧमलामा बÐुनुपछ[ ͩक ती वèतुहǾ 
खानामा सामेल हुन।् ǒबराͧम नभएको ͧभÈखकुो मतलब हो जो 
ͧभÈख ुयी असल खाना ǒबना पǓन सुͪ वèतासाथ जीवन यापन 
गन[ सÈछ। 
 यस ͧसÈखापदमा पǓन आपͪƣ अͬचƣक हो। ǒबराͧम 
ͧभÈख ुयी असल खाना ǒबना सुͪवèतासाथ रहन सÈदैन ×यसैले 
उसले यो याचना गनȶ अनुमǓत छ। जब ǒबराͧम ͧभÈखलेु 
आÝनो उपयोगकोलागी यी चीजहǾको याचना गद[छ, ǒबराͧम 
नभएका ͧभÈखलेु पǓन उपभोग गन[ ͧमãछ। ǒबराͧम नभएको 
ͧभÈखलेु यी खानाहǾ आफÛतहǾबाट वा उसका Ǔनयͧमत 
आमÛğणकता[ दाताहǾबाट आÝनै उपयोगकोलागी याचना गन[ 
सÈछ, वा उसले (अǾसँग) ǒबराͧम ͧभÈखकुो उपयोगकोलागी 
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याचना गन[ सÈछ र कुनै आपͪƣ हुनेछैन। यी चीजहǾ ͧभÈखलेु 
उसलाइ[ उपलÞध भएको कुन İोतबाट पाउने भÛने बारेमा यहा ँ
कुनै Ĥæन छैन। 
 
१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु शुɮध पानी र दǓतवन बाहेक (उसको हातमा) 
नसिुàपएको खानेकुरा Ǔनãछ भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय  
हुÛछ। (४०) 

 अÛय ठाउँहǾमा आहारको मतलब यावकाͧलक हो, तर 
यहाँ (शुɮध) पानी र दǓतवनलाइ[ छुट Ǒदइएकोले आहार भÛनाले 
सामाÛय खाɮयपदाथ[हǾ सबैलाइ[ बुझाउँदछ। पानीलाइ[ सामाÛय 
पानी माÛनुपद[छ, यसले झोल खानेकुरा, उखकुो रस र अǾ 
वèतु भनी ͧलन हुÛन। दǓतवनलाइ[ अखाɮयको Ǿपमा ͧलनु 
पद[छ। 'अǑदÛनं' शÞदको अथ[ हो, ͧभÈखकुो हातमा दान 
नगǐरएको वèतु। 
 दानका अगंहǾ Ǔनàनͩकͧसमले रहेको बÐुनुपछ[ :  

क) दान गǐरने बèतु यǓत धेरै गıौ हुनुहुÛन ͩक  
मÚयम èतरको बͧलçठ पुǾषबाट उचाãन नसͩकने 
होस;्  

 ख) दान Ǒदने åयिÈत ह×थपासको घेरामा आउँछ,   
 ग) दान Ǒदने बेलामा दातामा आदरभाव हुÛछ ; 
 घ) दान गनȶ ढंग सीधा शारȣǐरक सàपक[ ɮवारा, 
शरȣरसँग जोͫडएका वèतुहǾको माÚयमɮवारा वा फालेर Ǒदनु; र  
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 ङ) ͧभÈखलेु यो Ĥ×य¢ शारȣǐरक सàपक[ को 
माÚयमबाट वा उसको शरȣरसँग सàपक[ मा रहेको वèतुहǾको 
माÚयमबाट Ēहण गद[छ। 
 माͬथ उãलेͨखत Ǒदने तथा ͧलने तǐरकाहǾमा फालेर 
Ǒदनु एउटा बाहेक अǾ सबै आपसमा आदरपूव[क तथा ͪवनĨ 
Þयवहारɮवारा गǐरएको हो। तर फालेर Ǒदनुको सàबÛधमा 
(ͪवभंगको) अथ[ म बुिÐदनँ। सायद धेरै साना वèतुहǾ भीडमा 
फालेर Ǒदने तǐरका हुनसÈछ र यसरȣ Ǒदनुलाइ[ अͧशçटताको 
Ǿपमा माǓनदैंनØयो। दान गनȶ कारक तǂवहǾका अनुसार, 
दाताले आÝनो (भातको) पÛयूको माÚयमबाट Ǒदईएको ͪपÖडपात 
(ͧभ¢ा), लाइ[ दाताको शरȣरसँग सàपक[ मा रहेको कुनै 
बèतुहǾको माÚयमɮवारा Ǒदएको Ǿपमा माǓनÛछ र ͧभÈखलेु 
आÝनो पाğमा Ēहण गद[छ, यो पǓन ͧभÈखकुो शरȣरसँग 
सàपक[ मा रहेको वèतुको माÚयमबाट Ēहण गरेको Ǿपमा 
माǓनÛछ र यसो गरेर दान Ǒदने काम पूरा भइसकेको माǓनÛछ। 
(थाइलɇडमा) यǑह तǐरका देͨखÛछ जब मǑहलाले दान गद[छ र 
ͧभÈखलेु आÝनो हातले पकͫडएको कपडाको टुĐामा Ēहण  
गद[छ। यसमा जब दवु ैप¢ धेरै टाढा छन,् यèतो अवèथालाइ[ 
ह×थपासको बाǑहर रहेको माǓनÛछ (दान गǐरएको माǓनदैंन)। 
 यस ͧसÈखापदमा पǓन आपͪƣ अͬचƣक हो। यǑद 
नवदȣͯ¢त ͧभÈखलेु लापरवाहȣ हुनाले नसिुàपएको खाɮय 
वèतुहǾ खाएमा ऊ पाͬचͪƣयबाट मÈुत हुन सÈदैन। 
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 अÛयğ भगवान बुɮधɮवारा ǒबराͧम ͧभÈखकुोलागी 
यèतो èवीकृǓत छ- हतारमा परेको बेलामा, जèतो ͩक सप[ले 
टोकेको अवèथा, सेवक (किÜपयकारक) नभएको अवèथा पयȾ 
भने ͧभÈखलेु 'महाͪवकट' भǓनने चार थǐरका औषधीहǾ 
ͧलनसÈछ, ͪपसाब (मुƣ)ं बाट बनेको, Ǒदसा (गूथ)ं बाट बनेको, 
भçमɮवारा बनेको र माटो। यी वèतुहǾ ͧभÈख ुआफैले ǒबना 
कुनै आपͪƣमा नपǐरकन नै ͧलन ͧमãछ। अɪठकथा अनुसार, 
थप åयाÉया गǐरएको छ ͩक ͧभÈखलेु दाउरा काɪछ र यसलाइ[ 
भçम पाछ[ , अथवा उसले आफूले चाहेको जèतो माटो 
पाउनकोलागी माटो खÛछ, यसरȣ दाउरा काटेको तथा पØृवी 
खनेको गिãतको कारणले उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुनेछैन। 
 
पाँचɋ वग[-अचलेक आǑद 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु आÝनो हातले अचलेक, पǐरĦाजक वा 
पǐरĦािजका (नÊन तपèवी, पुǽष वा èğी आजीवक) लाई 
खाɮय वा भोÏय पदाथ[ Ǒदएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 
(४१) 

 अचलेकको अथ[ नÊन तपèवी हो। पǐरÞबाजक भनेको 
बुɮधसासन बाǑहर दȣͯ¢त भएको पǽुष हो, जबͩक पǐरÞबािजका 
भनेको ×यèतै दȣͯ¢त भएकȧ मǑहला हो। ͧभÈखलेु आÝनो 
हातले ती मÚये कसैलाइ[ पǓन कुनै पǓन खाɮय वा भोÏय पदाथ[ 
Ǒदएमा पाͬचͪƣय हुÛछ। यǑद उसले अǾ कसैलाइ[ उनीहǾलाई 
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Ǒदन लगाएमा, वा उनीहǾकोलागी एक ठाउँमा राखीǑदएमा, 
अथवा उसले गैरखाɮयवèतु Ǒदएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हँुदैन। 
 मलाइ[ लाÊछ ͩक ती (बुɮधसासनको बाǑहर) दȣͯ¢त 
हुने ×यागी समूहहǾमा पǓन दान गनȶ तǐरका सàबÛधमा यǑह 
नै परàपरागत åयवहार चलेको छ। एक समूहले ×यèता चीजहǾ 
खाँदैनन ् जो अÛय समूहहǾɮवारा औपचाǐरक Ǿपमा ĤाÜत 
गǐरएको ͬथयो र Ĥ×येक समूहले चाहÛछ ͩक उनीहǾलाइ[ उहȣ 
तǐरकाले दान देओस ्जèतो ͩक गहृèथीहǾबाट ĤाÜत गǐरÛछ। 
यǑद ͧभÈखलेु आÝनो हातले यèता तपèवी वा ×यागीहǾलाइ[ 
कुनै खाɮय भोÏय पदाथ[ Ǒदएमा उसले आफूलाइ[ ×यस समूहमा 
दȣͯ¢त नभएको तãलो èतरको भएको मानेको अथ[ हुनेछ जसले 
उसलाइ[ हȣन èतरको माÛनेछ। ×यसो हुनाले भगवान बुɮधले 
ͧभÈखहुǾले यèतो गन[हुÛन भनी यो ͧसÈखापद बनाउनु भयो, र 
यसैले यǑद ͧभÈखलेु उनीहǾलाई Ǒदनकोलागी कसैलाइ[ आदेश 
ǑदÛछ, वा उनीहǾकोलागी एक ठाउँमा राͨखǑदÛछ, वा अÛय 
गैरखाɮयभोÏय वèतु ǑदÛछ भने उसलाइ[ आपͪƣ हुनेछैन। 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाई यसो भÛछ, 'आउनुस ्आवुसो 
(ͧमğ) हामी गाउँ वा शहरमा ͧभ¢ाटनकोलागी जाÛछɋ' र 
×यसपǓछ उसलाई (ͧभÈखलुाई) केहȣ ͧभ¢ा Ǒदईएको छ 
वा छैन (जुन सुकै अवèथामा पǓन), उसले उसलाई यसो 
भनेर हटाउँछ: हे आवुसो, Ǔतमी जाऊ, मलाइ[ Ǔतमीसँग 
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कुरा गन[ वा बèनमा सुͪ वधाजनक छैन, (अǑहले) मरेो 
लागी कुरा गन[ वा बèनकोलागी म एÈलो हँुदा माğ 
सुͪ वधाजनक छ", अǾ कारण ǒबना यसैलाइ[ माğ कारण 
बनाएर यèतो बोलेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (४२) 

 ͪवभंग ĒÛथकार åयाÉया गद[छन ् ͩक वÈता ͧभÈखलेु 
मǑहलासँग ͬचɭयाएर बोãन र खãेन वा बÛद ठाउँमा बèन 
चाहÛछ, वा उसले राĨो आचरणको ǒबǾɮध हुने केहȣ गन[ 
चाहÛछ र ×यसैले (साथीलाइ[) ǒबदा गद[छ। यǑद मनमा यèता 
इÍछाहǾ राखेर उसले आÝनो आचरण लुकाउनकोलागी अका[लाई 
ǒबदा गद[छ भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। तर अÛय कारणहǾ 
छन ्भन,े जèतै, अǾको पाğ पǑहले नै भǐरएको छ र वÈताले 
उसलाई आÝनो Ǔनजी दरुाचार लुकाउने इरादा ǒबना ͩफता[ जान 
भÛदछ भने उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

यǑद कुनै ͧभÈख ु खाना खाइरहेको पǐरवारको èथानमा 
पèछ, बèछ भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (४३) 

 यस ͧसÈखापदमा छलफल गनु[पनȶ एक शÞद छ ×यो 
हो, 'सभोजने' जुन ͩक 'कुले’ (पǐरवार) को ͪवशषेण हो। सायद 
ͪवभंग ĒÛथकारले यसलाइ[ स-उभोजने' को सिÛध शÞद हो भनी 
ͪवचार गरे, जसको अथ[ हुÛछ 'दईु जना हुनु', यसमा उ लोप 
भएको छ। यसैले ͪवभंगका ĒÛथकारले समझाए ͩक 
'सभोजनसकुल' को अथ[ पुǽष र मǑहला दइु[ जना एक अका[बाट 
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अलग नभइकन वासना (राग) रǑहत नभएका हुनु हो र 
×यसपǓछ उनीहǾ बͧसरहेको ठाउँ सु×ने कोठाको Ǿपमा åयाÉया 
गरे। मूल कथाले पǓन ×यहȣ ͪवषय बताएको छ, यèतो हो ͩक, 
एक जना ͧभÈख ुगयो र ×यहाँ Ĥवेश गयȾ र आसनमा बèयो, 
जब ͩक ती दइु[ जना एकसाथ अÛतरंग भइरहेका ͬथए। अब 
अɪठकथा आचǐरयले अनुभव गरे ͩक 'स+उभोजने' शÞद 
सàबÛधमा समझ गलत छ ×यसैले उनले अकȾ तǐरकाले 
åयाÉया गरे, ×यो हो, 'स' को पछाͫड 'भोजन’ रहेको हो, 
ͩकनभने एक यौͬगक (समास) सभोजन,े को अथ[ हो, भोजनसँग 
'वा' भोजन गǐररहेको 'तर उनले शÞद 'भोजन' लाइ[ 'भोग' (धन) 
को Ǿपमा अØया[ए र थप åयाÉया गरे ͩक पुǾष तथा मǑहला 
एक अका[लाइ[ धनको Ǿपमा माǓनÛछ। यसलाइ[ èवीकार गन[ 
सͩकÛन! यसले पǑहलेको åयाÉयामा कुनै थप सुधार गरेको 
छैन। 
 मलाइ[ लाÊछ ͩक यो शÞदमा 'स' को पǓछ 'भोजन' 
रहेको छ, जसले यौͬगक शÞद 'सभोजने' बनेको छ, जसको अथ[ 
'भोजनसँग' वा 'भोजन गǐररहेको' हुÛछ। यो सहȣ र स×य हुनुमा 
कुनै सÛदेह छैन, तर अɪठकथामा गǐरएको जèतो åयाÉया 
यसमा छैन। 
 यो शÞदको शािÞदक अथ[ हो, र यसमा कुनै संदेह छैन 
ͩक यो साँचो हो, भनाइको ता×पय[ यो हो ͩक, माǓनसहǾ भोजन 
गǐररहेका छन।् उनीहǾले भोजन गǐररहँदा Ĥवेश गनȶ ͧभÈखलेु, 
उसको आÝनो ͧशçटाचारको अवहेलना गद[छ, जसले गदा[ 
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×यèतो दåुय[वहार रोÈनकोलागी यो ͧसÈखापद बनाइएको हो। यो 
माͧमला म ͪवनय ͪवशषे£हǾको सामु राơ चाहÛछु ताͩक 
उनीहǾले यस सàबÛधमा थप अनुसÛधान गन[ सÈनेछन।् 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈख ु मǑहलाको साथमा पदा[ले छोͪपएको आसनमा 
बसेमा पाͬचͪƣय हुÛछ। (४४) 

 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈख ुएक पǽुष र एक मǑहला माğ हुनेगरȣ एकाÛतमा 
बसेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ।(४५) 

 यहाँ पǓन अǓनयत ͧसÈखापदमा बताइएका जèता दइु[ 
Ĥकारका एकाÛत आसनहǾलाइ[ बुÐनुपछ[। यहाँ बèनु भÛनाले 
लेɪनु पǓन सामेल छ, तर यसमा उͧभनु र Ǒहɬंनु सामेल छैन। 
पǑहलो ͧसÈखापद (उपरोÈत चौथो) को अथ[ हो 'नदेͨखने 
èथानमा बèनु', ͩकनͩक ×यहाँ 'एक पǾुष र एक मǑहला' भÛने 
शÞद छैन, ×यसैले यो माǓनÛछ ͩक ͧभÈख ुजुन कोठामा बèछ 
×यहाँ एकजना पुǽष पǓन हुनुपछ[ जसले (बोͧलएका कुराहǾको) 
अथ[ बुÐदछ, ͩकनͩक मǑहलाहǾ धेरै भएपǓन ͧभÈखलुाइ[ 
आपͪƣबाट र¢ा गन[ सÈदैनन।् तØय त यो हो ͩक, जुन 
वाÈयांश छ 'एक पǾुष र एक मǑहला' शुǽदेͨख नै Ĥमादका 
कारणले छुटेको हुन सÈछ, सायद कÖठçठ गनȶ समयमा अथवा 
पाÖडुͧलͪपहǾ ĤǓतͧलͪप गनȶ समयमा छोͫडयो होला। यो 
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ͧसÈखापद पǑहलो अǓनयतͧसÈखापदसँग तुलना गन[ सͩकÛछ 
जसमा यो 'एक पुǽष र एक मǑहला' भÛने शÞद रहेको छ। 
ͪवभंगका ĒÛथकारले यो शÞद ǒबãकुल उãलेख गरेका छैनन,् 
×यसैले म बुÐछु ͩक 'एको एकाय' शÞद ͪवभंग अिèत×वमा 
आउँदासàममा हराइसकेको छ। 
 दोİो ͧसÈखापद (माͬथको पाँचɋ) को अथ[ 'सÛुन 
नसͩकने ठाउँ' हो र यसलाइ[ दोİो अǓनयत ͧसÈखापदसँग 
तुलना गन[ सͩकÛछ। "एक पǽुष र एक मǑहला" वाÈयांशको 
कारणले यो बुझाउँछ ͩक यǑद ͧभÈख ुधेरै मǑहलाहǾसँग खãुला 
ठाउँमा बèछ, तर ती मǑहलाहǾले आपͪƣको ǒबǽɮध ͧभÈखलुाइ[ 
र¢ा गन[ सÈदैनन।् यǑद वाÈयांश 'एक पǽुष र एक मǑहला' 
Ǔनिæचत Ǿपले हराएको ͬथयो (चौथो ͧसÈखापदमा) भने तब यो 
èपçटȣकरण अǓघãलो ͧसÈखापदकोलागी पǓन अपनाउन 
सͩकÛछ। यǑद एक प¢ उͧभÛछ र अकȾ बèछ, वा दवुै 
उͧभÛछन,् तब ͧभÈखकुोलागी कुनै आपͪƣ हँुदैन। थप 
èपçटȣकरण Ǔनàनानुसार बुÐनुपछ[ : एक ͧभÈख ु ͧभ¢ा ĤाÜत 
गन[कोलागी खडा छ र एक मǑहला ͧभÈखलुाइ[ भोजन दान 
गन[कोलागी खडा छे, वा एक मǑहला बèछे (टुĐुÈक वा घुँडा 
टेकेर) जहाँ अǾ माǓनसहǾबाट टाढा, जुन ठाउँलाइ[ सÛुन 
नसͩकने ठाउँ भÛन सͩकÛछ, र ͧभÈखलेु यèतो खãुला ठाउँमा 
(आपͪƣǒबना) åयवहार गन[ सÈछ। ͧभÈखलेु मǑहलासँग 
एÈलाएÈलै पदा[ भएको èथानमा; वा खãुला ठाउँमा बèदा 
यɮयͪप कुनै एकप¢ खडा रहेको हुÛछ भन ेवाèतवमा आपͪƣ 
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छैन तर यèतो आपͪƣबाट ͧभÈखलुाइ[ नोÈसानी उ×पÛन 
हुनसÈदछ। ×यसैले ͧभÈखलेु यèतो गन[ हँुदैन। आÝनो 
åयवहारलाइ[ र¢ा गन[ जाÛने ͧभÈखलेु अǾमा शंका र घणृा 
नउÞजने गरȣ रहन जाÛदछ, ×यèतोलाइ[ भगवान बुɮधɮवारा 
Ĥशंसा गǐरएको छ ͩक आचारसàपÛनो, जसको अथ[ हो, 'राĨो 
åयवहारले युÈत' जो ͩक पाǑटमोÈखको र¢ाɮवारा हुÛछ, जुन 
दवु ै कुरा ͧभÈखहुǾको शील Ǔनɮदेसमा Ǒदइएको छ। (हेनु[होस:् 
पाǑटमोÈखपाठको उपराÛत पाठ गǐरने सीलुɮदेसपाठो)। यसलाइ[ 
राĨो उदाहरणको Ǿपमा ͧलनुपछ[। 
 यो भǓनएको छ ͩक जो ͧभÈखलुाई लुकाउने मनसाय 
छैन; अथवा ħांत ͬचƣ भएर अǾ ͪवषयमा ͪवचार गǐररहेको 
भएमा मǑहलासँग बसे पǓन उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। पǑहलो 
माͧमलामा यसरȣ बुÐनु पछ[ : ͧभÈख ु एउटा कोठामा धेरै 
मǑहलाहǾसँग बèछ, जसमा एकजना पǽुष पǓन बͧसरहेको छ, 
जसले बोलेको बुÐछ। तर पǓछ कǑहलेकाहȣं ऊ बाǑहर जान 
सÈछ, ͧभÈखलेु उसलाइ[ समयमा रोÈन सÈदैन, यèतो 
अवèथालाइ[ भǓनÛछ, आफुलाई लुकाउने मनसाय ǒबना बèनु। 
यो पǓछãलो माͧमलामा, कुरा यसरȣ बुÐनुपछ[ : ͧभÈख ु एÈलै 
केहȣको बारेमा सोÍदै बसेको छ, उसले चाल नपाउने गरȣ एक 
मǑहला उसको निजक आउँछे। 
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६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
उͬचत अवसरमा बाहेक भोजनकोलागी आमिÛğत गǐरएको कुनै 
ͧभÈख ु (भोजनको Ǒदनमा मÚयाÖहभÛदा पǑहले) भोजनभÛदा 
पǑहले वा पǓछ यǑद (अÛय) पǐरवारहǾलाई भेɪनकोलागी जादँा 
सीमा¢ेğ ͧभğ वा ×यस ͪवहार आरामको घेराͧभğ) उपिèथत 
कुनै ͧभÈखलुाइ[ सूͬ चत नगरȣकन जाÛछभने उसलाइ[ पाͬचͪƣय 
हुÛछ। यसमा उͬचत अवसर भनेको यो हो: चीवर दान गनȶ 
अवसर, चीवर बनाउने अवसर, यो यहाँ उͬचत अवसर हो। (४६) 
 मूल कथाको ǒबषय अनुसार, यो माǓनÛछ ͩक यèतो 
ǓनमÛğणा èवीकार गनȶको ͧशçटाचार भोजनभÛदा पǑहले र 
भोजन गǐरसकेपǓछ (गहृèथी दाताहǾको घरमा) जान पǓन 
ͧभÈखलुाई Ǔनषेध गनु[को कारण हो, यसमा ͧसÈखापदमा 
उिãलͨखत दइु[वटा अवसरहǾमा बाहेक थप दइु[वटा अवसरमा 
भǓनएको छ: यǑद ऊ ǒबराͧम ͧभÈखकुोलागी औषधी ãयाउन 
गएको छ, वा यǑद उसले अकȾ ͧभÈखबुाट ǒबदा ͧलएको छ। तर 
यस ͧसÈखापदमा भएका माͧमलाको अथ[ माͬथको जèतो छैन 
ͩकनͩक ×यहाँ सशत[ शÞद 'वा'=अथवा 'भोजन भÛदा पǑहले' र 
'भोजन पǓछ' रहेका छन।् ×यसैले ×यस भोजनकोलागी गǐरएको 
ǓनमÛğणा मÉुय बुँदा हुन सÈछ जसको बारेमा हामीले यहाँ 
सोÍनुपछ[। 
 मलाइ[ लाÊछ ͩक जो ͧभÈखलेु भोजनकोलागी 
ǓनमÛğणा èवीकार गरेको छ उसलाइ[ ×यो भोजनभÛदा पǑहले 
कहȣं अÛयğ जानकोलागी Ǔनषेध गǐरएको छ, भÛनुको ता×पय[ 
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यो हो ͩक जब ऊ भोजन गन[ जाँदैछ, उसलाइ[ यताउǓत 
बराãनमा Ǔनषेध गǐरएको छ ताͩक उसलाइ[ Ǒढला हुनु अथवा 
खोजरे नभǑेटने नहोस।् उसलाई भोजनपǓछ अÛय ठाउँहǾमा 
जानबाट मनाहȣ गǐरनुको मतलब यो हो ͩक जब ऊ ǓनमÛğणा 
गनȶ घरबाट फक[ Ûछ, उसले यहाँ र ×यहाँ बराãने गन[ हँुदैन। 
केहȣ जǾरȣ काम छ भने (जèतो ͩक ͧसÈखापदमा उãलेख 
गǐरएको छ) उसले अकȾ ͧभÈखसँुग औपचाǐरकǾपमा ǒबदा ͧलनु 
पछ[ (जसले जाÛदछ ͩक ऊ कहाँ गयो)। जे होस,् यी दईुवटा 
'अवसरहǾ' सामाÛयतया अÛय ͧसÈखापदहǾमा (पǓन) 
अपवादको अवसर हो। 
 ǓनमÛğणा गनȶ दाताको घरसàम जाँदा बाटोमा उसले 
अÛय घरहǾ पार गरेर जानुपछ[ , ×यो अवèथामा ऊ 'बराãने 
åयिÈत' होइन। यǑद अǾ ͧभÈख ु छैन भने, अथा[त ् ऊ एÈलै 
बèछ भन,े जब जब केहȣ काम पछ[ ऊ जान सÈछ। ͩकनभने 
ͧसÈखापदमा, माğ गहृèथी पǐरवारहǾलाई भेɪन जानुको उãलेख 
छ, यसैले ͪवभंग ĒÛथकारले åयाÉया गरे ͩक जो ͧभÈख ुअÛय 
ͪवहारमा जाÛछ, ͧभÈखुनीहǾको आवासमा जाÛछ, वा अÛय 
धमा[वलàबीहǾको èथानहǾमा जाÛछ भने आपͪƣ छैन, तर 
यèतै माͧमलामा जसले कǑहलेकाǑह ं असÛतोषजनक पǐरणाम 
ãयाउँछ, यèतोमा सामाÛयतः दÈुकट आपͪƣ लगाइÛछ। 
असÛतोषजनक पǐरणाम ãयाउने सàबÛधमा ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ 
हँुदैन भनेर åयाÉया गनु[ असगंत छ। ͧभÈखलेु सोझै ͪवहार 
फͩकɍ दा बाटोमा घरहǾ भǑेटए भने बरालेको Ǿपमा गणना 
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गǐरदैंन र यसो गनȶ अनुमǓत छ। यǑद अÛय ͧभÈखहुǾ छन ्
भने, उसले उनीहǾसँग Ǔनæचय नै ǒबदा ͧलनुपछ[ , जèतो ͩक 
अǾ ͧसÈखापदमा बताइएको छ। यहाँ ǓनमÛğणा कता[ दाताको 
घर जाने बाटोका बारेमा छलफल गनु[ पदȷन। 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु ǒबराͧम नभएको बेलामा उसलाइ[ चार 
मǑहनासàम चतुĤ×ययɮवारा सेवा गनȶ लामो पवारणा 
(ǓनमÛğणा) èवीकार गन[ सͩकÛछ। यǑद उसले यो 
पवारणा दोहरो पाएको अवèथामा वा èथायी पवारणा 
पाएको अवèथामा बाहेक, योभÛदा लामो 
अवͬधसàमकोलागी èवीकार गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय 
हुÛछ। (४७) 

 बोलचालȣ भाषामा 'पÍचय' भÛने शÞदले 
ͧभÈखकुोलागी आवæयक चीवर, ͧभ¢ाभोजन, सेनासनहǾ र 
औषधीहǾलाइ[ बुझाउँछ। तर ͪवभंगका ĒÛथकार भÛछन ् ͩक 
यसले ͬगलानपÍचय भǓनने औषधीहǾलाइ[ बुझाउँदछ। ͪवभंगका 
ĒÛथकारले यस तǐरकाले åयाÉया गनु[को कारण सायद 'ǒबराͧम 
नभएको ͧभÈख'ु भÛने वाÈयांशको कारणले हो। म åयापक 
तǐरकाले यो माͧमलालाइ[ बुÐन चाहÛछु। यǑद ͧभÈखलेु आफÛत 
नपरेका पवारणाकता[ दाताबाट आवæयक वèतु मागेमा, ͪवÑञͪƣ 
सàबÛधी सामाÛय ͧसÈखापद अÛतग[त उसलाइ[ आपͪƣ छैन, 
भǓनएको छ। तर èवीकृǓतका कुनै ͪवशषे शत[हǾ छैन। मलाइ[ 

https://dhamma.digital



259 
 

लाÊछ ͩक भगवान बुɮधले ͧभÈखहुǾलाइ[ यस ͧसÈखापदɮवारा 
पवारणाकता[हǾबाट आवæयक वèतुहǾ याचना गनȶ अनुमǓत 
Ǒदनुभयो तर ×यो माğ चार मǑहनाको ͧभğ गन[ सͩकÛछ, यस 
Ĥकार उनीहǾलाई सीमा थाहा हुÛछ। जब पवारणाकता[ दाताले 
आÝनो पवारणा दोहोया[उँछ, ͧभÈखलेु थप चार मǑहनासàम 
याचना गन[ सÈछ। पवारणा एक असीͧमत समयकोलागी गद[छ 
भने सधɇ याचना गन[ͧ मãछ। ͩकन ǒबराͧम नभएका ͧभÈखकुा 
बारेमा माğ ͧसÈखापदमा उãलेख भएको हो? ×यो शÞदले यो 
कुरो बुÐनुǓतर संकेत गद[छ ͩक भगवान बुɮधले ǒबराͧम 
ͧभÈखलुाई सधɇ याचना गनȶ अनुमǓत Ǒदनुभएको छ। यो स×य 
हो ͩक भगवानले ǒबराͧम ͧभÈखलेु ͪपÖडपात याचना गनȶ 
अनुमǓत Ǒदनुभएको छ। अÛय ͧसÈखापदहǾमा उहाँले औषधी 
याचना गन[कोलागी अनुमǓत Ǒदनुभएको छ। अǓघãलो 
ͧसÈखापदको मूल कथामा ǒबराͧम नभएको ͧभÈखलेु छैठɋ 
संघाǑदसेस ͧसÈखापदमा भǓनएको अनुसार उसको बèने èथान 
(सनेासन) Ǔनमा[णकोलागी सामĒी माÊन ͧमãछ, त ǒबराͧम 
ͧभÈखलेु ͩकन याचना गन[ ͧमãदैन? तर अÛय ͧसÈखापदहǾमा 
ǒबराͧम नभएको ͧभÈखलेु एउटा चीवर बाहेक अǽ थोक यचना 
गनȶ अनुमǓत छैन। 
 ͪवभंगका आचǐरयɮवारा Ǒदईएका ͪवधी अनुसार 
पवारणाकता[हǾ चार वग[मा ͪवभािजत छन।् ती हुन:् 
 क) सीͧमत आवæयकताहǾकोलागी पवारणा,  
 ख) सीͧमत समयकोलागी पवारणा,  
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 ग) माͬथका दवु ैसीमाͧभğ सीͧमत पवारणा, र  
 घ) उपरोÈत कुनैɮवारा असीͧमत पवारणा। 
 पǑहलो वग[को पवारणाको Ĥकारको अथ[ हो, दान Ǒदइने 
चीजहǾको सीमा भएको, जèतै, चीवर, ͪपÖडपात, तेल वा मह, 
अथवा अǾ वèतु संÉयाले सीͧमत गरेर जèतो ͩक यǓतवटा 
चीवरहǾ, Ǔनिæचत मूãयको ͪपÖडपात। पवारणा गनȶ दाताले 
ͧभÈखलुाई आवæयक वèतुहǾको सÉंया सीͧमत गरेर पवारणा 
गछ[ , ͧभÈखलेु ×यहȣ सीमाͧभğ बसेर याचना गन[ ͧमãछ तर 
पवारणा गनȶ दाताले समयावधीको सीमा बताएको छैन भने 
ͧभÈखलेु चार मǑहनासàम माğ याचना गन[ ͧमãछ। 
 दोİो वग[कोले चार मǑहनाभÛदा कम वा बढȣको 
समयɮवारा सीͧमत पवारणालाइ[ जनाउँदछ। ͧभÈखलेु ×यो 
तोͩकएको समयावͬधͧभğ याचना गन[ ͧमãछ र ऊ चार 
मǑहनाको सीमाɮवारा बाँͬ धएको छैन। 
 तेİो वग[कोलाइ[ माͬथको दवुै èपçटȣकरणहǾलाइ[ 
संयुÈत Ǿपमा बÐुनुपछ[। चौथो वग[को उदाहरणकोलागी यèतो 
भनी देखाइएको छ, जब पवारणा-दाता भÛछ ͩक 'कृपया मलाई 
थाहा Ǒदनुहोस ् ͩक तपाइɍ के चाहनुहुÛछ वा तपाइɍलाई म चार 
आवæयकताहǾ आǑदɮवारा ǓनमÛğणा गद[छु। यसलाई भǓनÛछ 
चीजहǾमा असीͧमत पवारणा र यǑद एक पवारणा-दाताले 
समयको अवͬध तोकेको छैन भने यसलाइ[ समयमा असीͧमत 
भǓनÛछ। यो ͧसÈखापद अनुसार यस माͧमलामा, ͧभÈखलेु 
आफूले चाहेको जुनसुकै याचना गरे पǓन हुÛछ, तर उसले चार 
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मǑहनाͧभğ माğ माÊनुपछ[। यǑद पवारणा-दाताले उसको पवारणा 
दोहया[उँछ भने Ĥ×येक पटक ͧभÈखलेु चार मǑहनासàमकोलागी 
याचना गन[सÈछ। यǑद ǓनमÛğणादाताले 'असीͧमतसमय-
सàमकोलागी' (तपाइɍको जीवनभरकोलागी, अथवा मेरो 
जीवनभरकोलागी आǑद भनेर) पवारणा ǑदÛछु, भनेमा तब 
ͧभÈखलेु कुनै पǓन बेलामा आवæयक वèतु याचना गन[ ͧमãछ। 
 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

उͬचत कारण ǒबना ͧभÈखलेु युɮधकोलागी तयार रहेका 
सेनाहǾ हेन[ गएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 

 सेनाको अथ[ हो सैǓनकदलहǾ, र Ĥाचीन समयमा 
यसमा हाƣीसवार सनेा, घुड़सवार सेना, रथसवार सेना, र पैदल 
सेना हुÛथे र यɮयͪप यस शÞदको सीमामा केहȣ अÛतर 
आइसकेको छ, तैपǓन Ǔतनलाइ[ सेना भǓनÛछ। जो सǓैनकहǾ 
(युɮधभूͧ ममा) पठाइएका छन ् को अथ[ हो, चाहे आĐमक वा 
आ×पर¢ा×मक यɮुधमा होस,् शğहुǾसँग लͫडरहेका सǓैनकहǾ 
हुन।् मूल कथा अनुसार, ͧसÈखापदमा उãलेͨखत कारण यो 
भनेर åयाÉया गǐरएको छ ͩक एकजना ͧभÈखकुो एकजना 
आफÛत (युɮधभूͧ ममा, छावनीमा?) ǒबराͧम ͬथयो र उसले 
ͧभÈखलुाइ[ भɪेन अनुरोध गयȾ। यǑद ͧभÈखलुाइ[ अǾ कारणहǾ 
उͬचत र उपयुÈत लागेमा (ऊ जान सÈछ) तर उसको जानु 
जǾरȣ कामकोलागी हुनुपछ[ र माğ Ǻæयावलोकन गन[ 
जानकोलागी हुनुभएन। यǑद सेनाहǾ उसको Ǔनवास (आराम, 
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ͪवहार)को निजकबाट गएको छ वा ऊ कतै जाÛछ र उनीहǾसँग 
भेट हुÛछभने उसलाइ[ आपͪƣ छैन। खतरा उ×पÛन हुने बेलामा 
त कुनै Ĥæन नै छैन, जèतोͩक बÛदȣ बनाइÛछ र कैदȣको Ǿपमा 
राͨखÛछ। 
 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

केहȣ कारणले ͧभÈखलुाइ[ सǓैनक भेɪनजाने काम पन[ 
सÈछ। ×यèतो बेलामा ͧभÈख ुसǓैनकहǾसँग दइु[ वा तीन 
Ǒदनसàम माğ बèन ͧमãछ। यǑद ऊ योभÛदा लामो 
समयसàम बसमेा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (४९) 

 यहाँको कारण अǓघãलो ͧसÈखापदमा भǓनएको 
अनुसार बुÐनुपछ[। रातहǾ गÛने ͪवधी सूया[èत हुनुɮवारा 
गǐरÛछ। ͧभÈखलुाइ[ चौथो Ǒदनमा आपͪƣ आउँछ जब सूय[ 
अèताउँछ। यǑद ͧभÈख ुतीन Ǒदनमाğ बèछ, अǓन फͩक[ Ûछ भने 
पǓछ कुनै जǾरȣ कारण छ भन ेऊ फेǐर जान सÈछ। यǑद जèतै 
×यहाँ सैǓनकसँग बèदा ǒबराͧम भयो, अथवा ऊ बसेको 
सǓैनकहǾ दæुमनɮवारा घेǐरएको छ, अथवा केहȣ अÛय बाधाहǾ 
छन ्भने ऊ ×योभÛदा लामो अवͬधसàम पǓन रहन सÈछ। 
 
१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈख ु दईु-तीन Ǒदन (रात) सàम सǓैनकहǾसँग बèदा 
ऊ युɮधको मैदानमा वा सǓैनक ͧशͪवरमा युɮध-सरणी 
वा रेिजमेÛटल समी¢ा (सनेा गणना?) हेन[ गएमा 
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अथा[त ् समूह-समूहमा बाँͫ डएका हाƣी, घोडा, रथ, पैदल 
सेना हेन[ गएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (५०) 

 
छैठɋ वग[-सुरापान आǑद 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

आसुत (रÈसी) र ͩकिÖवतमादक पदाथ[ (जाँड) खाएमा 
ͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (५१) 

 ×यसको åयाÉया यसरȣ बुÐनुपछ[ : सबै Ĥकारका 
झोलहǾ चाहे èवाभाͪवक Ǿपमा गुͧलयो èवाद भएको होस,् 
जèतै खजूरको फल (-पाम) को रस, वा माǓनसहǾɮवारा ͧमͬĮत 
(गुͧलयो पेय), जब उनीहǾलाई धेरै लामो समयसàम 
राͨखÛछन,् ×यसमा भएको ͬचनीको शिÈत अनुसार नरम वा 
कडा ͩकͧसमको मादकपदाथ[ बÛनजाÛछ, र उनीहǾलाई 'मेरय' 
भǓनÛछ–जुन ͩक ͩकÖवनɮवारा तयार गǐरएको हो। जब ×यो 
मेरयलाइ[ आसुत गǐरÛछ, माǓनसहǾलाई चाǑहएको èतर 
अनुसारको रÈसी बनाउनकोलागी ×यसको पानी बफाइÛछ, 
यसलाइ[ 'सुरा' (शािÞदक अथ[: सूरो) भǓनÛछ। दवुलैाई एकसाथ 
'मÏज' भǓनÛछ, जसको अथ[ हो खानेलाई मात लाÊने पदाथ[। 
छोटोमा, यी सबैलाइ[ मादक पदाथ[हǾ भǓनÛछन।् तर यस 
ͧसÈखापदमा, यो Ĥकार अनुसार छुɪयाइएको छ, अÛय 
èथानहǾमा जèतो होइन (जहाँ माğ एक सामाÛय शÞद Ĥयोग 
गǐरÛछ)। भǓनएको छ ͩक यसको आपͪƣ अͬचƣक हो ͩकनͩक 
यसमा सामणेरहǾको र गहृèथीहǾको ͧसÈखापदमा जèतो 

https://dhamma.digital



264 
 

मनसाय संयुÈत हुनुपनȶ भनी ͩकटान गǐरएको छैन। ͧभÈखलेु 
यɮयͪप ठाÛछ ͩक यो मादक पेय होइन, र सवेन गयȾ भन े
उसलाइ[ आपͪƣ हुÛछ। ×यèता पदाथ[हǾ जो रंग, गÛध र 
èवादमा मादक पदाथ[को Ǿपमा छन,् जèतो ͩक केहȣ Ĥकारका 
ͩकिÖवत औषधीहǾ, ती वèतुहǾको सेवन आपͪƣको आधार 
होइन। मादक पदाथ[ रÈसीको सानो माğा जो तरकारȣ, मासु वा 
अǾ खानाहǾमा सèुवादकोलागी वा ती खाɮयपदाथ[ कुǑहनबाट 
बचाउनकोलागी ͧमसाइएका छन,् र जो नशाको कारण होइन, 
×यèतालाइ[ अÞभोहाǐरक (नगÖय) भǓनÛछ। ͧभÈखलेु यèता 
खाɮयपदाथ[ खाÛछ वा ͪपउँछ भने उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 औलंाले काउकुती लगाएमा पाͬचͪƣय हुÛछ। (५२)   
 ͪवभंगका आचǐरय åयाÉया गद[छन ्ͩक यसमा ͧभÈख ु
पाͬचͪƣयको आधार हो, अनुपसàपÛन दÈुकटको आधार हो तर 
ͧसÈखापदले èपçटǾपले यो पǓन भÛदैन, ×यो पǓन भÛदैन। 
यसमा औलंाहǾ भनेकोले यèतो भǓनएको छ ͩक ͧभÈखलेु अकȾ 
ͧभÈखलुाइ[ उसको शरȣरमा कुनै बèतु ͧलएर घोचमेा, उसलाइ[ 
दÈुकट हुÛछ। यǑद शरȣरसँग सàपक[ मा रहेको (समातेको) चीज 
दÈुकटको आधार हो भने, तब यǑद ͧभÈखलेु कपडाले ढाͩकएको 
åयिÈतलाइ[ (उसको शरȣरको कुनै भागमा) धकेãछ, ऊ पǓन 
दÈुकट हो। अǾलाइ[ हँसाउने मनसाय नभएको ͧभÈखलुाइ[ र 
जोसँग छुनकोलागी केहȣ कारण छ, उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 

https://dhamma.digital



265 
 

 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 हँसी मजाक गरȣ (धàम, Đȧडा, खेल) पानीमा खेलेमा 
 उसलाइ[ पाͬचƣय हुÛछ। (५३) 
 यहाँ धàम शÞदको अथ[ हँसी मजाक गरȣ पानीमा 
खãेनु हो। ͪवभंगका सĒंहकता[को धारणा छ ͩक टखने वा 
नलȣसàमको गǑहरो पानी पाͬचͪƣयको आधार हो तर यो 
ͪवभंगमा वͨण[त ͧभÈखलेु गोताखोरȣ गनु[, सतहमा आउन,ु र 
पानीमा पौडी खãेनु भनी वͨण[त ĤयासहǾसँग सगंतपूण[ छैन 
(मले खाँदैन) ͩकनͩक टखने सàमको गǑहरो पानी ͧभÈखलेु 
डुÞकȧ लगाउनलाइ[ पया[Üत गǑहरो हँुदैन जèतो छ र कसैले ×यहा ँ
×यèतो गन[ सÈदैन! म यो माÛछु ͩक ͧभÈखलेु डुÞकȧ 
लगाउनकोलागी, आफुलाई पूरै डुबाउनकोलागी, र उसलाई 
सुͪ वधाजनक ढंगले पौडी खãेनकोलागी जहाँ पया[Üत गǑहरो छ, 
यèतो ठाउँ पाͬचͪƣयको आधार हो। यसबाहेक, यो भǓनएको छ 
ͩक डँुगामा खेãनु दÈुकटको आधार हो। यǑद डँुगामा खãेनु पǓन 
एक ͩकͧसमले पानीमा खãेनु जèतो नै हो भÛने कुरामा जोड 
Ǒदने हो भने त तब यो ×यèतै हुनसÈछ, तर यो åयवहार त 
रोकतोक गनु[पनȶ ͩकͧसमको हो। यǑद यस डँुगामा खãेनुलाइ[ 
ͧसÈखापद अनुसार आपͪƣ लगाउनु परेमा त, यसमा ǒबरोध 
हुनुपनȶ कुनै कारण भएको लाÊदैन (ͩकन नलगाउने?) ͩकनͩक 
यो त बढȣ दोषपूण[ छ। फेरȣ, यो भǓनएको छ ͩक ͧभÈखलेु 
उसको हात वा खुɪटाले पानी ɩयाÜछ, वा लɪठȤले पानीमा 
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हाÛछ, वा पानीमा ǐरकापी फालेर खलेेमा दÈुकट हुÛछ। 
(ͪवभंगका आचǐरयɮवारा) जे भǓनएको छ ×यो सहȣ छ। 
पाͬचͪƣयको आधार नभएको उथलो पानी वा भाँडोमा रहेको 
पानी दÈुकटको आधार हो। जो ͧभÈखकुो पानीमा खãेने 
मनसाय छैन, तर सामाÛय ढंगले नुहाउँछ, उसले पूरा िजउ 
ͧभजाउनलाइ[ आÝनो िजउलाई डुबाउन सÈछ, अथवा जो 
ͧभÈखलुाइ[ पानीमा केहȣ काम गनु[ परेको छ भने उसले 
आफूलाइ[ डुबाउन सÈछ। कुनै खतरा रहेको अवèथामा, जèतो 
ͩक डँुगा पãɪयो, अथवा ͧभÈखलेु डुबेको माǓनसलाइ[ मदत गन[ 
चाहÛछ, यèतो अवèथामा आपͪƣ माÛने कुनै सवाल नै रहँदैन। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 ͧभÈखलेु अनादर गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (५४) 
 ͪवभंगका आचǐरयले अनादर 'दईु Ĥकारका' बताएका 
छन:् åयिÈतहǾको बारेमा अनादर, र धàमको बारेमा अनादर। 
पǑहलो ͩकͧसमको अनादरको मतलब ͧभÈखहुǾलाई Ĥो×साहन 
(उपदेश) Ǒदने वा Ǔनदȶशन Ǒदने åयिÈत (गुǽ) लाइ[ अनादर गनु[ 
हो। पǓछãलोको मतलब हो पÑञͪƣ (बुɮधɮवारा राͨखएका 
अनुशासन Ǔनयम) र धàम जुन ͩक पÑञͪƣ होइन, ×यसको 
अनादर। उपसàपÛनले ͧभÈखलुाई पÑञͪƣ वा ͪवनयको बारेमा 
ͧसकाउँदा (अनादर देखाउनेलाइ[) चतेावनी Ǒदएका छन ् र यǑद 
उसले अझै पǓन åयिÈत वा पÑञͪƣलाई अनादर देखाउँछ भने 
उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। भǓनÛछ ͩक उपसàपÛन सǑहत 
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कोहȣɮवारा पÑञͪƣ बाहेकका ͪवषयमा सावधानी गराइएको छ 
भने (×यो गिãत गनȶ) उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। र यो भǓनÛछ ͩक 
अनुपसàपÛन दÈुकटको आधार हो। यो अनुपसàपÛन भÛनाले 
सामणेर (चतेावनी Ǒदन)े हुनसÈछ तर ͪवभंगका आचǐरयले यहाँ 
यèतो बोãनु हँुदैनØयो। जो ͧभÈखलेु आÝनो åयवहारको 
सàबÛधमा बताउँछ ͩक उसलाई उसको आचǐरयɮवारा ×यसरȣ 
ͧसकाइएको ͬथयो, आपͪƣ छैन। 
 यो ͧसÈखापद ͧभÈखलुाइ[ िजɮदȣवाला हुन र उसको 
मनपरȣ ढंगको åयवहारलाई रोÈनकोलागी राͨखएको हो। जब 
उसलाई Ǔनदȶशन ǑदइÛछ, उसले सàमान देखाउनपुछ[ , र कुन 
सहȣ हो, छाÛनु पछ[। उसले वÈताहǾलाइ[ वा बोͧलएका 
ͪवषयहǾलाइ[ अपमान गन[हुÛन। यèतोलाइ[ राĨो र सÛुदर 
आचरण भǓनÛछ। 

 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाइ[ तसा[एमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय 
हुÛछ। (५५) 

 तसा[उने ढंग यसĤकार छ: यèतो ͩकͧसमले बोãनु वा 
Þयवहार गनु[ ͩक अकȾ ͧभÈख ु तͧस[Ûछ र भूतदेͨख तसा[उन,ु 
उसलाइ[ डाकाहǾदेͨख अथवा जंगलȣ Ǒहİंक ĤाणीहǾदेͨख 
धàÈयाउनु, तसा[उनु सबै थरȣ यसमा समावेश छन।् अकȾ 
åयिÈत डराओस ्या नडराओस,् यो Ĥæन होइन। उपसàपÛनलाइ[ 
तसा[उने ͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ, यèतै अनुपसàपÛनलाइ[ 
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तसा[एमा उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। यǑद उसले तसा[उने Ǔनयत 
राÉदैन, तर उसले रा¢सहǾ सàबÛधी बताउँछ, उसलाइ[ 
डाकाहǾ र जंगलȣ ǑहĮंक ĤाणीहǾ सàबÛधी समाचारहǾ 
बताउँछ भने उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

उपयÈुत कारण ǒबना नै ǒबराͧम नभएको ͧभÈखलेु 
ताÜनकोलागी आगो बालेमा वा बाãन लगाएमा उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ।(५६) 

 ǒबराͧम नभएको शÞदको अथ[ हो जो åयिÈत आगो 
नतापीकन नै खशुीसँग बाÍँन सÈछ। 'उपयÈुत कारण ǒबना' 
शÞदले ताÜनुकोलागी बाहेक आगो बाãनुका अǾ कारणहǾलाइ[ 
बुझाउँदछ। उदाहरणकोलागी, रातको समयमा उÏयालोकोलागी 
आगो बाãनु, पानी उमाãनकोलागी, र अǾ अǾ कारणहǾ। 
अÛय ठाउँहǾमा (ͪवनयमा), भगवानले शरȣर तताउनकोलागी 
जÛटाघर (आगोघर) को अनुमǓत Ǒदनुभएको छ जèतो ͩक 
Ĥाचीन समयमा ͧसयाममा Ĥयोग गǐरÛØयो। यèतो जÛटाघरमा, 
ईÛधनको Ǿपमा कोइला (गोल) Ĥयोग गǐरÛØयो र चाहे ͧभÈख ु
ǒबराͧम होस ् वा èवèथ, सबै ͧभÈखहुǾले ताÜन सÈछन ् तर 
वत[मान ͧसÈखापदले (èवèथ) ͧभÈखहुǾलाई आगो ताÜनबाट 
Ǔनषेध गद[छ, ×यसैले यसमा एक ͪवरोधाभास छ। तसथ[, यो 
समझाईएको छ ͩक लपट वा Ïवाला भएको ͩकͧसमको आगो 

https://dhamma.digital



269 
 

बाãन Ǔनषेध गǐरएको छ तर कोइलाको आगो बाãने अनुमǓत 
छ। 
 मलाइ[ लाÊछ ͩक यस ͧसÈखापदमा ͧभÈखलुाइ[ आगो 
ताÜनमा रोक लगाइराͨखएको काठ र घाँसले बनेका कुटȣहǾलाई 
आगोले जलाउनबाट रोÈनु हो। ×यसैले भगवान बुɮधले 
ͧभÈखहुǾलाई ×यहȣ उɮदेæयकोलागी Ǔनधा[ǐरत एक ठाउँमा आगो 
ताÜनकोलागी अनुमǓत Ǒदनुभयो, जसलाई जÛटाघर भǓनÛछ, 
जसले गदा[ यस Ĥकारको खतराबाट रोकथाम हुÛछ। यस तØयले 
हामीलाइ[ ͪवचार ǑदÛछ ͩक जÛटाघरमा आगो ताÜने ͧभÈखलुाइ[ 
आपͪƣ हँुदैन, तर जसले अǾ ठाउँहǾमा ताÜछ, उसलाइ[ आपͪƣ 
हुÛछ, यसमा ǒबराͧम ͧभÈखलुाइ[ बाहेक हो जो आÝनो शरȣरमा 
ताप उ×पÛन गन[ असमथ[ छ। अÛय ĤयोजनहǾकोलागी आगो 
बाãनु अवæय पǓन आवæयक छ र जो ×यसो गछ[न ्उनीहǾलाइ[ 
आपͪƣबाट छुट Ǒदइएका छन।् 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

उͬचत अवसरमा बाहेक ͧभÈखलेु एक प¢भÛदा कम 
अÛतरालमा नुहाएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। यसको 
उͬचत अवसर यी हुन:् गçृमऋतुको बाँकȧ अिÛतम डढे 
मǑहना र वषा[ ऋतुको Ĥथम एक मǑहना, जàमा गरेर 
अढाइ मǑहना हुÛछ, यǓतलाइ[ गçृमऋतु भǓनÛछ; (थप 
अǾ अवसरहǾ भनेको) Ïवरो आएको अवसर, ǒबराͧम 
भएको अवसर, शारȣǐरक कामको अवसर, याğामा 
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जानलागेको अवसर, र हावा हुरȣ चलेको अवसर। यहा ँ
उͬचत अवसरहǾ यहȣ हुन।् (५७) 

 भǓनएको छ ͩक यो ͧसÈखापद एक Ǔनिæचत ¢ेğ 
(देस-पÑञͪƣ) कोलागी राͨखएको ͬथयो, यसको अथ[ यो हो ͩक, 
यो मÚयदेश- भारतको मÚय ĤाÛतहǾकोलागी तय गǐरएको  
छ। मूल कथा अनुसार बुɮध भगवानले यो Ǔनयम बनाउनुमा 
Ǔनàनानुसार भǓनएको छ: मगध राÏयका राजा ǒबिàबसार 
तपोदामा èनान गन[ गए। ×यस समयमा ͧभÈखहुǾको एक 
समूह अÛधकार हुने बेलासàम नुहाइरहेको ͬथयो। (जसले गदा[ 
राजालाइ[ èनान गन[मा बाधा भयो र ×यसपǓछ उनी शहर Ĥवेश 
गरे)। अÛयğ (ͪवनयमा) भगवानले ͧभÈखहुǾलाइ[ पÍचÛत 
जनपदमा अनेकबार èनान गनȶ अनुमǓत Ǒदनुभएको  
छ। ×यहाँका माǓनसहǾको परàपरा अनुसार èनान नगनु[लाइ[ 
फोहर माÛदछन।् नुहाउनमा ĤǓतबÛध लगाउने कथा रमाईलो छ, 
यɮयͪप यसले हामीलाई ͬचिÛतत गदȷन ͩकनͩक हामी त ×यèƣो 
देशमा बèछɋ जहाँ नुहाउने अनुमǓत छ, तर हामीले यसको 
कारणमाͬथ ͪवचार गनु[पद[छ। Ħाéमणको परàपरा अनुसार 
उनीहǾले Ǒदनमा तीन पटक नुहाउँछन,् जबͩक ͧभÈखहुǾले 
प¢मा एकपटक माğ। उनीहǾ कǓत फोहोर भए होलान!् म 
माÛछु ͩक यो ͧसÈखापद ͪवशषे गरȣ पानीको कमी रहेको 
èथानकोलागी माğ र सुÉखा मौसमकोलागी माğ बनाइएको 
ͬथयो। उदाहरणकोलागी सÉुखा मौसममा उÍच भूͧम¢ेğमा। 
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८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु नयाँ चीवर ĤाÜत गदा[ उसले यसमा तीनमÚये 
एक रंग Ĥयोग गरȣ यसलाइ[ ǒबǾप पानु[पद[छ, ती रंगहǾ 
हुन,् हǐरयो, मटमैलो अथवा गाढा खरैो। यǑद ͧभÈखलेु 
यी रंगहǾ Ĥयोग नगǐरकन नया ँचीवर Ĥयोगमा ãयाउँछ 
भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (५८) 

 यस ͧसÈखापदको उɮदेæय मूल कथामा भǓनएको र 
×यसपǓछको ͧसÈखापदमा भǓनएकोमा ͪवरोधाभास छ। मूल 
कथामा यèतो देͨखÛछ ͩक भगवान बुɮधले ͧभÈखहुǾलाई 
(चीवरहǾ) मा ͬचÛह लगाउन भÛनुभएको छ, जसले गदा[ 
×यसको माͧलकले आÝनो चीवर ͬचनोस,् तर ͧसÈखापदमा 
लूख-पǑटपͪƣ- सादा चीजहǾको Ĥयोगको अßयास, अनुसार रंग 
ǒबगानु[मा जोड Ǒदइएको छ। "उसले ǒबरंग पानȶ काम गनु[पछ[ ', 
अथा[त ्'हǐरयो, मटमलैो वा गाढा खरैो रंग Ĥयोग गनु[पछ[ ' भÛने 
वाÈयांश अनुसार, अɪठकथा आचǐरयले ͧसकाउँछ ͩक ठूलोमा 
एक गोल आकार मयूरको Üवाँखमा भएको आँखा जğो र 
सानोमा उडुसको शरȣर जğो सानो ͬचÛह लगाउनु पछ[ , जसलाई 
ǒबÛद-ुकÜपं भǓनÛछ जसको अथ[ हो 'गोलो आकार बनाउन'ु। 
ͧभÈखलुाई यèता गोलो आकार बनाउन ͧसकाउने यो तǐरका 
ͬचÛह लगाउन ͧसकाउने तǐरका जèतै छ (नामको हèता¢र 
गनु[को सɪटा) जुन ͩक Ǔनर¢रहǾɮवारा Ĥयोग  
गǐरÛछ। ×यो समयमा ͧभÈखहुǾ पǓन अ¢र लेơमा कुशल 
ͬथएनन।् 
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 नयाँ चीवर ĤाÜत गनȶ ͧभÈखलेु Ĥथमतः यसलाइ[ 
ͬचिÛहत गनु[पछ[ ×यसपǓछ (माğ) यसलाई Ĥयोग गनु[पछ[। 
ͬचÛह बनाइसͩकएपǓछ यǑद यो मǑेटएर जाÛछ (धनु ुआǑदले) 
भने ͧभÈखलेु फेǐर ͬचिÛहत गनु[ आवæयक छैन। यǑद नयाँ 
कपडाको टुĐा पǑहले ͬचÛह लगाइएको पुरानो चीवरमा टाͧलयो 
भने ͧभÈखलेु नयाँ टालोमा ͬचÛह लगाउनु पदȷन। ͧसÈखापदमा 
èपçट Ǿपमा बताईएको नपाइनाले ͧभÈखलेु यसमा गोलो ͬचÛह 
एउटा बनाउन सÈछ। यǑद उसले चीवरलाई खराब रंगको 
बनाउन चाहेको भए उसले उपरोÈत तीनमÚये कुनै एक ͧलएर 
×यसमा रंगाउन सÈछ। यǑद पǑहचान बनाउनकोलागी ͬचिÛहत 
गनȶ Ǔनण[य गछ[ भने, उसले यी दईु तǐरकाहǾलाई 
जोɬनकोलागी केहȣ अ¢रहǾ (उसको नाम, आǑद) लेơ सÈछ, 
(ͬचिÛहत गनु[ र ǒबǾप बनाउनु) ͧभÈखलेु (ǒबǾप 
बनाउनकोलागी केहȣ अ¢रहǾ लेơ ͧमãछ। यो ͪवषय Ĥायशः 
औपचाǐरक åयवहार माğ हो भनी ठाÛदछन ्र कसैले समुͬचत 
अथ[ पƣा लगाउने कोͧशश गरेका छैनन!् उनीहǾ माğ अɪठकथा 
आचǐरयɮवारा ͧसकाईएको ͬचÛह बनाउने तǐरका अßयास 
गछ[न।् 
 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु, आÝनो (अǓतǐरÈत) चीवर अकȾ ͧभÈखसँुग वा 
ͧभÈखनुीसँग वा ͧसÈखमानासँग वा सामणेरसँग वा 
सामणेरȣसँग साझा (ͪवकÜप) गǐरसकेपǓछ ͧलनेले आÝनो 
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दाबी नछोडीकन (Ǒदन)े ͧभÈखलेु Ĥयोग गरेमा पाͬचͪƣय 
हुÛछ। (५९) 

 सामणेरȣ (मǑहला सामणेर) बीस वष[भÛदा कम 
उमेरकȧ एक साधारण मǑहला हो जसले एक ͧभÈखनुीको सम¢ 
पÞबÏजा ĤाÜत गǐरसकेकȧ Ǔछन ्र जसले सामणेरले जèतो नै 
दस ͧसÈखापदको पालन गद[छे। ͧसÈखमाना ×यहȣ सामणेरȣ हो 
जसको उमेर अठार पुͬगसकेको छ, उपसàपदाकोलागी 
आवæयकता पुÊन दईु वष[ पǑहलेको माğ। ͧभÈखनुी संघले 
उसको 'ͧसÈखा-सàमǓत' को घोषणा गद[छ ͩक, उसलाइ[ 
पाणाǓतपाता... आǑद देͨख ͪवकालभोजना वेरमणी सàमको 
ͧश¢ा पूरा दइु[ वष[सàम कुनै पǓन नǒबĒन ेगरȣ पालन गन[Ǒदन 
संघको सहमǓत छ। यǑद उसले तीमÚये कुनै एक तोɬछे भने, 
उसले ǓतनीहǾलाई पुनः Ēहण गनु[पछ[ र ×यो दइु[ वष[को अवͬध 
(परȣ¢ण अवͬध) पुनः शुǽ हुÛछ। यǑद उसले ती ǓनयमहǾलाइ[ 
दइु[ वष[सàम नतोडीकन पालन गन[ सकȧ भने ͧभÈखनुी संघ 
उसको उपसàपदाकोलागी एक Ĥèताव घोषणा गन[ सÈØयो। यो 
ͧसÈखमानालाइ[ ͧभÈखुनीभÛदा तãलो èतरको तर सामणेरȣको 
भÛदा माͬथãलो भनी Ǔनधा[ǐरत गǐरएको छ। 
 "ͪवकÜप'' को वाèतͪवक अथ[ दइु[ जना माͧलक 
बनाउनु हो। यो गनȶ तǐरका दइु[वटा छन;् उपिèथǓतमा ͪवकÜप 
गनु[ र अनुपिèथǓतमा ͪवकÜप गनु[। पǑहलो तǐरकाको अथ[ हो, 
Ēाहकको उपिèथǓतमा यसो भनेर ͪवकÜप गनु[, 'इमं चीवरं तुáहं 
ͪवकÜपेͧम' जसको अथ[ हो, 'म यो चीवर तपाइɍसँग साझा 
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गद[छु।' यǑद चीवरहǾ धेरै छन ् भने 'इमं चीवरं'को सɪटामा 
'इमाǓन चीवराǓन' (यी चीवरहǾ) भनी Ĥयोग गǐरÛछ। यǑद 
चीवरहǾ ह×थपासभÛदा बाǑहर टाढा छ भने 'इमं' र 'इमाǓन' 
(यो, यी) को सɪटामा 'एत'ं र 'एताǓन' (×यो, ती) Ĥयोग 
गǐरÛछ। अनुपिèथǓतमा ͪवकÜप गनु[ भनेको कुनै 
सहधकिàमकलाइ[ साझा गनु[ हो, जो उपिèथत छैन, तर अǾको 
उपिèथǓतमा भǓनने ͪवधीवाÈय यसĤकार छ: इमं चीवरं 
इ×थनामèस ͪवकÜपेͧम, जसको अथ[ हो ''म यो चीवर फलानो 
नामको ͧभÈख ुवा ͧभÈखनुीसँग साझा गद[छु"। यǑद उसले उƣर 
नामको ͧभÈखसँुग साझा गद[छ भने उसले उसको नाम उƣरèस 
ͧभÈखनुो अथवा इ×थÛनामèसको सɪटा आयèमतो उƣरèस 
भनी Ēाहक आफूभÛदा (वषा[वासमा) जेçठ वा कǓनçठ जे छ, 
×यस अनुसार Ĥयोग गǐरÛछ। तर ͪवभंगका सĒंहकता[ आचǐरय 
भÛछन ् ͩक पǓछãलो Ĥकारको ͪवकÜपलाई पǓन 'उपिèथǓतमा 
गǐरएको 'ͪवकÜप' को Ǿपमा माǓनÛछ! ͪवभंगले गरेको 
'अनुपिèथǓतमा गǐरने ͪवकÜप' को तǐरकाको åयाÉया बुÐन धेरै 
गाıो छ। ×यहाँको èपçटȣकरणमा दोİो ͧभÈखलुाई पǑहलो 
ͧभÈखलेु तेİो ͧभÈखकुो साथ ͪवकÜप गन[ मɮदत गन[कोलागी 
याचना गǐरएको देͨखÛछ तर ͪवभंगको èपçटȣकरणमा माğ 
'बताउनुहोस,् बताउनुहोस'् छ, यसको मतलब कुनै Ĥ×युƣर छैन। 
यèतो अवèथामा उपिèथǓतमा 'ͪवकÜप' गनु[बाट मÈुत छैन। 
×यो हो, पǑहलो र दोİो ͧभÈखहुǾ आपसमा ͪवकÜपको ĤͩĐया 
पूरा गन[ सÈछन,् जब ͩक तेİो ͧभÈखलुाइ[ थाहा नै छैन। 
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 यो ͧसÈखापद अनुसार पǑहले नै साझा गǐरएको चीवर 
जुन छ ×यो Ĥयोग गन[ सͩकंदैन, जबसàम Ēाहक ͧभÈखलेु 
आफनो अͬधकार ×याÊदैन। जब ×याÊछ, तब गएर माğ 
चीवरको उपयोग गन[ सͩकÛछ, ×याग गनȶ ͪवधीवाÈय यसĤकार 
छ: इमं चीवरं मéयं सÛतकं पǐरभुÑज वा ͪवसÏजǑेह वा यथा 
पÍचयं वा करोǑह। यǑद ×याÊने ͧभÈख ु (बषा[वासमा) अǾभÛदा 
कǓनçठ छ भने, यèतो ͪवधीवाÈय Ĥयोग गǐरÛछ: इमं चीवरं 
मáहं सÛतकं पǐरभुÑजथ वा ͪवसÏजेथ वा यथा पÍचयं वा 
करोथ। दवु ै ͪवधीवाÈयहǾको अथ[ एउटै हो तर पǓछãलो 
ͪवधीबाÈयमा भएका शÞदहǾले आदराथȸ देखाउँछन,् मतलब: 
"मसँग भएको यो चीवर तपाइɍ Ĥयोग गनु[स ् वा ×याÊनुस ् वा 
यथाइÍछा गनु[होस।्" 'अनुपिèथǓतमा' अͬधकार ×याÊने 
ͪवधीवाÈय छैन। 
 ͪवकÜपको ͪवषयको सàबÛधमा, आचǐरयहǾका 
ǺिçटकोणहǾ फरक-फरक छन,् कोहȣ माÛछन ् ͩक ͪवकÜप 
गǐरसͩकएपǓछ ×याग गǐरएको चीवर फेǐर अǓतǐरÈत चीवर 
बÛदछ, कोहȣ माÛछन ् ͩक यो अझै पǓन ͪवकिÜपत-चीवर 
(दोहोरो èवाͧम×वमा रहेको) नै हो। पǑहलेको समूह जो माÛछ 
ͩक यो अǓतǐरÈत चीवर बÛदछ, उनीहǾको मत अनुसार दस 
ǑदनभÛदा बढȣ राơ हुÛन, उनीहǾले सधɇ ͪवकÜप गǐररहनु पछ[ , 
जबͩक पǓछãलो मत अनुसार एकचोटȣ गरेर नै ×यो ͪवकिÜपत-
चीवर हुनजाÛछ र फेǐर ͪवकÜप गनु[पदȷन। ͧसÈखापदमा भएका 
'×याग नगǐरकन' भÛने शÞदहǾमा ͪवचार गरȣहेदा[ ͪवकÜपबाट 
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×याग नगǐरकन भनेको जèतो देͨखÛछ। ×याग गनु[कोलागी 
Ĥयोग भएका शÞदहǾको सÛदभ[मा, ͪवभंगले Ǔनàनानुसार 
'अनुपिèथǓतमा' ×यागकोलागी कथन ͪवधीवाÈय रचना गरेको 
छ: तेसं सिÛतकं पǐरभुÑज वा ... आǑद, जसको अथ[ हो "तपाइɍ 
उनीहǾसँग भएका चीवरहǾ उपयोग गन[ सÈनुहुÛछ" आǑद। मेरो 
ͪवचारमा ती ͧभÈखहुǾ (ͪवकÜप Ēाहक) अझै माͧलक छन।् 
'उपिèथǓतमा ×याÊने कथन ͪवधीवाÈय' जसरȣ रचना गǐरएको 
छ, ×यस अनुसार èवाͧम×व ×याÊदैन। यो बुÐनु पछ[ ͩक ͪवकÜप 
पǓन ͪवनयकàम हो, परàपरा अनुसार अßयास गǐरनु हो, तर 
यसले वाèतͪवक अथ[मा जोड Ǒददैंन। जब शÞदहǾको शािÞदक 
जाँच गǐरÛछ, यसले फरक रायǓतर लाÛछ। जब हामी यसको 
अथ[ ͪवचार गछɡ, ͪवकÜप भनेको दोहरो èवाͧम×व भनेको हो। 
×याग गनु[ शÞदमा पǑहले त èवाͧम×वबाट ×याÊनु जèतो 
देͨखÛछ र चीवर अǓतरेक-चीवर बÛनजाÛछ, तर जब दईु जना 
माͧलकहǾ अझै बÐुदछन ् ͩक ती चीवरहǾ पǑहले नै 'ͪवकÜप 
गǐरसͩकएको छ', अǓन त ×यागका शÞदहǾ Ĥयोग गन[कोलागी 
èवीकृǓत आǑद हो, यी शÞदहǾले यो वèतुहǾ साझा सàपͪƣ 
भएको भावलाइ[ खतम गदȷन। माͬथको माÛयता अनुसार, यो 
माÛन सͩकÛछ ͩक यǑद Ēाहकले आÝनो èवाͧम×व ×याग गद[छ 
भने ×यो ͪवकÜप गǐरएको चीवर फेǐर अǓतरेक-चीवर हुनजाÛछ; 
तर यǑद Ēाहकले माğ Ǔतनको Ĥयोगको अनुमǓत ǑदÛछ भने, 
×यो चीवर अझै ͪवकिÜपत-चीवर (साझा गǐरएको चीवर) बनी 
रहÛछ। सायद यहाँ एक Ĥæन सोͬधन सÈछ: यǑद Ēाहकले 
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आÝनो अͬधकार ×यागेको छैन भने ×यो चीवर न×याͬगएको 
(अपचु×थकं) रहÛछ? यो Ĥæन सहȣ छ। ×यसो भए पǓन, 
ͪवकÜप Ēहण गनȶबाट èवीकृǓत Ǒदइएको चीवर Ĥयोग गनु[लाइ[ 
ͪवèसासको आधारमा ͧलएको माÛन सͩकÛछ, र Ĥयोगकता[लाइ[ 
आपͪƣ छैन। 
 
१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखकुो पाğ वा चीवर वा आसन वा 
ͧसयोबɪटा वा कायबÛधन (पेटȣ) ठɪटा गन[कोलागी माğ 
भएपǓन लुकाएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (६०) 

 ͧसÈखापदमा èपçट Ǿपले आवæयक Ĥ×ययहǾको 
उãलेख भएकै छन,् यी बाहेक ͧभÈखलेु अǾ ͧभÈखकुा अÛय 
Ĥ×ययहǾ लुकाउँछ भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। अनुपसàपÛनका 
आवæयक वèतुहǾ लुकाएमा ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट माğ हुÛछ। 
ͨखसी गनȶ मनसाय नभएको ͧभÈखलेु यी चीजहǾलाई अनुͬचत 
तǐरकाले राखकेो देखेर हटाएर (सहȣ ठाउँमा) राखीǑदÛछ भने 
उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 
सातɋ वग[-जीͪवत ĤाणीहǾ आǑद 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जानाजान जीͪवत Ĥाणीलाइ[ जीवनबाट विÑचत 
गरेमा (=Ĥाणीलाइ[ मारेमा) पाͬचͪƣय हुÛछ। (६१) 
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 ͧसÈखापदमा भएको जीͪवत ĤाणीहǾलाइ[ पाͧलमा 
'पाणो' भǓनÛछ, अथ[ हो, èवासĤèवास भएको र िजउँदो। यहाँ 
यसले ठूला र साना Ĥकारका जनावरहǾलाई समान Ǿपमा 
पाͬचͪƣयको आधारको Ǿपमा जनाउँदछ। तेİो पारािजक 
अÛतग[त अपराधको वगȸकरणमा यो भǓनएको छैन ͩक 
जनावरलाइ[ जीवनबाट विÑचत गनु[ दÈुकटको आधार हो, 
×यसैले यहाँ यो ͧसÈखापद ͪवशषे गरȣ राͨखएको हो। 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जानाजान ĤाणीहǾले युÈत भएको पानी 
पǐरभोग गरेमा पाͬचͪƣय हुÛछ। (६२) 

 यस 'पǐरभोग' शÞद अÛतग[त खान,ु नुहाउनु वा अÛय 
तǐरकाले पानीको Ĥयोग गनु[ समावशे छन।् 

 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलुाई थाहा छ ͩक अͬधकरण (मुɮदा) को ĤͩĐया 
धम[पूव[क फैसला गǐरसͩकएको छ। यसलाइ[ दोहरो 
ĤͩĐयामा लैजान (पुनरावेदनकोलागी) कोͧसस गछ[ भने 
उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (६३) 

 फैसला गनु[पनȶ गरȣ उ×पÛन भएका मɮुदा 
माͧमलाहǾलाइ[ अͬधकरण वा ͪवधीगत ĤͩĐयाहǾ भǓनÛछ। 
Ǔतनलाइ[ चार वग[मा ͪवभाजन गǐरएका छन:् क) 
ͪववादाͬधकरण- धàम र ͪवनयका ͪवषयहǾमा ͪववाद अथवा 
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मतभेद। यो सहȣ हो, ͩक गलत भÛन े कुराको फैसला हुनुपछ[। 
ख) अनुवादाͬधकरण- जब एक वा धेरै ͧभÈखहुǾले कसैलाइ[ कुनै 
आपͪƣको आरोप लगाउँछन।् यो स×य हो वा होइन भÛन े
Ǔनण[य गरȣ फैसला गनु[पछ[। ग) आपƣाͬधकरण-जब एक 
ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ हुÛछ, उसलाई शɮुध गन[कोलागी ͪवनयगत 
ĤͩĐया गनु[पछ[। घ) ͩकÍचाͬधकरण- संघले गनु[पनȶ कत[åय, 
जèतो ͩक उपसàपदा काय[। यी कामहǾ पूण[Ǿपले ͧसɮध 
गनु[पछ[। जब यी अͬधकरणहǾमÚये कुनै उठेको छ र जब संघ 
वा åयिÈतले उनीहǾलाई पूण[Ǿपमा ͧसɮध गरेको छ, ×यो हो, 
ǓतनीहǾलाइ[ कारण मुताǒबक वा Ǔनयम अनुसार गǐरएको छ, 
यो तØयलाइ[ ͧभÈखलेु जानेर पǓन, आफूलाइ[ èवतÛğ (सघंबाट 
अलÊग) ठानेर ×यो मुɮदालाइ[ दोहरो चलाउनकोलागी Ĥयास गछ[ 
भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ, यसमा यो अͬधकरणको फैसला 
धमा[नुसार सहȣ ढंगले गǐरएको छैन भÛने उसलाइ[ लागेको 
अवèथामा बाहेक हो। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जानाजान अकȾ ͧभÈखकुो गǽँगो आपͪƣ 
लुकाएमा पाͬचͪƣय हुÛछ। (६४) 

 ͪवभंगमा गǽँगो आपͪƣको åयाÉया चारवटा पारािजक 
र तेıवटा सघंाǑदसेस भनी Ǒदइएको छ तर अɪठकथामा 
संघाǑदसेस माğ Ǒदइएको छ। 'ͧभÈखèुस' (ͧभÈखकुो) शÞदको 
अथ[ आफूलाइ[ ͧभÈख ु भनी घोषणा गनȶ सबैजना हुन।् यǑद 
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संघाǑदसेस माğ सीͧमत भनी बुझमेा मानɋ ͩक ͧभÈखकुो कुनै 
ͧमğ ͧभÈख ु पारािजक भयो भनी जानेको छ, तर पǓन उसले 
आफूलाइ[ ͧभÈख ुभनी घोषणा गद[छ, यèतो अवèथामा पǑहलो 
ͧभÈख ु धàम-ͪवनयमा धेरै सावधान नभएको भÛने हुÛछ, 
ͩकनͩक उसले यो ͪवषयलाइ[ लुकायो। उसको यो गिãतकोलागी 
उसलाइ[ के दÖड Ǒदइनुपछ[? 
 म देÉछु ͩक यस ͧसÈखापदमा रहेको आपͪƣ 
(पाͬचͪƣय) उसलाइ[ लगाउनु पछ[। आठɋ संघाǑदसेस ͧसÈखापद 
ͧभÈखलुाइ[ पारािजक भएको भनी Ǔनराधार आरोप लगाउनुको 
सàबÛधमा ͪवभंगले åयाÉया गद[छ ͩक यǑद ͧभÈख ुशुɮध छैन, 
अथा[त ्ऊ पारािजक हो, तर आरोपी माÛछ ͩक ऊ शुɮध हो, र 
उसलाइ[ अकȾ आधारहȣन पारािजकको आरोप लगाउँछ भने 
उसलाइ[ संघाǑदसेस हुÛछ। यो एउटा उदाहरण हो जसलाइ[ 
वत[मान ͪवषयसँग तुलना गǐरनुपछ[ : ͧभÈखलेु (अका[को दोष) 
लुकाउने मनसाय गदȷन, ͩकनͩक ×यसो गनु[पनȶ कारण छैन, तर 
कसैलाई नभÛनु, आपͪƣ होइन। यǑद उसलाई थाहा छ ͩक 
अǾलाई जानकारȣ Ǒदनकोलागी बोलेमा चपु लागेर बèनुभÛदा 
ĤǓतफल नराĨो हुनेछ, ×यसैले बोãदैन भने, ͪवभंगले उसलाई 
×यसो गन[ अनुमǓत ǑदÛछ। जब उसको मनसायको जाँच 
गǐरÛछ, उसलाई लुकाउनेको Ǿपमा माǓनदैंन, ͩकनͩक उसले 
एक Ĥकारले खराब ĤǓतफल रोÈने आशा गद[छ। 
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५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
जानाजान बीस वष[भÛदा कम उमेर भएको åयिÈतलाई 
उपसàपदा (पूण[ ͧभÈखकुो Ǿपमा èवीकृǓत) Ǒदएमा ×यो 
åयिÈत उपसàपदा भएको èवीकार गǐरएको हँुदैन र 
(उपसàपदा ͪवधीमा भाग ͧलने) ती ͧभÈखहुǾ ǓनÛदा 
योÊय छन;् उपसàपदा Ǒदनेलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (६५) 

 èपçटȣकरण Ǔनàनानुसार छ: ͧभÈखहुǾ जानाजान 
बुझरे संघको गणपूरकको Ǿपमा ͧभÈखसुभामा सहभागी हुÛछन,् 
उमेर बीसवष[भÛदा कमको åयिÈतलाइ[ उपसàपदा ǑदÛछन ्भने 
यसका उपÏझायलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ र बाँकȧलाइ[ दÈुकट हुÛछ। 
यस Ĥकारले उपसàपदा पाएको åयिÈत पǓन ͧभÈख ु होइन। 
उसलाइ[ सामणेर माğ माǓनÛछ। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जानाजान र कुरा ͧमलाएर चोरहǾको याğी 
समूहसँग एउटै याğामा गएमा, चाहे ×यो एक गाउँ भर 
माğ नै ͩकन नहोस,् उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (६६) 

 चोरहǾको याğीसमूह, जो Ǔनͪषɮध वèतुहǾ तèकरȣ 
गरȣ Ǒहɬंने ÞयापारȣहǾ हुन,् जèतो ͩक वत[मानमा अͩफम, 
अथवा अǾ शुãक लाÊने वèतुहǾ लुकाएर ãयाउँछन।् ͪवभंगले 
थप åयाÉया गरेको छ ͩक यसमा डाँकाहǾ पǓन सामेल गनु[पछ[ , 
जसले भख[रै लुटेका छन ्वा यɮयͪप (हालसालै) लुटेका छैनन।् 
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यो èपçटȣकरण सहȣ छ ͩकनͩक यǑद ͧभÈख ुउनीहǾसँगै याğा 
गन[ जाÛछ भने ऊ केहȣ अपराधमा फँèनबाट बÍन सÈदैन। 
 एउटा गाउँको लàबाईको Ǔनधा[रण कुखरुा उɬने दरूȣबाट 
गǐरÛछ, तर भीडभाड भएको ¢ेğहǾमा यो कुनै पǓन अविèथत 
ͬचÛह अनुसार Ǔनधा[ǐरत गनु[ पद[छ, उदाहरणकोलागी, एक 
माǓनसको èवाͧम×वमा रहेको जÊगाको चौडाई र अǾ अǾ 
अनुसार हो। जंगलमा जहाँ घरहǾ छैनन,् ͪवभंगले सीमाको 
Ǿपमा आधा योजन Ǔनधा[रण गरेको छ। ͧभÈखलेु पǑहले कुरो 
ͧमलाउँदैन, तर दवु ैप¢हǾ (सजंोगले) एकसाथ र एकै Ǒदशामा 
याğामा जाÛछÛभने उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु पǑहले कुरो ͧमलाएर मǑहलासँग एउटै याğामा 
गएमा, चाहे ×यो एक गाउँभर माğ नै ͩकन नहोस,् 
उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (६७) 

 'मातुगाम' भनेको यहाँ 'मनुçय èğी हो जसले कुरा 
बुÐदछ'। यस ͧसÈखापदमा 'जान'ं-जानाजान भÛने शÞद छैन, 
यो ͩक त शुǽदेͨख नै ͬथएन, अथवा यो हराएको छ, र म 
यसमा Ǔनिæचत छुइनँ। यो शÞदको अभावले गदा[ åयाÉया 
गǐरयो ͩक यसमा आपͪƣ अͬचƣक हो। बाँकȧ åयाÉया पǑहलेको 
ͧसÈखापदमा जèतो नै बÐुनुपछ[। 
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८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु यèतो भनेमा "मैले बɮुध भगवानबाट 
ͧसकाइएको धम[ (ͧश¢ा) हǾलाइ[ यèतो बुÐदछु ͩक 
जुनलाइ[ बुɮध भगवानɮवारा बाधक हुÛछ भǓनयो, 
×यसमा लाÊनेलाइ[ वèततुः ×यो ×यèतो बाधक हुन े
होइन।" तब ×यो ͧभÈखलुाइ[ ͧभÈखहुǾɮवारा यèतो भनी 
चतेावनी Ǒदनुपछ[ : तपाइɍले यèतो नभÛनुस,् भगवान 
बुɮधलाइ[ गलत åयाÉया नगनु[होस;् भगवान सàबÛधी 
गलत ĤèतुǓत उͬचत छैन, र भगवानले यèतो भÛनुहुन े
छैन। आवुसो, जुनलाइ[ बाधक चीजहǾ हो भनी 
भगवानɮवारा बताइएका छन,् ती कुराहǾ भगवानɮवारा 
ǒबͧभÛन तǐरकाले बाधकहǾ हुन ् भनी भǓनएका छन।् 
तपाइɍ अझ यी बाधक ͪवषयहǾमा ͧलÜत नरहनुहोस।् 
"×यो ͧभÈख,ु ͧभÈखहुǾɮवारा सãलाह Ǒदइंदा पǓन, 
पǑहले जèतै Ĥयास गǐररहÛछ भन,े ×यो ͧभÈखकुा 
बारेमा ͧभÈखसुंघमा पुनͪव[चार गǐरनुपछ[ (×यो हो, 
संघमा यèतो ͧभÈखलुाई रोÈनकोलागी घोषणा गनु[) 
तेİो पटकसàम (चतेावनी) वाचन गदा[ उसले (आÝनो 
Ĥयास) ×याÊन सÈदछ। यǑद तेİो पटकसàम चेतावनी 
Ǒददंा उसले ×याÊदछ भने (उसको Ĥयास) राĨो छ; यǑद 
यǓत हँुदा पǓन उसले यो ×याÊदैन भने, उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (६८) 
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९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जानाजान यèतो ͧभÈखसँुगै खाना खाÛछ वा 
सँगै बèछ, वा संगै सु×छ जसले यसो (माͬथको जèतो) 
भÛछ, जसको माͧमला धमा[नुसार समाधान भएको छैन, 
र जसले ×यो Ǻिçटकोण छोडकेो छैन उसलाइ[ पाͬचͪƣय 
हुÛछ। (६९) 

 'सँगै खान'ु आǑदको अथ[ उसँग सगंत गनु[ हो, र 
ͪवभंगले यसलाइ[ दईु समूहमा वगȸकृत गरेको छ: भौǓतक 
चीजहǾको माÚयमɮवारा संगत गनु[- ×यो भनेको, उसँग 
आपसमा केहȣ सामान Ǒदनु तथा ͧलनु (लेनदेन गनु[), यसलाइ[ 
'आͧमस-समभोग' भǓनÛछ; र धम[ ͧसÈनुको माÚयमबाट- ×यो 
भनेको ×यो ͧभÈखलुाइ[ धम[ ͧसकाउनु, अथवा ×यो ͧभÈखलुाइ[ 
धम[ ͧसकाउन याचना गनु[, यसलाइ[ धàम-समभोग भǓनÛछ। 
'सँगै बèन'ु भनेको पाǑटमोÈखकोलागी उपोसथ गनȶ सभामा, 
पवारणा सभामा, अथवा केहȣ संघकम[कोलागी ×यो ͧभÈखसँुग 
साथमा पèनु हो। ×योसँग' सँगै सु×नु' को अथ[ उसको साथमा 
शरȣरलाई एउटै छतमुǓन (लेटेर) तÛकाउनु हो। यी मÚये Ĥ×येक 
पाͬचͪƣयको आधार हो। 
 यी दईुवटा ͧसÈखापदहǾको åयाÉया यस Ĥकार छ: 
यǑद कोहȣ घमÖडी ͧभÈख ु छ, जसले धम[ ͪवनयको ͪवरोध 
गद[छ, जसले संघमा अशािÛत मÍचाउँछ भने, यो Ǻिçटकोण 
छोɬन उसलाइ[ चतेावनी Ǒदनु सबै ͧभÈखहुǾको कत[åय हो। 
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सबभÛदा पǑहले भġ तǐरका अपनाउनु पछ[ , ×यो हो, उसलाई 
Ǔनदȶशन Ǒदन,ु सãलाह Ǒदनु र चतेावनी Ǒदनु। यǑद उसले 
िजɮदȣपूव[क पǑहले जèतै Ĥयास गद[छ भन,े संघको शिÈतɮवारा 
उसलाई (×यसो गन[बाट) रोÈने (Ĥèताव) घोषणा गन[ भगवानले 
èवीकृǓत Ǒदनुभएको छ। यǑद उसले यो सुÛदैन भने उसलाई 
संघसँगको सàबÛध Ǔनलिàबत गǐरएको माǓनÛछ। यèतो 
गनु[लाइ[ उिÈखƣक भǓनÛछ र अÛय ͧभÈखहुǾले उसँग खान, 
स×ुन वा संगत गन[ ͧमãदैन। ×यसो गनȶ ͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय 
हुÛछ। तर यèतो Ǔनलàबन अèथायी हो। सो अǾले संगत गन[ 
नͧमãने दोषी ͧभÈखलेु पǓछ आÝनो पǑहलेका ͪवचारहǾलाई 
×यागेर समुͬचत åयवहार गद[छभने संघले उसलाइ[ दÖडबाट 
मÈुत गन[ र अÛय ͧभÈखहुǾले उसँग संगत गन[कोलागी 
Ĥèतावको घोषणा गद[छ। पǓछãलो ͧसÈखापदले यसरȣ 
Ǔनलिàबत ͧभÈखलेु आÝनो िजɮदȣ Ǻिçटकोण नछोडुÛजेलसàम 
अǾ ͧभÈखहुǾले उसँग संगत गन[ मनाहȣ गǐरएको छ। 
 
१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

सामणेरले यèतो भनेमा "म भगवानɮवारा बताइएको 
धम[लाइ[ यèतो बुÐदछु ͩक जुन कुराहǾलाइ[ उहाँले 
बाधाहǾ हुन ्भनी बताउनु भएको छ, वाèतवमा ×यसमा 
लाÊनेहǾलाइ[ ती बाधाहǾ होइनन"्; तब सो सामणेरलाइ[ 
ͧभÈखहुǾɮवारा यèतो सãलाह Ǒदनु पछ[ : "हे सामणेर, 
यसो नभÛनुहोस,् भगवानको वचनको गलत åयाÉया 
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नगनु[होस।् भगवानको वचनलाइ[ गलत ढंगले Ĥèतुत गनु[ 
उͬचत होइन, भगवानले यसो भÛनुहुÛन। हे सामणेर, 
भगवानबाट जुन कुरालाइ[ बाधक भÛनुभयो, ×यो अनेक 
Ĥकारले बाधक नै हो। यी बाधक कुराहǾका सàबÛधमा 
लाÊनु तपाइɍलाइ[ पुÊयो (छोɬनुहोस)्।" ͧभÈखहुǾबाट 
यèतो सãलाह Ǒदइँदा सो सामणेरले पǑहलेजèतो नै 
Ĥयास जारȣ राÉदछ भने उसलाइ[ यèतो भनी चतेावनी 
Ǒदनुपछ[ : "हे सामणेर, आजदेͨख ͧलएर तपाइɍले 
भगवानलाइ[ आÝनो गुǽ हो भनी दावी गन[हुÛन, न त 
ͧभÈखहुǾका साथमा (एउटै छतमुǓन) दईुतीन रातहǾ 
स×ुने तपाइɍको सौभाÊय बाँकȧ रéयो, जुन ͩक अǾ 
सामणेरहǾलाइ[ छ। पापी माǓनस, तपाइɍ गइहाãनुस,् 
यहाँ नबèनुस!्" कुनै ͧभÈखɮुवारा यèतो बोलेर 
Ǔनकाͧलएको सामणेरलाइ[ हेरचाह गनु[ वा उसको साथमा 
खानु वा सँगै स×ुनु (एउटै छत मुǓन) गरेमा ͧभÈखलुाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (७०) 

 यो èपçटȣकरण माͬथकोसँग जोͫडएको छ जुनमा यǑद 
समणुɮदेसले वा सामणेरले धàम-ͪवनयको ǒबरोध यèतो 
तǐरकाले गद[छ ͩक ऊ अब ͧभÈखहुǾको सÛुदैन, उसलाइ[ 
संघबाट Ǔनçकासनको Ĥèतावको घोषणा गन[ सͩकÛन, (ͩकनͩक 
ऊ ͧभÈख ु होइन), यǑह ͧसÈखापद उसलाई Ǔनèकासन 
गन[कोलागी Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। भगवान बुɮधले ͧभÈखहुǾलाई 
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उसको हेरचाह गन[ Ǔनषेध गनु[भएको छ र जो ͧभÈखलेु यसो 
गनȶ Ĥयास गला[, उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 
 
आठɋ वग[-सहधाͧम[कहǾ 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखहुǾɮवारा धम[पूव[क चतेावनी Ǒदइंदा जो ͧभÈखलेु ( 
ͧसÈखापद सàबÛधी) यèतो भÛछ, "साथीहǾ हो, म यो 
ͧसÈखापद तबसàम पालन गǑद[नँ जबसàम मलेै कुनै 
अÛय ͪवनयका ͪवɮवान ͪवशषे£ ͧभÈखसँुग 
सोधीसÈनेछैन।" यसबाट यो ͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय हुनेछ। 
ͧभÈखहुǾले कुनै ͧभÈखɮुवारा ताͧलम Ǒदइंदा उसले 
पूण[Ǿपले बुÐनु पद[छ, उसले यसबारेमा सोÚनुपछ[ , 
खोजबीन गनु[पछ[। यहाँ गनु[पनȶ उपयÈुत तǐरका यो  
हो। (७१) 

 Ĥथमतः ͧसÈखापद अनुसार (सãलाह Ǒदनु) र 
त×पæचात सãलाहकार ͧभÈख ु हुनु, यी दइु[ तǂवहǾ कारकको 
Ǿपमा एकसाथ (गिãत गनȶ ͧभÈखकुोलागी) पाͬचͪƣयको आधार 
हो। Ĥथमतः ͧसÈखापद बाहेकका धàम (ͪवषय) हǾ हुनु, र 
सãलाहकार अनुपसàपÛन (गैरͧभÈख)ु हुनु, यी दइु[ तǂवहǾ 
दÈुकटका आधारहǾ हुन।् 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
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ͧभÈखलेु पाǑटमोÈख पाठ भइरहँदा यèतो भÛछ: "ͩकन 
यी कम महǂवका र साना ͧसÈखापदहǾ पाठ गǐरÛछन?् 
उनीहǾले ͬचÛता, परेशानी र ħम माğ उ×पÛन  
गद[छन।्" यसरȣ ͧसÈखापदहǾलाई अपमान (उÛमूलन) 
गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (७२) 

 जो ͧभÈखलेु ͧसÈखापदहǾलाई अपमान गनȶ मनसाय 
राÉदैन र जसले उनीहǾको बारेमा आफूलाइ[ ͬचÛता लागेको कुन ै
कारणले बोãछ भने उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 
 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु Ĥ×येक प¢मा हुने पाǑटमोÈखपाठमा भÛछ, 
"भख[र माğ मलाइ[ थाहाभयो; यो माͧमला, मलाइ[ लाÊछ 
ͩक सƣुͪवभंगमा छ, यो सुƣͪवभंगमा सामेल छ, Ĥ×येक 
प¢मा गǐरने पाठमा आउँछ", र यǑद अÛय 
ͧभÈखहुǾलाइ[ थाहा छͩक यो ͧभÈखलुाइ[ यो कुरो पǑहले 
नै थाहा छ: यो ͧभÈख ु कमसे कम दइु[ तीन चोटȣ 
पाǑटमोÈखपाठ गदा[ बͧससकेको छ, ×यसोभए ͩकन 
अǑहले यèतो बोãछ!" ×यो बोãने ͧभÈखलुाइ[ कुनै छुट 
हुनेछैन, जुन गãती गरेको हो ×यसैको ͧसÈखापद 
अनुसार उसलाइ[ åयवहार गǐरनुपछ[ , र साथ ै उसलाइ[ 
लापरवाहȣ भएको भनी ͧभÈख ुसंघɮवारा (कम[वाचा पढेर) 
यèतो भनी आरोप लगाउनुपछ[ : "आवुसो, यो 
तपाइɍकोलागी लाभ होइन, तपाइले खराब गनु[भयो, 
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पाǑटमोÈख पाठ गǐरदंा होͧशयार हुनुभएन, तपाइɍले 
Úयान Ǒदएर सÛुनुभएन", र (यǑद उसले फेǐर पǓन यèतै 
बोãदछ भने) लापरवाहȣ भएको दोषारोपण लगाई 
सͩकएपǓछ उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ (७३) 

 यस ͧसÈखापदको åयाÉया यस Ĥकार छ: Ĥ×येक 
प¢मा पाठ गǐरने पाǑटमोÈख पाठमा दईु वा तीन पãट 
सǓुनसͩकएपǓछ, जब पाठमा उसले भंग गरेको ͧसÈखापदमा 
पुÊछ, उसले यो भÛदै बहाना गन[ चाहÛछ ͩक "भख[र माğ मैले 
सुनɄ ͩक पाǑटमोÈखमा रहेको यèतो यèतो धàम (काम) 
Ǔनषेͬधत काय[ हो"। यहा ँआएका ͧसÈखापदहǾलाइ[ सुƣ भǓनÛछ 
ͩकनͩक ती मुÉय ͧसÈखापदहǾ हुन।् यèतो गनȶ ͧभÈखलुाइ[ 
उसले गरेको काम (को आधारमा) अनुसार आपͪƣ लाÊछ, 
उसको बहानाबाजीले उसलाइ[ छुट Ǒदइने छैन। उसको बहानाको 
बारेमा जो ͧभÈखलुाइ[ थाहा छ उसले संघभेलामा घोषणा गरोस ्
र यो दोष मौजूदा (यस ͧसÈखापद अनुसारको) सजायमा 
थÜनुपछ[। घोषणा भैसकेपǓछ दोषी ͧभÈखलेु अझै पǓन पǑहले 
जèतो नै आÝनो बहाना बनाइरहेमा उसलाइ[ यो ͧसÈखापद 
अनुसार पाͬचͪƣय हुÛछ। उसको बहानाबाजीको कारणले दÖड 
बढाउने घोषणा काय[लाइ[ मोहारोपन-कàम भǓनÛछ। संघले यो 
कàम पǑहले कǑहãयै पǓन पाǑटमोÈखको पूण[ पाठ नसुनेको, वा 
जसले यो दईुतीन पटक भÛदा कम सुनेको, वा जसको 
लापरवाहȣ गनȶ कुनै उɮदेæय छैन, ×यèतो ͧभÈखलुाई Ǒदन 
सͩकंदैन। 
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 उपरोÈत èपçटȣकरण अनुसार हामीलाई थाहा हुनु पछ[ 
ͩक ती ǑदनहǾका ͧभÈखहुǾले पाठ गǐरएको पाǑटमोÈखको अथ[ 
èपçट Ǿपबाट बÐुथे (ͩकनͩक पाͧल उनीहǾको बोलचालको भाषा 
ͬथयो)। वत[मानमा हामीले यो चलन (मोहारोपन-कàमको 
Ĥचलन) गन[ सÈदैनɋ ͩकनͩक धेरै ͧभÈखहुǾमा पाͧलको राĨरȣ 
£ान छैन। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु Đोͬधत र असÛतुçट भई अकȾ ͧभÈखलुाई 
मÈुका हानेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (७४) 

 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु Đोͬधत र असÛतुçट भइ[ अकȾ ͧभÈखमुाͬथ 
हात उठाएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (७५) 

 मÈुका हाÛने काम शरȣरɮवारा गǐरÛछ, शरȣरसँग 
सàपक[ मा भएका चीजहǾɮवारा, वा शरȣरɮवारा फाͧलने 
चीजहǾɮवारा, सबैलाइ[ नै मुÈका (झɪका) माǓनÛछ। ͧभÈखलेु 
अकȾ ͧभÈखलुाइ[ यèतो गरेमा चौथो ͧसÈखापद अनुसार उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। कुनै चोट नलाÊने तर हात उठाएर धàकȧ Ǒदनु 
पǓन माͬथको पाँचɋ ͧसÈखापद अनुसार पाͬचͪƣय हो। 
अथ[कथाचाय[ भÛछन ् ͩक ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखकुो अनुहार 
ǒबगानȶ उɮदेæयले उसको कान, नाक आǑद काɪछ भने उसलाइ[ 
दÈुकट हुÛछ। यो èपçटȣकरण सावधानीपूव[क ͪवचार नपुया[इकन 
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लेͨखएको हो! अɪठकथा आचǐरयले माğ मÈुका Ǒदनु वा 
हाÛनुमा जोड Ǒदए, तर ǒबǾप त काटेर वा ताछेर गǐरÛछ। 
वाèतवमा, काɪन, ͬचन[कोलागी हातमा धाǐरलो हǓतयारको 
आवæयकता हुÛछ र यो माͧमला शरȣरसँग सàपक[ मा भएका 
चीजहǾको मÚयमले हाÛनुमा समावशे भइसकेको छ, जबͩक 
पीͫडतलाइ[ यǓत धेरै आĐमण गǐरएको पीडा माğ एक 
मÈुकाभÛदा धेरै नराĨो छ। ×यसो गनȶलाई कसरȣ हãका दÖड 
Ǒदनुपछ[? यसबाहेक, ǐरसाएको ͧभÈखलेु यèतो केहȣ गनȶ 
सोÍदछ जसले गदा[ अकȾ डराउनेछ, जबͩक उसले वाèतͪवक 
मÈुका Ǒदने सोÍदैन, तर उसले मुÈका Ǒदनकोलागी गलत 
तǐरकाले आÝनो हात उठायो र अकȾ ͧभÈखकुो अगं जèतै हात 
भाँͬ चन पÊुछ, तब अɪठकथा आचǐरय भÛछन ् ͩक उसलाइ[ 
दÈुकट हुÛछ- ͩकनͩक उसमा मÈुका हाÛने कुनै मनसाय ͬथएन! 
यो पǓन होͧशयारȣपूव[क ͪवचार नगǐरकन भǓनएको ͬथयो, 
अɪठकथा आचǐरयले जोड यसमा माğ Ǒदए ͩक यो उसको 
मनसायभÛदा बाǑहर गयो। माğ उसले हात उठाउनुमा त उसको 
मनसाय साँचो छ र पाँचɋ ͧसÈखापद अनुसार उसलाई पाͬचͪƣय 
आपͪƣ लगाउन सͩकÛछ। यो काय[लाई ͪवचार गदा[ ǐरसाएको 
ͧभÈखलेु अकȾ उपसàपÛन ͧभÈखलुाई मुÈका हाÛछ भने चौथो 
ͧसÈखापद अनुसार उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ र यो सोÚन 
आवæयक छैन ͩक कुन ͧसÈखापद अनुसार उसलाई कुन आपͪƣ 
लगाउनु पछ[ , ͩकनभने पूरा भएको काय[को तǐरका वाèतवमा 
मÈुका हाÛनु हो। अनुपसàपÛन दÈुकटको आधार हो। अɪठकथा 
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आचǐरयले भनेका छन ् ͩक जनावरहǾ पǓन यहा ँसामले छन।् 
यो सहȣ हो ͩक जसले कुकुर र ǒबरालाहǾ जèता जनावरहǾलाई 
Đूरता देखाउँछ, ×यो उसको आÝनो संयम ×याÊनु हो। चौथो 
ͧसÈखापदको आपͪƣ साणͪƣक हुनुपछ[ , जसले कसैलाइ[ मÈुका 
हाÛन लगाउने कुरालाइ[ बुझाउँदछ। यèतो गनȶ ͧभÈखलुाइ[ पǓन 
आपͪƣ हुÛछ। अɪठकथाले पǑहलो ͧसÈखापद पारािजकसँग 
तुलना गरे, तर यो ͩकन गछ[? सàभवतः यस कारणले हुन 
सÈछ ͩक यो ͧसÈखापद पǓन आफैले गनु[लाइ[ बुझाउँदछ। तर 
अǑदÛनादान (दोİो पारािजक) ͧसÈखापदले पǓन आफैɮवारा 
गनु[लाइ[ बुझाउँछ, ×यसैले ͩकन यहाँ आपͪƣलाइ[ साणͪƣक 
माǓनÛछ? ͩकनͩक यो चोरȣ बराबर èतरको हो। वत[मान 
ͧसÈखापदमा आÝनो लागी गरȣǑदन अǾलाई अıाउनाले मÈुका 
हाÛने काम पूरा हुÛछ, ×यसैले बǽ यसलाइ[ अǑदÛनादान 
ͧसÈखापदसँग तुलना गनु[पद[छ। 
 तर यहाँको पाँचɋ ͧसÈखापदको आपͪƣ कारवाहȣका 
सामाÛय तǐरकामाͬथ ͪवचार गरेर हेदा[ यो अनाणͪƣक हुनुपछ[ 
ͩकनͩक माǓनस ǐरसाएको बेलामा हात उठाउने काम त 
ĤाकृǓतकǾपले नै आफैले गनȶ हो। मानɋ एकप¢ले अकȾ प¢लाई 
तेİो प¢लाई मुÈका हाÛन अıाउँछ, जèतो ͩक शत[ राखेर 
भÛछ, 'मÈुका नै नहाÛनसु,् माğ उसलाई तसा[उनुस'्-यɮयͪप यो 
केहȣ अवसरहǾमा सàभव छ, तर उसको Đोध जाँच गनु[पनȶ 
हुÛछ। ऊ ǐरसाएको बेलामा के उसँग अकȾलाइ[ अıाउने ͪवचार 
ͬथयो? यसबाहेक अɪठकथा चौथो ͧसÈखापदको उ×पͪƣ 
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(समुɪठान) को बारेमा पǑहलो पारािजकसँग तुलना गरेर बोãछ, 
जसले यो यèतो भनी बुझाउँछ ͩक चौथो ͧसÈखापदको 
आपͪƣलाई सͬचƣकको शीष[क अÛतग[त समूहबɮध गǐरएको छ। 
यो ͪवभंगसँग ͪवरोधाभास हुÛछ जसमा यसलाई Ǔतक-पाͬचͪƣय 
(तीनवटा ͪवषयमा आपͪƣ हुने सàभावना भएको) को Ǿपमा 
åयाÉया गǐरएको छ, यी दवु ैͧसÈखापदहǾले सͬचƣकको बारेमा 
केहȣ भनेको छैन। ͪवभंगले åयाÉया गरेको छ ͩक अकȾɮवारा 
आĐमण गǐरएको अवèथामा जो भाÊन चाहÛछ र मÈुका 
हाÛछ, वा आÝनो हात उठाउँछ, उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। यो 
तǐरकालाई अब आ×मर¢ा×मक झगडा भǓनÛछ। यो सहȣ 
भǓनएको छ र गनȶ सहȣ तǐरका हो। यǑद यो माͧमला यी 
ͧसÈखापदहǾ अनुसार जाँच गǐरयो भने ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ 
हँुदैन ͩकनͩक ×यो समयमा उसको Đोध र असÛतुिçट Ĥकट 
छैन। यस ͧसÈखापदमा यस मɮुदाले (आपͪƣकोलागी चाǑहने 
शत[हǾ) पूरा गदȷन। यहा ँ ͧसÈखापदमा मुÈका हाÛनु भनेको 
बदला ͧलनकोलागी हो, तर ĤǓतर¢ा×मक मÈुका हाÛनु त माğ 
आÝनो र¢ा गन[कोलागी हो। 

 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाइ[ Ǔनराधार संघाǑदसेस आपͪƣको 
आरोप लगाएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (७६) 

 Ǔनराधार पारािजक आपͪƣको आरोप लगाउन े
सàबÛधको ͪवधी अनुसार ͧभÈखलुाइ[ Ǔनराधार संघाǑदसेस 
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आपͪƣको आरोप लगाउनलेु ͧभÈखलुाइ[ थलुÍचय आपͪƣ (दÖड) 
हुÛछ (हेनु[होस,् आठɋ सघंाǑदसेस)। तर यो ͧसÈखापद रहेकोले 
×यो आरोपकलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ। ͪवभंगले उपसàपÛन 
ͧभÈखलुाइ[ अǾ थǐरका खराब आचरणका बारेमा अस×य आरोप 
लगाउने ͧभÈखलुाइ[ संघाǑदसेस होइन तर दÈुकट आपͪƣ 
लगाएको छ। Úयानपूव[क जाचँ नगǾÛजेलसàम यो माͧमला 
सहȣ हो जèतो लाÊछ, ͩकनͩक दÈुकट भनेको पाͬचͪƣयभÛदा 
सानो आपͪƣ हो। यǑद यसलाइ[ सावधानीपूव[क जाचँ गǐरएमा 
यèतो झूटो आरोप आफɇ मा मुसावाद हुनुपछ[ , (र ×यसैले 
पाͬचͪƣय हुÛछ)। जसले सोचͪवचार नगरȣकन झूटो बोãछ, 
अǾलाई हाǓन गनȶ उɮदेæयले होइन, उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुनुपछ[ , 
×यसोभए अकȾलाई झटूो आरोप लगाउने झटूो बोãनेलाइ[ 
कमजोर आपͪƣ माğ ͩकन लाÊछ? 
 मेरो ͪवचार यस Ĥकार छ: ͩकनभने झन कडा आपͪƣ 
Ǒदने अǾ ͧसÈखापदहǾ रहेका छन,् माͬथ ͪवभंगबाट उɮधतृ 
गǐरएको जèतो गरȣ आपͪƣहǾको वगȸकरण गनु[ असàभव छ। 
मुसावाद ͧसÈखापद अनुसार माͬथ उिãलͨखत माͧमलामा कुनै 
पǓन ͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ लाÊछ। यो ͧसÈखापद रहेको 
हुनाले Ǔनराधार पारािजकको आरोप सàबÛधमा संघाǑदसेस हुने 
कुरोको वगȸकरणमा हुने आपͪƣ (पारािजकभÛदा कमèतरको 
आपͪƣको आरोपको सàबÛधमा), यèतो आरोपीलाइ[ थãुलÍचय 
आपͪƣ लगाउनुपछ[ भÛने मत माÛय हुनसÈदैन (ͩकनͩक यो 
ͧसÈखापदले भÛछ ͩक उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुनुपछ[ )। 
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७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु अकȾ ͧभÈखलुाइ[ मनमा ͬचÛताĒçट बनाउने 
उɮदेæयले (यèतो सोचरे ͩक), "यस Ĥकार उसलाइ[ एक 
Ǔछनकोलागी भए पǓन असहज (तनाव) हुनेछ" यǓत माğ 
कारण बनाएर र अǾ कुनै कारण ǒबना दःुख Ǒदएमा 
उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (७७) 

 'ͬचÛता Ēçट बनाउने' शÞदलाइ[ ͪवभंगमा यèतो भनी 
åयाÉया गǐरएको छ ͩक यो ͧसÈखापदहǾसँग सàबिÛधत छ। 
केहȣ माǓनसहǾ कुनै न कुनै ͪवषयले मनमा ͬचÛता ͧलइरहनेहǾ 
हुÛछन,् ×यसो हुनाले Ǔतनलाइ[ ͪवतÈक चǐरतमा वगȸकरण 
गǐरएको छ। यèता ͧभÈखहुǾलाइ[ ͧसÈखापदका ͪवǾɮधका 
ͪवषयमा बोãने कोहȣले भɪेन जाÛछ, जुन ͩक उनीहǾले बुÐन 
सकेका छैनन,् उदाहरणकोलागी 'हामीले कसरȣ जाÛने ͩक 
तपाइɍको उपसàपदा ͪवधीमा ×यसका सबै सàपͪƣहǾका 
अगंहǾका कàमहǾ पूरा भएका ͬथए?, यǑद ǓतनमÚये कुन ै
कमी रहेको अवèथामा तपाइलाइ[ पूण[ उपसàपदा (ͧभÈख×ुव) 
Ǒदइएको हुन े छैन' यसĤकार यèता भनाइहǾ ती 
ͧभÈखहुǾकालागी ͬचÛताको कारण बÛनेछ। तब उनीहǾलाइ[ 
कǓत आ×मपीडा (छाǓत पोãनु) लाÊनेछ! संयͧमत नभएको 
ͧभÈख ु जसलाइ[ हाँस-Éयाल गन[ मनपछ[ उसले उसका 
साथीहǾको कçट ͪवचार गदȷन, तर यèता ͪवषयहǾ उनीहǾलाई 
भÛनकोलागी संकलन गद[छ, र यस Ĥकार गनȶलाइ[ यो 
ͧसÈखापद अनुसार पाͬचͪƣय हुÛछ। जसले जानाजान ͬचÛता 
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उ×पÛन गनȶ कोͧसस गदȷन, तर कारणहǾका साथमा ͧश¢ाहǾ 
Ǒदईरहेको हुÛछ, जèतो ͩक अकȾ åयिÈत जो लगभग २० वष[को 
उमेर छेउछाउमा उपसàपदा गǐरएको ͬथयो) र जो पǓछ यसलाई 
Ǻढ बनाउनकोलागी पुन: उपसàपदा हुनकोलागी सãलाह ǑदईÛछ, 
र यèता यèता माͧमलाहǾमा उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। 
 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु अǾ ͧभÈखहुǾ झझैगडा, तकराव र ͪववाद 
गǐररहेको ठाउँमा जासूसी गद[छ (यèतो सोचरे ͩक) "म 
उनीहǾले भनेको कुरा लुकेर सÛुनेछु" भनी उͧभएर 
सÛुछ, यसैकोलागी सुनेको हो अǾ कुनै कारण छैन भन े
यसकोलागी उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (७८) 

 ͧभÈखहुǾमा नातातोड हँुदा, झगडा र ͪववाद हँुदा कुनै 
ͧभÈखलेु चाहे ×यसमा भाग ͧलने होस ्वा नͧलने होस,् ×यसमा 
जासूसी गन[ मनाहȣ छ र ×यसमा सुनेका कुराहǾ अकȾ थप 
ͪववादकोलागी Ĥयोग गनु[ वा गãती पƣा लगाउनकुोलागी Ĥयोग 
गनु[, वा उनीहǾको नातातोडलाइ[ बढावा Ǒदनकोलागी उपकरणको 
Ǿपमा Ĥयोग गन[कोलागी ×यसबाट जानेका कुराको उपयोग गनु[ 
Ǔनषेध गǐरएको छ, जसले गदा[ कुनै एक प¢सँग घǓनçठ 
हुनसÈछ। संसारले जासूसी गरेर सÛुने तǐरकालाई सबैभÛदा 
ठूलो दçुटताको Ǿपमा माÛदछ, ×यसैले जनताको रहèय 
खोÏनकोलागी जासूसको Ǿपमा काय[रत åयिÈतलाई कसैले पǓन 
ͪवæवास गदȷन। यɮयͪप माǓनसहǾले जासूसको उपयोग गनȶ 
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काम जारȣ छ तर पǓन जासूस राĨो माÛछेको Ǿपमा सàमाǓनत 
माǓनÛदैन। भगवानले यसको दçुटता देखेर यसको 
रोकथामकोलागी यो ͧसÈखापद बनाउनुभएको हो। यɮयͪप, 
ͧभÈखकुो कसैको सÛुने कुनै उɮदेæय ͬथएन र सयंोगले ×यèतो 
ठाउँबाट जाÛछन ् जहाँ ͧभÈखहुǾ कुरा गǐररहेकाछन ् र ऊ 
जाÛदछ ͩक ती गोÜय ͪवषय हो जनु उसबाट लुकाइएको छ, 
तैपǓन यो ͧसकाइएको छ ͩक उसले घाँटȣ सफा गरेर वा खोकेर 
आफुलाई देखाउनुपछ[ , ताͩक उनीहǾलाइ[ थाहा होस ्ͩक ×यहाँबाट 
आफू बाटोमा जाँदैछ। 'यहȣ नै कारण हो र अǾ छैन' भÛने 
वाÈयांशले यो अवधारणा ǑदÛछ ͩक कुनै हाǓन नोÈसानी 
नभएको ͪवषयमा जासूसी गनु[ Ǔनषेͬधत छैन। उदाहरणकोलागी, 
ͧभÈखहुǾ धàम-ͪवनय सàबÛधी कुराकानी गǐररहेका छन ् वा 
केहȣ ͪवधीगत ĤͩĐया र अǾ ͪवषयमा जाँच गǐररहेका छन।् 
×यस बैठकमा भाग ͧलएर नबसेका ͧभÈख ुकुनै कुनामा बèछ र 
यसलाइ[ Úयान Ǒदएर सÛुछ भने उसलाइ[ आपͪƣ हँुदैन। वा फेरȣ, 
ͧभÈखलुाइ[ अकȾ ͧभÈखकुो दåुय[वहारको सàबÛधमा स×यतØय 
पƣा लगाउन ु जèता केहȣ कत[åय हुÛछ, र भनɋ ͩक अकȾ 
ͧभÈख ु एक मǑहलासँग दइु[ जना एÈलाएÈलै बसेर कुरा 
गǐररहेका छन,् ×यसलाई जासूसी गरेर सुÛछ। यस माͧमलामा 
जासूसी गनु[मा कुनै आपͪƣ छैन। 
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९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु (सघंको) Ûयायपूण[ कàमहǾकोलागी आÝनो 
छÛद (मत, सहमǓत) पठाइǑदइसकेर पǓछ ×यस 
Ǔनण[यलाइ[ ǓनÛदा गरȣ Ǒहडंमेा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। 
(७९) 

 यसको èपçटȣकरण यस Ĥकार छ: संघɮवारा गǐरन ु
पनȶ कारवाहȣहǾ सव[सàमǓतले पूरा हुनुपछ[। 'सीमा' भǓनने ¢ेğ, 
बैठकको सीमा ͧभğ बèने ͧभÈखहुǾलाइ[ ×यस संघ-सभामा भाग 
ͧलने ͪवशषेाͬधकार हुÛछ, वा उनीहǾलाइ[ ×यो कावा[हȣलाइ[ पूरा 
गन[ सहमǓत Ǒदन मत Ǒदने अͬधकार हुÛछ। यǑद संघले केहȣ 
ͧभÈखहुǾलाइ[ छोɬछ र उनीहǾलाई सभामा भाग ͧलन 
आमिÛğत गदȷन वा उनीहǾलाइ[ साटो मतदान गन[ आĒह गदȷन 
भने, यसलाइ[ समूहɮवारा पूरा गǐरएको कारवाहȣ भǓनÛछ 
(संघɮवारा होइन) र ×यो कारवाहȣ ठȤक तǐरकाले गǐरएको छैन। 
यो ͧसÈखापदले यèतो ͧभÈखसँुग åयवहार गद[छ जसले कुनै 
धम[पूव[क ͧसɮध गǐरएको कारवाहȣमा आÝनो छÛद (मतदान) 
पठाइ Ǒदइसकेको छ, तर जसले पǓछ जाÛदछ ͩक संघɮवारा 
गǐरएको कारवाहȣले उसलाइ[ सÛतुçट पादȷन र ×यसको ǓनÛदा 
गरȣ Ǒहɬंछ। यǑद ×यो कारवाहȣ धाͧम[क (Ûयाय) पूव[क गǐरएको 
छ भने यो ͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। यो आपͪƣलाइ[ सͬचƣक 
भǓनएको छ तर यèतो देखाउने कुनै तǂव छैन। यǑद संघले 
गरेको कारवाहȣ धम[तापूव[क गǐरएको छैन भने ×यसलाइ[ ǓनÛदा 
गरȣǑहɬंने ͧभÈखलुाइ[ आपͪƣ छैन। 
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१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

संघको बैठकमा जाचँपडताल सàबÛधी छलफल 
चͧलरहेको बेलामा ͧभÈखलेु आÝनो मतदान गदȷन र 
बैठककको आसनबाट उठेर जाÛछ भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय 
हुÛछ। (८०) 

 अǓघãलो ͧसÈखापदसँग ǓनरÛतर सàबिÛधत 
èपçटȣकरण यस Ĥकार छ: ͧभÈखलेु संघ-सभामा भाग ͧलएको 
छ, जब संघले अझैसàम आÝनो कारवाहȣ समाÜत गरेको छैन, 
उसले ×यस कारवाहȣलाई ǒबगानȶ Ǔनण[य ͧलÛछ र उसले मतदान 
गदȷन, चपुचाप आÝनो आसनबाट उठेर जाÛछ। र जब उसले 
ह×थपास नाËछ, उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। यस आपͪƣलाइ[ पǓन 
सͬचƣक भǓनएको छ तर यो संकेत गनȶ तǂव केहȣ छैन। 
ͧभÈखलेु देÉछ ͩक संघले धàम अनुसार काम गदȷन, वा झगडा 
हुनेछ भÛने थाहा पाउँछ, र ×यसपǓछ बैठक छोɬछ भने आपͪƣ 
छैन। जो (संघको) कारवाहȣलाई ǒबगानȶ मनशाय राÉदैन तर 
ͪपसाब वा Ǒदसा लागेको छ, र जसलाई आÝनो मतदान 
गन[कोलागी पया[Üत समय छैन, बैठकमा फकȶ र आउने सोचरे 
छोɬछ; वा ǒबराͧम हुÛछ र लामो समयसàम बèन सÈदैन, वा 
जसको ǒबराͧम ͧभÈखलुाइ[ सेवा गन[ उपिèथत हुनुपनȶ केहȣ 
कत[åय हुÛछ-जèतो ͩक ǒबराͧमलाई औषधी Ǒदने समय हुÛछ, र 
×यसकोलागी उसले मतदान गनȶ बैठक छोɬछ, यèता सबै 
अवèथाहǾमा उसलाइ[ आपͪƣ छैन। 
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११. एघारɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु (कुनै ͧभÈखलुाइ[) सव[सàमǓतले चीवर Ĥदान 
गनȶ संघको (बैठकमा भाग ͧलइसͩकएपǓछ) यèतो भǓन 
×यस गǓतͪवधीको ǓनÛदा गरȣ Ǒहɬंछ: "ती ͧभÈखहुǾले 
संघको लाभलाई उनीहǾको चाहना अनुसार हडÜछन,्" 
यसले उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। (८१) 

 ͧभÈखसुंघलाइ[ लाभ उ×पÛन हँुदा ×यो थोरै माğ भएको 
अवèथामा सबैलाइ[ भाग लगाउनकोलागी पया[Üत हँुदैन, 
×यसलाइ[ ͧमलाउने परàपरा Ǔनàनानुसार छ: यǑद ती चीजहǾ 
खाना वा औषधी हुन,् जुन ͩक लामो अवͬधसàम राơ सͩकंदैन, 
भने ×यसलाइ[ Đमानुसार पालैपालो गरȣ ͪवतरण गǐरÛछ (यो 
अवèथामा भाग वǐरçठतमदेͨख ͧलएर तल ͧभÈखहुǾको 
सूचीĐम अनुसार Ǒदन)े। यǑद ती चीजहǾ लामो समयसàम 
राơ ͧमãने भए जèतो ͩक चीवर, ती वèतुहǾ सबैलाइ[ ͪवतरण 
गन[कोलागी नपुगुÛजेलसàम भेला गरȣ राơपुछ[ , ×यसपǓछ ती 
सबैलाइ[ एकपटक ͪवतरण गǐरÛछ। यèतो गरेर केहȣ बाँकȧ 
रहेमा वा दोहरो एक पटक ͪवतरण गन[कोलागी पया[Üत छैन 
भने, संघले यो बÈयौता एक जना ×यèतो ͧभÈखलुाइ[ 
(अपलोकन-कàम, कम[वाचाɮवारा भागबÛदा गनु[ɮवारा) िजàमा 
Ǒदनुपछ[ , जो ͩक संघका केहȣ गǓतͪवधीकोलागी ǓनयुÈत हुनेगछ[ , 
जèतो ͩक आवास ͪवतरक (सनेासन गहापक) वा अǾ चीजहǾ 
ͪवतरण गनȶ अͬधकारȣ आǑद। यो ͧसÈखापद यस Ĥकार चीवर 
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ͪवतरण गनȶ ͧभÈखसुंघसँग सàबिÛधत छ। यो ͧसÈखापदले 
चीवरको बारेमा बोãने हुनाले यो åयाÉया गǐरएको छ ͩक 
ͧभÈखलेु आफू संघको बैठकमा भाग ͧलएपǓछ सहमǓतमा अÛय 
आवæयक चीजहǾ ͪवभाजन गद[छ, पǓछ उसले ×यो गǓतͪवधीको 
ǓनÛदा गरȣ Ǒहडंमेा उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। यो ͧसÈखापदको अथ[ 
अनुसार, सàपदान कारक (चतुथȸ ͪवभिÈत)को संकेत अनुसार 
जसलाइ[ चीवर Ǒदइएको ͬथयो, ×यो शÞद सायद हरायो। ͪवभंगले 
åयाÉया गरेको छ ͩक जो ͧभÈखसुंघɮवारा (ͪवतरक भनी) 
Ǔनधा[ǐरत गǐरएको हो, ऊ पाͬचͪƣयको आधार हो (यǑद उसलाइ[ 
अǾले ǓनÛदा गरेको खÖडमा)। संघले Ǔनधा[ǐरत नगǐरएको 
ͧभÈख ु तथा अनुपसàपÛन åयिÈत दÈुकटको आधार हो। 
सàपदान कारक शÞद पǓछ ͪवभंग रचनाकालसàममा 
हराइसकेको हुनुपछ[। 
 
१२. बाıɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु जानाजान संघलाइ[ Ǒदन ãयाएको लाभ (दान, 
जèतो ͩक चीवर) åयिÈतलाइ[ Ǒदन लगाएमा उसलाइ[ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (८२)। 

 यसका सबै åयाÉयाहǾ संघको लाभलाइ[ आÝनो 
åयिÈतगत बनाउनु सàबÛधी ͧसÈखापद, पƣवÊगको अिÛतम 
ͧसÈखापद (ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय ३०) मा बताइए अनुसार नै 
बुÐनुपछ[। 
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नवɋ वग[-र×न आǑद 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु पǑहले नै èवीकृǓत पाएको अवèथामा बाहेक 
अͧभͪषÈत राजा र उनकȧ र×न (रानी) बाǑहर 
ǓनèकनुभÛदा पǑहले शयनागारको ढोका नाघेमा 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (८३) 

 'अͧभͪषÈत राजाको' शÞदलाइ[ (भारतीय) रािçĚय 
परàपराहǾ अनुसार Ǔनàनानुसार åयाÉया गन[ सͩकÛछ: मानव 
जाǓतलाइ[ चार समूहमा ͪवभािजत गǐरएका ͬथए- ¢ǒğय (महान 
योɮधाहǾ) जो समुदायको र¢ा गथȶ; Ħाéमण जो ͧश¢क ͬथए; 
वैæय जो åयापारȣ ͬथए; र शूġ जो कम[कर (Ïयामी)हǾ ͬथए। 
¢ǒğयहǾ र ĦाéमणहǾ महान कुलȣन माǓनÛथ।े उनीहǾमा 
Ĥ×येक वंशले आÝनै सदèयहǾका ǒबचमा माğ ͪववाह गथȶ, 
उदाहरणकोलागी, ¢ǒğयहǾले ¢ǒğय वंशबाट माğ मǑहलाहǾलाई 
रोÏथ।े ĦाéमणहǾले पǓन ×यèतै (ĦाéमणीहǾसँग माğ) ͪववाह 
गथȶ। उनीहǾ कसैले पǓन तãलो जाǓतका मǑहलाहǾसँग ͪववाह 
गदȷनथ।े सात पुèतासàम अÛय रगतसँग नͧमͧसएको सÛतान 
उनीहǾको बीचमा उÍचतम पǐरवारको Ǿपमा माǓनÛØयो। 
¢ǒğयहǾलाई रजौटा (पुरानो समयमा ͧसयामका ͪवͧभÛन 
ĤाÛतका पुÉयȿलȣ राजकुमारहǾ) सँग तुलना गन[ सͩकÛछ, 
जसका आÝनै नेता छन ्जो ×यस भूͧमका शासक राजा ͬथए। 
(नया)ँ राजाले ͧसहंासनमा चɭने बेलामा उसको ͧशरमा 
जलɮवारा अͧभषके गन[लाइ[ वा उसलाइ[ जलमा डुबãुकȧ लगाउनु 
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(èनान)कोलागी शाहȣ समारोह हुÛØयो, जसलाइ[ मुधा[ͧभसके 
(जलɮवारा ͧशरमा छक[ नु) भǓनÛछ। जब उसलाइ[ यो समारोह 
गǐरसÈछ, तब उसलाइ[ पूण[ राजाको Ǿपमा माÛयता ĤाÜत 
हुÛछ। यस ͧसÈखापदले ×यèतो ¢ǒğय कुलमा जÛमेको राजाको 
बारेमा बोãछ जसले मूधा[ͧभषेक ĤाÜत गǐरसकेको छ, जुन ͩक 
उनी पुÉयȿलȣ राजकुमार (माğ) होइन भनी देखाउनकोलागी 
गǐरÛछ; र यो पǓन बुÐनुपछ[ ͩक ऊ केवल सात पुèतासàम 
रगत नͧमͧसएको शɮुध ¢ǒğय पǐरवारको माğ होइन। यɮयͪप 
×यहाँ अǾ ¢ǒğयहǾ पǓन छन ् जसले भख[र राजवंशहǾको 
èथापना गरेका छन ्र उनीहǾले पǓन अǾ कुनै तǐरकाले यèतो 
(राÏयाͧभषेक) समारोह ĤाÜत गǐरसकेका छन,् उनीहǾलाइ[ पǓन 
यस ͧसÈखापदमा राजाहǾको Ǿपमा माǓनÛछन।् 
 "जबͩक èğीर×न (रानी) अझसैàम पǓन 
(शयनागारबाट) Ǔनèकेको छैन", यस ͧसÈखापदको पाͧल पाठमा 
रानीलाइ[ 'रतन' (सàपͪƣ) भनी बोलाउँछ। राजाकोलागी राĨोसँग 
उपयÈुत (पायक पनȶ) मǑहला चĐवतȸ राजाका सातवटा 
र×नहǾमÚये एउटा हो। पाͧलमा भǓनएको "इ×थीभÖडानमुƣम"ं 
जसको अथ[ हो "èğी सबैभÛदा उÍच सàपͪƣ हो", यसको अथ[ 
पǓन èğी रतन वा सàपͪƣ हो। यस ͧसÈखापदमा एउटा शÞद 
हराइरहेको जèतो लाÊछ, ×यो हो, 'राजशयन क¢' ×यसो हुनाले 
ͪवभंगले सãलाह ǑदÛछ ͩक यो राजाको सु×ने क¢ हो र थप 
åयाÉया गद[छ ͩक कुनै ठाउँ, जहाँ राजाकोलागी स×ुने सामĒीहǾ 
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ĤबÛध गǐरएका छन,् माğ पदा[ɮवारा घेǐरएको èथानलाइ[ पǓन 
राजकȧय शयनक¢ भǓनÛछ। 
 यǑद पाͬचͪƣयको पाँचɋ वग[को तेİो ͧसÈखापदले 
ͧभÈखहुǾलाइ[ पǓत र प×नी माğ बसेको ठाउँमा Ĥवेश गनु[ र 
बèनु Ǔनषेध गद[छ भने दोहरो यो ͧसÈखापद राơ ुआवæयक 
ͬथएन, ×यसैले म पÈका ͪवæवास गछु[ ͩक ×यो ͧसÈखापद 
माǓनसहǾ खाना खाईरहेको èथानमा पसेर बèन मनाहȣकोलागी 
हो। 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

आÝनै ͪवहारमा, वा बसोबास èथानमा बाहेक ͧभÈखलेु 
रतन वा रतनसàमत (बहुमãूय) वèतु Ǒटपेमा वा 
ǑटÜनलगाएमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। तर ͧभÈखलेु 
आÝनै ͪवहारमा वा उसको बसोबास èथानमा र×न वा 
र×नसàमत वèतु Ǒटपेको छ वा ǑटÜन लगाएको छ भने 
यसलाइ[ यèतो सोचरे राơपुछ[ , "यो वèतु जसको भए 
पǓन ͩफता[ ͧलएर जानेछ"। यहाँ यो उͬचत तǐरका हो। 
(८४)  

 'रतन' को अथ[ चाँदȣ, सुन, हȣरामोतीहǾ हुन।् 
"बहुमãूय वèतुको Ǿपमा माÛयता Ǒदइएका वèतुहǾ" को अथ[ 
हो, ती चीजहǾ जो वाèतवमा र×न हैनन ्तर कृǒğम वèतुहǾ 
हुन ् जèतो ͩक चाँदȣ वा सुन अथवा अध[बहुमãूय प×थरहǾ 
जͫडत गहनाहǾ, र यसमा माǓनसहǾका सामाÛय उपभोÊय 
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सामानहǾलाई पǓन सामेल गद[छ। यी चीजहǾ यǑद 
ͧभÈखहुǾको कुटȣको बाǑहर अÛय ठाउँहǾमा खèछन ् भने, 
ͧभÈखलेु यसलाई ͧलनबाट Ǔनषेध गǐरएको छ, चाहे उसले 
सोचकेो होस ्ͩक यो हराएको वèतु हो, वा चाहे उसले ×यो वèतु 
माͧलकलाइ[ ͩफता[ Ǒदने अप¢ेा गद[छ, ͩकनͩक ͧलएको खÖडमा 
उसले (यसको दाबी गनȶलाइ[) सोधभना[ Ǒदनुपनȶ हुÛछ, अथवा 
उसलाइ[ चोर भनी शंका गǐरनसÈछ। असावधान माǓनसले 
यसलाइ[ लाभको Ǿपमा ͪवचार गला[, तर यो उसकोलागी 
खतरनाक छ। वत[मान समयमा जसले हराएको सामान 
भɪेटाउँछ उसले Ĥहरȣलाई बुझाउनु पद[छ। जो ͧभÈखलेु यो 
ͧसÈखापद तोɬछ उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। अɪठकथामा 
भǓनएको छ, यǑद वèतु ǓनèसिÊगयको आधार हो भने 
ͧभÈखलुाइ[ ǓनèसिÊगय पाͬचͪƣय हुÛछ, यǑद ͧभÈखलेु ×यसको 
सोधभना[ Ǒदनु परेन भने यो Ǔनण[य सहȣ छ। यǑद उसले 
सोधभना[ Ǒदनु छ भन,े यो ͧसÈखापदको आपͪƣ उसलाई 
लगाइनु पछ[। यǑद ×यो चीज ͪवहारमा वा ͧभÈखकुो बसोबास 
¢ेğमा खसेको छ र ͧभÈखलेु यसलाई बचाएन र यो हरायो भने 
यो ×यहाँ बèने सबैको ĤǓतçठाकोलागी राĨो हुनेछैन। 
उनीहǾलाई चोर हुनसÈने आशंका हुनसÈछ, यसैले भगवान 
बुɮधले ×यहाँ बèने ͧभÈखहुǾलाई माͧलककोलागी सुरͯ¢त राơ 
अनुमǓत Ǒदनुभयो। रतन जुन ͩक अनामास हो, ͧभÈखलेु छुन 
नहुने हो, (×यसको संर¢णकोलागी) ͧभÈखहुǾɮवारा ǑटÜने ͪवशषे 
अनुमǓत Ǒदइएको छ। यǑद कोǑह माͧलक हँू भÛदै दावी 
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गन[आउँछ भने, ͧभÈखलेु सिजलैसँग संरͯ¢त वèतु उसलाइ[ 
Ǒदनहँुदैन, ͩकनͩक उसले गलत माǓनसलाई Ǒदयो भने उसले 
(साँचो माͧलकलाइ[) सɪटाभना[ Ǒदनुपछ[। दावीकता[ वाèतͪवक 
माͧलक भएको पÈका नहुÛजेलसàम उसले उसको छानǒबन 
गनु[पछ[। ͪवभंगको सुझाव छ ͩक ͧभÈखलेु सो वèतुको आकार 
वा ×यसमा रहेका ͬचÛहहǾ याद राơपुछ[ ताͩक यǑद कोǑह 
यसको बारेमा सोधपुछ गन[ आएमा ͧभÈखलेु उसको अनुसÛधान  
गनु[पछ[। यǑद उसले सहȣ आकार वा ×यसमा रहेको ͬचÛह 
बताउन सÈछ भन,े तब माğ ͧभÈखलेु उसलाई Ǒदनुपछ[। यǑद 
उसले उनीहǾ गलत तǐरकाले बताउँछ भने ͧभÈखलेु उसलाई 
भÛनुपछ[ , "तपाइɍ आफɇ  खोÏनुस।्" जब ͧभÈख ु ×यो ͪवहारबाट 
ǒबदा हुÛछ, उसले ×यो वèतु उपयुÈत ͧभÈखलुाई Ǒदनुपछ[। यǑद 
×यहाँ कुनै उपयुÈत ͧभÈख ु छैन भने, उसले यो एक उपयुÈत 
गहृèथलाई हèताÛतरण गनु[पछ[। उसको Ĥèथानको बारेमा 
ͪवभंगमा Ǒदइएको यो सुझाव सहȣ छ र आचरणयोÊय  
छ। जो ͧभÈखलेु ͪवहार वा कुटȣमा खसेका चीजहǾ ǑटÜदैन 
उसलाइ[ कत[åयहǾ (ͩकÍचवƣ)लाई बेवाèता गनȶको Ǿपमा 
माǓनÛछ, र उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। 
 यस ͧसÈखापदमा, अɪठकथा-आचǐरयहǾ गहृèथसँग 
चीजबीजहǾ राơ,ु र यस ͧसÈखापदको ͪवषय अनुसार ͪवèततृ 
åयाÉया समावेश गद[छन।् गहृèथहǾकहाँ सामानहǾ राÉदा 
कǑहलेकाहȣं ͧभÈखलुाइ[ दनुा[म ãयाउँछ र पÈकै पǓन यो झरेका 
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खसेका चीजहǾ ǑटÜनुबाट फरक छ, ×यसो हँुदा यो ͧसÈखापदमा 
समावेश गन[ सͩकंदैन। 
 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈख ुउͬचत समयमा बाहेक (सीमाघरको ¢ेğ, वा सो 
ͪवहारको ͧभğ), उपिèथत ͧभÈखसँुग ǒबदा नͧलइकन, 
हतारमा गनु[पनȶ काम परेको अवèथामा बाहेक, गाउँ 
बèतीमा Ĥवेश गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ।(८५) 

 यस ͧसÈखापदमा ͪवकाल भनेको रातको समय भÛने 
अथ[ लाÊछ ͩकनͩक चाǐरƣवÊग (अचलेकवÊग) को छैठɋ 
ͧसÈखापदले मÚयाÖहपǓछको समयलाइ[ पÍछाभƣ (भोजनपǓछ) 
भनी बुझाउँछ, यसैले, यस ͧसÈखापदले रातमा घàुनुलाइ[ 
रोÈनकोलागी हो तर ͪवभंगमा åयाÉया गǐरएको छ ͩक 
ͪवकालको अथ[ मÚयाÖहदेͨख ͧलएर अकȾ अǾणोदय 
नहुÛजेलसàम हो, (भोजनवÊग) को ͪवकालमा भोजन गनु[ 
ͪवषयको ͧसÈखापदमा भोजन गन[ Ǔनषेध गǐरएको अवͬध 
जèतो नै हो। शीē गनु[पनȶ कामको उदाहरण यèतो Ǒदइएको छ: 
कुनै ͧभÈखलुाइ[ सप[ले टोकेको छ। यɮयͪप अǾ पǓन आपात 
िèथǓतहǾ हुनसÈछन,् जèतै ǒबराͧम ͧभÈख ुजो चाँड ैमन[सÈछ, 
ͧभÈखलेु औषधी वा बɮैय खोÏनकोलागी चाँड ै जानुपयȾ, 
ͪवहारको निजक आगलागी भएको छ र ͧभÈख ु आगलागी 
भएको Ǔनभाउनकोलागी सहयोग पाउन निजकै माÛछेहǾ 
बोलाउन जानु: शीē गनु[पनȶ कत[åयहǾमा यी हुनसÈछन।् यǑद 
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ͧभÈख ु एÈलै बèछ र उसको ͪवहारमा अǾ ͧभÈखहुǾ छैनन ्
भने (ǒबदा नलȣइकन नै) ऊ जान सÈछ। यǑद ऊ èवीकृत 
समयमा बèतीमा Ĥवेश गरेमा उसले यो ͧसÈखापद अनुसार 
ǒबदा ͧलनु आवæयक छैन। यǑद ऊ èवीकृत समयभÛदा बाǑहर 
बिèतमा Ĥवेश गछ[ तर उसले ǒबदा ͧलएको छ भन,े अथवा 
उसले शीē गनु[पनȶ कत[åय छ भने उसलाइ[ आपͪƣ छैन। सीधा 
अकȾ ͪवहारमा जाँदै गदा[ ͧभÈख ु एउटा गाउँबाट जाने बाटोमा 
Ǒहɬछ (बèतीको बीचबाट) र कसैलाई भेटघाट गदȷन भने 
उसलाइ[ यस (ͧसÈखापदले) Ǔनषेध गदȷन। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखसँुग हाडको अथवा हाƣीदÛतको अथवा ͧसगंको 
ͧसयोबƣा छ भने उसलाइ[ भेदनक (फुटाउनुपनȶ) 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (८६) 

 मूल कथा अनुसार ×यसबेलामा ͧभÈखहुǾका माझमा 
ͧसयोबɪटा राơ े चलन चलेको ͬथयो ×यसो हुनाले उनीहǾबाट 
खराज (चÈका) कमȸहǾलाइ[ दःुख Ǒदनबाट रोÈनकोलागी 
भगवान बुɮधले यो ͧसÈखापद बनाउनुभयो। ×यसो हुनाले यो 
ͧसÈखापद एक Ǔनिæचत ͪवषयमा लागू हुÛछ। ͧभÈख ुआफैले 
खराज कमȸसँग यी वèतुहǾका ͧसयोबɪटा बनाइǑदन याचना 
गरेमा उसलाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ। यसमा ͧभÈखलेु Ĥथमतः ×यो 
बɪटा फुटाãनुपछ[ र ×यसपǓछ आपͪƣ देसना गनु[पछ[। यस 
Ĥकारको पाͬचͪƣयलाइ[ भेदनकपाͬचͪƣय भǓनÛछ, यस Ĥकारको 
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ͧसÈखापद यहȣ एक माğ छ। ͧभÈखलेु अǾ बèतुले बनेको 
ͧसयोबɪटा (अÛय सामाĒीले बनेको) उपयोग गरेमा उसलाइ[ 
दÈुकट हुÛछ। यस ͧसÈखापदले ͧसयोबɪटाहǾ सàबÛधी माğ 
उãलेख गद[छ, ×यसैले अÛय चीजहǾ जèतै टाँक र चीवरको 
टुÜपा गाँèनकोलागी चलाइ[ने साना तनुाहǾ, चकमक बɪटा, 
मलहम-भाडँो, मलहम लगाउने औजार (spatula)हǾ र अÛय 
×यèता चीजहǾ राơ अनुमǓत छ। तर यो बुÐनुपछ[ ͩक उनीहǾ 
बÛने समयमा Ǔतनलाइ[ सौͨखन बèतु माǓनने भएमा, उनीहǾ 
मूल ͪवषयसँग सहमत हुनेछन ्र ͧभÈख ुदÈुकटबाट मÈुत नहुने 
देͨखÛछ। 

 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखलेु नयाँ खाट वा Ǔतपाइ[ बनाउँदा यसको खɪुटा 
सुगतको औलंाले आठ औलंा माğ उँचाइ[को बनाउनुपछ[ 
यसमा यसको चौकोसको नाप बाहेक हो; योभÛदा बढȣ 
लगाएमा उसलाइ[ छेदनक (काɪनुपनȶ) पाͬचͪƣय हुÛछ। 
(८७) 

 खाट भनेको माǓनस लेɪनलाइ[ पुÊनेगरȣ बनाइएको 
बèतु हो। Ǔतपाइ[ भनेको छोटो बनाइएको हुÛछ, जसमा माǓनस 
लेɪनलाइ[ èथान पÊुदैन, तर यो बèनकोलागी Ĥयोग गǐरÛछ। 
यी बèतुहǾ चाहे ͧभÈख ुआफैले बनाओस ्वा अǾबाट बनाइयोस ्
सीमाभÛदा बǑढ उचाइ भएमा उसले पǑहले बèतुको खɪुटाको 
बढȣ भएको जǓत भाग काɪनु पछ[ र ×यसपǓछ आÝनो 
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आपͪƣदेसना गनु[पछ[। यसĤकारका आपͪƣलाइ[ छेदनक-पाͬचͪƣय 
भǓनÛछ र यèता धेरै ͧसÈखापदहǾ छन ्तर बाँͩ क जǓत भाग 
चीवर सàबÛधी माğ छन।् ͧभÈखलेु अǾले बनाइराखकेो खाट वा 
Ǔतपाइ[को उपयोग गद[छ, यसमा बèदछ वा लेɪदछ, जसको 
उँचाइ[ बढȣ छ, भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। सीमा नाघेकोलाइ[ 
काǑटएपǓछ ती èवीकाय[ हुÛछन।् बèनकोलागी पया[Üत वगा[कार 
मेचलाई आसिÛद भǓनÛछ जबͩक तीन Ǔतर उठेको बार भएको 
आसनलाइ[ आराम कुसȸसँग तुलना गन[ सͩकÛछ, र सƣगं 
भǓनÛछ। यी दवुकैो अनुमǓत अकȾ वग[मा Ǒदइएको छ। 
ͪपɫयुभाग अÊलो बनाइएको कुसȸलाइ[ पÑचगं भǓनÛछ र 
यसलाइ[ पǓन माͬथको सƣगंमा समावेश गǐरएको छ र यɮयͪप 
उनीहǾका खɪुटाको उचाइ[ सीमाभÛदा बढȣ छ भने पǓन, उनीहǾ 
Ĥयोग गन[ ͧमãछ। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखकुो पलंग वा Ǔतपाइ[मा ͧसमलले भǐरएको आसन 
Ĥयोग गरेमा उसलाइ[ उɮĢनुपनȶ पाͬचͪƣय हुÛछ। (८८) 

 यहाँ 'ͧसमल' को अथ[ भुवादार बèतुहǾ, ǽखहǾ, 
लताहǾ र यहासँàम ͩक पोतकȧ-घाँसबाट उ×पÛन हुने बèतुहǾ 
हुन।् कपास समेत पǓन यसमा सामेल छ। ͧसमलले भǐरएको 
पलंग वा Ǔतपाइ[को उदाहरण चकटȣ भएको कुसȸ हो। 
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७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु बèने आसन (चकटȣ) बनाउँदा (Ǔनधा[ǐरत) माप 
अनुसार बनाउनुपछ[। यसको माप यèतो छ: सुगतको 
ǒबƣाले दइु[ ǒबƣा लàबा, डढेǒबƣा चौडा र ×यसमा एक 
ǒबƣा ͩकनारा थप हो, जसले योभÛदा बढȣ राÉला 
उसलाइ[ छेदनक (काɪनुपनȶ) पाͬचͪƣय हुÛछ। (८९) 

 पाͧल भाषामा बèने आसनलाइ[ Ǔनसीदन भǓनÛछ र 
Ĥयोगकोलागी एक ͪवͧशçट आवæयक वèतुको Ǿपमा अनुमǓत 
Ǒदईएको छ र यो Ĥयोगकोलागी अͬधçठान गनु[पछ[। यस 
ͧसÈखापदमा यसका सीमाहǾ छन:् Ĥथम, लàबाइमा दईु ǒबƣा 
र चौडाइमा डढेǒबƣा; तर पǓछ यो माप मोटो ͧभÈखकुोलागी 
सानो साǒबत भयो ×यसैले भगवान बɮुधले ͩकनारामा एक ǒबƣा 
थÜन èवीकृǓत Ǒदनुभयो। सरल शÞद 'एक ǒबƣा' जुनले सीधा 
उãलेख गदȷन ͩक यो थÜने लàबाइǓतर हो ͩक चौडाइǓतर हो, 
यसले ͪवनयका ͪवशषे£हǾको बुझाइ[ फरक फरक हुनगयो। यस 
सàबÛधमा म यस पुèतकको भाग दईुमा पǐरçकार (उपभोÊय  
वèतुहǾ) सँग सàबिÛधत वग[मा फेǐर थप छलफल गनȶछु। यǑद 
हामीलाई लाÊछ ͩक बèनकोलागी पया[Üत बनाउनकोलागी थप 
भएको हो भन,े सàभवतः कुनǓतर थÜने हो, आफैले बुÐनुपछ[। 
तर यǑद सीमाको ͩकनारा एक वग[ ǒबƣाभÛदा बǑढ छैन भने यो 
बुँदा अनुसÛधान गनु[पनȶ ͪवषय हो। सब ै èपçटȣकरण पाँचɋ 
ͧसÈखापदमा जèतो नै बÐुनुपछ[। 
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८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
घाउ खǑटरा छोÜने कपडा बनाउँदा ͧभÈखलेु Ǔनधा[ǐरत 
माप अनुसार बनाउनु पछ[। ×यसको माप यèतो हो: चार 
सुगत-ǒबƣा लàबा र दईु ǒबƣा चौडा। योभÛदा बढȣ 
राखेमा काɪनुपनȶ पाͬचͪƣय हुÛछ। (९०) 

 यो कपडा एक ͪवशषे आवæयकताको Ǿपमा अनुमǓत 
छ जुन ͩक ǒबराͧम हुने समयमा Ĥयोगकोलागी Ǔनधा[ǐरत 
गनु[पछ[ जब ͧभÈख ु घाउ-खǑटरा (छाला ͪवèफोट) बाट पीͫडत 
हुÛछ, जèतै दादरुा (चचेक), ठेउला (ͬचकनपÈस), जलन, सूजन 
(whitlow, औलंा सुिÛननु) वा घाउ जसबाट पीप र लसीका 
(lymph) ǓनिèकÛछ र शरȣरलाई फोहोर पाछ[। यस 
ͧसÈखापदमा कपडाको सीमा èपçटǾपमा राͨखएको छ। 
 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ:  

ͧभÈखलेु वषा[को कपडा बनाउँदा यो (Ǔनधा[ǐरत) माप 
अनुसार बनाउनुपछ[। ×यसको माप यèतो हो: सुगत 
ǒबƣाले लàबाईमा छ ǒबƣा र चौडाइमा अढाइ ǒबƣा 
माğ। योभÛदा ठूलो बनाएमा उसलाइ[ काɪनुपनȶ 
पाͬचͪƣय हुÛछ। (९१) 

 यो वषा[-कपडाको खोजी र Ĥयोग सàबÛधी पǑहले न ै
पƣवÊग (ǓनèसिÊगय-पाͬचͪƣय) को चौथो ͧसÈखापदमा åयाÉया 
गǐरएको छ। 
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१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ͧभÈखलेु सुगतको चीवरको माप बराबर वा ×योभÛदा 
ठूलो बनाएमा उसलाइ[ काɪनुपनȶ पाͬचͪƣय हुÛछ। सुगत 
(बुɮध) को चीवरको माप यèतो हो: सुगतको हातले 
नौǒबƣा लामो, र छǒबƣा चौडा। यो हो सुगतको चीवरको 
माप। (९२) 

 यो Ǒदइएको मापले यो धारणा ǑदÛछ ͩक ×यो समयमा 
ͧभÈखलेु जाडो ऋतुको ठूलो ओɭने जğो सानो आकारको चीवर 
लगाउँथ।े म यस सàबÛधी कुरा पèुतकको भाग दईुमा पǐरçकार 
(उपभोÊयवèतुहǾ) को Ĥयोगसँग सàबिÛधत वग[ अÛतग[त पूण[ 
छलफल गनȶछु। 
 

सारांश 
 यस अÚयायमा भएका ͧसÈखापदहǾमÚये कुनैको 
उãलंघन गनȶ ͧभÈखलुाइ[ उèतै नै पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ, तर 
खराब ĤǓतçठा (बदनामी) बराबर छैन, उदाहरणकोलागी, 
नसिुàपइएको खाना खाने माͧमला झूटो बोãनुसँग तुलना गरɋ। 
असावधान ͧभÈखलेु सोÍनेछ ͩक उसले सबै ͧसÈखापदहǾलाई 
आÝनो ĤǓतçठामा आँच नआउने गरेर नै भगं गन[सÈदछन ् र 
एक धरैे सÉत ͧभÈखलेु Ĥ×येक ͧसÈखापदलाई उͪƣकै महǂवपूण[ 
माÛनेछन ्जसले गदा[ असुͪ वधा उ×पÛन गराउनेछ। म ͪवनयका 
ͪवɮयाथȸलाई आवæयक अथ[ èपçट Ǿपमा अनुभव गराउन 
चाहÛछु ͩक ×यसको पालनले उसलाई फाइदा ãयाउनेछ ×यसैले 
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मैले यस अÚयायका ͧसÈखापदहǾलाई सारांशमा उनीहǾलाई 
ͪवचारकोलागी उदाहरण Ǒददैं Ǔनàनानुसार समूहमा वगȸकृत 
गǐररहेको छु ͩक उनीहǾले धेरै वा थोरै बदनामी ͩफजाइ[ 
ǑदÛछन:् 
 १) दçुट माǓनस बनाउने आचरणहǾ: 
 झूटो बोãनु,  
 ǓनÛदा गनु[,  
 मादकपदाथ[ सेवन गनु[,  
 संघाǑदसेसको आधारहȣन आरोप लगाउनु। 
 
 २) Đूरता देखाउने आचरणहǾ: 
 दåुय[वहार गनु[,  
 मÈुका हाÛनु,  
 धàकȧपूण[ तǐरकाले हात उठाउनु,  
 जनावरको ह×या गनु[। 
 
 ३) बदनाम हुने आचरणहǾ: 
 अǾको खराब आचरणको बारेमा बताउनु,  
 अǾको खराब आचरण लुकाउनु,  
 मǑहलासँग गुÜतèथानमा बèनु,  
 मǑहलाको उपिèथǓतमा पãटनु,  
 तèकरहǾसँग याğा गनु[,  
 मǑहलासँग याğा गनु[,  
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 अǾको माͧमला (लुकेर) सÛुनु, 
 छुटेका सामानलाई हराउने डरले ǑटÜनु। 
 
 ४) उपɾयाहाभाव देखाउने आचरणहǾ: 
 िजिèकंदै (औलंाहǾले) काउकुती लगाउन,ु  
 पानीमा खãेनु,  
 अÛय ͧभÈखहुǾलाइ[ भूतदेͨख तसा[उन,ु  
 हँसी ठɪटाको Ǿपमा अǾका आवæयक वèतुहǾ 
  लुकाउनु,  
 अǾ ͧभÈखमुा ͬचÛता भɬकाउनु। 
 
 ५) अभġता देखाउने आचरणहǾ: 
 पǑहले èवीकारेको ǓनमÛğणा छोडरे अकȾमा खानजान,ु  

 ठूलो माğामा रहेका मीठा ͬचãला खाना अÛय 
 ͧभÈखहुǾमा साझा नगनु[, 

 खाना खाईरहेको पǐरवारकोमा पèनु र बèनु,  
 सीमाभÛदा बाǑहर पवारणा (ǓनमÛğणा) èवीकार गनु[,  
 अǾले èवीकृǓत नǑदएको चीवर Ĥयोग गनु[,  
 संघकोलागी आएको दान अǾ åयिÈतलाई Ǒदन,ु  
 संघका कत[ÞयहǾमा ǓनयुÈत ͧभÈखलुाइ[ दोष लगाउनु,  
 ͪवनयमा असावधान हुनु,  
 उͬचत काय[कोलागी मत Ǒदनु र पǓछ दोष लगाउनु,   
 पǑहले नै फैसला गǐरसͩकएको अͬधकरण (मɮुदा) पुनः  
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  सुनुवाइ गराउने Ĥयास गनु[,  
मत नǑदईकन (सभाको) आसनबाट उठेर जानु,  
संघको सव[सàमǓतमा उͬचत ढंगले चीवर Ǒदइसͩकए- 
  पǓछ ǓनÛदा गनु[। 

 
 ६) असावधान देखाउने आचरणहǾ: 
 संघको सàपͪƣ बाǑहर राखेर पǓछ ͩफता[ नराơ,ु   
 संघको ͪवहारमा ठाउँ ओगɪनकोलागी ओɩयान  
  ǒबɩयाउनु, 

ĤाणीहǾ भएको पानी घाँस वा माटोमा खÛयाउनु,  
ĤाणीहǾ भएको पानी खानु। 

 
 ७) ͧभÈखहुǾका असल परàपरा नçट गनȶ    
  आचरणहǾ: 
 अनुपसàपÛनसँग स×ुनु,  
 माटो खÛनु,  
 जीͪवत ǒबǽवा भाÍँनु,  
 गण भोजन गनु[,  
 अèवीकार गǐरसͩकएपǓछ फेरȣ खान,ु 
 ͪवकालमा भोजन गनु[,  
 रात कटेको खाना खानु,  
 नसिुàपएको खाना खानु,  
 पाँच थǐरका उƣम भोजन माÊनु,  
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 ǒबराͧम नभएकोले आगो ताÜनु,  
 ǒबÛदकुÜप नगǐरकन चीवर लगाउन,ु  
 ǒबदा नͧलई ͪवकालमा गाउँमा Ĥवेश गनु[,  
 हाƣीदातँको ͧसयोबɪटा बनाउनु,  
 खाट र Ǔतपाइ[को खɪुटा सीमाभÛदा अÊलो बनाउनु,   
 ͧसमलका सामĒीहǾ भरेर खाटहǾ र मेचहǾ बनाउनु,  

 आकारमा सीमाभÛदा ठूलो पारेर चीवर र अÛय  
  कपडाहǾ बनाउनु। 

 भगवान शाèताले ͧभÈखहुǾलाई यी आपͪƣहǾमा 
पन[बाट रोÈन र आÝना ͧशçयहǾलाई सुÛदर नǓैतक आचरणका 
लाभहǾ ĤाÜत गराउनकोलागी यी ͧसÈखापदहǾ राơभुएको हो। 
 

***** 
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अÚयाय ८ 
पाǑटदेसनीय 
(देशना गनु[पनȶ) 

 यो शÞद आपͪƣको नाम हो, अथ[ हो "दोष ÞयÈत 
गनु[पनȶ", साथ ै यो ͧसÈखापदहǾको नाम पǓन हो, अथ[ हो 
"पाǑटदेसनीयआपͪƣ-अकȾलाई ÞयÈत गनु[पनȶ"। यसमा चारवटा 
ͧसÈखापदहǾ छन।् 
 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

गाउँबèती ¢ेğमा गएको बेलामा ͧभÈखलेु आÝनो हातले 
आफÛत नपनȶ ͧभÈखनुीको हातबाट खादनीय वा 
भोजनीय खानाहǾ èवीकार गद[छ र उनीहǾलाई चपाएमा 
वा उपभोग गरेमा, यसकोलागी यो ͧभÈखलेु यस Ĥकार 
दोष åयÈत गनु[पछ[ : "आवुसो, मैले ǓनÛदनीय काम गरɄ, 
जनुͩक अशोभनीय छ र दोष åयÈत गनु[पनȶ हो। म ×यो 
दोष ÞयÈत गद[छु "। 

 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

जब आमिÛğत गǐरएको गहृèथी पǐरवारको घरमा 
ͧभÈखहुǾ भोजन गद[छन,् सàभवतः ×यहा ँ कुनै 
ͧभÈखनुीले Ǔनदȶशन ǑदईरहÛछे: "यहाँ Ǔतहुन देऊ, यहा ँ
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भात देऊ" आǑद, तब सो ͧभÈखनुीलाइ[ यस Ĥकार 
भÛनुपछ[ : "बǑहनी, ͧभÈखहुǾ भोजन गǐररहेको बेलामा 
हामीलाई (èवतÛğ) छोड।" यǑद कुनै ͧभÈखलेु पǓन 
उसलाइ[ हटाउनकोलागी यèतो बोãदैन "बǑहनी, 
ͧभÈखहुǾ भोजन गǐररहेको बेलामा हामीलाई (èवतÛğ) 
छोड", यसकोलागी ͧभÈखहुǾले यस Ĥकार èवीकार 
गनु[पछ[ :" आवुसो, हामीले ǓनÛदनीय काम गरेका छɋ, 
जुन ͩक अशोभनीय छ, र दोष åयÈत गनु[पनȶ हो। हामी 
×यो दोष åयÈत गछɡ।"     

 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ͧभÈखसुंघɮवारा सेख भनी घोͪषत पǐरवारहǾ छन ्
(जसमा पǓत र प×नी दवु ैकमसकेम İोतापÛन छन ्र 
गरȣब पǓन छन)्। ×यèता पǐरवारहǾमा ǒबराͧम नभएको 
ͧभÈखलेु पूव[ǓनमÛğणा ǒबना आÝन ै हातले खाɮय वा 
भोÏयवèतु Ēहण गद[छ, चपाउँछ, वा उपभोग गद[छ भने 
सो ͧभÈखलेु यसरȣ दोष åयÈत गनु[पछ[ : "आवुसो, मैले 
ǓनÛदनीय काम गरेको छु, ×यो अशोभनीय छ र मैले 
दोष åयÈत गनु[पनȶ हो। ×यो दोष म åयÈत गछु[।" 

 सेख शÞद ×यèता åयिÈतहǾको नाम हो जसले माग[ 
र फल ĤािÜतको तãलो Đम देͨख ͧलएर अरहƣ-मÊगसàम 
ĤाÜत गǐरसकेका छन।् यसको अथ[ हो उÍचतर धम[ 
ĤािÜतकोलागी ͧश¢ा (ताͧलम) पालन गǐररहेको åयिÈत। सेख 
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हुनाले धेरै Ĥबल ĮɮधासàपÛन पǐरवार हो, उनीहǾलाइ[ भगवान 
बुɮधको èवीकृǓत अनुसार ͧभÈखसुंघɮवारा सेख भनी घोषणा 
गǐरएका हुनसÈछन,् तर गरȣब, ×यसो हुनाले उनीहǾलाइ[ 
सàभाͪवत कǑठनाइबाट मुÈत राơकोलागी ͧभÈखहुǾलाइ[ 
ǒबराͧम भएको तथा उनीहǾले ǓनमÛğणा गरेको अवèथामा 
बाहेक ×यस पǐरवारबाट ͧभ¢ा Ēहण गन[मा रोक लगाइराखेको 
छ। यèतो उͬचत कारण नभएको बेलामा ͧभÈखलेु बेशमȸले 
उनीहǾको घरमा Ĥवेश गद[छ र (खाÛछ) भने यो तेĮो 
ͧसÈखापदɮवारा उसलाइ[ पाǑटदेसनीय हुÛछ। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

(चोर, डाँकाहǾ आǑदका कारणले) खतरापूण[ र 
जोͨखमपूण[ छ भनी ǓनिÛदत रहेको वनजंगलको 
Ǔनवासèथानमा बासगनȶ ͧभÈखलेु यो तØय दातालाइ[ 
नबताइकन उसको ͪवहारमा ãयाएर राͨखएका खाɮय 
भोÏयहǾ ǒबराͧम रहेको अवèथामा बाहेक आÝनै हातले 
Ēहण गरेमा, चपाएमा अथवा सेवन गरेमा उसले यèतो 
भनी दोष ÞयÈत गनु[पछ[ : "आवुसो, मैले ǓनÛदनीय काम 
गरɄ, जुन ͩक अशोभनीय छ, र मैले दोष åयÈत गनु[पनȶ 
हो। म ×यो दोष åयÈत गद[छु।" 

***** 
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सेͨ खय 
 यो 'सेͨ खय' शÞद ×यो 'धàम' को नाम हो जनुलाइ[ वƣ 
(अथ[ 'कत[åय' वा 'चलन') भǓनÛछ, यो ĭƣको नाम हो। 
सेͨ खयको अथ[ हो, 'ͧसÈनुपनȶ'। यो चार समूहमा ͪवभािजत छ। 
पǑहलोलाइ[ भǓनÛछ साǽÜप, गाउँ-बèतीमा Ĥवेश गनȶ बेलामा 
åयवहार गनु[पनȶ राĨा चलन (आचरण) हǾ, दोİो समूहलाइ[ 
भोजनपǑटसंयुƣ भǓनÛछ, ͧभ¢ा Ēहण र भोजन गनȶ बेलामा 
åयवहार गǐरने आचरण (चलन) हǾ। तİेो समूहलाई 
धàमदेसनापǑटसंयुƣ भǓनÛछ, यो अपमानजनक åयवहार गनȶ 
माǓनसहǾलाई धàम नͧसकाउने परàपराहǾसँग सàबिÛधत छ। 
चौथो समूहलाई पͩकÖणक भǓनÛछ, यसमा Ǒदसा, ͪपसाब गनȶ 
ढंग आǑद सàबÛधी åयवहारहǾ छन।् ͪवभंगले ͧसÈखापदलाई 
पाͬचͪƣयलाइ[ जèतै दसदसवटामा वगȸकृत गद[छ, तर यो ͪवधी 
ħमपूण[ छ ×यसैले मैले उपरोÈत ढंगले åयविèथत गरेको छु। 
 
पǑहलो वग[-उͬचत åयवहार सàबÛधी 
 यसमा तेıतेı जोडाहǾमा åयविèथत गǐरएका छिÞबस 
वटा ͧसÈखापदहǾ छन:् 
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१-२. पǑहलो र दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
म सहȣ ढंगले अÛतरवासक (लुँगी) लगाउँछु भनी 
ͧसÈनुपछ[। म सहȣ ढंगले उƣरासँग लगाउँछु भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 अÛतरवासक 'सहȣ ढंगले लगाउनु' को अथ[ हो, सबǓैतर 
बराबर हुनेगरȣ (ͬचǑटÈक पनȶगरȣ) लगाउनु, माͬथãलो ͩकनाराले 
नाͧभ ढाÈनेगरȣ तर छाǓतसàम नपुÊनेगरȣ लगाउनु पछ[ ; जबͩक 
तãलो ͩकनाराले घुँडा छोपेर टखना आधासàम छोͪपनेगरȣ 
गोलȣगाँठोसàम नपुÊनेगरȣ लगाउनुपछ[। यसलाइ[ भǓनÛछ सहȣ 
ढंगले पǑहरनु। (ͪवभंग ĒÛथकार) ले उƣरासँग कसरȣ लगाउने 
हो भनी èपçट åयाÉया गरेका छैनन,् उनले यǓत माğ भनेका 
छन:् "(उƣरासँगका) दइु[वटा कुनाहǾ कुनै कुना पǓन नझनȶ गरȣ 
एकै ठाउँमा सàम हुनेगरȣ राơ"े। वत[मान कालमा Ĥचͧलत 
परàपरा अनुसार ͪवहारͧभğ यो एउटा बाहुला खãुला छोडरे 
(एकांश गरेर) पǑहरने हो, अथा[त ्बायाँको काँध र हात छोͪपएको 
हुÛछ, जब ͩक दायाँको खãुला हुÛछ, घुँडाको मुǓन 
अÛतरवासकको तह बराबर आउने गरȣ लगाउने हो। गाउँ-
बèतीमा Ĥवेश गदा[ उƣरासँगले दवु ैकाँध, दवु ैहातहǾ, गद[न र 
दवु ै घुँडा छोपेर माͬथ भǓनए जèतो नै गरȣ लगाउने हो। 
ͧसÈखापदको यो जोडा ͧभÈखहुǾको चलन अनुसार चीवर 
लगाउने तǐरकासàबÛधी हो, तर चीवरहǾ कसरȣ सहȣ तǐरकाले 
लगाउने भनेर पǓन ͧसकाउँछ, असावधानीपूव[क र धेरै खãुने 
गरȣ गडबड तǐरकाले लगाउन Ǔनषेध गद[छ। यɮयͪप ͧभÈखलेु 
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तीनवटा घेराहǾ (गद[न, कàमर, र घुँडा मǓुन) छोÜछ, यǑद 
उसले यो असावधानीपूव[क र धरैे खãुने तǐरकाले लगायो भन,े 
यसले ͧभÈख ुपरàपराको उãलंघन गद[छ। 
 
३-४. तेİो र चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म राĨरȣ (शरȣर) छोपेर गाउँबिèतमा जाÛछु भनी 
ͧसÈनुपछ[।  
म राĨरȣ (शरȣर) छोपेर गाउँबिèतमा बèछु भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 ͧभÈखलेु चीवरहǾ Ǒठकसँग लगाइसͩकएपǓछ जब ऊ 
गाउँबिèत (आǑद) मा Ĥवेश गछ[ , ऊ सावधान रहनपुछ[ ͩक 
उनीहǾ तल वा माͬथ सदȷनन,् उसले आÝना अगंहǾलाई 
छोपीराơमा सजग रहनुपछ[ , यो हो यो जोडी ͧसÈखापद 
अनुसारको Ǔनदȶशन। ͧसÈखापदको यो थप जोडीले अझ साǒबत 
गद[छ ͩक ͧभÈखहुǾ गाउँ वा बिèतमा Ĥवेश गदा[ दवुै काँध 
छोÜनुपछ[। 
 
५-६.पाँचɋ र छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म गाउँ बिèतहǾमा राĨोसँग संयͧमत भएर जाÛछु भनी 
ͧसÈनुपछ[। 
म गाउँ बिèतहǾमा राĨोसँग संयͧमत भएर बèछु भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

  

https://dhamma.digital



324 
 

 'राĨोसँग संयͧमत भएको' भÛने शÞदको अथ[ हो, 
शरȣरका अगंहǾलाइ[ शाÛत राơ,ु जथाभावी नचलाउन,ु रमाइलो 
गन[कोलागी हातहǾ अथवा खɪुटाहǾ नकमाउनु वा नहãलाउन,ु 
जèतो ͩक पाउलाइ[ तलमाͬथ गनु[, अथवा औलंाहǾ चलाउनु, तर 
यसले काम गनु[पदा[ ͧभÈखलुाइ[ उसका हात तथा खɪुटाहǾ 
चलाउनबाट रोकेको छैन। 

 
७-८. सातɋ र आठɋ ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ: 

म गाउँबèतीहǾमा आँखाले तलǓतर हेरेर जाÛछु भनी 
ͧसÈनुपछ[। 
म गाउँबèतीहǾमा आँखाले तलǓतर हेरेर बèछु भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 ͧभÈखलुाई एक जुवा अगाͫड माğ अथा[त ् दईु ͧमटर 
जǓत परसàम हेनȶ Ǔनदȶशन छ, तर उसको आँखाले योभÛदा 
अगाͫड देơ सÈछ। यǑद उसले ×यèतो छोटो दरूȣसàम माğ 
Ǻिçटपात गछ[ भने यो ढɉगी जèतो लाÊछ र यसमा èवाभाͪवक 
आचरण छैन। यसो गनु[ अǓतवादȣ हुनु माğ होइन ͩक 
ͧसÈखापदको अÛधानुकरण गनु[ पǓन हो। यस जोडी 
ͧसÈखापदको उɮदेæय ͧभÈखहुǾलाई उनीहǾको ĤाकृǓतक 
अवèथाको बनाइराơकोलागी Ǔनदȶशन Ǒदनु हो, र यɮयͪप 
उनीहǾले धेरै अगाͫड हेन[ सÈछन,् यो उनीहǾको आँखाले 
Ǔनहुरेर र उनीहǾलाई åयापक Ǿपमा नखोलȣकन गǐरनुपछ[। केहȣ 
सƣुहǾमा आउने शÞदहǾमा भǓनएको छ ͩक जो ͧभÈख ुअÛधो 
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झɇ गइ[रहेको छैन, उसले आफूǓतर आइरहेका खतरनाक हाƣी र 
घोडाहǾ देơ सÈछ र अÛय माǓनसहǾले जèतो नै थाहा छ ͩक 
कसरȣ उनीहǾबाट बÍने हो। उसले घमÖड गनु[ (र आÝनो Ïयान 
जोͨखममा पानु[) हँुदैन। 
 
९-१०. नवɋ र दशɋ ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ: 

म गाउँबिèतमा चीवर माͬथ उचालेर जाǑँदन भनी 
ͧसÈनुपछ[। 
म गाउँबिèतमा चीवर माͬथ उचालेर बिèदनँ भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 उसको चीवर 'माͬथ उठाउनु' भÛनुको अथ[ चीवर यǓत 
माͬथ उठाउनु ͩक ͧभÈखकुो शरȣरको ठूलो भाग माǓनसहǾले 
देơ सकोस,् जèतो ͩक चीवरलाइ[ काँधसàम उचाãनु। 
 
११-१२. एघारɋ र बाıɋ ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ: 

म गाउँबिèतमा जाँदा ठूलो èवरमा हाँिèदनँ भनी 
ͧसÈनुपछ[। 
म गाउँबिèतमा बèदा ठूलो èवरमा हाँिèदनँ भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 'ठूलो èवरमा हाँèन'ु को अथ[ हटटट हाèँनु हो, जब ͩक 
ͨखͧसɪयौरȣ गरेर हाèँनु पǓन यो जोडीमा सामेल छ। यी 
आचरणहǾले संयमको कमी देखाउँछ र जब केहȣ रमाईलो 
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ͪवषय आउँछ जसबाट उ×पÛन उãलासबाट आफूलाइ[ रोÈन 
सÈदैन, तब हलुका हाèनपुछ[ वा मèुकुराउनु पछ[। 
 
१३-१४. तेıɋ र चौधɋ ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ: 
 म गाउँबिèतमा अãपशÞदसँग जाÛछु भनी ͧसÈनुपछ[। 
 म गाउँबिèतमा अãपशÞदसँग बèछु भनी ͧसÈनुपछ[।  
 'अãपशÞद' सानो वा थोरै èवर भनेको ठूलो èवरको 
ͪवपरȣत हो, तर यसको अथ[ कानफूेसी गनु[ भनेको होइन। 
स¢ेंपमा, यो ĤाकृǓतक मानव आवाज हो। अɪठकथा-
आचǐरयहǾको राय अनुसार, उͬचत èवरलाइ[ Ǔनàनानुसार 
पǐरभाͪषत गǐरएको छ: छ ͧमटर जǓतको दरूȣमा बसेर एकले 
बोãछ र अकȾले सÛुनसÈछ तर èपçटǾपले उसले के भǓनएको 
हो ǑटÜन सÈदैन। जो ३ ͧमटरको दरूȣमा बèछ उसले यो èवर 
èपçटǾपमा सुÛनसÈछ, ×यसैले यसलाइ[ उͬचत èवर भनी 
पǐरभाͪषत गद[छ। यो èवर कुराकानीको बेलामा राĨो छ तर 
ठूलो जनसमूहमा उपदेश Ǒदने बेलामा धरैे कमजोर लाÊछ। 
उपदेश Ǒदने ͧभÈखलेु अɪठकथा-आचǐरयले बताएको èतरभÛदा 
चकȾ èवरले बोãछ भने पǓन, यǑद उसले आÝनो संयम कम 
गदȷन भने, अथा[त ्ऊ ͬचÍयाउँदैन भने उसको åयवहार ǓनÈकै न ै
उͬचत देͨखÛछ। 
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१५-१६. पÛĢɋ र सोıɋ ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ: 
म चचंल गरेर (उƣाउलो भएर, चकचक गदȷ, लɬखडाउँदै, 
िजउ बटादȷ?) शरȣर धेरै हãलाउँदै गाउँबèतीमा जाǑँदन 
भनी ͧसÈनुपछ[। 
म चचंल गरेर शरȣर धरैे हãलाउँदै गाउँबèतीमा बिèदनँ 
भनी ͧसÈनुपछ[। 

 अͧभमानले वा कमजोरȣले शरȣरलाइ[ बेèसरȣ हãलाउनु 
पूण[ Ǿपमा Ǔनषेͬधत छ। ͧभÈखलेु शरȣर सीधा गरेर Ǒहɬन ु 
पछ[। 
 
१७-१८. सğɋ र अठारɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म चचंल गरेर हात धेरै हãलाउँदै गाउँबèतीमा जाǑँदन 
भनी ͧसÈनुपछ[। 
म चचंल गरेर हात धरैे हãलाउँदै गाउँबèतीमा बिèदनँ 
भनी ͧसÈनुपछ[। 

 गव[को कारणले वा सÛुदर चालढाल देखाउनकोलागी 
शरȣर जोडͧसत हãलाउने तǐरका सबै नै Ǔनͪषɮध छन।् ͧभÈख ु
Ǒहँɬदा हात नचलाउन ͧसकाइएको छ। वाèतवमा भÛने हो भने, 
Ǒहɬंदा माǓनसलाइ[ हातले संतुलन कायमगन[ मदत गछ[ , जèतो 
ͩक फलेकको साँघु तदा[ हातहǾ फैलाउनाले उसले आफुलाइ[ 
संतुलन कायम गन[सÈछ। (×यसो हुनाले यèता अवसरहǾमा) 
हातहǾ शरȣरको निजक राơकुो सɪटा बाǑहर ͩफजाउनु झन 
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राĨो छ। ×यसैले हातहǾ Ĥयोग गनु[पनȶ अवसरमा चलाउँदा कुनै 
हाǓन हँुदैन। 
 
१९-२०. उÛनाइसɋ र बीसɋ ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ: 

म टाउको हãलाउँदै गाउँबèतीमा जाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
म टाउको हãलाउँदै गाउँबèतीमा बिèदन भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 ͧभÈखलुाई उसको टाउको सीधा राơ ͧसकाइएको छ र 
यसलाइ[ ठाडो राơ ेशिÈत नभएको जèतो गरȣ झारȣ बèनहँुदैन। 
ͧभÈखमुा सुखद र सàमानपूण[ åयवहार हुनुपछ[। 
 

२१-२२. एÈकाइसɋ र बाइसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ:  
म कàमरमा हात राखेर गाउँबèतीमा जाǑँदन भनी 
ͧसÈनुपछ[। 
म कàमरमा हात राखेर गाउँबèतीमा बिèदन भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 'कàमरमा हातले टेकेर' को अथ[ कàमरमा हात 
ǒबसाएर Ǒहɬंनु हो, वा बèदा, एक वा दवु ैहातले शरȣरमा ͬथचरे 
बèनु हो। 
 
२३-२४. तेईसɋ र चौǒबसɋ ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ:  

म टाउको छोपेर गाउँबèतीमा जाǑँदन भनी  
ͧसÈनुपछ[। 
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म टाउको छोपेर गाउँबिèतमा बिèदन भनी  
ͧसÈनुपछ[। 

 शरȣरका छोÜनुपनȶ भाग छोÜनु राĨो चलन हो तर 
खãुला हुनुपनȶ भाग छोÜनु ǓनÛदनीय छ, ×यसैले यो काम 
ͧसÈखापदहǾको यो जोडीɮवारा Ǔनषेͬधत छ। 
 
२५-२६. पÍचीसɋ र छÞबीसɋ ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ:   

म गाउँबèतीहǾमा खɪुटाका औलंाहǾले माğ टेकेर 
ǑहɬंǑदनँ भनी ͧसÈनुपछ[। 
म गाउँबèतीहǾमा घुडँा अगंालेर बिèदन भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 खɪुटाका औलंाका भरमा Ǒहɬने तǐरका भनेको 
पाइतालाले पूरामाğामा भुइँमा नछुनेगरȣ Ǒहɬंनु हो, जुन ͩक यो 
जोडीको पǑहलो ͧसÈखापदɮवारा Ǔनषेध गǐरएको छ। ͧभÈखलेु 
पूरा पाइतालाले टेकेर Ǒहɬंनुपछ[। बèने तǐरकामा ह×केला र 
हातले घुँडालाइ[ बेरेर बèन ुवा कपडाले शरȣरमा बाँधेर बèने काय[ 
यसको पǓछãलो ͧसÈखापदɮवारा Ǔनषेͬधत छ। ह×केला र हातले 
घुँडा बेरेर बèनु यो देशमा धेरै Ĥयोग गǐरÛछ, तर शरȣरलाई 
बाँधेर बèने चलन छैन। तर मैले Ĥाचीन ͬचğहǾ देखेको छु, 
जसमा मोटो माǓनस यèतो बाँधेर बसेको देखाइएको छ ͩकनͩक 
यसले उनीहǾलाइ[ शरȣर सÛतुͧलत राơ मदत गछ[। 
 सेͨ खय ͧसÈखापदमा आपͪƣ सीध ै लगाइएको छैन र 
माğ "यो ͧसÈनुपछ[" भǓनएको छ। ͪवभंगमा  बताइएको छ ͩक 
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यǑद कोहȣ असावधान हुÛछ र यी चलनहǾबाट ऊ ͪवचͧलत 
भयो भने उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। यो चलन अनुसार आचरण 
गन[मा संकãप गरेको åयिÈत जसले यसलाइ[ मनसाय ǒबना र 
(नͬचताइकन नै) असावधानताको कारणले तोɬछ, वा जसलाइ[ 
यसबारेमा थाहाछैन, वा जो ठȤक तǐरकाले åयवहार गन[ 
जाÛदैन, वा जसलाई केहȣ रोग छ, उसलाइ[ छुट छ र आपͪƣ 
छैन। जो ͧभÈख ुएक Ǒदन वा रात एक गाउँको एक घरमा बास 
बèछ ×यहाँ यी कुराहǾ जुन जुन सधɇ अßयास गन[ सͩकंदैन, 
जèतै शरȣर छोÜनु (तेİो र चौथो ͧसÈखापद), आँखाले तलǓतर 
हेरेर बèनु आǑदलाई Ǔनध[Èक भएर छोɬन सÈछ। उसले 
ͪवहारमा जजेǓत पालन गरेको छ ती उसको बसोबासकोलागी 
ͧमलाइ[एको घरको कोठामा गनु[पछ[। जब ऊ आÝनो कोठाबाट 
बाǑहर जाÛछ, यसबेलामा उसले घर वा गाउँ Ĥवेश गनȶ 
सàबÛधी चलन (Ǔनयम) अनुसार अßयास गनु[पछ[। 

 
दोĮो वग[-भोजन सàबÛधी 
 यसमा तीस वटा ͧसÈखापदहǾ छन ् तर ती साǽÜप 
वग[मा जèतो जोडामा वगȸकृत गǐरएको छैन। 
 
१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म Úयानपूव[क ͧभ¢ा Ēहण गछु[ भनी ͧसÈनुपछ[। 
 यो ͧसÈखापदले ͧभÈखहुǾलाइ[ दाताहǾलाइ[ Ĥशंसा 
åयÈत गन[ ͧसकाउँछ, उनीहǾलाई अपमान गन[ हँुदैन, 
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उनीहǾलाइ[ दान Ǒदईएको ͧभ¢ा भोजनको आदर देखाउनुपछ[। 
उनीहǾले यèतो åयवहार गन[हँुदैन (यèतो लाÊने गरȣ ͩक) 
उनीहǾ यसलाई खेलाँचीको Ǿपमा Ēहण गदȷछन,् अथवा 
यसलाई पǓछ ÝयाÈने हो। 
 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म Úयानपूव[क ͧभ¢ाभोजन Ēहण गछु[ भनी ͧसÈनपुछ[। 
 यो ͧसÈखापदले ͧभÈखलुाइ[ असावधानी पूव[क दाताको 
अनुहारमा वा अÛय ǑदशाहǾमा नहेन[ ͧसकाउँछ। 
 
३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म सूपसǑहत ͧभ¢ाभोजन माğा ͧमलाएर राĨरȣ Ēहण 
गछु[ भनी ͧसÈनुपछ[। 

 'सूप' शÞदलाइ[ अÛय ठाउँहǾमा 'तका[रȣ' को Ǿपमा 
अनुवाद हुनसÈछ तर ͪवभंग-सĒंाहक आचǐरयहǾलाई लागेको 
हुनसÈछ ͩक यो एक तरल हो जो फेǐर छुɪयाउन सͩकंदैन 
×यसैले उनीहǾले ͪवभंगमा बताए ͩक यो मूंग दाल वा बोडी 
(भुͪ ƣ) दालबाट बनेको हो, जसलाइ[ हातले समा×न सͩकÛछ। यो 
भातसँग खाइने जèतो देͨखÛछ, तर अÛय èथानहǾमा भातसँग 
खाइने चीजहǾलाइ[ åयÑजन शÞदɮवारा åयÈत गǐरएका छन।् 
ͪवभंगले यस तǐरकाले åयाÉया गरेको हुनाले, ͧभÈखहुǾको 
चलन दलहनबाट बनेको दालको सीͧमत èवीकृǓतसँग सàबिÛधत 
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छ। यèतो बुझाई सांघुरो छ। ͪवभंगको åयाÉया सायद ×यो 
समयमा Ĥयोगमा रहेका खाɮय पदाथ[हǾसँग सàबिÛधत छ। 
 मरेो ͪवचारमा ͪपÖडपातको चलन ×यǓतखेर अǑहले 
जèतो ͬथएन। दाताहǾ ͧभÈखहुǾलाइ[ दान Ǒदनकोलागी 
पͨख[रहनु (जèतो अǑहले चलन छ) को सƣामा ͧभÈखहुǾ गएर 
घरहǾ वा पसलहǾको अगाͫड उͧभएर बèथे ताͩक दाताहǾले 
आफूसँग जेजèतो हुनेगØयȾ, वा जनु केहȣ ǒबĐȧकोलागी ×यहाँ 
राͨखएका हुÛथ,े ×यहȣ ǑदÛथ।े यस कारणले ͧभÈखलेु धेरै सूप 
(दाताहǾबाट) रोजेर ͧलन Ǔनषेध गǐरएको हो। वत[मान समयमा 
ͧभ¢ाभोजनहǾ अलÊग तैयार गǐरÛछ, यो अथवा ×यो, ͧलने वा 
नͧलने भनी ͧभÈखहुǾले रोÏन पाउँदैनन।् तर असल आचरण छ 
जस अनुसार ͧभÈखहुǾले यो ͧसÈखापदलाइ[ आदरपूव[क आचरण 
गनु[पछ[ , ×यो यो हो ͩक ͧभÈखलेु आफूले पǑहले भेटेको दाताबाट 
पǑहले दान थाÜनुपछ[। उसले भातका साथ ैअǾ ͧसतन तका[रȣहǾ 
समेत Ǒदने दाताहǾकोमा थाÜन जानकोलागी भात माğ Ǒदने 
दाताहǾलाइ[ छोडरे जानहुÛन। 
 
४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म पाğको ͩकनारासàम माğ ͧभ¢ाभोजन Ēहण गछु[ 
भनी ͧसÈनुपछ[। 

 यहाँ ͩकनारा भनेको पाğको तãलो ͩकनारा (पाğको 
माͬथãलो भाग फलामको घेराको) हो। ͧभÈखलेु आफनो पाğको 
×यो ͩकनाराभÛदा माͬथ पÊुने गरȣ ͧभ¢ाÛन èवीकार गन[ Ǔनषेध 
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गǐरएको छ, ͩकनभने अͬधक èवीकार गना[ले उसको लोभ 
देखाउनेछ। तर केरा पातहǾमा बǐेरएका खानेकुराहǾ आǑद जुन 
पाğको ͩकनाराभÛदा माͬथ उठेको हुÛछ, ×यèतालाइ[ पाğको 
ͩकनाराभÛदा माͬथ आउनेगरȣ Ēहण गǐरएको Ǿपमा गणना 
गǐरदैंन। वत[मान समयको चलन अनुसार, लोभको कारणले धेरै 
èवीकानु[ ǓनÛदनीय छ, जबͩक मƣेाको कारणले धेरै èवीकार 
गनु[ ǓनÛदायोÊय छैन। उदाहरणकोलागी, जब भख[रै दȣͯ¢त 
ͧभÈखलुाई पǐरवारमा भोजन Ēहण गन[कोलागी आमिÛğत 
गǐरÛछ, यǑद उसले एक पाğ (भरȣ) माğ èवीकार गद[छ भने त 
सबैलाई उसको पाğमा भोजन राơ े मौका हँुदैन। यǑद कसैले 
उसको पाğ खÛयाइǑदÛछ, र सबैले भोजन ͧभ¢ा हाãने मौका 
नपाउँजेलसàम उसले Ēहणगन[ जारȣ राÉछ, र यो नराĨो 
आचरण हुनेछैन र कसैले उसलाइ[ लोभी भएको भनी दोष 
Ǒदनेछैन। 
 
५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म सàमानपूव[क ͧभ¢ाÛन भोजन गछु[ भनी ͧसÈनुपछ[। 
 यɮयͪप ×यो ͧभ¢ाÛन मामुलȣ ͩकͧसमको हो, ͧभÈखलेु 
असामाÛय åयवहार केहȣ गन[हँुदैन बǾ सामाÛय तǐरकाले 
खानुपछ[। एक पटक हाĨा भगवानले कुनै पǐरवारमा सेवा गनȶ 
पुÖणदासीले चढाएको सुÈखा सेͩ कएको रोटȣ Ēहण गनु[भयो र 
कुनै अǾͬच Ĥकट नगǐरकन नै ×यो रोटȣ भोजन गनु[भयो, यो 
सàमानपूव[क ͧभ¢ाÛन खानुको एक उदाहरण हो। यसबाहेक, 
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ͧभÈखलेु भोजन गदा[ उसले खानामा Úयान लगाएर खानुपछ[ , र 
खाने समयमा अǾ काम गन[हुÛन। यो पǓन एक ͩकͧसमले 
सàमानपूव[क भोजन गनु[को Ǿपमा माǓनÛछ। 
 
६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म आÝनो पाğमा Úयान लगाएर ͧभ¢ाÛन खाÛछु भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 यो Ǔनयमले ͧभÈखलेु खाने बेलामा अǾ कुराहǾमा हेन[ 
Ǔनषेध गद[छ; तर खाने कामको सàबÛधमा माğ हेनु[, जèतो ͩक 
छेउको ͧभÈखसँुग पया[Üत भोजन छ, वा छैन भनी हेनु[, ताͩक 
कम रहेको खÖडमा उसलाइ[ Ǒदन सͩकयोस,् यो Ǔनषेͬधत छैन। 
 
७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म ͧभ¢ाÛन एकछेउबाट ͧलएर खाÛछु भनी ͧसÈनुपछ[। 
 यो ͧसÈखापदले (आÝनो पाğमा) ͧभÈखहुǾलाइ[ माğ 
एक ठाउँबाट खाना ͧलएर (खानामा) Üवाल बनाउनुबाट रोक 
लगाएको छ, जबͩक यो ͧसÈखापदले ͧभÈखहुǾलाइ[ खाना गाँस 
बनाएर मुखमा हाãन पǓन ͧसकाउँछ। 
 
८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म समुͬ चत माğामा (सम) Ǔतहुनसँग ͧभ¢ाÛन खाÛछु 
भनी ͧसÈनुपछ[। 
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 सम भÛने शÞदलाइ[ अɪठकथा-आचǐरयहǾɮवारा 
बराबर भनी åयाÉया गǐरएको छ जसको अथ[ हो, Ǔतहुन आǑद 
खाɮयवèतु एक भाग बराबर चार भाग भात। यस ͧसÈखापदले 
ͧभÈखहुǾलाइ[ बालकहǾ जèतो खानाको लोभी हुनबाट रोक 
लगाउँदछ। यɮयͪप उसले चारभाग भातको एकभाग ǓतहुनहǾ 
बराबरभÛदा बढȣ खाÛछ, तर भातको पǐरमाणभÛदा बढȣ होइन 
भने उसले यèतो गन[ͧ मãछ, यसो गरेर पǓन उसलाइ[ पाͧलको 
भनाइबाट ͪवचͧलत भएको माǓनने छैन र खानाको लोभी हँुदैन। 
तर यèतो बुझाइ ͩक दालको Ǔतहुन (भातको पǐरमाणभÛदा बढȣ 
हुनेगरȣ खान)ु यहȣ माğ Ǔनषेध गǐरएको हो, भनी माÛनु धेरै नै 
संकुͬचत अथ[मा भयो। यǑद ǓनमÛğणा गनȶ दाताले ͧभÈखलुाइ[ 
भात ǒबना यèतो दाल माğ दान गरेमा खान ͧमãछ। 
 
९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म ͧभ¢ाÛन टुÜपादेͨख Ǒटपेर खाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 ͧभÈखकुो चलन यèतो छ ͩक भोजन गनȶ बेलामा 
उसले पाğमा भातलाइ[ सàम पनȶगरȣ सàयाउनुपछ[। भातसँग 
खाइने अÛय वèतुहǾ अथवा ͧमठाइहǾ जुन ͩक एउटा 
ǐरकापीमा थपुारेर उसलाइ[ दान गǐरएको छ, यसलाइ[ ×यèतो 
टुÜपा सàयाउनु पदȷन। यèतो अवèथामा उसले टुÜपाबाट ͧलएर 
खाए पǓन हुÛछ। 
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१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
म बढȣ पाउने इÍछाले तका[रȣहǾ र अǾ खाɮयपदाथ[हǾ 
भातमा लुकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 यो ͧसÈखापदले ͧभÈखहुǾलाई आमिÛğत गǐरएको 
ठाउँमा खानुलाई बुझाउँछ जहाँ दाताहǾ ͧभÈखहुǾलाइ[ मन पनȶ 
खानेकुरा पèकȧ Ǒदनकोलागी पͨख[रहेका हुÛछन।् 
 
११. एघारɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म, ǒबराͧम अवèथामा बाहेक आÝनो लागी Ǔतहुन वा 
भात मागेर खाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 'माÊनु' शÞदको अथ[ गहृèथीहǾबाट माÊनु हो, जो 
ͧभÈखकुा आफÛत होइन र उसलाई माÊनकोलागी ǓनमÛğणा 
पǓन Ǒदईएको छैन। यǑद ऊ ǒबराͧम रहेको भएमा, अनुकूल 
भोजन उपलÞध नभएको अवèथा छ र ×यसबाट ऊ खसुी 
छैनभने, उसलाई माÊने अनुमǓत छ। ǒबराͧम नभएको ͧभÈखलेु 
अकȾ ǒबराͧम ͧभÈखकुो तफ[ बाट माÊन ͧमãछ। 
 
१२. बाıɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म दोष खोÏने ͪवचारले अका[को पाğमा हेǑद[नँ भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 अकȾ ͧभÈखकुो खाना खानुको खराब तǐरकामा दोष 
भɪेटाउने सोचले हेनु[लाइ[ यो ͧसÈखापदɮवारा Ǔनषेध गǐरएको 
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छ, तर अकȾ ͧभÈखलुाइ[ खाना पया[Üत छैनभने Ǒदने सोचले हेनु[ 
Ǔनषेͬधत छैन। 
 
१३. तेıɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म भोजनको गाँस धरैे ठूलो बनाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 भोजनको "धेरै ठूलो गाँस" को अथ[ ×यǓत हो जǓत ͩक 
ͧभÈखकुो मुखमा सबै एक पटकमा राơ सͩकंदैन। ͧभÈखलेु 
खानाको गाँस सिजलै मुखमा राơकोलागी ǑठÈक हुने आकारको 
बनाउनु पछ[। (भात बाहेक) अÛय Ĥकारका खानाहǾमा Ǔनषेध 
छैन, तर पǓन यǑद यो खराब ͧशçटाचारको कारण हो भन,े यो 
गनु[ हँुदैन। 

 
१४. चौधɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म गाँसलाइ[ गोलो बनाएर खाÛछु भनी ͧसÈनुपछ[। 
 यहाँ ͪवचार गनु[पनȶ बुँदा यो हो ͩक सेͨ खयवƣ सĒंह 
गǐरएको समयमा कèतो ͩकͧसमको भात खाइÛØयो। वत ्
बरजेतुबन ͪवहारका ͧभÈखवुर बरउपालȣगुणूपमाचाय[ (पान) ले 
यो ͪवषयको बारेमा मसँग कुरा गनु[हुÛØयो। उहा ँ ͪवæवèत 
हुनुहुÛØयो ͩक यो चाĨो भात (वत[मान समयको) जèतै ͬथयो र 
म उहासँँग सहमत छु। यǑद यो चाĨो भात ͬथएन भने, तब यो 
यèतै ͪवशषे Ĥकारको भात वा अÛन हुनसÈछ, वा अÛयथा 
साधारण चामललाइ[ गीलो गरȣ पकाइएको हुÛØयो, ताͩक यसको 
गोला डãलाहǾ बनाउन सͩकयोस।् यसबाहेक, ͪवभंगले 

https://dhamma.digital



338 
 

ͧभÈखलुाई लामो आकारको ढुग्ा (डãलो) बनाउनबाट Ǔनषेध 
गद[छ, ×यसैले यो Ǔनिæचत छ ͩक यो गोलो बनाउन सͩकÛछ। 
भोजन गनȶ तǐरकामा ͪवनĨ माǓनने यèतो हो ͩक गोलो-गोलो 
गाँस बनाइ खानु र यहाँ यो ͧसकाइएको छ। यǑद हामीले (×यस 
समय) का माǓनसहǾले खाने अÛनको Ĥकार पǑहले बुÐयɋ भने 
तब Ǔनàनͧलͨखत ǓनयमहǾलाइ[ बुÐन सÈछɋ। 
 
१५. पÛĢɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

गाँस आइपुÊनुभÛदा पǑहले म मुख खोिãदनँ भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 यसबाट हामी जाÛदछɋ ͩक खाना खाँदा मुख बÛद 
राखेर चपाउने चलन हो र गाँस निजक ãयाइ पुया[इसकेपǓछ 
माğ यसलाइ[ खोãने हो। 
 
१६. सोıɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म भोजन गदा[ सबै औलंाहǾ मुखमा पसाउँǑदन भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 यहाँ "हात" शÞदलाइ[ टȣकाकारले औलंाहǾ भनी 
अØया[एको छ र यो सहȣ हुनुपद[छ। यो ͧसÈखापदले ͧभÈखलुाइ[ 
फोहर हुनुबाट रोक लगाएको छ। यǑद उसले आÝना औलंाहǾ 
आÝनो मुखमा पसाउँछ भन,े यɮयͪप सबै पसाउँदैन, तैपǓन यो 
असल बाǓन होइन। 
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१७. सğɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म मुखमा भोजन राखेर बोिãदनँ भनी ͧसÈनुपछ[। 
 मुखमा खाना छउँÛजेल ͧभÈखलेु सामाÛय आवाजमा 
बोãन सÈदैन, ×यसो हुनाले उसले खाना Ǔनलȣ वा थकुȧ 
नसकुजÛजेलसàम बोãनुहँुदैन- ×यसपǓछ उसले बोãन ͧमãछ। 
 
१८. अठारɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म खानाको ढुग्ा (हावामा) ÝयाँÈदै खाǑँदनँ भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 यो Ǔनयमले हातबाट भातको डãलो Ýयाकेर मुख बाएर 
थाÜन ĤǓतबÛध लगाएको छ जुन ͩक एक Ĥकारको चकचक 
(शरारती) åयवहार हो। 
 
१९. उÛनाइसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म भातको डãलोलाइ[ टोकेर खाँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[ । 
 कडा ͧमठाई वा फलहǾ जèता अÛय खानेकुराहǾ 
टोकेर (शािÞदक अथ[ फुटालेर) खाने अनुमǓत छ, तर यो 
Ǔनयमले ͧभÈखलुाइ[ जथाभावी ढंगले खानुबाट Ǔनषेध गद[छ। 
(भात बाहेक) अÛय खानाहǾ पǓन टोकेर खानु अशोभनीय छ र 
टोकेर खानुलाइ[ अशोभनीय नमाÛने ¢ेğमा बाहेक ͧभÈखलेु 
×यसो गन[बाट बÍनुपछ[। सायद ͪवभंगको रचनाको समयमा, 
×यो समय र èथानका माǓनसहǾले (अÛय खानेकुरा टोकेर 
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खान)ु लाइ[ अभġता नमानेको हुनसÈछ र यसैले यो गन[ 
अनुमǓत Ǒदइएको ͬथयो। 

 
२०. बीसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म गाला फुͩकने गरȣ खाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 यस Ǔनयमले ͧभÈखलुाई एक पटकमा उसको मुखमा 
धेरै खाना हाãन Ǔनषेध गद[छ जसले उसको गाला बाजा 
फुÈनेको जèतै फुिÈकÛछ। ͪवभंगɮवारा अÛय खानाहǾ (भात 
बाहेक) ×यèतो गरȣ खानमा अनुमǓत Ǒदइएको छ) तर ͧभÈखलेु 
उͬचत के हो, थाहा पाउनपुछ[ र उͬचत तǐरकाले åयवहार 
गनु[पछ[। 
 
२१. एÈकाइसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म हात झटारेर (टकटÈयाएर) खाँǑदन भनी  
ͧसÈनुपछ[।  

 यǑद ͧभÈखकुो हातमा भात टाँͧसÛछ भने उसले 
×यसलाई पानीले धनुुपछ[। 
 
२२. बाइसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म भातका ͧसताहǾ यताउǓत छरेर खाǑँदन भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 यस Ǔनयमले ͧभÈखहुǾलाई भात-अÛनहǾ जो मुखमा 
राơ सͩकंदैन, ती पाğमा वा भुइँमा झान[ रोक लगाएको छ। 
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२३. तेईसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म िजĦो बाǑहर Ǔनकालेर खाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 
२४. चौबीसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म चपचप आवाज Ǔनकालेर खाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 
२५. पÍचीसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म सुपसुप आवाज Ǔनकालȣ खाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 चपचप आवाज कडा खाना चपाउँदा ǓनèकÛछ, ×यèतै 
सुपसुप आवाज तरल पदाथ[ खाँदा ǓनèकÛछ। ͧभÈख ु यस 
बारेमा सावधान रहनुपछ[। 
 
२६. छÞबीसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म हात चाटेर खाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। यहा ँ "हात 
चाɪनु" शÞदको अथ[ माğ िजĦोले हातमा टाँͧ सएको 
खाना चाɪनु माğ होइन तर हातमा टाँͧ सएको खानाका 
टुĐाहǾलाई छाÛनु र ×यसपǓछ (अकȾ हातका) औलंाहǾ 
Ĥयोग गरेर मुखमा राơ ुपǓन हो। 

 
२७. सƣाईसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म औलंाहǾले पाğ खकुȶ र खाǑँदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
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 पाğमा भात यǓत थोरै बाँकȧ रहÛछ ͩक यसलाई एक 
ढुग्ा गाँस बनाउन सͩकंदैन, ͧभÈखलेु यसलाई एक ढुगामा 
संकलन गन[ र यसलाई खान Ǔनषेध गǐरएको छ। ×यसो 
गनु[लाइ[ "पाğ खकुȶ र खान"े भǓनÛछ। 
 
२८. अɪठाईसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
 म (िजĦोले) ओठ चाटेर खाँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 
२९. उनÛतीसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म जुठो लागेको हातले खाने पानीको भाँडो समाि×दन 
भनी ͧसÈनुपछ[। 

 त×कालȣन ͧभÈखहुǾको चलन ͬथयो ͩक उनीहǾ 
भोजन गरेर सÛतुçट भएपǓछ, उनीहǾले पानी Ēहण गथȶ। 
उनीहǾले जूठो लागेको हातले पानीको भाँडो समा×न Ǔनषेध 
गǐरएको छ। तर वत[मानमा पानी पǓन खाना जèतो नै एक 
साथमा नै Ēहण गǐरÛछ। यसले यो बुÐनुपछ[ ͩक फोहर 
हातहǾले पानीको भाँडो समा×न Ǔनषेध गǐरएको छ। यǑद 
ͧभÈखकुा दवु ैहात जठुोले फोहर छन ्भने उसले पानीको भाँडो 
समा×नुभÛदा पǑहले हात धनुपुछ[। 
 
३०. तीसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म पाğ धोएको ͧसता भएको पानी गाउँबिèतमा फािãदनँ 
भनी ͧसÈनुपछ[। 
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 यो Ǔनयमको अथ[ हो ͩक एकजना ͧभÈख ुएउटा घरमा 
भोजन गǐररहेको ͬथयो र ×यहाँ आÝनो पाğ धोईरहेको ͬथयो। 
×यǓतबेला, यèतो लाÊछ ͩक भात-अÛन दाना नभएको पानी 
महǂवपूण[ ͬथएन र यसलेै यो भात-अÛन भएको पानी ÝयाÈँन 
Ǔनषेध गǐरएको ͬथयो। वत[मानमा, भातको ͧसता नभएको पानी 
पǓन फाãन हँुदैन। ͧभÈखलेु यसलाई थÈुने भाँडामा खÛयाउनु 
पछ[ जुन ×यस उɮदेæयकोलागी ×यहाँ राͨखएको हुÛछ, अǓन 
पǓछ यो अǾ कोǑहɮवारा ÝयाँÈन सͩकÛछ। यǑद ͧभÈखलेु यो 
पानी आफɇ  अनुपयÈुत ठाउँमा ÝयाँÈछ भने तब यो आचरण 
पǓन राĨो माǓनÛदैन। 
 

सारांश 
 भोजन गनु[ सàबÛधी यो चलनलाइ[ यसको उɮदेæय 
अनुसार पालन गनु[पछ[ , ता×पय[ यो हो ͩक, यो èवÍछता र 
उपयÈुतताकोलागी आवæयक छ। ͧभÈखहुǾले ×यसको शािÞदक 
अथ[ माğ ͧलनहुÛन, अथा[त ्यो वग[मा ͧसकाइएको भोजन गनȶ 
सàबÛधी तǐरकालाइ[ ͧलनुपछ[ , ͩकनͩक यो ती ǑदनहǾको 
िèथǓतअनुसार बनाइएको ͬथयो। समयको अÛतरालमा चलनमा 
पǐरवत[न हुÛछ। यǑद ͧभÈखहुǾले माͬथको तǐरका अनुसारको 
åयवहारमा जोड ǑदÛछन ् भने उनीहǾ (आधǓुनक आँखाहǾ) 
कोलागी ǓनÈकै अशोभनीय (लथाͧलगं) लाÊन सÈछ, यहासँàम 
ͩक बèेवाद पǓन। उदाहरणकोलागी, (थाइ समाजको) माͬथãलो 
वग[मा माǓनसहǾ चàचा र काँटा, वा चपिèटक र चàचाको 
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Ĥयोग गरेर खाÛछन।् यǑद ͧभÈखहुǾले पुरानै तǐरका अनुसार 
सेͨ खय अनुसार कडाईसँग åयवहार गरेर आÝनो हात Ĥयोग 
गरेर खाना खाएमा, उनीहǾको सेवा गनȶ माͬथãलो वग[का 
माǓनसहǾलाइ[ यो अशोभनीय लाÊन सÈछ। ͧभÈखहुǾले समय 
अनुसार कसरȣ खाने भनी ͧसÈनुपछ[।15 
 जो ͧभÈखलेु परàपराहǾको Éयाल राÉदैन, जो लोभी 
र फोहरȣ तǐरकाले खाÛछ, उसलाइ[ दÈुकट हुÛछ। जो ͧभÈख ु
परàपरा अनुसार åयवहार गन[ चाहÛछ तर ǒबना मनसायले, 
ǒबना सावधानीले, यी ǓनयमहǾ सàबÛधी ǒबना £ानले गलत 
ढंगले गन[पुÊछ, अथवा जो ǒबराͧम छ, उनीहǾ सामाÛय 
आपͪƣबाट मÈुत छन।् 
 
तेĮो वग[-धम[देशनासàबÛधी 
 यसमा सोı वटा ͧसÈखापदहǾ छन।् पǑहलो एघारवटा 
ͧसÈखापदहǾ åयिÈतहǾको तǐरकासँग सàबिÛधत हुन,् ती 
Ǔनàनानुसार छन:् 

                                                           
15 .यस सारांशमा रहेका मÛतåयहǾले शहरका ͪवहारहǾमा 
Ĥचͧलत चलनहǾलाई जनाउँदछ, जंगलका ͪवहारहǾमा भने मूल 
अßयासहǾ जèतो नै यस वग[मा भएका ͧश¢ापदहǾ अनुसार 
अझै पǓन कडाइका साथमा पालना गǐरÛछन।्  

(अĒेंजी अनुवादकहǾ)। 
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१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ǒबराͧम नभइकन हातमा छाता ͧलएर बसेकोलाइ[ म 
धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 
२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ǒबराͧम नभइकन हातमा लɪठȤ ͧलएर बसेकोलाइ[ म 
धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभइकन हातमा चÈकु ͧलएर बसेकोलाइ[ म 
धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

४. चौथो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ:  
ǒबराͧम नभइकन हातमा हǓतयार ͧलएर बसेकोलाइ[ म 
धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

५. पाँचɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभइकन (काçठमय) खडाउ लगाइबसेकोलाइ[ म 
धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

६. छैठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभइकन जुƣा लगाएर बसेकोलाइ[ म धàम 
ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
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७. सातɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभइकन वाहनमा बͧसरहेकोलाइ[ म धàम 
ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

८. आठɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभइकन पलङमा बͧसरहेकोलाइ[ म धàम 
ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

९. नवɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभइकन घुँडा समातेर बसेकोलाई म धàम 
ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

१०. दसɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभइकन टाउकोमा फेɪटा पǑहǐरएकोलाइ[ धàम 
ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 
११. एघारɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ǒबराͧम नभइकन आÝनो ͧसर छोपेर बसेकोलाइ[ म धàम 
ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 'लɪठȤ' भनेको दईु ͧमटर जǓत लामो र हाÛनकोलागी 
Ĥयोग गǐरने वèत ुहो। यो छडीसँग जोडा हुÛछ, जनु ͩक डढेफुट 
जǓत लामो हुÛछ, यो पǓन हाÛनकोलागी Ĥयोग गǐरने हो तर 
यहाँ यसको उãलेख गǐरएको छैन।'चÈकु' र हǓतयार एक जोडा 
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हो, ×यसमा फरक यèतो छ, चÈकु भनेको धाǐरलो औजार हो र 
यसमा तलवारहǾ र बचंरोहǾ पǓन समावेश छन;् जब ͩक 
हǓतयार भÛनाले 'केहȣ फाͧलने अèğ हो, जèतो ͩक तीरहǾ वा 
गोलȣहǾ। 'हातमा चÈकु/हǓतयार ͧलएकोलाइ[' भÛने कथनले यी 
उपकरणहǾ उसका शरȣरमा जोͫडएक छन,् तर अɪठकथाले 
चÈकुहǾ र हǓतयारहǾ शरȣरमा जोͫडएकोलाइ[, Ǔतनलाइ[ 
हातहǾमा नͧलउÛजेलसàम èवीकृǓत Ǒदएको छ। यो भनाइको 
मतलब यèतो हुनसÈछ ͩक सǓैनकहǾ जो आÝनो शरȣरमा 
चÈकुहǾ र हǓतयारहǾ ͧभद[छन,् ×यèतै नागǐरकहǾ जसले 
चÈकुहǾ ͧभरेका हुÛछन,् जèतो ͩक ͩĐस (एकथरȣको खकुुरȣ) 
ͧभनȶ मलयालȣ र जाभालȣहǾ छन,् ×यो लɬन-ͧभɬन मन 
पराउनेहǾको चलनको Ĥतीकको Ǿपमा यèतो ͩकͧसमका 
हǓतयार ͧभरेका हुÛछन।् यसले उनीहǾको Đोध नदेखाउने 
भएकोले अɪठकथाको उदारता (छुट) यहाँ सहȣ छ। 
 'खराउ' र 'जƣुा' यस तǐरकाले फरक छन:् काठको 
तलुवा भएको 'खराउ' मा एक तह माğ हुÛछ जबͩक 'जƣुा' मा 
×यèतो तलुवा हँुदैन तर केहȣ अǾ Ĥकारका जुƣाहǾ जुनͩक 
ͧभÈखɮुवारा Ĥयोग गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ यसलाइ[ कǑहलेकाहȣं' 
काठको तलुवा भएको खराउ' पǓन भǓनÛछ। परुातन समयमा 
छाता, काठका तलुवा भएको खराउ र जƣुालाई अनादर देखाउने 
चीजहǾको Ǿपमा माǓनÛथ,े ×यसैले यो खãुला छाताले ओढेर र 
चÜपल लगाएर च×ैयको ¢ेğबाट Ǒहɬंन Ǔनषेध गǐरएको छ। तर 
गहृèथी समाजमा यो परàपरा बदͧलएको छ र ͪवनĨ 
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माǓनसहǾ अब शाहȣ åयिÈत×व सǑहतको सभामा Ĥवेश गदा[ 
जƣुा लगाउँछन।् जƣुा नलगाउने åयिÈतहǾलाइ[ अÛय 
माǓनसहǾɮवारा Ǔतरèकार गǐरÛछन ् र उनीहǾलाई कमसल 
माǓनÛछन।् यस तØयलाई Úयानमा राÉदै, जो आÝनो 
ͧशçटाचार वा सàमान देखाउन जुƣा लगाउँछन ् उनीहǾलाई 
(धàम सÛुन) अनुमǓत Ǒदनु पछ[ , यसमा घरमा Ĥयोग हुने जƣुा 
(जèतै चÜपल) बाहेक हो जो ͩक Ĥयोग गǐरयो भने लगाउनेलाई 
समाजमा हेलाको Ǻिçटले हेǐरÛछ। 
 'यान'को अथ[ पालकȧ हुन सÈछ जुन ͩक बोकेर लͬगने 
हो, वा ताǓनने यान जसमा एकजना माğ याğ ु बèन सÈछ। 
यǑद यान उनीहǾ सँगै बèन सÈने गरȣ पया[Üत ठूलो छ भने 
ͧभÈखलेु धàम ͧसकाउन ͧमãछ। 
 'ͧसरमा बेनȶ कपडा'को Ĥयोग केहȣ देशहǾमा र केहȣ 
समुदायहǾ जèतै भारतीयहǾ र बमȸहǾका केहȣ समदुायहǾमा 
लोकͪĤय छ। सायद यो परàपरालाई Úयानमा राÉदै, अɪठकथा 
आचǐरयले ͪवशषे गरȣ परैू ͧसरमा बǐेरएका माǓनसहǾ र जसको 
ͧसरको ͧशखा देơ सͩकÛन, लाइ[ (धàम ͧसकाउनबाट) रोक 
लगाएका छन।् यसको मतलब यो हुनसÈछ ͩक यǑद एक 
åयिÈतले आÝनो टाउकोलाई पूण[ Ǿपमा बेरेको छैन उसलाइ[ 
धàम ͧसकाउन ͧभÈखलुाइ[ अनुमǓत ǑदईÛछ। वत[मानमा धेरै 
माǓनसहǾ ͧशरपोश (जèतै टोपी र éयाट) लगाउँछन,् जुनलाइ[ 
ͧशरपोश कपडासँग तुलना गन[ सͩकÛछ। यǑद अपमानजनक 
तǐरकाले टोपी लगाइराͨखयो भन,े तब (धàम ͧसकाउने काम) 
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गन[ सͩकंदैन, तर यǑद åयिÈतले आÝनो परàपरा वा चलन 
अनुसार लगाउँछ, जèतो ͩक काय[¢ेğमा सǓैनकहǾ लगाउँछन,् 
तब धàम ͧसकाउन सͩकÛछ भÛने लाÊछ। 
 
१२. बाıɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

भुइँमा बसेर ǒबराͧम नभएको आसनमा बसेकोलाई म 
धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 
१३. तेıɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

होचो आसनमा बसेर उÍच आसनमा बèने ǒबराͧम 
नभएको åयिÈतलाई म धàम ͧसकाउँǑदन भनी 
ͧसÈनुपछ[। 

 
१४. चौधɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

ǒबराͧम नभएको र बͧसरहेको åयिÈतलाइ[ म उͧभएर 
धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

१५. पÛĢɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभएको र अगाͫड Ǒहंͫ डरहेको åयिÈतलाइ[ पछाͫड 
Ǒहडंरे म धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
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१६. सोıɋ ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
ǒबराͧम नभएको र बाटोमा Ǒहडंीरहेकोलाइ[ बाटोको छेउमा 
Ǒहँडरे म धàम ͧसकाउँǑदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 ͧभÈखहुǾकोलागी आसनबाट उठेर आÝनो सàमान 
देखाउनु एक चलन हो र यसैले बͧसरहेकाहǾलाइ[ (आफू उभेर) 
धàम ͧसकाउनु Ǔनषेͬधत छ। यǑद दवु ैगुǽ र ͧशçय खडा छन ्
भने यो गन[ सͩकÛछ। एउटै मġुामा, उÍच र होचो आसन, 
अगाͫड र पछाͫडको पǓन पालना गनु[पछ[। एउटा होचो आसनमा 
बसेर उÍच आसनमा बसेकोलाई धàम ͧसकाउनु Ǔनषेध गǐरएको 
छ तर जब दवुजैना एउटै èतरमा बèछन ्भन ेयो अनुमǓत छ। 
अगाͫड/पछाͫड Ǒहɬंनेको माͧमलामा, एकजना बाटोमा र अकȾ 
यसको छेउमा Ǒहɬंने माͧमलामा पǓन कुरा एउटै हो। 
 पाͧलमा भएको 'ǒबराͧम नभएको' वाÈयांश (यस 
वग[को) Ĥ×येक Ǔनयममा उãलेख गǐरएको छ। यसले सुझाव 
ǑदÛछ ͩक Įोता ǒबराͧम भएको अवèथामा अपवाद (छुट) हुÛछ, 
जèतो ͩक बसेको ͧभÈखलेु ओɩयानमा पिãटएको ǒबराͧम 
माǓनसलाई धàम ͧसकाउँछ, जसको अनुमǓत छ। तर केहȣ वा 
धेरै जसो यी ǓनयमहǾको सàबÛध ǒबराͧम माǓनससँग छैन, 
जèतै माǓनसहǾ जसका हातमा लɪठȤ, चÈकू वा हǓतयार छन।् 
यèतो लाÊछ ͩक ǒबराͧम नभएको भÛने वाÈयांश पǓछ 
सिàमͧलत गǐरएको हो जब ǒबराͧम माǓनसलाई Ǒदइने ͪवशषे 
ͪवशषेाͬधकारलाइ[ महǂव Ǒदइयो। यǑद संगायनको समयमा यो 
वाÈयांश सबै ǓनयमहǾमा नथͪपएको भए उनीहǾ फरक हुन 
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सÈथ,े तर यो सबैमा एकनासले थͪपयो यसले गदा[ ǓनयमहǾ 
कèतो भयो ×यो हाĨो अगाͫड छ। मेरो रोजाइ अनुसार, यो 
वाÈयांश सिàमͧलत नगǐरएको भए अझ राĨो हुने ͬथयो। 
ǒबराͧम माǓनसलाई माğ केहȣ ǓनयमहǾमा ͪवशषेाͬधकार 
ǑदनुपØयȾ र यी अपवादहǾलाई अनापͪƣवार (अपवाद 
जसकोलागी आपͪƣ छैन) मा उãलेख गनु[पØयȾ। जब ͩक 
(पुराना आचǐरयहǾ) ले मेरो रोजाइ अनुसारले åयाÉया गरेनन,् 
केहȣ पǓन èपिçटकरण Ǒदन सͩकएन, ͩकनͩक Ĥ×येक 
Ǔनयमकोलागी ͪवशषे अपवाद उãलेख गǐरसͩकएको छ। यो 
ǒबͬĒएको जèतो देͨखÛछ। यसबाहेक, अगौरब देखाउनेहǾलाई 
धàम ͧसकाउनबाट ͧभÈखहुǾलाई Ǔनषेध गनु[मा यो धàमĤǓतको 
सàमानकोलागी गǐरएको हो र अÛय सबै चीजहǾभÛदा माͬथ 
धàमलाइ[ सàमान गǐरÛछ। यो सàभव छ ͩक यो माͧमला 
भगवान शाèता èवयंɮवाराभÛदा पǓन उहाँका ͧशçयहǾɮवारा 
èथाͪपत गǐरएको हो। यो एक बुँदा हो जो 
ͪवनयͪवशषे£हǾɮवारा थप अनुसÛधान गनु[पछ[। यस वग[मा, 
दÈुकट आपͪƣ सामाÛय Ǿपमा ×यèतो ͧभÈखलुाइ[ लगाइÛछ 
जसले ǓनयमहǾलाई वाèता गदȷन र उनीहǾलाई भंग गन[मा 
लागी रहÛछ। 
 
चौथो वग[-ͪवͪवध 

यसमा तीनवटा ͧसÈखापदहǾ छन।् म उनीहǾलाई 
छोटकरȣमा åयाÉया गद[छु। 
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१. पǑहलो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 

म ǒबराͧम नभएको अवèथामा उभेर Ǒदसा र ͪपसाब 
गǑद[नँ भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

२. दोİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
म ǒबराͧम नभएको अवèथामा हǐरयालȣमा Ǒदसा, ͪपसाब 
गनȶ र थिुÈदन भनी ͧसÈनुपछ[। 
 

३. तेİो ͧसÈखापदमा भǓनएको छ: 
म ǒबराͧम नभएको अवèथामा पानीमा Ǒदसा, ͪपसाब 
गǑद[न र थिुÈदन भनी ͧसÈनुपछ[। 

 ͧभÈखहुǾको चलन हो ͩक ͪपसाब गदा[ टुĐुÈक बसेर 
गनु[पछ[ ताͩक खतेहǾ वा बारȣहǾ जहाँ माǓनसहǾ ǒबǽवा 
हुका[इरहेछन,् वा खाने र धनुे पानी छ, फोहर नहोस।् घासँ े
मैदान, अǑहले जसलाइ[ राĨोसँग हेरचाह गǐरÛछ, ती 'हǐरयालȣ' 
को अÛतग[त सामेल छ। भूतगाम (ǒबǽवाहǾ, पाͬचͪƣय ११ 
हेनु[होस।्) जो राĨोसँग हेरचाह गǐरएका होइनन ् र माğ आफɇ  
उĨेका हुन,् यस माͧमलामा सामेल छैनन।् 'पानी' भÛनाले कुवाँ 
र पोखरȣहǾमा भएका पानी जनु ͩक माǓनसहǾले खनेका हुन,् 
अथवा ĤाकृǓतक जलाशयहǾ जèतै पोखरȣ वा तालहǾ, वा 
बगीरहेका पानी जèतै नहर वा नदȣहǾ। यी सबै माͧमलाहǾमा 
यèता पानीमा आÝना फोहरहǾ फाãन Ǔनषेध गǐरएको छ। 
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अपवादहǾ छन,् Ĥयोग अयोÊय पानी, जèतै Ĥदूͪ षत पानी वा 
समġुȣ पानी। बाढȣको समयमा जब आÝनो फोहर 
ͪवसज[नकोलागी सÈुखा जͧमन उपलÞध छैन, ×यसैले पानीमा 
×यèतो गन[ अनुमǓत छ। धेरै जसो साधारण माǓनसहǾ सोÍछन ्
ͩक बͬगरहेको पानीमा फोहोर चीजहǾ फाãनाले कुनै हाǓन गदȷन 
तर ͧभÈखहुǾले भन ेशुǽदेͨख नै यो माǓनआएका छन ्ͩक यसो 
गनु[ले पानीलाइ[ Ĥदूͪ षत गद[छ, ×यसो हुनाले ͧभÈखहुǾलाई 
बगीरहेको पानीमा फोहर फाãन मनाहȣ गǐरएका ǓनयमहǾ 
रहेका छन।् यो चलन साधारण माǓनसहǾकोभÛदा बढȣ उƣम छ 
तर यो कुरो थोरै (ͧभÈखहुǾ) माğलाइ[ थाहा छ। यस वग[मा 
पǓन दÈुकट आपͪƣ ǑदईÛछ जो ͧभÈखलेु यसलाइ[ बेवाèता 
गद[छ र जानाजान यी ǓनयमहǾलाई तोɬछ। तर सधɇ जèतो 
गरȣ यसमा पǓन ( ǒबराͧम ͧभÈखकुोलागी) अपवादहǾ छन।् 

***** 
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अÚयाय ९ 
अͬधकरण-समथ 

 यो शÞद ͧसÈखापद अथवा धàमको नाम हो जसको 
अथ[ हो 'अͬधकरणलाई शाÛत गनु[', यसमा सातवटा ͪवषयहǾ 
छन।् हामीले पǑहले अͬधकरणका ĤकारहǾका बारेमा  
जाÛनुपछ[। 
 उ×पÛन भएका ͪवषयहǾ जसलाइ[ समाधान गनु[पछ[ 
×यसलाइ[ 'अͬधकरण' (वा ͪवनयगत ĤͩĐयाहǾ, मɮुदा) भǓनÛछ। 
Ǔतनलाई चार वग[मा वगȸकृत गǐरएको छ: धàम र ͪवनयको 
सàबÛधमा हुने ͪववादलाई ͪववादाͬधकरण भǓनÛछ र सहȣ वा 
गलत हो भनी ×यसको Ǔनण[य ǑदइÛछ। आपͪƣको आरोपलाइ[ 
अनुवादाͬधकरण भǓनÛछ र यो स×य हो ͩक अस×य हो भनेर 
Ǔनण[य Ǒदनपुछ[। आपͪƣको आरोपलाइ[ आपƣाͬधकरण भǓनÛछ र 
यसबाट शɮुध हुनुपछ[ , अथा[त,् आपͪƣबाट मÈुत हुनुपछ[। 
संघɮवारा गनु[पनȶ कत[åय, जèतै उपसàपदा दȣ¢ा Ǒदनुलाइ[ 
ͩकÍचाͬधकरण भǓनÛछ र यो पूण[ तǐरकाले ͧसɮध गनु[पछ[। 
 शुǽमा, धàम र ͪवनय èमǓृतɮवारा हèताÛतरण 
गǐरएको ͬथयो र माǓतका (मूलपाठ) बुÐनकोलागी èपçटȣकरण 
आवæयक ͬथयो (जसमा केवल शीष[कहǾ माğ उɮधतृ गǐरएका 
ͬथए। यस Ĥकार यसमा ͧभÈखहुǾका माझमा फरक बुझाइ हुने 
सàभावना ͬथयो र उनीहǾले धàम-ͪवनयको बारेमा बोãदा 
ͪववाद शुǽ भयो। ती ǑदनहǾको कुरा गनु[ जǾरȣ छैन, वत[मान 
कालमा नै पǓन वकȧलहǾका बीचमा रािçĚय कानूनको बारेमा 
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समझ फरक हुÛछ। यसरȣ ͪववादाͬधकरण उ×पÛन भएको हो। 
जब यो उ×पÛन भइसÈछ, ͪवशषे£ ͧभÈखहुǾले Ǔनण[य Ǒदनुपछ[ 
ͩक यो स×य वा अस×य के हो, ताͩक यसले (भͪवçयमा यèता 
माͧमलाहǾका सàबÛधमा) नजीर èथाͪपत होस।् यǑद यèतो 
गǐरएन भने तब मतभेद झन-झन फराͩकलो हुनेछ ×यसो 
भएमा मूल ͧसɮधाÛतहǾ रहने छैनन।् राजा अशोक महानको 
समयको एउटा उदाहरण छ। (संघलाई) ǓनयÛğण गनȶ Ǔनयम र 
åयवèथा रहेको कारणले नै धàम र ͪवनय यǓत लामो 
समयसàम ͪवकास भयो । यसलाइ[ धागोसँग तुलना गन[ 
सͩकÛछ, जसले फूलहǾलाइ[ एकसाथमा जोडीराÉछ र ती 
फूलहǾलाइ[ छǐरनबाट रोÈछ। यǑद खराब, अͧशçट र Ǔनल[Ïज 
ͧभÈखहुǾ संघमा ͧमͧसएमा उनीहǾले संघमा अपͪवğता उ×पÛन 
गनȶछन ् र जब आफूले यèता कुराहǾ जाÛदछन,् देÉदछन,् 
उनीहǾको खराब आचरणको उपचारकोलागी अथवा Ǔनल[Ïज 
åयिÈतहǾबाट सघंलाइ[ मÈुत गन[कोलागी उनीहǾलाइ[ 
åयिÈतगत Ǿपले चतेावनी Ǒदनु अथवा उनीहǾलाइ[ संघको 
भेलामा दोषारोपण गनु[ असल आचरण भएका ͧभÈखहुǾको 
कत[åय हो। Ǔनल[Ïज ͧभÈखहुǾले पǓन अǾ ͧभÈखहुǾमा दोषहǾ 
देơ सÈदछन,् उदाहरणकोलागी मेͪ ƣय ͧभÈख ु तथा भàुमजक 
ͧभÈखलेु मेͪ ƣया ͧभÈखनुीलाइ[ दÞबमãलपुƣ ͧभÈखलुाइ[ 
भगवानको सम¢ आरोप लगाउने सãलाह Ǒदए। यस Ĥकार 
अनुवादाͬधकरण उ×पÛन हुÛछ। जब यो उ×पÛन हुÛछ, तब 
ͪवशषे£ ͧभÈखहुǾɮवारा अनुसÛधान गǐरनुपछ[ ͩक यो साँचो हो 
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वा हैन, र यसलाइ[ धमा[नुसार गǐरनुपछ[। यǑद धमा[नुसार छैन 
भने संघमा अͪवæवास फैͧलनेछ जसले ͪवभेद र एकǾपताको 
अभाव Ǔनà×याउँछ। जब ͪवनय-ͪवशषे£हǾɮवारा ͪववाद 
समाधान गǐरÛछ, ͧभÈखहुǾ सब ैजनाले उहाँहǾको Ǔनण[यलाइ[ 
Úयानमा राơपुछ[ र आÝनो मत अनुसार आचरण गन[हँुदैन 
ͩकनभने उनीहǾ Ĥ×येक जना (सàपूण[को) सहमǓतमा एकाइ हो। 
अÛयथा, ͪववाद समाधान गनȶ शिÈत हँुदैन। 
 फेरȣ, माͬथ भǓनएको अनुसार राĨो åयवहार गǐररहेका 
ͧभÈखहुǾ छन ् पो र धàम ͪवनय लामो अवͬधसàम ͪवकास 
हुन सÈयो, यसैले भगवानले उनीहǾको माग[Ǔनदȶशनको 
ͧसɮधाÛतको Ǿपमा ͧसÈखापदहǾ राơभुयो, जो ͧभÈखलेु Ǔनयम 
तोɬछ उसलाइ[ आपͪƣ लगाइÛछ। यो हो आपƣाͬधकरण उ×पÛन 
हुने तǐरका र जब यो उ×पÛन हुÛछ यसलाइ[ सघंको माÚयमले 
अथवा åयिÈतɮवारा ͪवधीपूव[क समाधान गनु[पछ[। अÛयथा 
ͧसÈखापदहǾले कुनै नǓतजा Ǒदनेछैनन ् र यɮयͪप उनीहǾ 
अिèत×वमा छन,् तैपǓन अिèत×वमा नभएको जèतो 
हुनजाÛछन।् तसथ[, Ĥ×येक ͧभÈखलेु आफूलाइ[ आपͪƣ हँुदा 
सुधार गन[ सहमत हुनुपद[छ। फेरȣ, हाĨा शाèताले समूहको 
Ĥशासनकाय[ संघलाई हèताÛतरण गनȶ Ǔनण[य गनु[भएको छ, 
åयिÈतहǾलाई èवतÛğ हुने èवीकृǓत छैन, ×यसैले उहाँले 
संघलाई सामुदाǓयक Ĥशासनका कत[åयहǾ पूरागन[ अनुमǓत 
Ǒदनुभयो, जèतै पǑहलो अÚयायमा भǓनएको उपसàपदाकोलागी 
पुǽषहǾलाई Ēहण गनȶ काम। यसरȣ ͩकÍचाͬधकरण 
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उ×पÛनहुÛछ। यो उ×पÛन हुनासाथ यसलाइ[ पूरा गनȷपछ[ , 
अÛयथा भएमा ×यो काम ठȤकसँग ͧसɮध हुनसÈदैन। ͧभÈखहुǾ 
केहȣ नगǐरकन चपुचाप बèन सÈदैनन,् अथवा केहȣ गरेपǓन 
उͬचत समयमा पूरा नहुने हुÛछ, यो पǓन संघ ǒबĒनुको कारण 
हो, ×यसैले Ĥ×येक ͧभÈखमुा िजàमेवारȣको भावना हुनुपछ[ र 
सँगसँगै संघको कत[åय पूरा गनु[पछ[। 
 यी तØयहǾको कारणले गदा[ शाèताले Ǔनàनानुसार 
चारवटा अͬधकरणहǾलाइ[ समाधान गन[ ǓनयमहǾ बनाउनुभयो 
जसलाइ[ अͬधकरण-समथ भǓनÛछ, यसमा Ǔनàन सातवटा 
ͪवषयहǾ रहेकाछन:् 
 १. सàमुखाͪवनय -सàमुखमा गनु[पनȶ ͪवधीहǾ, ता×पय[ 
यो हो ͩक वैधाǓनक ĤͩĐयाको तǐरका, जुन ͩक संघको 
उपिèथǓतमा, åयिÈतको उपिèथǓतमा, व×थकुो उपिèथǓतमा, र 
धàम-ͪवनयको उपिèथǓतमा पूरा गनु[पछ[। 
 'संघको उपिèथǓतमा' भनेको ×यहाँ भेला भएका 
ͧभÈखहुǾ संघ बÛनकोलागी सÉंया पूरा भएको हुनुपछ[। 
'åयिÈतको उपिèथǓतमा' भÛनुको अथ[ ͪवषयसँग सàबिÛधत 
åयिÈतहǾ ×यहाँ उपिèथत भएको हुनुपछ[। व×थुको उपिèथǓतमा 
भनेको Ǔनण[यकोलागी ×यो ͪवषय उठाईएको हुनुपछ[। "धàम-
ͪवनयको उपिèथǓतमा" भÛनुको अथ[ हो ͩक धàम र ͪवनय 
अनुसार सहȣ Ǔनण[य गǐरएको हुनुपछ[। 
 २. सǓतͪवनय -èमǓृतलाइ[ मÉुय बुँदाको Ǿपमा 
èथाͪपत गनȶ ĤͩĐया, ×यो तǐरका हो, अह[ÛतĤǓत शीलभंग 
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गरेको भनी उसको ǒबǽɮधमा आरोप रहेको अवèथामा संघले 
एक Ĥèताव Ĥèतुत गद[छ ͩक अह[Ûत åयिÈत अनुवादाͬधकरण 
समाधानकोलागी पूण[Ǿपले èमǓृतसàपÛन åयिÈत हुनुहुÛछ। 
 ३. अमूãहͪवनय-पागलपनबाट मÈुत भएको ͧभÈखसँुग 
åयवहार गǐरने तǐरका हो, जसमा संघले Ĥèताव पेश गछ[ ͩक 
यो ͧभÈख ुपागलपनबाट मÈुत भएको छ, जब ऊ पागल ͬथयो 
उसलाइ[ जुन ͧसÈखापदहǾ भंग गǐरएको आरोप लगाइएको 
ͬथयो, (×यसबाट मÈुत छ) उसको बारेमा अनुवादाͬधकरणको 
माÚयमले समाधान गनु[पछ[। 
 यǑद शÞद (अमूãह)मा नकारा×मक अथ[ Ǒदने 'अ' 
अगाͫड छैन भने यो माğ मूãहͪवनय हुनेछ, जसको अथ[, 
पागललाइ[ Ǒदइने ͪवधी, जसमा झन सटȣक अथ[ छ। 
 ४. पǑटÑञातकरण-èवीकार गǐरएको अनुसार गनु[, 
अथा[त ् अͧभयुÈतले यथाथ[मा जे आपͪƣ गरेको èवीकार गद[छ 
उसलाइ[ ×यहȣ अनुसारको आपͪƣ लगाउनु हो। अÛयलाई आपͪƣ 
èवीकार गन[ लगाउनुलाइ[ 'पǑटÑञा'(èवीकार गनु[) भǓनÛछ र यो 
अनÍुछेदमा सामेल छ। 
 ५. येभुáयͧसका -बहुमतको रायअनुसार Ǔनण[य गǐरनु। 
यो ĤͩĐया तब Ĥयोग गǐरÛछ जब ͧभÈखहुǾको राय फरक 
हुÛछ र बहुमतको राय ͧलनुपछ[। 
 ६. तèस-पाͪपयͧसका -गãती गनȶलाइ[ दÖड Ǒदने काय[। 
चलूवÊगको समथÈखÛधकमा बताइएको छ ͩक यो पǑहलेको 
गãतीमाͬथ बढȣ दÖड थÜने ĤͩĐया हो। यो गहृèथीहǾकोलागी 
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जèतै हो जसले धेरै पटक राÏयको कानून तोडकेो छ, अǓन 
उसलाइ[ देशको कानून अनुसार थप सजाँय ǑदइÛछ। तर यो 
ĤͩĐया कàमÈखÛधकमा वगȸकृत हुनुपछ[। म बÐुछु ͩक यो हो, 
गãती गनȶलाई सजाय Ǒदन,ु यɮयͪप उसले आÝनो गãतीलाई 
स×यतापूव[क èवीकार गदȷन, तर गवाहȣ छ ͩक ऊ दोषी हो 
जèतो ͩक अǓनयत ͧसÈखापदहǾमा भǓनएको छ। 
 ७. Ǔतण-वǂथारक-घाँसले छोÜनु, अथा[त ् दवुै प¢मा 
कसैलाइ[ पǓन ͪववादसàबÛधी ͪवषयलाइ[ छानबीन नगǐरकन 
सिÛधको तǐरकाबाट ͪववाद मलेͧमलाप गनु[ हो। यो ĤͩĐया 
मुिæकल तथा महǂवपूण[ ͪवषयहǾमा Ĥयोग गनु[पछ[ जसले सबै 
सàबिÛधत माǓनसहǾलाइ[ Ĥभाͪवत गद[छ, जèतो ͩक 
कोसàबीका ͧभÈखहुǾको ͪवषय आǑद। 
 सàमुखाͪवनयले सबै Ĥकारका अͬधकरणहǾलाइ[ 
समाधान गन[ सÈछ, सǓतͪवनय, अमूãहͪवनय र तèस-
पाͪपयͧसकाले माğ अनुवादाͬधकरणलाइ[ समाधान गन[सÈछ। यो 
भǓनÛछ ͩक पǑटÑञातकरण र Ǔतण-ͪव×थारकले 
आपƣाͬधकरणलाइ[ माğ समाधान गन[सÈछ, तर मलाई लाÊछ 
ͩक उनीहǾले अनुवादाͬधकरणलाइ[ पǓन समाधान गन[सÈछन।् 
येभुáयͧसका ͪववादाͬधकरणलाइ[ समाधान गन[कोलागी माğ 
Ĥयोग गǐरÛछ। 
 यǓतÛजेलसàम åयाÉया गǐरएका ͧसÈखापदहǾ 
सÉंयामा २२७ छन ् र (चÛġमासको) Ĥ×येक प¢को उपोसथको 
Ǒदनमा संघको भेलामा Ǔतनको पाठ गन[कोलागी बुɮध 
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भगवानको अनुमǓत छ। सामǑूहक Ǿपमा Ǔतनलाई पाǑटमोÈख 
भǓनÛछ। यǑद यी ͧसÈखापदहǾमÚये केहȣको सÛदभ[ उãलेख 
गनु[परेमा उनीहǾलाई पाǑटमोÈखमा उãलेख भएका 
'ͧसÈखापदहǾ भǓनÛछन।् उनीहǾलाई ͪवनयका ͧसɮधाÛतहǾको 
Ǿपमा सुरͯ¢त राơ ु पछ[। यǑद समय र èथानको कारणले 
उनीहǾको आचरण गन[मा केहȣ बाधा छ भने, उनीहǾलाई 
अĤ×य¢Ǿपमा कायम राơपुछ[ र पूण[Ǿपले छोɬनहुÛन, अÛयथा 
(अनुशासनकोलागी) कुनै ͧसɮधाÛत बाँकȧ रहनेछैन। 
अनुशासनको ͧसɮधाÛत नभएको समुदाय लामो समयसàम 
èथीर रहन सÈदैन र यसैले म यèतो भनी सãलाह ǑदÛछु। 
 

(सातवटा ͧसÈखापदहǾ र चार Ĥकारका अͬधकरणहǾको 
बीचको सàबÛधको सारांश) 

१. ͪववादाͬधकरण (ͪववाद)  
२.अनुवादाͬधकरण 
(दोषारोपण) 
३.आपƣाͬधकरण (दोषहǾ)  
४.ͩकÍचाͬधकरण 
(कत[ÞयहǾ) 
सàमुखाͪवनय (१-४) 

सǓतͪवनय (२) 
अमãूहͪवनय (२)  
पǑटÑञातकरण (२, ३) 
येभáुयͧसका (१) 
तèस-पाͪपयͧसका (२) 
Ǔतण-वǂथारक (२,३)  

***** 
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अÚयाय १० 
मापनहǾ 

 केहȣ ͧसÈखापदहǾमा केहȣ मापनको मापदÖडको 
सÛदभ[ उãलेख छन।् ती सबैलाइ[ एकसाथ ͧमलाएर ͪवचार गदा[ 
लगभग ती सबै Ĥकारका मापदÖडहǾसँग सàबिÛधत छन ् र 
यसैले यहाँ मापनको åयाÉया गनु[ उͬचत छ। मापनको 
मापदÖडलाइ[ माğा (इकाइ[) भǓनÛछ। हाĨो उɮदेæयकोलागी 
ǓतनीहǾलाइ[ पाँच Ĥकारमा वगȸकृत गन[ सͩकÛछ, अथा[त-् 
 १) समय मापन   २) रैͨखक मापन  
 ३) ¢मता मापन   ४) तौल मापन 
 ५) मġुा मापन   ६) ͪवशषे मापन 
 यी मापनका केहȣको मापदÖड ĒंथहǾमा फरक-फरक 
ढंगले åयाÉया गǐरएका छन ् र जǓत अͬधक Úयान Ǒदएर 
उनीहǾको åयाÉया गǐरएका छन,् ͪवसगंǓतहǾ झन अèपçट 
भएका छन।् म यहाँ आवæयक जǓत åयाÉया गनȶछु। 
 

१. समय मापन 
 सूय[को वǐरपǐर पØृवीले एक चÈकर लगाउने 
अवͬधलाइ[ समय मापनको मानकको Ǿपमा Ǔनधा[ǐरत गǐरÛछ। 
(ͪवहान) आकाशमा हलुका रातो रंग देͨखएको ¢णदेͨख यो 
गणना गǐरÛछ, जसलाइ[ अǾणोदय भǓनÛछ। यसको ͪवæलेषण 
ͪवधी र संæलेषण ͪवधी छ। म यसको पǓछãलो ͪवधी åयाÉया 
गनȶछु, जुन ͩक चÛġमाको माग[ɮवारा Ǔनधा[ǐरत हुÛछ: 
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१५ वा कǑहलेकाहȣं १४ Ǒदन =१ प¢  
 २ प¢  =१ मास (मǑहना) 
 ४ मास  =१ ऋतु 
 ३ ऋतु   =१ वष[  
 यसको åयाÉया यस Ĥकार बÐुनुपछ[ : चÛġमाले 
पØृवीको १ पटक पǐरĐमा २९,१/२ Ǒदनमा गद[छ। यǑद हामीले 
२९ Ǒदनलाइ[ एक मǑहना मानेमा धेरै किàत पछ[ र ३० Ǒदनलाइ[ 
एक मǑहना मानेमा यसमा धेरै बढȣ हुÛछ। ×यसो भएकोले 
हामीले २९ Ǒदन भएको एक मǑहना र ३० Ǒदन भएको एक 
मǑहना एकसाथ ͧलएर ५९ Ǒदनलाई दईु मǑहनाको Ǿपमा गणना 
गनु[पछ[ , ͩकनͩक एक प¢मा कǑहले १५ र कǑहले १४ Ǒदन  
हुÛछ। चÛġमाको एक चÈकरको अवͬधमा, जब यो टाढा टाढा 
जाÛछ, यो उÏयालो हुÛछ यǓतसàम ͩक हामी पूण[ चÛġमाको 
उÏयालो देÉछɋ, जसलाई पुÖणमी भǓनÛछ। जुन Ǒदनमा चÛġमा 
पूरा देͨखÛछ ×यस Ǒदनलाई पूͨण[मा भǓनÛछ। जुन प¢मा 
चÛġमा सूय[बाट धेरै टाढा पÊुछ ×यस अवͬधलाई सुÈकपÈख 
(शुÈलप¢) भǓनÛछ। पूͨण[मा पǓछ, चÛġमा ǒबèतारै सूय[को 
निजक जाÛछ र चÛġमाको उÏयालो कम हँुदै जाÛछ अÛततः 
यो देơ नसͩकने बÛछ। यसलाई औसंी भǓनÛछ। जुन Ǒदनमा 
चÛġमा नयाँ हुÛछ ×यसलाई औसंी भǓनÛछ जसको अथ[ ×यèतो 
चाÛġǑदन हो जनु समयमा सूय[ र चÛġ सँगै बèछन,् वा 
औसंीको Ǒदन भǓनÛछ। जजसरȣ चÛġमा सूय[को निजक जाÛछ 
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×यो प¢लाई कालपÈख (कृçणप¢) भǓनÛछ, घɪदो चÛġमा। यी 
दईुवटा प¢हǾ ͧमलेर एक मǑहना बनाउँछ। 
 मǑहनाहǾको नाम èथीर ताराहǾको नाम अनुसार 
राͨखएको हो, जुन ͩक चÛġमाको गǓतɮवारा Ǔनधा[ǐरत गǐरएको 
हुÛछ, जहाँ पूͨ ण[माको मÚयरातमा चÛġमा पÊुछ, ×यो 
Ǔनàनानुसार छ: 
मागͧसरमास-पǑहलो मǑहना (अनुमाǓनत 
 नवàबर-ͫडसàबर), मɨͧसर 
पुèसमास16-दोİो मǑहना (ͫडसàबर-जनवरȣ), पूस 
माघमास-तेİो मǑहना (जनवरȣ-फरवरȣ), माघ 
फÊगुनमास-चौथो मǑहना (फरवरȣ-माच[), फागुन 
ͬचƣमास-पाँचɋ मǑहना (माच[-अͪĤल), चतै 
वेसाखमास-छैठɋ मǑहना (अͪĤल-मइ), बैशाख 
जɪेठमास-सातɋ मǑहना (मई-जून), जेठ 
आसाãहमास-आठɋ मǑहना (जून-जुलाई), असार 
सावनमास- नवɋ मǑहना (जुलाई-अगèट), सावन 
भɮदपदमास- दसɋ मǑहना (अगèत-ͧसतàबर), भाġ 

                                                           
16यी चÛġमासका नामहǾ (थाइलɇडमा) देशना ǑदनुभÛदा पǑहले 
ǓतͬथͧमǓत बताउँदा ͧभÈखɮुवारा Ĥयोग गǐरÛछन।् (पूस 
मǑहनालाइ[ जनवरȣको बराबरको Ǿपमा Ĥयोग गǐरÛछ (र यèतै 
अǾ पǓन Đमशः) हुन।्) अĒेंजी अनुवादकहǽ। 
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अèसयुजमासवा पठम कͪƣकमास-एघारɋ मǑहना (ͧसतàबर-
अÈटूबर), आæवीन 
कͪƣकमास-बाıɋ मǑहना (अÈटूबर-नवàबर), काǓत[क 
 पाͧलमा भǓनएको छैन ͩक कुन मǑहनामा ३० Ǒदन 
हुÛछ र कुन मǑहनामा २९ Ǒदन, र कुन प¢मा टूटको Ǒदन छ 
(जुनमा माğ चौध Ǒदन हुÛछ)। अɪठकथाको समयमा वष[ छ 
मǑहनाका दईु अवͬधमा ͪवभािजत गǐरएको ͬथयो जस मÚये 
एक अवͬधमा ३० Ǒदनका मǑहनाहǾ र अकȾमा माğ २९ Ǒदनका 
छन ्तर यो èपçट छैन ͩक यसले आलोपालो मǑहना (वैकिãपक 
मǑहनाहǾ) लाई तय गद[छ (जèतो ͩक ͧसयाममा Ĥयोग गǐरÛछ 
३० र २९ Ǒदन को गरȣ)। ͬचǓनयाँ गणनामा Ǒदन टूट भएको 
मǑहना र पूरा मǑहना पǓन छन ् तर ती आलोपालोको Ǿपमा 
पÈका गǐरएका छैनन।् जे होस ्(यो åयवèथा गǐरएको छ ͩक), 
एक वष[मा टूट ǑदनहǾ भएका मǑहनाहǾ माğ छ वटा छन।् 
 बुɮधकालमा, वा जब पाͧल लेͨखएको ͬथयो, 
चाÛġमासको कृçणप¢ मǑहनाको शुǽमा आउँØयो र ×यसपǓछ 
अÛतमा शुÈलप¢ र यो (गणना) को चलन ब.ु स. १२०० 
सालसàम चãयो भनी भारतमा तीथ[याğामा आएका ͧभÈख ु
éवेनसाङको पèुतकमा उिãलͨखत छ। होरशाèğ ͪवकास भएपǓछ 
यसलाइ[ बदलेर शÈुलप¢लाइ[ पǑहले गÛने चलन चलेको जèƣो 
लाÊछ। ͧसयाम देश (थाइलɇड) मा मǑहनाको शुǽमा शÈुलप¢ 
छ, ×यसैले यसमा समय पाͧल गणना भÛदा एक प¢ Ǒढलो 
गणना गǐरÛछ। उदाहरणकोलागी, शुÈलप¢ ͧसयाममा पǑहलो 
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चाÛġमास, मɨͧसर मǑहनाको दोİो आधा मǑहना हुÛछ। 
पाठकले देơछेन ् ͩक टूट भएको Ǒदन मǑहनाको उƣराध[मा 
हुनुपछ[ तर यो पाͧलमा åयाÉया गǐरएको छ ͩक पवारणा Ǒदवस 
प¢को चौधɋ वा पÛĢɋ Ǒदनमा आउँछ। ͧसयाममा जèतो टूट 
Ǒदन भएको मǑहना, र एक पूण[ मǑहना आलोपालो गरȣ 
åयवèथा गरेमा यो पǑहलेको (वा मूल) मा चौधɋ Ǒदनमा र 
पǓछको गणनामा पÛĢɋ Ǒदनमा माğ पद[छ। सàभवतः, 
प¢गणना गनȶ अǾ तǐरका रहेको छ, जèतै जब पूण[Ǒदन भएको 
मǑहना र टूटǑदन भएको मǑहनालाइ[ आलोपालो गरȣ åयवèथा 
गǐरएको छैन, वा माǓनसले जब पवारणा Ǒदवस याद गछ[ , 
×यसलाइ[ पǓन एकप¢ अगावै पाǐरǑदÛछ, ×यो भनेको एघारɋ 
मǑहनाको कृçणप¢मा पाǐरǑदÛछ, जèतो ͩक थाइलɇडमा चलन 
छ। अǓन त पवारणा Ǒदवस चतुद[शीमा पद[छ। 
 
तीनवटा ऋतुहǾको नामाकरण 
 १. हेमÛत-ऋत-ुजाडो ऋतु। मɨͧसर मǑहनादेͨख शुǽ 
हुÛछ, (बाıɋ मǑहनाको कृçणप¢को ĤǓतपदादेͨख)  
 २. ͬगàह–ऋत-ुगमȸ ऋत।ु यो चğै मǑहनादेखी शुǽ 
हुÛछ, [चाÛġमासको चौथो मǑहनाको कृçणप¢को ĤǓतपदादेͨख।] 
 ३. वèसान-ऋत-ुवषा[ ऋतु। सावन मǑहनाबाट शुǽ 
(आठɋ चाÛġमासको कृçणप¢को पǑहलो Ǒदनबाट)। 
 नयाँ वष[, जाडो ऋतुको शुǽवात, मंगͧसर मǑहनाबाट 
शुǽ हुÛछ। यहा ँ वष[लाइ[ सàबत अनुसार गणना गǐरएको छैन 
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तर माğ वषा[लाइ[ हेरेर गǐरएको छ, उदाहरणकोलागी, Ĥ×येक 
ͧभÈखलेु आÝनो उपसàपदापǓछ ǒबतेको 'वषा[' (=वा वषा[वास) 
को सÉंया गणना गरेर (ͧभÈख ुभएको आयु) बताउँछ। 
 चÛġमाको गǓत अनुसार माğ समय गणना गनु[ 
असàभव छ, ͩकनͩक ĤाकृǓतक घटनाहǾ जèतोͩक बहुविृçट, 
अãपविृçट, व¢ृहǾमा फल लाÊनु (èपçटǾपले) सूय[को गǓतमा 
Ǔनभ[र गद[छन।् यǑद सधɇ चÛġमाको गǓतमा भर परे भन,े तब 
यी घटनाहǾ सहȣ ऋतुमा पनȶ छैनन।् यस कारणले चÛġमाको 
गǓतको गणना सौर गǓतमा आधाǐरत गनु[पछ[। चÛġमाको बाı 
पटक पǐरĐमालाई एक वष[ अथा[त ्बाı मǑहना वा ३५४ Ǒदनको 
Ǿपमा गणना गǐरÛछ। सूय[को बारेमा पØृवीɮवारा एक पǐरĐमा, 
तथाͪप, यो पǓन ३६५ Ǒदन र छ घÖटा भÛदा बढȣको एक वष[को 
Ǿपमा गणना गǐरÛछ। यसमा ११ Ǒदन भÛदाबǑढ फरक छ 
जसले Ĥ×येक तीन वष[मा यो एक मǑहनाभÛदा बढȣ सàम 
जोͫडÛछ। यी दईु ǓतͬथपğहǾको बीचमा åयापक अÛतर हुनबाट 
रोÈनकोलागी तेİो वा दोİो वष[मा एक चाÛġमास जोɬनु 
आवæयक छ, जसले गदा[ (चाÛġ अͬधवष[मा) १३ मǑहना  
बÛदछ। यो थͪपएको मǑहनालाई अͬधकमास भǓनÛछ। १९ 
वष[को एक चĐमा अͬधकमास ७ पटक बनाइÛछ। यो Ĥणालȣ 
भगवान बुɮधको समयमा पǓन ͬथयो जसले संकेत गद[छ ͩक 
उहाँले वषा[वास Ĥवेशको Ǒदन राजगहृ (मगधको राजधानी) मा 
Ĥयोग गǐरएको परàपरा अनुसार एक मǑहना पछाͫड गनȶ 
èवीकृǓत Ǒदनुभएको ͬथयो। (×यस समयमा), मǑहनाहǾमा 
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अͬधकमास जोɬने परàपरा चीनमा जèतो नै शषे चाÛġǑदनहǾ 
एक मǑहना पूरा भएको बेलामा गǐरÛØयो-अथवा थाइ परàपरामा 
जèतो नै सधɇ Ēीçम ऋतुको अÛ×यमा थͪपÛØयो- यो कुरा थाहा 
पाइएको छैन। माğ यो ͧसÈखापदसँग जोͫडएको समयको माप 
सàबÛधी (बताइएको) छ। 
 

२. रैͨखक-मापन 
 यो रैͨखक मापनले हामीलाई दरूȣ बुÐन मदत गद[छ: 
टाढा र निजक, उÍच र होचो, लामो र छोटो, चौडो र सांघुरो। 
यèतो माǓनÛछ ͩक पǑहले औलंाहǾलाइ[ मानकको Ǿपमा Ĥयोग 
गǐरएको ͬथयो तर ×यसको (सानो) अशंकोलागी ͪवͧभÛन 
अगंहǾको उपयोग गन[ सͩकंदैन र ×यसैले ×यसको सɪटामा 
चामल-दाना Ĥयोग गǐरÛØयो। तर सàपूण[ एकाइहǾकोलागी 
अगंहǾ यस तǐरकाले Ĥयोग गǐरएको ͬथयो: 
७ वटा चामलका दानहǾ=१ अगंुल चौडाई (ͧसकमȸका अगंुलहǾ)  
१२ अगंुल=१ ǒबƣा (१०"वा २५ सेͧ म.)। 
२ ǒबƣा=१ हात (१'८" वा५० सेͧ म.)।  
४ हात=१ वाह (थाइ माप) (२.१८८ गज वा २ ͧमटर)। 
२५ वाह=१ उसभ (५४.७ गज, ५० ͧमटर)। 
८० उसभ=१ गाउत (२.४८ मील, ४ ͩकͧम.)। 
४ गाउत=१ योजन (९.९२ मील, १६ ͩकͧम.)। 
 यो मापन यो (थाइ) देशमा Ĥयोग गǐरनेसँग एकǾपता 
छ र बɮुधसàबत १२०० पǓछ ͬचǓनयाँ ͧभÈख ुéवेनसाङ भारतमा 
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याğामा गएको बेलामा जàबुɮवीपमा Ĥयोग गरȣनेसँग पǓन 
समान छ। अͧभधानÜपदȣͪपका ĒÛथमा चामल दानालाइ[ 
धÑञमास भǓनÛछ, éवेनसाङको ͧलͨखतमा भने ×यसलाइ[ यव 
भǓनÛछ। थाई भाषीहǾले यव लाइ[ 'चाĨो चामल' को Ǿपमा 
अनुवाद गनȶ गथȶ, ×यसैले म चाĨो चामलको धानलाइ[ 
ͧसकमȸको अगंुलहǾको (नापसँग) तुलना गरेर राखेको छु। कालो 
चाĨो धानका दानाहǾ लामा हुÛछन,् र जàमा ६ वटा धान 
बराबर ͧसकमȸको एक अंगुल बराबर हुÛछ। सतेो चाĨो धानका 
सात दाना ͧसकमȸको एक अगंुलको ǒबãकुल बराबर  
छन।् तर अगंुलको मापलाइ[ ͪवभाजन गन[कोलागी यसलाइ[ ८ 
भागमा ͪवभािजत गनु[ अͬधक सुͪवधाजनक छ। 
 यस Ĥकार एक अगंुललाइ[ चार भागमा ͪवभािजत 
गǐरÛछ, र (थाई मा) 'कǒबयत'् भǓनÛछ। एक 'कǒबयत'लाइ[ 
दइु[भागमा ͪवभािजत गǐरÛछ र ×यसलाइ[ 'अनुकǒबयत' भǓनÛछ। 
यस कारणले एक अगंुल बराबर आठवटा चामल दानाहǾ Ĥयोग 
गǐरनु राĨो हुÛछ, जèतो ͩक हामी थाइलɇडमा Ĥयोग गछɡ। 
धानका दानाहǾɮवारा एक हातसàमको रैͨखक मापन ͪवधी 
अͧभधानÜपदȣͪपकामा उãलेख पाइÛछ, जबͩक यो हातदेͨख 
योजनसàमको उãलेख सÉंयापकासकमा पाइÛछ, र यी दवु ै
नापͪवधी सàबÛधी कुराहǾ पुÞबͧसÈखावÖणनामा åयाÉया 
गǐरएका छन।् 
 रैͨखक मापनहǾसँग सàबिÛधत ͧसÈखापदमा, छोटो 
दरूȣ हातको ǒबƣाɮवारा मापन गǐरÛछ, जसरȣ (वत[मानमा) ती 
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दरूȣहǾ फुट र इÛचɮवारा मापन गǐरÛछ, र यो 
ͪवधीसुगतपमानको Ǿपमा जाǓनÛछ। योजनसàमको लामो दरूȣ 
सुगतपमान अनुसार मापन गन[ भǓनएको छैन। यो बुँदालाइ[ तल 
थप छलफल गǐरनेछ। 
 
अकȾ ͪवधी 
४ हात=१ धनुष (धन)ु (६' ८")  
५०० धनुष=१ कोस (१/२ माईल भÛदा बढȣ)।  
४ कोस=१ गाउत 
४ गाउत=१ योजन (१०.१ माइल)। 
 यो ͪवधी सÉंयापकासक पुèतकमा पाइएको छ जुन 
ͩक केहȣ ͧसÈखापदमा उãलेख गǐरएको वन-Ǔनवासको दरूȣ 
मापन गन[कोलागी Ĥयोग गǐरएको छ। 
 

३. ¢मता मापन 
 यसको Ĥणालȣ रैͨखक मापनबाट उ×पÛन भएको हो। 
रैͨखक माप लàबाई र चौडाइ नाÜनकोलागी Ĥयोग गǐरÛछ 
जबͩक ¢मतामापनमा उँचाई नाÜन पǓन Ĥयोग गǐरÛछ। यो 
मापन तरल पदाथ[ वा अÛन जèता चीजहǾ नाÜनकोलागी 
Ĥयोग गǐरÛछ। माÛनुपछ[ ͩक यसमा पǑहले नǐरवलका बटुकाहǾ 
Ĥयोग गǐरएको ͬथयो। सानो अशंहǾकोलागी मɪुठȤ भर वा 
मɪुठȤ मानक ͬथयो, जèतै हामी तल देÉछɋ: 
४ मɪुठȤ=१ पसर (कुधव)  २ कुधव=१ प×थ (अंजुलȣ)  
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२ प×थ=१ नालȣ    ४ नालȣ=१ आलहक 
 यो मापन झन अǓनिæचत छ, ͩकनͩक ͪवशषे गरȣ 
प×थ  र नालȣ शÞदहǾ बुÐन गाıो छ। सबै शाèğहǾमा 
Ǔतनलाई बराबर माǓनÛछ, तर ͪवभंगमा यो एउटा पƣ (पाğ) मा 
अɪनेजǓत हो भǓनएको छ: एउटा सानो पाğमा एक प×थ 
चामलको भात अɪछ; मÚयम आकारको पाğमा एक नालȣ 
चामलको भात अɪछ; जबͩक एक ठूलो पाğमा आधा आलहक 
चामलको भात अɪछ। यसको मतलब यसका राशी Ĥ×येक 
पाğमा Đमशः दोÞबर अɪछ। यस कथन अनुसार, प×थ र नालȣ 
फरक हुनपुछ[। यसैले, अͧभधानÜपदȣͪपकामा यो भǓनएको छ ͩक 
चार कुधव (कुǾवा?) एक प×थ (पाथी?) बराबर हुÛछन ्तर म 
४ कुधवलाइ[ १ नालȣ बराबर माÛछु। एक नालȣ वा दईु कुधव 
बराबर एक प×थ हो। यस तǐरकाले, यी मापनहǾलाइ[ सहȣ 
Ǿपले राơ सͩकÛछ। 
 ¢मता मापन एक आलहकभÛदा बढȣको उãलेख 
पाͧलमा पाइÛछ तर माğ माͬथ उिãलͨखत शÞदहǾ ͪवनयमा 
Ĥयोग गǐरÛछन।् 
 

४. तौल मापन 
 ¢मता मापन पǐरमाणɮवारा माğ जाǓनÛछ, 
उदाहरणकोलागी चामल र बालवुाको एक तनान (लगभग 
एकचौथाइ Êयालन) दवुकैो राशी बराबर नै हुÛछन,् तर ×यसको 
तौलको माÚयमले मापन गदा[ तराजमूा जोơ ुपछ[। मापनको यो 
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Ĥकार फरक आकार (घन×व?) का वèतुहǾको तौल थाहा 
पाउनकोलागी Ĥयोग गǐरÛछ, जèतो ͩक ͪवͧभÛन धातुहǾ। 
वत[मानमा, अÛय सामानहǾ पǓन तौͧलÛछन।् यो माÛयता छ 
ͩक तौलको मानक मासकमा आधाǐरत छ, अथा[त ् ͧसमीको 
दाना वा इमलȣका बीउ (मुलेठȤको ǒबउ?)। साना अशंहǾकोलागी 
कुÑजाका दानाहǾ र धानका दानाहǾ Ĥयोग गǐरÛØयो होला। 
 सुन तथा चाँदȣ बाहेक अÛय वèतुहǾको तौल माप 
यस Ĥकार छ: 
४ दाना चामल=१ कुÑजा  २ कुÑजा=१ मासक 
५ मासक=२ अÈख   ८ अÈख=१ धरण 
१० धरण=१ पल   १०० पल=१ तुला 
२० तुला=१ भार  
 
 सुन र चाँदȣ (मġुा बाहेक) जोơ े उपाय Ǔनàनानुसार 
छ: 
४ दाना चामल=१ कुÑजा  २ कुÑजा=१ मासक 
५ मासक=२ अÈख   ८ अÈख=१ धरण 
५ धरण=१ सुवÖण   ५ सुवÖण=१ ǓनÈख 
 यो बुͨझÛछ ͩक सुन र चाँदȣ जो एक डãलो बनाइएको 
छ ×यसलाइ[ एक ǓनÈखɮवारा तौल Ǔनधा[ǐरत गǐरÛछ, र यसले 
कǑहले काǑह ं ħम ͧसज[ना गछ[ ͩकनͩक 'ǓनÈख' भनेको एक 
तौल मापन (ढक) हुÛछ, तर कǑहले काǑह ंएक डãलो हुÛछ। 
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 यो मापन अǾजèतो जǑटल छैन तर हामीले जाÛनपुछ[ 
ͩक सामाÛयतः चीजहǾको वजन मापन तǐरका सुनचाँदȣको 
वजन मापनबाट ͧभÛन छ। तर ͩकन आचǐरयहǾले '५ 
मासक=२ अÈख' बराबर हो भनी फरक पनȶगरȣ बझुकेा होलान?् 
हामीले पाͧलको åयाÉया×मक æलोकलाइ[ अèपçट छ भनी दोष 
Ǒदन सÈदैनɋतर उनीहǾ आफɇ ले फरक पारेर बुझकेा हुन।् मेरो 
समझ सÉंयापकासक पèुतक लेखक आचǐरयहǾसँग सहमत छ। 

 
५. मġुाका मानकहǾ 

 यो तǐरका मानक इकाइको Ǿपमा कहापण Ĥयोग गरȣ 
वèतुहǾको मãूय मापन गन[कोलागी हो। यसमा कहापणभÛदा 
सानो इकाइहǾको उãलेख पाइÛछ, तर योभÛदा ठूला उãलेख 
छैनन।् यी Ǔनàनानुसार छन:् 
 ५ मासक=१ पाद 
 ४ पाद=१ कहापण 
 उनीहǾको åयाÉया यसरȣ बुÐनुपछ[ : कहापण धेरै 
Ĥकारका छन ् तर अǑदÛनादान ͧसÈखापद बनाइएको बेलामा 
राजगहृमा Ĥयोग हुने कहापण एक थरȣ ͬथयो, जसलाइ[ नील-
कहापण भǓनÛØयो। धेरै पुèतकहǾमा भǓनएका छन ्ͩक यसमा 
सुनको ५ मासक, चाँदȣको ५ मासक, र तामाको १० मासक 
सामेल ͬथयो। कसैले भनेका छन ् ͩक यसमा फलामको एक 
चामलको दानाजǓत थͪपएको ͬथयो तर अǾले यस बारेमा केहȣ 
लेखेका छैनन।् यी धातुहǾ ͧमͬĮत ͬथए, Ǔनिæचत आकारमा 
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बनाइएका र मुहरको छापयुÈत ͬथए। जब हामी यस अनुसार 
ͪवचार गछɡ, नील कहापणको मूल पदाथ[ नक ( (सुन र तामा 
ͧमͬĮत धातु) हो र (एक कहापण) यसको तौल एक धरण हो 
(हेनु[होस,् तौल)। यस मापनमा मासक तौल मापनको मासक 
जèतो छैन, नाम माğ पǓछãलोबाट ͧलईएको हो। ͪवभंगमा यो 
भǓनएको छ ͩक मासक फलाम, काठ, वा लाहा (लाख) बाट 
बनेको हुनसÈछ तर यो èपçट Ǿपबाट पाद केबाट बनाइएको 
ͬथयो भÛने बारेमा भǓनएको छैन, चाहे ×यो कहापण जèतै 
नकबाट बनेको ͬथयो, वा अÛय सामाĒीहǾको बनेको, वा सायद 
माğ कहापण र मासकका मूलधातु सामाĒीहǾ (Ǒदइएका) छन,् 
तर पादको Ǒदइएको छैन, जुन अझैसàम £ात छैन। यǑद 
कहापण शुɮध सुनबाट बनेको ͬथयो भन,े यसको मãूय 
सàभवतः यसको वजनसँग तुलना गन[ सͩकÛछ तर कहापण 
यहाँ 'नक' बाट बनेको छ, ×यसैले जब आचǐरयहǾ यसलाई सुन 
मापनसँग तुलना गछ[न,् उनीहǾले आधा गरेर यसको मãूय 
घटाउँछन,् भÛछन-् 
 १ पाद=धानका २० वटा दाना बराबर सुनको वजन  
हो।  
यस अनुसार, यी ४ वटा धानका दाना एक मासक बराबर 
हुनेछ। यसले हामीलाई यो अनुमान लगाउन ǑदÛछ ͩक जब ती 
धम[ĒÛथहǾ लेͨखएका ͬथए, सुनको मãूय 'नक' को दोÞबर 
ͬथयो। 
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 तर म यस कुरामा Ǔनिæचत छुइनँ ͩक नील-कहापण 
'नक'बाट बनेको ͬथयो ͩकनͩक अझसैàम थाहा छैन ͩक Ĥाचीन 
वा आधǓुनक देश कहȣं-कतै 'नक' पैसाको Ǿपमा Ĥयोग गǐरएको 
छ। यस उɮदेæयकोलागी केवल शुɮध सुन र चाँदȣ Ĥयोग 
गǐरएका छन।् ×यसो हुनाले आचǐरयहǾले सãलाह Ǒदए ͩक 
हामीले कहापणलाइ[ सुनको मãूयसँग तुलना गनु[पछ[ यो एक 
चतुर तǐरका हो। 17  यǑद हामीले बझुɋ ͩक नील-कहापण १० 
मासक तौल भएको शुɮध सुन हो जुनलाइ[ ८० वटा धानको 
दानाको वजनमा ͪवभािजत गन[ सͩकÛछ, जबͩक यसको कुल 
तौल आधा धरण बराबर हो, तब यो कथन ससुंगत छ। तर 
चाँदȣ र तामा ͧमसाउनाले जब तौल दोÞबर हुÛछ, र मूãय कम 
हुÛछ, यèतो के उɮदेæयकोलागी गनȶ हो? 
 यी मापनहǾ यɮयͪप ĤाकृǓतक वèतुहǾɮवारा 
Ǔनधा[ǐरत गǐरÛछ, जèतै शरȣरका अगंहǾ र बीउहǾ, Ǔतनमा 
काफȧ ͧभÛनता छन।् उदाहरणकोलागी एक देशका माǓनसहǾ नै 
अÛय देशकाहǾसँग शारȣǐरक मापनमा फरक छन ् भन े
दानाहǾको के कुरा गनु[! तसथ[, ǒबͧभÛन देशका शासकहǾले 
मापनकोलागी मापदÖड जारȣ गनु[पØयȾ ताͩक ͪववादको 
िèथǓतमा जनताहǾɮवारा पालन गǐरनेछ। यस Ĥकारको 

                                                           
17यो पंिÈत लेÉदासàम पǓन सामाÛयतया सुनको मानक अझै 
एकनास ͬथयो। (अĒेंजी अनुवादक)। 
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मानकलाई 'राजकȧय नाप' भǓनÛछ- जèतै सामाÛयतया 
'राजकȧय वाह' (लगभग २ गज), 'शाहȣ तनान' (लगभग १ 
Èवाट[, Êयालनको एकचौथाइ) वा शीलबंद तनान। यǑद एक 
åयिÈत एक ͪवशषे देशमा बèछभने उसले ×यो देशमा èथाͪपत 
राजकȧय मापदÖडहǾको पालन गनु[पछ[। 
 

ͪवशषे मापन 
(सुगतको ǒबƣा आǑद सàबÛधी) 

 ͧसÈखापदहǾमा रैͨखक नापको सÛदभ[ उãलेख 
गǐरएको अवèथामा, छोटो रैͨखक नापहǾकोलागी 
सुगतपǐरमाणɮवारा नाͪपÛछन,् जèतै सुगत-ǒबƣा वा सुगतका 
अगंुलहǾ। सुगतपǐरमाण बुÐनकोलागी बाटो खोÏन मैले सÈदो 
कोͧसस गरेको छु। के यो फुटको इÛच, वा ͧसकमȸको इÛच 
जèतो ͪवशषे मानक ͬथयो? जे होस ्शÞद 'सुगत' शाèताको एक 
नाम ͬथयो, अझसैàम यो शÞद भगवानɮवारा आफैलाई उãलेख 
गरेर बोͧलएको भǓनएको पǓन होइन, न त यो शÞद उहाँका 
ĮावकहǾɮवारा भगवानको सÛदभ[मा Ĥयोग गǐरएको ͬथयो। जे 
होस,् मेरो Ĥयास åयथ[ भएको छ ͩकनभने पाǑटमोÈखमा एक 
वाÈयांश "इदं सुगतèस सुगतचीवरÜपमाण"ं, अथ[ हो, "यो 
सुगतको चीवरको सुगतको नाप हो" पाउँछɋ। यसको मतलब 
शाèताले बाहेक अǾले बुÐन सÈदैन। जब यसलाइ[ यसरȣ 
åयवहार गǐरयो, सàभवतः शाèताले छोटो मापनकोलागी 
मानकको Ǿपमा आÝना औलंाहǾको उपयोग गǐररहनुभएको 
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ͬथयो, ͩकनभने जब एक योजनको उãलेख गǐरÛछ तब सुगत 
योजन भÛने शÞदको उãलेख कǑहले पǓन Ĥयोग गǐरएको छैन। 
यèतो लाÊछ ͩक यो सुगत नापको तǐरका अèथाइ Ǿपले 
अåयविèथतǾपले Ĥयोगकोलागी Ǔनधा[ǐरत गǐरएको ͬथयो तर 
जब ͧसÈखापद लामो अवͬधसàम चͧलआयो, ×यो नाप बुÐन 
गाıो भयो। 
 अɪठकथा-आचǐरयले 'सुगत पमाण' शÞदमा 
सÑञाͬचका ͧसÈखापद (संघाǑदसेस ५) को अɪठकथामा ǑटÜपणी 
गरेका छन,् भनेका छन ् ͩक सुगतको हातको ǒबƣा भÛने अथ[ 
हो। जुन ͩक ×यस समयका मÚयम आकारका माǓनसहǾको 
तीन ǒबƣा बराबर हो, फलèवǾप, ͧसकमȸको एक हात र एक 
ǒबƣा लàबाई बराबर हो। यो कथनलाइ[ मनमा राखरे, र 
महापुǐरसलÈखण (महान माǓनसको ल¢णहǾ) को अनुसार, 
शाèताको उँचाई उहाँको आÝनै वाह बराबर ͬथयो (औलंाको 
टुÜपोदेͨख ͧलएर भुजासàम, हात जǓत लामो) अथा[त ्ͧसकमȸको 
१२ हात लामो। ×यसैले भगवान साधारण माǓनसहǾभÛदा तीन 
गुणा अÊला हुनुहुÛØयो! ͧसÈखापदमा आएको सुगतपǐरमाण 
×यसैले ͧसकमȸको पǐरमाण (नाप) को तीन गुना हुनुपछ[। यस 
तǐरकाले हरेक चीजलाइ[ नाÜदा सबै धरैे ठूला बÛनछेन।् (èवगȸय 
संघराज) समतेच बरमहासमण चाउ Đमबरया 
पवरेæवǐरयालंकरण, जो मेरा उपÏझाय हुनुहुÛØयो, बाहेक कसैले 
यो सोचकेो छ भनी मैले योभÛदा पǑहले कǑहãयै सुनेको छैन। 
उहालेँ Ǔनçकष[ Ǔनकाãनुभयो ͩक भगवान ×यस समयका अÛय 
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माǓनसहǾभÛदा धेरै ठूला हुनुहुÛनØयो। उहाँले आÝनो Ǔनçकष[को 
समथ[नमा केहȣ कथाहǾको उãलेख गनु[भएको छ। म पǓन 
उदाहरणको Ǿपमा केहȣ कथाहǾ Ĥèतुत गद[छु। 
 १. भगवानका सौतेनी भाइ, ͧभÈख ु नÛद, भगवान 
जèतै सुÛदर ͬथए तर उनी चार इÛच होचा ͬथए। जे होस,् 
उनले एउटै आकारको सुगतचीवर लगाउँथ।े 
 . भगवानले ͧभÈख ु महाकाæयपसँग आÝनो संघाǑट 
साटफेर गनु[भयो। 
 ३. अजातसƣ ु राजा एक रात भगवानको दश[न गन[ 
गए। भगवान ͧभÈखसुंघको समूहɮवारा घेǐरएर बèनुभएको ͬथयो 
र राजाले उहाँलाई ͬचनेनन,् ×यसैले उनले जीवक कोमारभÍच 
बैɮयसँग सोÚनु परेको ͬथयो। 
 ४. युवा पुÈकुसाǓत भगवानĤǓतको भिÈतबाट गहृ×याग 
गरेर ĤĦिजत भएका ͬथए, कुमालेको काय[शालामा भेटे र 
उहाँलाई ͬचनेन,् उनले सोच े ͩक कुनै एक मामुलȣ ͧभÈख ु
होलान।् 
 यस माͧमलामा Ǒदवंगत ͧभÈखवुर समतेच-बर-महा-
समण-चाउको Ǔनçकष[लाइ[ कुनै ͪवɮवानले पǓन ͪवरोध गन[ 
सकेका छैनन।् जब हामी सहमǓतमा आउँछɋ ͩक भगवान 
×यèता ठूला (िजउका) हुनुहुÛनØयो, सुगतपǐरमाण पǓन छोटो नै 
हुनुपछ[। यो èपçट Ǿपमा ͬचğण गन[ सͩकÛछ: ͧभÈखहुǾको 
चलन एउटा यèतो छ ͩक ͧभ¢ापाğ खाटमुǓन राơभुÛदा पǑहले 
×यहाँ हातले (छामछुम गनु[) टटोãनुपछ[ (यो हेन[कोलागी ͩक 

https://dhamma.digital



378 
 

×यहाँ कुनै बाधा त छैन?) र ×यसपǓछ माğ ×यहाँ राơ ेहो। यो 
बुँदाले देखाउँछ ͩक खाटका खɪुटाहǾ छोटा छन,् (जुन ͩक 
बढȣसे बढȣ आठ सुगत अगंुल उँचाइको हुÛØयो) जसले गदा[ 
भुइँमा बसेकोले खाटमǓुन देơ सÈदैनथ।े यǑद खाटका खɪुटाहǾ 
अÊला भएको भए, ×यहा ँ पाğलाइ[ ठोिÈकने कुन ै बèतु छ ͩक 
भनी छामछुम गनु[पदȷनØयो, आँखाले नै देͨखÛØयो। 
 सुगतपǐरमाण Ǔनधा[रण गन[ सिजलो छैन। èवगȸय 
ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउले बुɮधको समयमा 
पुǽषहǾको औसत उचाइलाइ[ आधार ͧलने Ǔनण[य गनु[भयो र 
उहालेँ यो मानकको Ǿपमा लàबाइ चार हात वा सअक (थाइ[ 
मापको इकाइ[) पाउनुभयो। उहाँले सोÍनुभयो ͩक ͧसकमȸहǾको 
मापको तीनगुणा सुगतपǐरमाण माǓनएको सायद 
अɪठकथाआचǐरयहǾɮवारा गलत बुͨझएको ͬथयो। तर सàभवतः 
सुगतपǐरमाणलाइ[ तीन भागमा ͪवभािजत गनु[पद[छ ×यसैले 
उहालेँ यसलाई Ǔनàनानुसार गणना गनȶ कोͧशश गनु[भयो: उहाँले 
ͧसकमȸको हातको ǒबƣालाई तीन भागमा ͪवभािजत गनु[भयो- 
Ĥ×येक भागमा ͧसकमȸका चार अगंुल ͬथए, र यी भागहǾमा 
उहालेँ एक भाग थÜनुभयो, यस Ĥकार यसमा चार भाग भए, 
यसरȣ यो ͧसकमȸहǾको १६ अगंुल बÛयो।18 यसलाइ[ सुगतपमान 
(पǐरमाण) भनी माǓनयो। यस तǐरकाले गणनामा घटाउँदा 

                                                           
18 ×यसो हुनाले तीनले गणुन गनु[को सɪटा एकǓतहाइ थपेको 
(अĒेंजी अनुवादकहǾ) 
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खाटका खुɪटाहǾ छोटा भए, र ͧभÈखलेु (खाटमुǓन आÝनो पाğ 
राơ ुअǓघ) छामछुम गनु[पछ[ भÛने कथनसँग सहमत छ। यो 
तØय Ĥयोग गǐरन ेचीवरको आकारसँग पǓन सहमत छ: अथा[त,् 
लàबाईमा छ हात र चौडाईमा चार हात। यस गणना अनुसार, 
भगवानको शरȣर १२८ अगंुल अÊलो, वा ५ सअक + ८ अगंुल 
ͧसकमȸको मापको हुनुपछ[। तर म बुिÐदनँ, वा पया[Üत Ĥमाण 
पाइनँ, èवगȸय ͧभÈखवुर समतेच बर महा समणचाउले आÝनो 
पुèतक "सुगतͪवदिǂथ पकरण" मा भगवानको उचाई १२९ 
ͧसकमȸका अगंुल भनी ͩकन माÛनुभयो। 
 उहालेँ सुझाव अनुसारको सुगतपǐरमाण गणना गनȶ 
ͪवधी १२९ ɮवारा गुणा गǐरएको ͬथयो। ͧसÈखापदमा Ǒदइएको 
मापन ९६ ɮवारा ͪवभािजत छ र पǐरणाम ͧसकमȸको मापन 
(वɪटकȧपमाण) हुनेछ। अशंको Ĥसार (फैलाव) लाइ[ ९६ ɮवारा 
ͪवभािजत गǐरनु पछ[ ताͩक पǐरणाम ͧसकमȸ-मापको अशं  
हुनेछ। तर यो गणना अनुसार, एक कǒबयतलाइ[ चार 
अनुकǒबयतमा ͪवभािजत गǐरएको छ। 
 ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ Đम-बरया 
पवरेæवǐरयालंकरणɮवारा गणना गǐरएको सुगतपमाण यस Ĥकार 
अɪठकथाको ͪवधीभÛदा छोटो बनाइएको ͬथयो, यसरȣ 
Ĥमाणसँग झन राĨो सहमत छ। सायद, अɪठकथाको 
समयभÛदा पǑहले यो गणना चलनचãतीमा ͬथयो। तर जब 
एउटै उमेर र देशको माÛछेको आकारसँग तुलना गǐरÛछ, तब 
भगवान धेरै ठूलो हुने हुÛछ, अथा[त,् उनीहǾभÛदा एक हात र 
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एक ǒबƣा अÊलो, र तब राजा अजातसƣलेु उहाँलाई ͬचनेको 
हुनुपद[छ। यǑद यो सàभवतः भगवानमा ͬथयो भन,े तब ͧभÈख ु
महाकèसप र ͧभÈख ु नÛदको उँचाइ पǓन लगभग उͪƣ न ै
हुनुपछ[। जब यो यèतो हो भने, उचाइमा Þयापक अÛतर छ, यो 
भगवान एÈलैको चम×कारको Ǿपमा माÛन सͩकंदैन! यसलाई 
×यस देशका जनताहǾ बीचको ͪवशषेताको Ǿपमा माÛनुपछ[। जे 
होस,् यो अझै धरैे ठूलो छ। 
 यसलाइ[ कसरȣ छोटो गनȶ भÛने सàबÛधी 
ͪवचारकोलागी केहȣ तǐरका हुन सÈछ? म एउटा माğ बाटो 
देÉछु। ͪवभंगमा यसको ͪवषय अनुसार ͧभÈखहुǾलाई सुगतको 
चीवर लगाउन Ǔनषेध गनȶ मूल कथामा ͧभÈख ु नÛद 
शाèताभÛदा चार अगंलु छोटा ͬथए। यो गणनाकोलागी आधार 
हुन सÈछ। हामी जाÛदछɋ ͩक ͧभÈख ुनÛद एक सुÛदर पǾुष 
ͬथए, ×यसैले यǑद उनको उँचाइ सामाÛय माǓनसहǾको बराबर 
ͬथयो भने, शाèता उनीभÛदा चार अगंुल अÊला हुनुहुÛØयो। 
"सÛुदर" शÞदको कारणले, यो सàभव छ ͩक उनी सामाÛय 
माǓनसहǾभÛदा अͧल अÊला ͬथए, ×यसैले उनको उचाइ के 
ͬथयो? ͪवभंगको आधारमा चार अगंुलहǾ पǑहले नै उãलेख 
भईसकेको छ, ×यसैले यस अनुसार भगवान सामाÛय 
माǓनसहǾभÛदा आठ अगंुलजǓत अÊला हुनुहुÛØयो। अǾ 
गणनाभÛदा यो धेरै राĨो हुनेछ। जब हामी चार र आठको 
औसत ͧलÛछɋ, मÚयम गणनाको Ǿपमा हामीलाइ[ छ अगंुल 
उपलÞध हुÛछ। तर Ĥथमतः हामीले èवीकार गनु[पछ[ ͩक 
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सामाÛय माǓनसहǾको कद चारहात अथवा सअक ͬथयो, 
अÛयथा हामीसँग यस सàबÛधमा अǾ कुनै ͪवचार गनȶ तǐरका 
छैन। ९६ अगंुलमा ६ अंगुल थÜदा हामीलाइ[ १०२ अगंुल अथा[त ्
चार हात र ६ अगंुल उपलÞध हुÛछ। यो ͬथयो भगवानको 
उँचाइ[। सुगतपǐरमाणको गणनाको ͪवधीलाई गुणाकोलागी 
सुगतको आधारको Ǿपमा १७ लाई ͧलनु, र छोटो गन[कोलागी 
ͧसकमȸको नापको आधार १६ ͪवभाजनकोलागी ͧलनु। यो 
गणनाको तǐरका अनुसार, धेरै फरक पदȷन, उदाहरणकोलागी, 
सुगत अगंुल आठ अगंुल अÊलो खाटका-खɪुटाहǾ ͧसकमȸहǾको 
८ अगंुल र दइु[ कǒबयत बराबर हुÛछन।् 
 तै पǓन कǑठनाईहǾ अझै बाकȧ छन।् कसैले भÛन 
सÈछ ͩक ǓनिæचतǾपमा ͪवचार गन[लाइ[ कुनै तǐरका  
बाकȧ रहेनन।् म सुझाव Ǒदन चाहÛछु ͩक जसरȣ èवगȸय 
ͧभÈखवुर समतेच-बर-महा-समण-चाउ Đम-बरया-
पवरेæवǐरयालंकरणɮवारा सुगतपǐरमाणका सàबÛधमा काम भयो 
जुन ͩक वत[मानमा सबɮैवारा èवीकार गǐरएको छ, ×यो अǑहले 
हाĨो देशमा Ĥयोग गǐरने मापनभÛदा ठूलो छ, यɮयͪप 
गणनाले छोटो पारेको छ। ×यसैले, माǓनसले मापनको कुनै पǓन 
इकाईको उपयोग गन[ सÈछ, अथा[त ् अĒेंजी फुट, ͧसकमȸको 
हात, åयिÈतको अगंुल, वा ͧमटर। यी मÚये अिÛतमकोमा, २५ 
सेमी (१०० बाट ͪवभािजत एक भाग) लाइ[ एक ǒबƣा, ×यो हो, 
१२ अगंुल, सँग तुलना गǐरÛछ, तर सुगतपǐरमाणभÛदा बǑढ 
हँुदैन, ×यसैले कसलेै शकंा गन[ हँुदैन। मेरो गणनाको तǐरका 
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अनुसार, मापनकोलागी फुट उपयोग गन[हँुदैन ͩकनͩक यो धेरै 
लामो छ; ͧसकमȸहǾको हात र ͧमटरका भागहǾ Ĥयोगकोलागी 
उपयÈुत छन।् यी पǓछãला दईु तǐरकाहǾका बीचमा धेरै 
ͪवसगंǓत छैन। माǓनसहǾले यèतो गणना गदा[ परेशानी हँुदैन। 
यी दइु[मÚये जुन पǓन Ĥयोग गन[ सͩकÛछ तर ͧसकमȸहǾको 
हातमा Ǔनिæचत मानक नाप छैन। यǑद भͪवçयमा देशले कुनै 
मापनͪवधीलाइ[ èवीकार गरेमा अǾ धरैे देशहǾमा जèतो 
àयाǑĚक Ĥणालȣ नै Ĥयोग गनु[पद[छ। यसलाइ[ साझा Ǿपमा 
पÈका Ĥणालȣ भएको माǓनएको छ ͩकनͩक यसले पØृवीको 
Þयासलाइ[ यसको मानक मानेको छ र यसलाइ[ हाĨा 
ͧसकमȸहǾको हात मापनसँग थोरै ͪवसगंǓत (फरक) का साथमा 
तुलना गन[ सͩकÛछ। एक ͧमटरलाइ[ २ सअक माÛन सͩकÛछ, 
×यसो हुनाले १/२ ͧमटर वा ५० सेͧ म. भनेको लगभग एक 
सअक् अथवा एक हाथ हो, जब ͩक २५ सेͧ म. भनेको लगभग 
एक ǒबƣा हो। अǾ मापनहǾ जèतो ͩक वाह र सने (=२० वाह) 
लाइ[ तदनुसार नै àयाǑĚक मापनमा Ǒहसाब गन[ सͩकÛछ। यǑद 
हामीले चाहेको नाप Ǔनकाãनकोलागी ͧमटर Ĥयोग गनȶ तǐरका 
थाहा पाएमा यो हरेक तǐरकाले सुͪ वèता हुÛछ। 
 यसबाहेक, ×यस समयमा मगधमा Ĥयोग गǐरएको 
मगध-नालȣ (एक नाप) को सàबÛधमा, यो धेरै जǑटल तǐरकाले 
åयाÉया गǐरएको छ। यो शÞद माǓतका, अथा[त ्ͧसÈखापदहǾमा 
आउँदैन। माğ ͪवभंगमा भǓनएको छ ͩक मÚयम आकारको 
ͧभ¢ापाğमा एक नालȣ चामलको भात अɪन सÈछ। 
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अɪठकथामा, भǓनएको छ ͩक उनको ता×पय[ मगध-नालȣ हो। 
यǑद हामीले ͪवचार गरेमा ͩक ͪवभंग मगध राÏयमा रचना 
गǐरएको ͬथयो, अझ थपबझुɋ ͩक संगायन ×यहाँ भयो, यèतो 
भएमा मगध नालȣको बारेमा èपçटȣकरण सहȣ हुनुपछ[ , ͩकनͩक 
जब गणना ǑदइÛछ, ×यो देशमा मापदÖडको Ǿपमा Ĥयोग 
गǐरएका मानकहǾको उपयोग गǐरÛछ। म आफɇ लाई यो बुँदासँग 
समèया छैन र अब (छलफल) जारȣ रहनेछैन। ͧसहंलȣ 
आचǐरयहǾको धारणा अनुसार, ͧसहंलको डढेनालȣ १ मगध-नालȣ 
बराबर हो र जब मगध-नालȣ ठूलो आकारको ͬथयो, नालȣको 
माğा मापनकोलागी ¢मता मापनमा उãलेख गǐरएको पाğको 
आकार Ǔनधा[रणकोलागी भात पकाइने चामल नाÜनकोलागी 
Ĥयोग गǐरएको नालȣ Ĥयोग गनु[ उͬचत छ। 

***** 
 
 
 
 
(यस पुèतकमा पाइने गãतीहǾ सूͬ चत गन[मा पाठकहǾɮवारा 
सहयोगकोलागी अĒेंजी अनुवादकवग[ अनुरोध गद[छ। यसको 
थाइ सèंकरण बÐुनमा केहȣ ठाउँहǾमा गाıो छ र अͧभåयÈत 
गनȶ तǐरका पǓन धेरै संͯ ¢Üत छ।) नेपालȣ अनुवादक पǓन यहȣ 
कुरा दोहया[उँछ। 
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पाͧल-नेपालȣ शÞदकोष 
(वण[Đमानुसार) 

अ 

अकालचीवर=समयभÛदा बाǑहर अथा[त ् कǑठन आǓनसंसको 
   अवͬधभÛदा बाǑहरको समयमा उ×पÛन भएको चीवर    

अकुशलधम[ (धàम)=पाप    

अगǓत=कुमाग[; प¢पात; पूवा[Ēह    
अगोचर=(ͧभÈखकुोलागी) अनुͬ चत ħमण; ħमण अयोÊयèथान    

अͬचƣक=मनसाय नभएको, चतेनायुÈत नभएको, गछु[ नै भनरे 

   नगǐरएको 
अÍचकेचीवर=अǓत हतारको चीवर; वषा[वास समािÜतभÛदा १-१० 

   Ǒदन पǑहले दान पाइएको चीवर    

अचलेकवÊग=ͧसÈखापदहǾको एउटा वग[को नाम जुनͩक नÊन 

   सÛÛयासीहǾ आǑदलाइ[ खानेकुरा Ǒदनेसँग सàबिÛधत छ    

अÑञवादककàम=अनाचार गरȣ Ǒहɬंने ͧभÈखलुाइ[ संघको माझमा 
   सोधपूछ गनȶ Đममा ͪवषयाÛतर गरȣ अǾ ͪवषयहǾ बोलेर 
   अलमल गन[ खोÏने अवèथामा उसलाइ[ ͧभÈखसुंघले दÖड 

  Ǒदएको सूचना वाचन गनȶ कम[वाचा ǒबͬधवाÈय     

अÑजलȣ=आदरपूव[क हात जोɬनु; नमèकार गनु[    
अÏझाचार=चलन नाËनु, खराप आचरण गनु[, ͧशçटाचार नाËनु    

अƣͩकलमथानुयोग=आफूलाइ[ कçट हुनेगरȣ कडा आचरण गनु[    

अ×थ=अथ[; उɮदेæय; नाफा; Ǒहत हुन;ु पाउन;ु आवæयकता; चाहना    
अ×थकथा (अɪठकथा पǓन)=मूल पाͧल वाɨमयको åयाÉया    
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अ×थकथाचǐरय वा अɪठकथाचǐरय=मूल पाͧल ǒğͪपटकको 
   åयाÉया लेơ ेआचǐरय 

अ×थसाधक=एक ͩकͧसमको आदेश, जुनको अथ[ हो, उɮदेæय 

   पूरा हुनु, अथा[त ्चोरȣ काम पूरा गनु[, चोरȣ काम पूरा हुनु    

अǓतरेकचीवर=अǓतǐरÈत चीवर; अͬधçठान गǐरएको ǒğचीवरभÛदा 
   बाहेकको चीवर 

अǓतरेकपƣ=अǓतǐरÈत ͧभ¢ापाğ, अͬधçठान गǐरएकोभÛदा  

   बाहेकको पाğ 

अतेͩकÍछा=शÞदाथ[ 'उपचार गन[ नͧमãने', पारािजक आपͪƣ    

अǑदÛनादान=वèतुधनीɮवारा नǑदइएको वèतु चोनु[ जèतो गरȣ 
   ͧलनु    

अͬधकमास=मलमास; अǓतǐरÈत मास    
अͬधकरण=मɮुदा, फैसला गनु[पनȶ ͪवषय;  कसɮैवारा ͪवनयगत 

   Ǿपले गुनासो गǐरएको ͪवषय    

अͬधकरणसमथ=अͬधकरण शाÛत गन[कोलागी Ĥयोग गǐरन े

   ͪवधी 
अͬधͬचƣͧसÈखा=ͬचƣलाइ[ उÍच बनाउने ͧश¢ा अथा[त ् ͬचƣलाइ[ 
 समाͬधमा लगाउने ͧश¢ा 
अͬधɪठान=अͬधçठान; Ǔनæचय गनु[; Ǔनण[य गनु[; संकãप गनु[    
अͬधɪठान-उपोसथ=एकजना माğ ͧभÈखकुो उपोसथ    
अͬधपÑञाͧसÈखा=उÍच Ĥ£ाको ͧश¢ा अथा[त ्संखारको यथाथ[ता 
   मनन गनु[     
अͬधवार=अǓतǐरÈत Ǒदन    
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अͬधसीलͧसÈखा=उÍच शीलको ͧश¢ा अथा[त ् पाǓतमोÈख 

   संवरसील पालन गनु[ 
अÛतरवासक=कàमरदेͨख मǓुन खɪुटाको वǐरपǐर छोपेर लगाइने 
   ͧभÈखकुो लुगा, लुँगी 
अÛतराय=बाधा वा खतरा;आपतकाल 
अÛतेवासी=ͧशçय; ͪवɮयाथȸ; गुǾसँग बèने åयिÈत    
अÛतेवाͧसक=हेनू[, अÛतेवासी 
अनम×थͪपÖडपात=ͧभÈखहुǾले नखाने खाना; उĦेको भोजन वा  

   ͧभ¢ाÛन    
अनवसेस=जुन आपͪƣ भएपǓछ ͧभÈखकुो समणभाव बाकȧ 
   रहँदैन, पारािजक    

अनागामी=अनागामी माग[फलमा िèथत भएको ÞयिÈत जो ͩक 

   तेİो युगल आय[पुɮगल हो     

अनागाͧममाग[=पाँचवटा Ĥारिàभक संयोजन हटाउनमा हेतु रहेको 
   माग[ 
अनाचार=चंचल र ĤǓतकूल आचरण    
अनाणͪƣक=आदेश Ǒदएर गराउनेलाइ[ आपͪƣ नहुने काम     

अनापͪƣ=आपͪƣ नभएको, आपͪƣ नपनȶ काम, दोष नभएको 
   काम    

अनापͪƣवार=अनापͪƣ अथा[त ्आपͪƣ नहुने सàबÛधी भाग वा 
   वग[    

अनामास=छुन अयोÊय वèतु    
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अǓनयत=अǓनिæचत, दÖड Ǔनिæचत नभएको दोष, आपͪƣ  

   Ǔनिæचत नभएको ͧश¢ापद    

अनुपसàपÛन=उपसàपदा नपाएको åयिÈत, ͧभÈख ु तथा  

   ͧभÈखणुीहǾ बाहेकका माǓनसहǾ; (ͧभÈखणुीहǾ नै पǓन 

   ͧभÈखसुंघको माझमा अनुपसàपÛन नै माǓनÛछन।्) 
अनुसावना=Ĥèताव पाठ गनȶ सहायक अͬधकारȣ ͧभÈख,ु 
   कàमवाचाचाय[को सहायक (हेनु[होस ्ञͪƣचतु×थकàमउपसàपदा) 
अनुमोदना=खशुी हुनु; Ĥशंसा गनु[; आनÛद माÛनु; आͧशवा[द Ǒदनु    
अनेसना=अनुͬ चत जीͪवकोपाज[न 
अपरÖण=शÞदाथ[, पǓछ खाइने चीजहǾ; ͪवͧभÛन Ĥकारका ͧसमी 
   र ǓतलहनहǾ  
अपलोकन=सूचना, घोषणा, जानकारȣ Ǒदनु    

अÜपमƣक ͪवसÏजक=औषधी आǑद सानाǓतना उपभोÊय 

   वèतुहǾ बाɬँने िजàमा ͧलएको ͧभÈख ु

अÞभÛतर=ͧभğीभाग, ͧभğ, माझमा, पाͧलमा चलेको एकथरȣ 
   माप    

अÞभान=संघाǑदसेस भएर मानƣ (अथवा पǐरवास बèने काम 

   समेत) पूरा गǐरसकेको ͧभÈखलुाइ[ पूव[वत शुɮध ͧभÈखकुो 
   Ǿपमा èवीकार गǐरनु    

अÞभोहाǐरक=छ भÛन नͧमãने, आधार नबÛने, नभएको सरह 

   भएको, ¢ुġ    

अͧभसमाचार=समुͬ चत आचरणसँग सàबिÛधत; सदाचारसँग 

   सàबिÛधत सानासाना ͪवषयहǾ: पालन गनु[पनȶ;  राĨो 
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   आचरणकोलागी कमसेकम अपे¢ा गǐरने ͪवषयहǾ; उͬचत 

  आचरण 
अह[त-्माग[=दसैवटा संयोजनहǾ ×याग गन[ सͩकन ेमाग[    

अरÑञवƣ=वनवासी ͧभÈखकुो कत[åय    
अरहÛत=अह[Ûत माग[ र फलमा िèथत भएको åयिÈत, जो ͩक 

   आय[पुɮगलहǾमा चौथो युगल हो, Èलेशबाट मुिÈत पाइसकेको 
    åयिÈत 
अǐरयसाͪवका=मǑहला सावक (बुɮध भगवानका मǑहला Įोता, 
   अनुयायी) जो ͩक आय[ भइसकेकȧ हो, सोतापͪƣमÊग आǑदमा 
  ĤǓतिçठत भएकȧ मǑहला, ǒğर×नलाइ[ आÝनो शरण माÛने èğी 
अलÏजी=लाज नभएको, आपͪƣ हुनेदेͨख नडराउने ͧभÈख ु
अवहार=चोरȣ    
अͪवÑञाणक=Ǔनजȸव सàपͪƣ वा वèतु    

असंहाǐरम=अचल वèतु, èथावर वèतु    

अèतंगत=सूया[èत हुनु, साँझ हुन ु
 

आ 

आगÛतुक-वƣ=पाहुना ͧभÈखकुो कत[åय    

आचारगोचरसàपÛनो=आचरण र ħमण असल भएको åयिÈत    
आचारͪवपÛनो=आचरणमा कमजोर åयिÈत    
आचारͪवपͪƣ=आचरणमा कमजोरȣ हुनु    

आचǐरय=आचǐरय, ͧश¢क, गुǽ    
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आचǐरयमƣ=शÞदाथ[- ͧश¢क वा गुǽको तहको;  आचǐरय हुन 

   उपयÈुत ͧभÈख ु

आचारसàपÛनो=आचरण असल भएको åयिÈत;  सदाचरणले  

   सàपÛन åयिÈत    
आजीवͪवपͪƣ=जीͪवकामा कमजोरȣ    

आणा=आ£ा-¢ेğ, आदेश; Ĥाͬधकरण; बुɮधको अͬधकार ¢ेğ    

आǑदकिàमक=दोषपूण[ काम गनȶ पǑहलो ÞयिÈत, ͧसÈखापद 

   बनाउनमा हेतु उ×पÛन गनȶ åयिÈत     

आǓनसंस=फल, Ĥयोजन, सुफल     

आपͪƣ=Ǔनयम ǒबĒनु, दोष, भगवानको आदेश नाघेकोले हुन े

   दोष    

आͧमस=ͧशकार, Ĥलोभन, ४ वटा Ĥ×ययहǾ    

आयèमा=शÞदाथ[  'लामो आयु भएको åयिÈत'; नामको अगाͫड  

    राͨखने सàमानजनक शÞद; हाĨो चलनमा भए आदरणीय वा  

    पूÏयको बराबर हो। 
आवास=Ǔनवास, कुटȣ, घर, ͪवĮाम गहृ 
आवुसो=शÞदाथ[ 'लामो आयु भएको; कǓनçठ ͧभÈखलुाई सàबोधन  
   गनȶ तǐरका; हाĨो चलनमा भए भाइ वा साथी èतरकोलाई 

   सàबोधन गनȶ शÞद    

आसÛदȣ=ǒğपाइ जèतो बèने आसन; एक जना माğ बèनेͧमãने  
   मेच वा कुसȸ 
आसन=बèने ठाउँ, सीट, बèने कपडा 
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आसाãह=आषाढ पूͨण[मा जुन न¢ğको आधारमा वषा[वास Ĥवेश  
   गǐरÛछ    
आहÍचपाद=खɪुटाहǾ बͧलयोͧसत नजोͫडएको खाट    
 

उ 

उÈखेपनीयकàम=बǑहçकार-काय[; Ǔनलàबन-काय[; आपͪƣ नदेơाले 

   अथवा आपͪƣदेसना नगना[ले अथवा Ǻिçटकोण नबदãनाले  

   दÖडèवǾप समूहबाट अलÊग गनȶ काम    

उƣरǓनकाय=ͧभÈखहुǾको उƣरȣ समूह; महायान बौɮध धम[    
उƣरासंग=ͧभÈखकुो एकसरो पɩयौरा, चीवर    
उƣǐरमनुèसधàम=सामाÛय माǓनसहǾकोभÛदा उÍचèतरको  
   मानͧसक अवèथा अथा[त ् झान (Úयान), ͪवमोÈख, समाͬध, 
  समापͪƣ, माग[ र फल    

उ×थान=èवागत गन[ उͧभनु    

उपचार=निजक, पǐरसर    

उपसàपदा=पूण[ ͧभÈखदुȣ¢ा Ĥदान, पूण[दȣ¢ा ĤाÜत ͧभÈख ु

उपासक=निजक बèने, ǒğर×नको निजक बèने, ǒğर×नको  

   शरणमा गएको गहृèथ पǾुष, (उपाͧसका, èğी) 
उपोसथ=शीलमा बèनु, साÜताǑहकǾपमा पालन गǐरने शीलहǾ;  

   अçटशील; ͧभÈखहुǾɮवारा गǐरने पाͯ¢क पाǑटमोÈखको  पाठ    

उपोसथसंघकàम=ͧभÈखकुो समूहɮवारा पाǑटमोÈख पाठ काय[ वा  
   ǒबͬध गनु[    
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उपोसथागार=उपोसथ-भवन, उपोसथागार जुन ͩक ͪवहारको  
   Ĥमुख भवन हो, यो एउटा ͪवहारमा एकभÛदा बढȣ राơ Ǔनषेध  

   गǐरएको छ    

उभतो उपसàपÛना=ͧभÈख ु तथा ͧभÈखणुी संघमा ĤĦिजत  

   भइसकेकȧ èğी वा ͧभÈखणुी    

 

ए 

एकÊगता=ͬचƣ एउटै आरàमणमा èथीर हुन,ु एकाĒ हुनु    

एकतो उपसàपÛना=ͧभÈखणुी संघमा माğ ĤĦिजत भएकȧ  

   ͧभÈखणुी अथा[त ्ͧभÈखसुंघबाट अझ अपूण[    

एकभÖडपÑचक=कुनै एउटा वèतु चोरȣमा हुने ५ वटा अगंहǾ- 
  १) आǑदयनं=कसैको जीͪवत वèतु अथा[त ्उसका   
 दासदासी वा बèतुभाउ ͧलनकोलागी Ĥेǐरत गनु[,  

 २) हरण=ंती जीͪवत वèतहुǾ चोरेर लैजानु,   

 ३) अवहरणं=नासो राͨखएका वèतुभाउ चोनु[,  

 ४) इǐरयापथͪवकोपनं=ती सजीव ĤाणीहǾको    
     इ[या[पथहǾमा पǐरवत[न गनु[ (धपाएर, तानेर वा   
    घचटेेर लानु),  

 ५) ठाना चावनं=ती जीͪवत बèतुहǾलाइ[ èथानाÛतरण   
    गनु[ (अÛयğ नलगे पǓन)   
 

ओ 

ओज=रस वा पौिçटक तǂव  

ओƣÜप=पापदेͨख डराउन,ु खराप काम गन[देͨख डर माÛनु    
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ओमसवादͧसÈखापद=अǾलाइ[ ͬचƣ दखुाउने वचनहǾ 
   (गालȣगलौज) गन[ रोक सàबÛधी ͧसÈखापद, (मुसावाद 
   वÊगको दोİो ͧसÈखापद)    
ओवाद-वÊग=(शÞदाथ[ः सãलाह, Ĥो×साहन, उपदेश सàबÛधी वग[; 
  ͧभÈखणुीहǾलाइ[ उपदेश Ǒदने सàबÛधी ͧसÈखापदको समूहको 
  नाम 

 

क 
कǑठन=वषा[वाससमािÜतको लगƣ ै पǓछको मǑहनामा 
   ͧभÈखहुǾलाई  चीवर ͧसउनकोलागी वाͪष[क Ǿपमा दान 

  गǐरने  कपडा; यसमा गǐरने संघकम[; कपडा ͩफजाउनको  

   लागी Ĥयोग गǐरने तान    
कͪƣक=कृͪƣका न¢ğ; काǓत[क मǑहना 
कÖड=काÖड, ͪवषय, समूह, भाग, कुनै ͪवषयको एक भाग    

किÜपय=उͬचत, èवीकाय[    

कहापण=बुɮधकालको पैसाको इकाइ, ४ पादको १ कहापण    

 

का 
कामछÛद=पाँचवटा कामगुणहǾ इÍछा गǐरनु    

कामसुखिãलकानुयोग=कामगुणहǾमा आफूलाइ[ लगाउनु    

कायसामÊगी=åयिÈतगत सहमǓत, आÝनो उपिèथǓत    
कायसंसÊग=काय वा शरȣरɮवारा सàपक[  गनु[ वा हुनु, छुवाछुत  

    हुनु, समा×नु, शरȣरɮवारा घष[ण गनु[    

कासाय=ͧभÈखलेु लाउने पहɄलो लुगा    
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ͩक  

ͩकÍच=कत[åय; गनु[पनȶ कामहǾ    
ͩकÍच-वƣ=कामकाजका कत[åयहǾ    
 

कु 

कुटȣ=झोपडी; आवास; ͧभÈखकुो Ǔनवास    
कुलपसादको=पǐरवारहǾलाइ[ Įɮधा जगाउने ͧभÈख;ु जसमा कुल   

   पǐरवारको Įɮधा छ    
कुसल=कुशल, èवèथ, असल 

 

ख 

खÛधक=भाग, ͪवभाजन; ͪवनय ͪपटकका अÚयायहǾको नाम    
खादनीय=कडा खाना; टोकेर चपाउनु पनȶ खाɮयवèतुहǾ    

गǽकापͪƣ=ͪवनय अनुसार ठूलो दोष 

गहृèथ=घरमा बèनेहǾ, ĤĦिजत बाहेककाहǾ    

 

च 

चीवरदानसमय वा चीवरकाल=चीवर दान गनȶ ऋतु वा समय,  

    कǑठनमास    

 

झ 

झान=Úयान    

 

ञ 

ञͪƣकàम=Ĥèताव    
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ञͪƣचतु×थकàमउपसàपदा=चौथो पटकको कàमवाचा 
   वाचनɮवारा ͧसɮध हुने उपसàपदा काय[, यसमा 
   Ĥथम पटकको कàमवाचा £िÜत वा ͪव£िÜत (Ĥèताव) 
    हुÛछ भने बाकȧ ३ पटकका कàमवाचाहǾ अनुसावना वा 
      èवीकार गǐरएको भÛने Ǔनæकष[ हुÛछ। 
 

द  
दायक=दान Ǒदने पǽुष;  
दाǓयका=दान Ǒदने èğी    
दÈुकट=खराब गनु[, ͪवनय अनुसार सानाǓतना गिãतहǾ    
दÞुभाͧसत=खराब वचन, ͪवनय अनुसार जाǓत, वण[ आǑद नाम  
   ͧलएर ×यèतो ठɪठा गनु[ जसलाइ[ पिÖडतजनहǾ ǓनÛदा  
   गछ[न ्   
देसनागाͧमनी=अÛय सजाय भोÊन नपनȶ र आपͪƣदेसनाɮवारा   
   शुɮध होइने आपͪƣ    
 

न 
नवक=नया,ँ नौलो ͧभÈख;ु पाँचभÛदा कम वषा[वास     
   भएको ͧभÈख ु

नवकàम=नवǓनमा[ण वा भवन आǑद Ǔनमा[ण काय[  
नानाभÖडपÑचक=यसमा चोरȣका सजीव तथा Ǔनजȸव दबुै थरȣ   
   समावेस छ। हेनू[, एकभÖडपÑचक    

नासन=नाश गनु[, ĤĦिजत वेशबाट Ǔनकाãनु 
Ǔनकाय=समूह 
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ǓनगÛथ तपèवी=जैन सàĤदायको साधु 
Ǔनदान=İोत, कारण, उ×पͪƣ, अवसर, आधार    

Ǔनयसकàम=अͬधकारȣको मान घटाउनु, एक ͩकͧसमको दÖड    
ǓनसिÊगय=ͪवनयअनुसार ͧभÈखɮुवारा ͪवसज[न गनु[पनȶ अथवा 
   ×याÊनुपनȶ वèतु    

Ǔनèसय=समथ[न, संर¢ण; कुनै वèतुको आधार, भरोसा, Ǔनभ[रता 
Ǔनèसयाचाय[=भरोसा, Ǔनभ[रता वा ǓनĮय Ǒदने गुǾ    
Ǔनèसयमुƣक=Ǔनभ[रताबाट मुÈत भएको åयिÈत    
ǓनèसयÛतेवाͧसक=Ǔनभ[रता Ēहण गरेको ͧशçय     
ǓनèसÊगीय पाͬचͪƣय=वीǓतÈकम अथा[त ्ͪवनय नाËनाले हुने   
   पाͬचͪƣय नामको दोष वा आपͪƣ, जुन वèतुको कारणले 
   दोष भएको हो ×यसको ͪवसज[न गǐरसकेर आपͪƣदेसना  
   गरेपǓछ शɮुध होइÛछ। 
Ǔनसीदन=बèने कपडा, चकटȣ    
नीवरण=कुसलको ͪवकासमा बाधक मानͧसक धम[    

 

प 

पकतƣ=असलȣ, ǓनदȾष, शुɮध    
पͩकÖणक=ͧमͬĮत, ͪवͪवध, अनेक कुरा भेला गǐरएको 
पÍच×थरण=तÛना वा वɩयौना   
पÍचÛत-जनपद=बाǑहरȣ देश, मÚयदेशभÛदा बाǑहरका देशहǾ    
पÍचय=आवæयक वèतु वा पǐरèकारहǾ    
पÍच×ुथरण=अͬधçठान समाÜत गनु[    
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पिÍछͧमकावèसूपनाǓयका=वषा[वास Ĥवेश गनȶ पǓछãलो वा  

   अिÛतम Ǒदन    
पÑञͪƣवÏज=अनुशासना×मक Ǔनयम अनुसार दोषपूण[ भएको 
   काम;  बुɮध भगवानको आदेश नाËनाले हुने दोष 
पǑटÑञा=ĤǓत£ा गनु[, वचनबɮध हुनु    

पǑटपदा=शुÈलप¢ वा कृçणप¢को पǑहलो Ǔतथी    
पǑटèसव=èवीकार गǐरसकेर ×यसलाइ[ पूरा नगनु[    

पǑटसारणीयकàम=एक औपचाǐरक काय[वाहȣ जसɮवारा ͧभÈखलेु 

   कसैको ͪवǽɮधमा गरेको अपराधको ¢मा हुÛछ;  मेलͧमलाप    

पठम-बोͬधकाल=बुɮध भगवानको £ानलाभ पǓछको Ĥारिàभक   
   काल    
पÖडक=नपुंसक जèतै ͧलगं ͪवपǐरत भएको åयिÈत    
पÖडुपलास=शÞदाथ[ 'Ǿखबाट खèन लागेका पहɄला पातहǾ'; 

   ĤĦिजत बÛन तयार åयिÈत 
पÖणभेसÏज=ǽखका पातहǾको औषधी    
पƣ=पाğ, भाँडो, ͧभ¢ापाğ    
पƣधारको=शÞदाथ[,  'पाğ ǒबसाइने चीज', पाğको-èɪयाÛड    
पƣमÖडल=शÞदाथ[ 'पाğको चÈका'; पाğको ǒबकȾ    
पǓतèसव-दÈुकट=ǓनमÛğणा/सàझौता èवीकार गरȣ ×यसको  

   पालना नगना[ले हुने गिãत   
पÞबÏजÛतेवाͧसक=सामणेर पÞबÏजा Ēहण गरेको ͧशçय  
पÞबÏजा=×याग गनु[; ×यागी हुनु, ͧभÈखकुो वृͪ ƣ ͧलनु  
पÞबÏजाचǐरय=सामणेर पÞबÏजा ǒबͬधका गुǾ     
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पÞबाजनीकàम=ͪवहारबाट Ǔनçकासनको दÖड    
परàपरभोजन=एक ठाउँमा भोजन गनȶ ǓनमÛğणा èवीकार गरेर  

   अकȾ ठाउँमा भोजन गन[जान;ु पǓछãलो ठाउँमा भोजन गनु[  

   (हेनु[होस ्पाͬचǓतय ३३)    
पǐरकàम=सेवा, सेवा गनु[; åयवèथा, तयारȣ    
पǐरखार=आवæयक वèतु; पǐरèकार; उपकरण; भाँडो; 
पǐरखारचोल=सानाǓतना कपडा वा पǐरèकारहǾ    
पǐरǓनÞबाण=भौǓतक शरȣरको ͪवÍछेदनपǓछ बɮुध भगवानलाइ[   
   ĤाÜत भएको ǓनÞबाण 

पǐरसुपɪठापक=हेरचाह गनȶहǾ भएको åयिÈत; अǾहǾबाट सवेा   
   गǐरएको åयिÈत    
पǐरƣ=र¢ा, सुर¢ा 
पǐरसͪवपͪƣ=पǐरषद वा सभाको कमी (कोरम नपुÊनु) जसले 
   संघकम[ ǒबĒÛछ    

पǐरससàपͪƣ=पǐरषद वा सभाको पूण[ता अथा[त ् कोरम सÉंया  
   पुÊनु    
पǐरवास=रात ǒबताउनु, पǐर¢णकाल    
पãलंक=सोफा, आसन    

पवƣमंस=पǑहलेदेͨख नै तयार रहेको मासु; पǑहले नै माǐरएका  
   जनावरहǾको मासु    
पवारणा=वषा[वासको अÛतमा गǐरने समारोह; ͧभÈखहुǾका 
   आपसमा चतेावनी Ǒदन ǓनमÛğणा गनȶ काम    
पाͬचͪƣय=Ĥायिæचͪƣय दोष, एकथरȣ आपͪƣ    
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पाǑटदेसनीय=èवीकार गनु[पनȶ दोष    
पादकुा=तलुवा माğ भएको एक Ĥकारको चÜपल    
पान=फलबाट Ǔनèकेको पेय, रस; झोल पदाथ[ खानु    
पापसमाचार=नीच वा Ǔनàनèतरको आचरण    
पारािजक=परािजत åयिÈत; ͧभÈख ुअनुशासन ͪवǽɮध सबभÛदा   
   ठूलो दोष गरेको åयिÈत    

पाǐरसुɮͬध=शुɮधता 
पाǐरसुɮͬध-उपोसथ=तीनजना ͧभÈखहुǾको उपोसथ     

पाͧलमƣुक=मूलपाͧल वाɨमयको बाǑहरको (साǑह×य आǑद)    

ͪपÖडपात=ͧभ¢ाटन, ͧभ¢ा-भोजन    
पीठ=ǒğपाइ, मेच  
पुÊगल=åयिÈत    
पुÜफͪवकǓत=माला र अÛय सजावट बनाउने ͪवͧभÛन ͪवधीहǾ    
पुÞबकरण=पाǑटमोÈख पाठको पǑहले गनु[पनȶ कत[åय    
पुÞबकरण-पुÞबͩकÍच=पाǑटमोÈख पाठको पǑहले गनु[पनȶ  
   Ĥारिàभक कत[åयहǾ    
पुÞबͩकÍच=पाǑटमोÈख पाठको अǓघ गनु[पनȶ कत[åयहǾ    

पुÞबÖण=शÞदाथ[, 'पǑहले खानुपनȶ खाɮय' , ĤाकृǓतकǾपले अÛन   
   फãने ͪवͧभÛन Ĥकारका ǒबǽवाहǾ    
पुǐरͧमकावèसूपनाǓयका=Ĥथम वषा[वास Ĥवेश गनȶ Ǒदन    
पुǐरमं=फूलको माला बनाउनु, जèतै गोलो आकारमा फूलमाला  
   बनाउनु    
पूͨण[मा=चÛġमा पूण[ हुने Ǔतथी    
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फ 

फलभेसÏज=फलको औषͬध   
फाणीत=सÉखर; गुड़; एक Ĥकारको ͬचनी    

फाǓतकàम=संघको फाइदाकोलागी भारȣ वèतु (गǽभÖड) सा×नु,  
    सातफेर गनु[  
 

ब 

Ħéमचय[ वा Ħéमचǐरय=Ħéमाको जèतो आचरण, उƣम आचरण    

बीजगाम=बनèपǓतहǾ जसका अकुंर, ǒबǽवा, गाँठ, टुÜपा तथा  

   बीजहǾ अझै रोÜन सͩकÛछ    

बोͬधपिÈखयधàम=£ानलाभकोलागी सहायक ३७ वटा धàमहǾ    

 

भ 

भÖडागाǐरक=भÖडार वा ढुकुटȣको र¢ा गनȶ åयिÈत    
भूतगाम=Ǔनिæचत èथानमा उͧĨरहेका हǐरयालȣ बोटǒबǽवाहǾ    

भेदनकपाͬचͪƣय=×यèतो आपͪƣ जुन लागेपǓछ शɮुध हुनको  
   लागी ͧभÈखलेु ×यससँग सàबिÛधत वèतुलाइ[ नाश गनु[पछ[ र    
   ×यसपǓछ आपͪƣदेसना गनु[पछ[    

भेसÏज=औषधी, ǒबराͧम ͧभÈखलेु सेवन गनु[पनȶ पØय    

 

म 

मिÏझम=मÚयम; बीचमा रहेको; पाँचभÛदा बढȣ तर दसभÛदा  
   कम वषा[वास भएको ͧभÈख ु
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मÑच=ओɩयान; खाट    
महाǓनकाय=शÞदाथ[ 'ठूलो समूह', वा महान समूह'; ९५ ĤǓतशत  
   थाई ͧभÈखहुǾ समावेश भएको  समहू    

महापदेस=महान मानकहǾ वा सीमाहǾ    
महाͪवकट=ͪपसाब, मल, खरानी र माटो गरȣ महान औषधीहǾ    
माǓतका=मूलपाठ, ͪवͧभÛन वèतुका शीष[कहǾ    

मातुगाम=èğी जाǓत    

मानवधम[शाèğ=पुरानो कानुनको नाम    

मानƣ=संघाǑदसेस दोष लागेको ͧभÈखलेु संघबाट Ēहण गनु[पनȶ  
   एक ͩकͧसमको Ħत जुन ͩक ६ राğीसàम पालन गनु[पछ[      

मासक=पुरानो पैसाको इकाइ, पाँचमासक बराबर एकपाद हुÛछ    
ͧमÍछा-आजीव=गलत तǐरकाले जीͪवकोपाज[न गनु[; गलत  
आजीͪवका    
मुखपÑुछन=मुख पɩुने Ǿमाल, तौͧलया    
मुसा=झुटो बोलȣ, अस×य वचन    
मूधा[ͧभषेक=राजा हुनेको ͧशरमा जल खÛयाउने ǒबधी    

मूलछेद=समण हुनुको जरा काǑटन,ु बुɮधसासनमा उÛनǓत हुने  
मौका गàुनु  

मूलभेसÏज=ǒबǽवाको जराले बनेको औषधी    
मƣेा=मğैीभाव, दयामाया    
मÖेडकानुÑञात=ͧभÈखहुǾलाइ[ किÜपयभÖड (उͬचत वèतुहǾ)  
Ēहण गन[ भगवानबाट भएको èवीकृǓत ͪवशषे गरȣ Ǿपैया ँ 
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पैसा Ēहण सàबÛधी Ǔनयम हो जनु ͩक किÜपयकारकको  
माÚयमɮवारा Ĥयोग गनȶ èवीकृǓत छ। 
मेरय=जाँड, पोकः, जुनको सेवन गदा[ माͪƣÛछ    

मोहारोपनकम[=ǒबसȶको बहाना गनȶ, थाहा नपाएको बहाना गनȶ  
ͧभÈखलुाइ[ Ǒदइने दÖडको समािÜतको घोषणाको कम[वाचा पाठ  
गनȶ काम    
 

य 
यमराज=म×ृयुको राजा, यमलोक (मतृकहǾ बèने लोक) का   
   राजा    
यामकाͧलक=एक Ǒदन र एक रात (२४ घंटा) ͧभğ माğ सेवन  
   गन[ ͧमãने खाɮयवèतु    
यावकाͧलक=×यस Ǒदनको ǒबहानदेͨख मÚयाÖहसàमको अवͬधमा  
   माğ सेवन गन[ ͧमãने वèतुहǾ    
यावजीͪवक=समय सीमा रǑहत खाɮयवèतुहǾ    
योजन=लगभग दस माइल वा १६ ͩकलोͧमटर बराबर दरूȣको  
   इकाइ 
 

ल 
लहुकापͪƣ=हलुका आपͪƣ    
लेɬडुपात=एक मÚयम बलवान åयिÈतɮवारा फाͧलएको  
   मɪयाɨĒो खèने èथान, दरूȣको नाप    
लोकवÏज=लोकजनको अनुसार दोष माǓनएको काम    
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व 

वÍचकुटȣ=शौचालय    
वÏजनीय=अयोÊय; टाढा हुनुपनȶ वा संगत गन[ नहुने    
वƣभेद=ĭत भंग हुनु    
वƣसàपÛनो=कत[åय पूरा गनȶ åयिÈत    
विǂथकàम=गुदामा ͪपãस बाÚँनु; एनेमा Ĥयोग गनु[    

व×थ=ुशÞदाथ[, 'आधार; वèतु, वाèतͪवक वèतु, सàपͪƣ, पदाथ[,  
ͪवषय, तǂव 
व×थुͪ वपͪƣ=वǂथकुो अपूण[ता 
वǂथसुàपͪƣ=वǂथुको पूण[ता 
वÛदना=(पÑचाɨग-) शÞदाथ[ 'पाँचवटा ǒबÛदहुǾ अथा[त,् Ǔनधार,  
   दईुवटा कुǑहनाहǾ र दईुवटा घुँडाले भुइँमा टेकेर गǐरने  
   अͧभवादन; Ĥणाम गनु[ 
वèसा=वषा[ 
वèसान-उतु=वषा[ ऋत ु
वèसावास=वषा[वास    
वèसावाͧसका=वषा[वास समािÜतपǓछ ͧभÈखलुाइ[ दान गǐरने  
   चीवर     
विèसकसाटक=वषा[मा ͧभÈखलेु लगाउने नुहाउने कपडा    
वèसूपनाǓयका=वषा[वास Ĥवेश गनȶ Ǔतथी    
वèसूपनाǓयकखÛधक=वषा[वास बèने सàबÛधी ǓनयमहǾको  
   संगालो    
वाǓयमं=बीचमा धेरै खालȣ ठाउँहǾ भएको फूलहǾको जाͧल 
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ͪवकÜप=चीवर तथा पाğ साझा गनु[    
ͪवकाल=समय बाǑहर; मÚयाÖहपǓछ    
ͪवÑञǓत=ͪवनय अनुसार अनुͬचत वèतु, अनुͬ चत समयमा वा  
   अनुͬ चत åयिÈतसँग याचना गनु[    

ͪवदि×थ=बीचको औलंाको टुÜपोदेͨख बूढȣ औUलाको टुÜपोसàम  
   ͩफजाउँदाको नाप, ǒबƣा    
ͪवधी-वƣ=ͪवधीपूव[क गनु[पनȶ कामहǾ,×यसको पǐरसरलाइ[  समेत 

   जनाउने शÞद    
ͪवनय=ǒğͪपटकमÚये एक ͪपटक जुनलाइ[ ͪवनय-ͪपटक भǓनÛछ,  
    ͧभÈखहुǾका ͧसÈखापदहǾ 

ͪवनयकàम=ͧभÈखहुǾको अनुशासनका ǓनयमहǾको ǒबͬधकम[    
ͪवनयकथा=ͪवनयको åयाÉया  
ͪवनयमुख=×यो पुèतकको नाम हो जसले ͧसɮध हुने गरȣ  
   ͪवनयको ͧश¢ा तथा ताͧलम सàबÛधी ǑदशाǓनदȶश गद[छ। 
ͪवनीतव×थ=ुबुɮध भगवानबाट भएका ǓनदȶशहǾ वा फैसलाहǾ,  
   ͪवभंग ĒÛथमा रहेका आपͪƣहǾसàबÛधी तुलना×मक 
   Ǔनण[यहǾ    
ͪवपǑटसार=समèया हुनु, दोष गǐरसकेपǓछ पछुतावा हुनु    
ͪवपलास=गलत हुन,ु पǐरवत[न हुनु, फरक हुन ु
ͪवभंग=ͪवतरण, ͪवभाजन, भेद, वगȸकरण 

ͪवǐरय=Ĥयास, लगनशीलता    
ͪववादाͬधकरण=ͪववाद सàबÛधी ͪवनयगत ĤͩĐया, एकथरȣ  
   अͬधकरण (मɮुदा)    
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ͪवèसास=ͪवæवास; भरोसा; ͪवæवासले केहȣ ͧलनु; Ǔनध[Èक;  
   आ×मीयता    
ͪवहार=Ǔनवास, बèने ठाउँ; ͪवशषे गरȣ बुɮधको मूǓत [ वा ĤǓतमा  
   èथाͪपत मिÛदर र ×यसको वरपरको ¢ेğ    

ͪवहेसककàम=सोधपूछ गǐरने बेलामा अनाचार गनȶ ͧभÈखलेु  
   संघलाइ[ दखु Ǒदएमा संघɮवारा पाठ गǐरने कम[वाचा  

वीǓतÈकम=अǓतĐमण; सीमा नाËनु; परàपरा तोɬन ु   
वुɪठानगाͧमनी=पुनवा[स वा एकाÛतवास गनु[पनȶ आपͪƣ, जसको  
   अथ[ संघाǑदसेस हो    
वुɪठानͪवधी=संघाǑदसेस आपͪƣको पुनèथा[पनाको ĤͩĐया    
वेͬथम=ंकाठको िèकवरमा फूलका डठंलहǾ छेडरे राͨखएको;  
    फूलहǾ ठाउँठाउँमा बाँधेर राͨखएको सजावटको सामान    
वेͬधम=ंकाठको िèकवरमा छेͫडएका फूलहǾ वा फूलहǾको  
   Įृखंला   
वेáयावÍचकर=भÖडारȣ, ͧशçय, सहायक, किÜपयकार    

 

स 

सकदागामीमÊग=सÈकायǑदɪǑठ, ͪवͬचͩकÍछा, सीलÞबत  
   परामासलाइ[ पूण[Ǿपले छोɬने तथा राग, ɮवेष तथा मोहलाइ[  
   हलुका बनाउने हेतु रहेको माग[; सकदागामी मÊग र फलमा  
   èथीर रहेको åयिÈत जो ͩक अǐरयपुÊगलहǾमÚये दोİो युगल  
   हो। 
सकसÑञा=आÝनो, आफू वा आफूमा भÛने ǒबचार    
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सͬचƣक=ͬचƣ युÈत भएको, ͬचƣ ͧमͧसएको कम[    
सɨगायना=धàमͪवनयको सĒंह गन[कोलागी भेला हुनु, 
   ǒğͪपटकमा एकǾपता बनाउनकोलागी भएको शɮुͬधकरण 
   वा सàपादन 
सɨघकàम वा संघकम[=सीमाͧभğ गǐरने ͧभÈखहुǾका ͪवनयगत 
   कृ×य    
सɨघाǑदसेस वा सघंाǑदसेस=पारािजकापǓछको कडा आपͪƣ, शुɮध  
   हुनकोलागी शुǽमा तथा अÛतमा सɨघमा भर पनु[पनȶ 
   आपͪƣ 
सɨहाǐरम वा संहाǐरम=सान[ ͧमãने वा चल वèतु 
सÑचतेǓनका=जानाजानी, कोͧसस गरेर  

सƣɨग=हात ǒबसाउने भएको मचे; सात अɨग- खɪुटा ४,   
   अडसे ͧलने १, र हात ǒबसाउने २ वटा गरȣ ७ वटा अɨग  
   भएको मेच वा कुसȸ 
सƣाह=सÜताह, सातǑदन    

सÛथत=ͧभÈखलेु वɩयाएर बèने कपडा; नबुǓनएको तर गममा  
   ढाͧलएको वा जमाइएको कपडा    

सतेͩकÍछा=हटाउन ͧमãने दोष, दोषमÈुत गन[ͧ मãने,  
   बदãनͧमãने     
सिÛध=जोड, शÞद र अ¢रहǾ जोɬने ǒबͬध    
समणɮुदेस=समण भÛने नाम भएको, अथा[त ्सामणेर, जो ͩक  
   समणहǾको समूह हो    
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समथखÛधक=अͬधकरण शाÛत गन[कोलागी Ĥयोग गǐरने  
   धàमहǾ वा चलनहǾ (चलूवÊग)   
सàमǓत=सàझौता, माÛयता, एक ͩकͧसमको संघकàम    
समाͬध=मनको èथीरता, एउटा आरàमणमा मनलाइ[ èथीर  
   बनाउनु    
समानसɨवाससीमा=समान संवास भएको भनी संघले सàमǓत  
   गरेको सीमा, अÛय ͧभÈखहुǾसँग ͧमलȣजुलȣ गनȶ एउटै  
   धàम (ͧसɮधाÛत, सील) आधार भएको भनी Ǔनधा[ǐरत 
   गǐरएकाहǾको ¢ेğ, सीमा; एकसाथ संघकàम 
   गन[ͧ मãनेहǾ   
समास=दइु वा दइुभÛदा बढȣ अ¢र वा शÞद जोडरे एउटै बनाउने  
   काम    
समɪुठान=आपͪƣ उ×पÛन हुने İोत    
सͪवÑञाणक=चतेनायुÈत सàपͪƣ, जèतो ͩक मनçुय, पशु आǑद    
सहधिàमक=एकसाथमा धमा[चरण गǐरबसेको åयिÈत, धम[ͧ मğ,  
   साझा धम[ हुनेहǾ, यहा ँͧभÈखहुǾ माğलाइ[ भǓनएको हो। 
सàमुखाͪवनय=चारवटा तǂवहǾ भेला गरेर अͬधकरण शाÛत  
   गनȶ तǐरका    

साजीव=एकसमान जीवनशैलȣ वा ढंगको हुनु    

साणͪƣक=आदेस Ǒदनाले हुने आपͪƣ; ×यèतो दोष जुनͩक ͧभÈख ु  
   आफैले गरे पǓन तथा अǾलाइ[ अıाएर गराए पǓन दोष लाÊछ    

सामÑञवोहार=सामाÛयǾले Ĥयोग गǐरने शÞद    

साǾप=उपयÈुतता, समुͬ चत हुनु    
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ͧसÈखापद=ͧसÈनुपनȶ ͧश¢ा, बुँदा, खÖड वा भाग    

सीमा=¢ेğ, ͧभÈखसुंघɮवारा सàमǓुत गǐरसͩकएको ¢ेğ जुनलाइ[  
    बɮधसीमा भǓनÛछ तथा जुनलाइ[ सàमǓत गǐरएको छैन  
    ×यसलाइ[ अबɮध सीमा भǓनÛछ। 
सुगतͪवदि×थपकरण=ͧभÈखवुर समतेच बरमहासमणचाउ   
   Đमबरया पवरेæवǐरयालंकरणɮवारा ͧलͨखत बुɮध भगवानको  
   हातको ǒबƣा सàबÛधी पèुतक     

सɨुकघात=तèकरȣ गनु[ 
सƣु=सğू; ÞयिÈत, समय, èथान आǑद सǑहत गरȣ ÞयÈत  
 
   भएका बɮुधवचनहǾ, ǒğͪपटकमÚये एक जुनलाइ[ सƣुͪपटक  
   वा सƣुÛतͪपटक भǓनÛछ। 
सेͨ खयवƣ=ͧभÈख ु तथा ĮामणेरहǾले ͧसÈनुपनȶ चलन वा  
   åयवहारहǾ    
सोतापͪƣमÊग=सÈकायǑदɪǑठ, ͪवͬचͩकÍछा, र सीलÞबतपरामास  
   भǓनने ३ वटा सयंोजनहǾ ×याÊनसÈने माग[    
 

ह 
ह×थपास=हातको पासो अथा[त ् निजक भएको, पुÞबͧसÈखा- 
   वÖणना पुèतकमा उãलेख छ ͩक यो दरूȣ दइु[ हात एक 
   ǒबƣा हो। 
हेमÛतऋत=ुजाडो ऋतु अथा[त ् बाıɋ मǑहनाको कृçणप¢को  
   ĤǓतपदादेͨख चौठो मǑहनाको मÚयसàमको अवͬध 

***** 
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बौɮध ͧभÈख ुबनेर 
Ǔनःशãुक सबै ĤबÛध ĤाÜत गरȣ 

ǒğͪपटकका साथ ै

èकूल तथा कलेजमा 
पɭन चाहनेले 

हामीलाइ[ सàपक[  गनु[होला। 

मुǓन ͪवहार 

(Įी धàमȾƣम महाͪवहार), 
वडा नं ७, भनपा., 

भÈतपुर िजãला, नेपाल। 

फोन नं ०१-६६१६-४६४ 
***** 
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